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TRIMEGIS
TVS, SIVE DETRI-

P L I C I  E L O Q V E N T I A  S A C R A ,  
Efpañola,Rom2n3o

L c -u » ^ ^  .......
O P V S C  o  N C  T o  N A T o  RIB V S  VT.R- 

bi facri s poétís vtfíurqii& Ifngua; ¿í{n in aru m 
humanarum literarum íludié^ 

fis vtilifsimum.

J í D  V. IHO N S I M  VJ' r  ,A C o 7,¡ í  
ten, Viftmeiiítni Ẑ rch¡¿rmfnatJ}Ophoĵ  

rttm Xe¿is»

^ V  TH O R E 'M A G I $ T Sg> B A T H O L O 
ma’o Ximcnio Ritoncy Almfrdingnfi * tius publico 

Do3íbrí,5rProfR^rammatophoro in oppi 
do Villanueuade losInfanteSjCu- 

ria? Román», & fandi Of- —  
ficij Scriba, /

') U
C V M  P R E V I L E G I O .

Perro de la Cuefta Gallo Typographo Biatí». 
Anno, 1621.



T. J e r r a t a  n o t a b l e .
Donde dize en el priijciprode colorado, Magiiler 
Batholoin^o: Leerás ®
Magiftro Bartho-Iom.'Eo.
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-------------T A S S A.
-O Diego Goníalez de Villaroel Efcriuano
de Camara de fu Mageftad, de los que en fu 
í f .  _r.;. -uu-n T>nv fe oue auicudoíe vittoM . CoufcToTefideñ.Doyféqueauiendoíevitt^

n ^ o s  Mores del, vn libro inticulado Mercurius 
Triraegiftus,fiue de

‘̂ f ‘Tf:: D,,.„.„L.ino de VUlanueua de los In
de IOS aei tucnu nua»̂

auatro roarauedis, y a efle refpeto maudaron feye„ 
da,y normas,y que efta Taifa fe pouga al^pr.nap.o
deLdaíibiodelosquefeimprimiereu.Y^
dcllo conde .depedimiento de la paite del fuM ‘- 
cbo,dt ella fe.En Madrid á veyme y vn pías del mes 
de Agofto de mil y feyfcientos y veynte y vn anos.

"  " ■  Diego Goncale^df
VilU líoel.

e r r a t a  S l C  C O R R I G E N D A  
veniunt.

S A C R A .  W
T^Ol.i.pag.i.lin.i^eloqutionemjdic.cloquutiO-

nf-.fol.j.p.i.lio.zi^.alipuandojdic.aliquanao.rol
7.pag.2.1in.7.conftituas,dic. conílitniSjfolS.pag.z.
lin.i7.fanCtam,dic.ían<aam,fol.9.paS-i-li«-27-^tle
;miticaydic.Betldcheraitica,fol.ii.pap.i.ltn.2d.Jrlie-

remic?e,dic.Hicremiíe,fol.ii5.pag.i.lin*27‘Pl^l‘̂ /^’
Palmis,ibi,Un.i8. vincentibus,dic.vinciennbus.ibi 
pag.2.1in.2.coron3,dic.coroná,fol.i7.pag.i.un.i9*
quíerisjdic.quíeritjibi, pag.z.lin.?. dignus, dic. mg-1



inusjf. 19.p.i.I.4‘P^i'^P^'*^^s,clíc.Pcnphraíis,ibici!. J. 
fesirumidic.rcnfuiimjibi.p.z.l 2 3.P*'Iix,dic.Felix5fo. 
2 0.p.2.1.p.vbi eft>dic.vbi esjibid.l. iS.intoroganti, 
dic.interrogantijf.zr.pa.z.l.i^.refcrsjdic.ieicres-J. 
2 2.p.i.l,2.etignoraniiajdic.ignorantia. ibi.Ii. 1 5.Et 
Thopeia,dic.Ethopeia.ibi.!.2o.Metanomice5 dic. 
Methonimicedbisp.2.1.r i.etaim, dic.etiam,ibi.].i7. 
Atiíi:itC3dic.Antiftitem,ibü.21. exiíTe> dic.exdtiíTc, 
f.2 3.p.r.l.6.Añitirnus,d¡c.Aftifraus5f.24.p.! .Í£9,cu 
ius!ibuSjdic.cuiusIib€tjfol.2 5’.pa.2.I. iB.Ariene,dic. 
Arianc3f.2($.p.i.bj Aegptutrijdic. Aegfptum,f.28. 
p.i.l.io.Pramus,dicPraImuSjfo!.3 5:.p.2.1.28. qualisj 
dic.quaIes,f.3̂ .p .i.f .i8i.p.4..i.<5.adeo3dic adeo.fol. 
zSi.p.i.l.j.pnnccpSjdic.pnncipcs.

Ejie libro intitulado Mercurius TrimegiJlus,cdpneJlo por et 
Maeflro Paton.Con ejlas erratas correfpode con fu  original,. 
Ea Mádridd i2 .d e latio de 16 2 1.

El Licenciado Murcia 
de It Llana.

jLOS LIBROS QVE A IMPRESSO EL AVTOR.

I Perfeto Predicador. Epitome de Ortografía Lati 
I na,y Eípañola. Prouerbios Morales concordados 
iDiícurrodelaLangofta. Mercurius Trimegiilusj 
fiue de triplici eloquentia facrajErpañola, Remana. 
Inftituciones dela Gramática Eípañola.

Dándole Dios vida, y fuerpas imprimirá ocho to 
mos de Comentarios de erudición , y la Hiftoria 
de la CiudadjjrReyno de laen.

Vnoy otro fu jeto a la cettfura de íos doilos^y correcion de 
tiuejlra fanta madre J l̂efta,



A P R O V A C I O W  D E L  O R D I N A R I O .  
P  O R comifsion dcl fenor Doctor don Antonio 
^ de Mexia Prior de Veles,Vicario,y Viiitador Ge 
neral de Villanueua de los Infantes, y fu partido, é 
vifto ellibro titulado Mercurius Trimcgiftus,fiuc 
de triplici Eloquencia SacrajJEfpañolajRomanajCÓ- 
pueílo por el Maeftro Bartolomé Ximenez Patón,y 
no hallo cofa que fuene mal,ni contra nueftra fe,re
ligión Chriftiana, y buenas coílübrcs: antes mucha 
erudición prouechofa para los que profeíTantodas 
buenas letras, y la Retorica probada con grabes tef- 
timoniosfagrados, y de Doctores, Efpañoles, Lati- 
nos,en que mueftra el autor la mucha lecion,y cílu- 
dio que á pueílo,trabajando por el prouecho de los 
eíludiofos de la Eloquencia : y afsi rae parece fe le 
puede darla licencia que pide. En elle Colegio de 
la Compañía de lefus de la villa de Segura de la Sie- 
rra,en8.de OCtubre de idiS.años.

Diego de Mefjk,
A P R O V A C I O N  D E  P E D R O  D E  VA- 

lencia Coronifta de fu Mageftad. 
p  O R mandado de V.A. é vifto el libro Mercurius 

Trimegiftus,fiue de triplici Eloquécia, Sacra,Ef- 
pañola,Romana,q á cópuefto el Maeftro Bartolomé 
Ximenez P-ató,en treslibros:dosen Latin,y vno en 
Romance, y en el no ay cofa mal fonate cotra la fé, 
ni buenas coftúbres í antes esde mucho prouecho 
para todos los que profeífan la Eloquencia,y erudi
ción de letras fagradas,y profanas:porque foy de pa 
receríele deue dar la licencia que pide para impri- 
millo: y no por efto fe entieda me conformo con la 
Opinión del autor en el.origen de nueftralengua: y

Ípor fer afsi lo firme en z.dje Agoíto de 1619. anos.
Pedro deValencia,



EL REY.- ■
p  Or qim topor p^rte de i  os el Moeflro Bmolome X im e  | 

fif;í t'íito de li  lilla de Xlmerifiír^Caíedratico de hloquc] 
cia.vosfítefecha relicioP-><¡ue miades compuejlo in  hhi-o in i 
tttuUdo Mercurtns Ttitncgiftus, fue  de triplici, elnquéncia 
¡icra,efpanola,romana,cu el qxtalauiadespuejio mucho ejhU 
dio y  trabajo, y era muy m i  y  prcuethofo para los efiudio- 
fos,corno del cotiflatia.dc que ante los del nueftro Confrjofue 
hecha prefcutacionfuplicar,denos os mandaífemos dar licen
cia para le poder imprimir -y preuilegio por leyntc años, ó 
cómala ftttejlra mercedfftejje. Lo qual tíJIo por los del nue- 
flro Confejo xy como cu el dicho libro fe hd^reron por nuefro 
mandadohis diligencias que ¡aprcmaiicapor nos lUimamen 
te fecha fohre l.t imprefion de ios libros difp<?ne,fise acorda
do que deutantos mandar dar efia nttejlra cédula para yos cu 
la dacha raigón,y nos rttuimoslo porbie. Por la qual os damos 
hcenciay facultad,para que por tiempo de diet^^eños prime
ros figutentes,qnecorraiiy fe qnenten , defde el dia de la f e 
cha defia fíuefira cédula en adelante, yos ó la perfora q yue 
flro poder yuiere,y no otra algunapodays imprimir,y yen- 
der el dicoo libro,que de fnfoyafecha mención,por fu origi
nal, jen elnue/iro Confejofe y¡o,j ya rubricado,y  firmado 
en e lpn , del dicho Gocale:^ deVtUarroel nuefiro eferiuano, 
de los que en el refidenxcon que antes que fe yeda le rraytrays 
ante ellos,y juntamente con el dicho original,para que fe yea 
f t  la dicha imprejston eft a conforme a el,ó traygaysfe en pu - 
 ̂blica forma,como por corretar tiobrado fe  y iby corris-ib la di 
cha imprefstopor el dicho original ,para j  fe  yea ft fa dicha 
imprefsio edforma co el dicho original.Tmadamos al ¡mpref 
for j  anfí imprimiere el dicho libro, noimprima el principio, 
y  primer pliego, ni eutregue mas de folo y» libro con fu  origi 
«al,al autor,o perfona a cu^a cofia le imprimiere,para efetío

de



¿eii diĉ <* correcio»y mites,y pernera el dicho
libro eñe corregido -¡y tajjado por los del miejiro con jejo. T  
eñando hecho ,y  no de otra manera pueda imprimir el dicho
L c ip io y  prirnerpliego^y/eguidarnente fe porga efta nuef-

tra cednla.y la aprobaaS que del dicho libro fe hi^opor m e-  
¡iro mandado : y la tajjay erratas ,fopena de caer e incurrir 
(» las penas contenidas en Usleyesypremattcis de nuejiros 
Reynos,que dello difponen,Ymandamos que durante el tiem
po de los dichos díen̂  años, perfona alguna fin ^  ju e f-  
tra Ucencia, no pueda imprimir, ni -vender el dicho libro,Jo
pcna,que el que lo imprimiere,óyendierc,ayaperdidoy pter
da todos y  qualefjuier libros, moldes,y aparejos que del di
cho libro tuuicre,y mas incurra en pena de civquenta mil ma 
rauedisfa tercia parte para la naejira Camara,y la otra ter
cia parte pira eljuei^^qtie lo fentenciare,yla otra tercia par 
te para la perfona que denunciare. Tmandamos a los del nue 
jiro Con fejo, Prefidentes,y Oydorts de las nuejiras audten- 
cias,Alcaldes,alguaitfles de hrtuejira Cafa y  Corte,y chan- 
ctUerias.jí todos los Corregidores,¿4fijiete, Gobernadores, 
alcaldes mayores ,y  ordinarios,y otrosjuei^es.yiujlicias, 
qtialefquier de todas las eiudades,yillasy lugareŝ  de los nue 
jiro s Keynos y feñorios,y atada y no en fu ji»rtfdicid,que -vos 
guarden y  cumplan ejia nuejira cédula ,y  contra ella no -va- 

, y4n,ni pafjenjni confientanyr^m pajear en minera alguna,fo 
pena de la nuejira merced ,y  de diei^mil marauedis para la 
nuejira Camara.Fecha en Lisboa fíete dias delknes de Setiem 
hre de mily feyfcievtosy diê ŷ nutue años.

Y O  E L  R B Y .



IHOANNI A TARSIS
C O M I T I  D E  V I L L A M E D I A N A  AR-  

chigramraatophoro Regio, omne incremen
tum,.^tcrnamque felicitatem Magifter 

Bartolomeus XimeniiisPa
tón ex optat.

^ X I M V S  tui generis fplendor, morum 
nuraamtas , virtus integerrime conflantia,

hri InCr . notitia,& Rudium, offici; ratio,Ii
bri infcriptio a te impetrare debent,&me expofcQt,

ne



alium Mercurij mei vindicem quirranr. Q^ia origi
nem antiquifsimamprgdarifsitri tuicogniminis,& 
gcntrofifsimi fanguinis á vetuilis Tarii Regibus pro 
fluxifle neminem latetj& ex eis fuiíTe qui vero Regu 
Regi(Dauide vaticinante)munera obtulere, omni- 
bus(pijspr«rertina)conftatiCiimque h?c clariras>& 
amplitudo tibi á veteri gente per failos deriuata c5 
tingatjtu etiam clarus^tu fublimis, tu amplus, tu per 
illuilris, & nobilis. Ac ii nobilitate maioru apud mo 
narcham noftrum vales.-tuo proprio fplendore apud 
ipruin gratioiifsimus es.Ideo ab illo condecoraristi, 
tulis , honciiaris dignitatibus, ditaris pricmijsi qui- 
fummo honore dignus es. Humanitatemjfeu mora 
vrbanitatem, & fuauitatem ipfatua grauis modeítiü 
teftatur.Nam fermones ita libra iuRitie examinatoa 
profers,vt in fenfu/itauthoritasj.in oratione podiiss 
in fententijs grauitas,in didis veritas inaíFedatá , [a  
voce adfeiveratio, in vultu, habitu,:geftu affirmatio, 
in totadenique corpore fides, ita vtad tefpedare 
videatur illud:

quo puUf}rtor alter 
Kon fu it in tot4 jíufonia^necgratiar yllus 
'Bloqaioyuec quis pofitis ifgentior armis.

Hfc enim profefius cs:ncc minus modeftiatn in mi- 
dite,quam virtutem,& animi magnitudinem defide- 
randam cognofcis.Huiufque teiles funt,qui fub tuo 
iimperioCcizm legioni pricpofitus eíTes apudAllobro. 
I ges)milirauctunt.Laude certe bellica,& gloria ciui- 
ili pra'ílas. Etvt vrbis,acmiliti£eres tradare prudea 
, ter,ac fortiter queas, in gen i j, & difciplina; excelcn *
: tia preRat.Dodrinaenim facili exornar generofum, 
quf ex obfcebno nobile facere potis eft. Nam artes 
virtutis magiftriefuat,,nec Mars Mineruícaduería-
------ 4. turj



turjílquiclcm hxc cxcrcituumj& fcientúnu-n ab aii 
fiquis habita fi.iitDca> &vtroqiíe numine 5 ac alius 
CaííIusgaudes.Siudia enim armisj confilium, & ar
ma ftudijs defcníionem miniftranr. Sed armalocoj 
tempore ve ncccíT’aria funt,nedum vtilia: ñudia ve
ro adolcfccntiam aluntjíenedutem Dhlcdant/ccú- 
dasres ornantjaducrfTs perfugium, ac folatium pro:- 
bcntsdclcítant domijnon impediunt foris, pernoc
tant nobiícum,pcregri nantur, rufticanturita»vtde* 
Iccfationem cuni vtiiitatc pariant.

Fauc ergo ingenijs, quando tuum tibi ingenium 
fauct ita, vt Archigrammatophori tibi nulii impedi
mento officium eife poisitjpotius cum ab Hifpano- 
rum,&: Indorum Rege Philippo omnibtts fuis in reg 
nis vniueriis tabelJarijs, curforibus, vercdarijs,nun- 
tijsjvrbium , & oppidorum Prathogrammatophoris 
(quorum ego minimus) prarpoiitus (isj furoma cum 
fidelitate,& cura cimcfatibi comendata perficis. Te 
hoc munere fungentem ego illi addidusiure opti
mo meiMcrturij Trimcgifii vindicem ,&defenfo- 
rcio eligo,quando is(vt poetf tradiderunt)Deorum 
nuntius maximus fuit. Nam quamuis Iris aliquo mo 
dn huic vacaucrit oficio: ha;c mandatis minoribus, 
& liinonis tantum pr^crat. Ac fi Cyllemnius Elo
qui; Deus fuit nuncupatus oblcgationesjquibusde 
flinaiusa ioue fummo erat: tu qui legatorum prin- 
cc'ps,& a Principe Regum creatus, cius caufam tuta 
ri non rcciiiabis. Si etiam Tarfis ( Hieronymo iacro 
intcrpretc)3!as,& pennas fignificat: illis Mercurius 
cognominis prcclarifsimi ftcnimagcntilidurn tuum, 
in iliis prefeferés exornabatur. Et denique ciim iilc 
ficfidicU Deus Atlantis Mauritania Regis nepos fue
rit : Afer quidem cft, Cuiates etiam &. Reges (iuxtal:

qu o



!^u orni'id.'iin fcnícntiam ) á quibus tu airiglnctu dú 
<: is. ígitur cadcm vtriuíqtie patria pritua tuum patro 
ciuiornj & tutdam ex poftuiare videtur. Illi ,& mihi 
tuum ne deneges fauorem libentifsimus cuncedcj 
liberalirsimus(vt tui moris cit)impertire. Scio quasr 
tum benefici lira perara, & áte benigniisimo Comi ■ 
te petere fciojcuius in omnibus dciiderijs meis qua 
plenifsimam indulgentiam experiri confido. Vt an
nos quam plurimos3& quam felieifsimosvinas.irter 
naquelautie florentem virtutis tuai gloriam (Deo 
annucnte^nobilis, vrbanUs» fortis, fapiens,fidus,ac 
ingenijs propitius rebus gefrisaugeas , animo,  & 
corpore valeasjmihi invotis perpetuo erit.Qnod op 
timuSjSr maximusDeus vt fecunde eueniatfaxit.Ex 
oppido Villanueua delosInfantesdcdmoKalcn- 
(iasIiinias.AnnOi Í 6iS.

Bdrtolomaeus
XimeiHUiVato-fU

MA



MAGISTER BARTHa
L O M A E V S  X I M E N I V S  P A T O N  

Eloquentia» ftiidiofis.
S .

IL L I  homincsjquosfelix aatiquitas,gtas metuo 
rabilis, feciilum aureum fuit potitura, coluitjac 
veneratum eft, magnam vim, excellentiam pri

mam, decus fummum Eloquentite vno ore tribuere 
fatentes necquicquam eife pricftabilius,quam poiTc 
dicendo tenere hominum c«tus,mentes allicere,vo 
luntates impellere, quo velis ,vndc velis deducere. 
Harc enim eft vna res, qu» omni populo, maximeq; 
in pacatis jtranquillifque ciuitatibus ptiecipue fera- 
per floruit,femper dominata eft. Nil equidem eft tá 
admirabile , quam ex infinita multitudine hominum 
exifterc vnum, qui id,quod omnibus natura fit datu 
vel folus, vel cum paucis facere pofsit.Nil tam iucQ 
dumcognitu,atque auditu,quam fapientifsimisfen- 
tentijs, grauibufque verbis ornata, & perpolita ora
tio.Nil tam potens,tamque magnificura,quam popu 
li motus, iudicum religione,ienatus grauitaté vnius 
oratione couerii. Nil tara regium, tam liberale,tvam 
munificum, quam opem ferre iupplicibus, excitare 
affliebosjdare falutemjliberarc periculis,retinere ho 
mines in duitate.Nil tam ncceííárium,c]uám tenere 
femper arma, quibus vel tedus ipfe eife pofsis, vel 
prouocarc improbos, vcl te vlcifci lacefitus.Nil iu- 
cundius, & magis propiifi hum.anitati, quam fermo 
facetus, redé exornatus, &. nulla in re rudis. Hoc e- 
nim vno pricftamus vel maxime feris,quod colloqui 
mur inter nos, & exprimere dicedo fcnfa poiTuraiis. 
Quamobrem quishoc iure mireturjfummeque in eo

eiar <pi m. m



ehiborandiim cíTc arbitretur j vt quo vno homine^  ̂
bcilijs maxime pr:eüent> hoc hominibusipiisante- 
cellat.Hoc igitur Eloquentia fuppeditat,eiufque vis 
potuit aut dirperfos homines vnum in locum cogre- 
gare, aut á fera , agrcíHque vita ad hunc humanum 
ciikum,ciuilemque deducercaautiara conftitutis d  
uitatibus leges5ÍudscÍ3j& iure defcribere.Hanc dig
nitatem,hunc honorem, hoc decus cum antiqui illi 
homines in Eloquentia notarent,viros ea prirct llc- 
teslaudibus diuinis ad coelum extollebant, iummis 
pr»roijslocupletabant,6¿ pene incredibilibus hono 
ribus profequebaatur, quando ipfos Diuos appella
re non dubitabant,Hiuc apud Gallos Herculem Oe 
mium Eloquenti« Deum habitum fuiile non eft in 
dubio.Illum aureis vinculis á lingua cius proceden
tibus ad aures hominum, qi?os iibetifsimos vindos 
illis catenulis ille ad Ic trahebat,pinxerunt.Hac ima 
ginevim Eloquentiis fígnifítantes. Ali; illam ipHm 
Eloquentiam fecere Deam, qu^ Pitho dida cft dice 
di pr^fes-Quam Enius Suadam, Quintilianus fuade 
di Deam,Suadelam Horatius, Cicero Leporem vo- 
cat.Htec & Flexanima dicitur, quaii animum fíeóíés. 
Hac celebratus Amphion, Orphisusinfignis, & alij 
quos commemorare velle eil ociofum.Sed qui om
nibus praepoiitus, & vno ore apud omnes nationes 
ob excellentiam Eloquenti«cu!tus,Dcufque Elo
quenti;» habitus fuit ille Mercurius, quem louis, & 
Mas;» filium,Atlantis nepotem poeta? canunt. Nun- 
cius hic Deorum putatur,qui tegitur galero,vr oile- 
datur aduerfus inuidia? fulmina foiaiii Eloquentiam 
plurimum valere. Et etiam lioc fignificatur gratia, 
]uarnquis fibi apud auditores Eloc|uetia conciliat, 
\lataferttalariajfermo enim velox,& obidab Ho

mero



mero alata exprimuntur verba. Virgam defert, quie 
vim huius excentiisima? artis omnimodo declarat. 
Multi apud antiquos fuere Mercurijifed q u x  de om 
nibus dicuntur,huic vni tribuuntur, & iic etiam pu
tatur hic ille eíTe apud Aegyptios facerdos eruditif- 

fcholteilliusprouintiiB regens fapientifsi- 
mus>qui ob id fnmegiftus, ter fcilicet maximus dic 
tus eff.Idco fub eius nomine hanc triplicem Eloqué 
tiam edere in lucem decreui.

Non dubito , quin quis infurgat mihi obijeiens 
cur Eloquentiam íacrátali nomine Mercuri) in me
dium pronilerim3& fiipine confiderationis ab eo no 
tari videor, ni deiiderio ilíius fatisfaciam. Ideo can
ia,qiu ad id fui indu¿tus,obfecro, audiatis. Ergo no 
inconfiderate illi ciiisiniientionem,&,nome tribui
mus. Tum etiam,quia fortafle faduin fuit,vt ille do- 
ctifsimus vir,& rdigioius facerdos,etfi gentilis, & in 
ter ethnicos lege natura: faluus (vt lob fandus) fie
ret. Nam id gentibus contingere poterat coletibus 
Deum,& Chrifti venturi fide s quod non incredibi
le eii huic excclcutifsimo Dodori fuiíTecommuni
catum, quando illius eft illa celeberrima confefsio 
altifsimi lantiisima: Trinitatis, &vnitatis myftcrij 
his verbis.-Monas genuit monadem, & in fc reflexit 
amorem,Quando Trinitatem fidelium eftconfdiis, 
triplicem cloqudiam ei meritifsimo aisignauimus) 
& prtEcipue Sacram.

Sed vix huic fatisfeciffe arbicror,quado alius im
pugnaturus occurrit rogans, quare Eípañolam vul
go nuncupatam eidem Mercurio annumerem jciim 
ipfe fuerit Grsecus. Cui reTponrum pra:berc Eicile 
quidem cili nam eloquentia cuiuiuis innendo pri
mo iiiuentoritribuiturs & hic ille fuit, ergo ei etiam

ha?c



r
debeiur. Tum etiam cum tres Mercuri; vn uSjCft 

idem putentur, patria in qua vnufquifque eorum na 
tus iit, particeps debet lieri laudis illius, qua dignus 
quilibet iudicatur>& vt ex poetis conftarvMercurius 
Maiic filius Hifpannsfuit jiiquidcm nepos Atlantis 
(quem facfidum appellat Horatius)qui Mauritania:, 
& Hifpanic Rex fuit: illi igitur Eloquentia Efpañola 
dicari debet.Sed adhuc obijet quis non improbe cu 
riofus,ciU'Hiipanarum opus latinis naifcucrirnj & vt 
teneat rationem, qute mihi id facere perfuaferitjfci- 
tums eil, Eípnñolam apud Italos,& alias exteras na
tiones nefeio cuius vtilitatis ,feu voluptatis gratia 
plurimi habitam eirc‘,& vt Latini eam redius intelU- 
gantadiuméío vtriufque Latina?jipfascóiunxi,tum 
etiam multi Hifpániíic Latinis facilius operam da- 
bunt>& feufum redlum tenebunt.

Romana nulli dubium cft,quamiiis eamdem diffi 
cuitatem poíícs afferre,fed cumipfanosexpediueri 
musmeliqutim eft,vt vnamquamque harum vobis eo 
mendata liabeatis.Ac ne plurayqurefuntpene innu
merabilia confedter, breui comprehcdam.Sic enim 
ftatuo pcrfeai oratoris, non folum ipfius dignitate, 

|fcd 8c priuatorum plurimorum, & vniuerfe reipubli 
|c?falutem maxime contineri. Ideo quamuis audax 
I videar ego,id laboris prernanibus arripui defiderans 
pro meis viribus huius artis excellcntifsimierncre- 
mentura.Vt id pararem, meo diffidens ingenio opti 
mos mihi cqnffilendos,&irnitandos propofiii autho 
res,ex quibus eo, quod mihi eil (quodfentio quam 
fit exiguum)ingenio quid illiuSjquid non examina
re, perpendere, & dignofccrc curaui, Ariilotdem 
philofophorumpiincipem ,Gorg;amPlatonis,Dc- 
moilhenis orationes,illum (quifquisadHerenium)

■ , ______  ipfum



ipfum Ciceronem,Quintilianum,Horatium (cuius' 
etfi poet»,praecepta magni facio)Diomedem, Def’ 
pautermin, Seruiiim, Donatum, Nigrumj, Publium 
RutLium, Aquilam Romanum, lulium Rufinianum 
Petrum Mofdlanum, presbyterum Bedam, Traoe ’ 
zuntmm,Simonem Aprileium,Cyprianum SuarL,
Seguí am, Turntanum, Brocenfem, Zcfpedem, Lu-
douicuui Cmnatenfem , Epifeopum Caurienfem 

qui dc hac arte copiofifsi- 
mc, & diiremfsimefcnpfcre, noóturna verfLi ma
nu,verfaui diurna, vt quod optimum videretur iele 
prem di optimum vos iudicaBids.Quamobrcm vos 
Inuus facultatis ftudiofi,& vos optimi adolefcentes 
auditores mei pergite, atque in id Rudium,in quo c- 
itis, accuratius ac facitis, incumbite, vt dc vobis ho- 
non,armcis ynlitati,& reipublicae emolumento eife 
polsitisjmeumque laborem (quaÜfcOque eft} .^qui, 
bomque confulite,quando,vtveftro commodo,& 
vtilitati inferuirem,illum fufeipere no abhorrui,Va 
lete,meque diligite,mutuó vt facitis.



AL PADRE
FRAY ESTEVAN
D E  A R R O Y O ,  D E L  A B I T O  D E  
fanto Domingo, Catedrático de fanta Tcole

gia en las Efcuelas,y Vniuerfidad 
de Almagro, falud,

De Us tres notas que >. P. hifo fohre el Mercurio Tri- 
es la primera ejla,

LO  que fe dize acCrcqi^de la faluacíon de 
Trimegifto, no fe deue con Tundaraéto 
alguno defantos, ni dotores graues j y 

cofa de tanto pefo no fe dize afirmar fin autori 
dad algunajparticularmente en libros graues.

%A ejiorefpondo afsi.
C Entcncia es de Dotores fagrados, que para 

determinar de los varones famofos, que fue 
ron antes de la venida de Chriíto j y no eran 
dcMinagc de Abrahan fi fe condenaró,ó fe pue 
de preíumir fefaluaron, fea de ver, y efarainar 
fi fueron IdoIatras:y auiendo fídojy muerto en 
Idolatría fin duda fe condenaron: porque el a* 
dorar muchos Dios contradice á la razón natu 
ral>y la inorancia en efte cafo no efeuía: Si ado 
raron vn fqlo Dios fe á de aueriguar fi eran vir- 
tuofos ,y fi guardaron aquella regla general de

toda§?
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de Ciuit. 
Dci lihr. 
22.C.22. 
&  lib.de 
■ vera re li

T>e iujl 
&  tur.

lo quieras para tu proximo.De quien ^  v. 
rificare,fe puede pieíuroir que fe faluo. Por ei 
! ta d otrin a qu i e re n algu n o s o pi n ar la íaiu a n o r 
’ de Socrates, y Platon; que íaa nguftm Uam. al 
1 vno diuino,y le alaba,y del otro afirma que por 
no querer adorar mas que vn Dios,negando e
auer muchos,murió fentenciado puahcamece.

I Con cfte fundamento, y dotrina ponen poi 
i  cierta la faluacion de las Sibilas,y aun en el nu 
'mero de las fantasiporque fe íaue que vimeron 
en ley natural adoraron vn Tolo Dios,tuero vir 
gines, y tuuicron otras muchas virtudes,y íue
ron dinas queDiosIes rcuelafe tantos 
V articulos de nue'ftrafé parucularmente,de la 
Vmanidad,Nacimicnto, vida, y muerte, yjiiy- 
zio del Saluador Chriílo Dios ombrcbien nue 
flroicomo de lashiftorias confta. Soto grainisi
mo Padre, y vno de los que mas lucieron en el
ConciliodeTrenrodelaíldigiondelnueñro
fanto Domingo,dize á efte propofito aisi: igt- 
turfi de Socfdte,PUtüt?e, .Jriftotelei Catone, Seneca, 
^ idtren asE m eis pr.uipoi mmhis explorare cnpts 
fuerint «e in^refúfalutis yiamperpendendum ttbipri
mum eíl,an aíi¡na i>ifia admtferinr ta m aperte cum na 
turalt rationepugnantir,yt nulhm fibt pojfent ignoran 
t it  clipeum obtendere.^am quos tales tnuenerts,mpte 
tas eííetfufpicarífui^iefematos. Quare nuüus, tdola- 
trarum txeufatipotuitxNeque eorum,qux adukerta,^ 
furta, acpriora flagitia iinotauerunt. Lo qual e^^

— ---------------- "  ̂ ”  mif-



mifn o que al principio diximos^y fe colige lia- 
namétc de la autoridad del Apoílol. Gentes qux 
legem noti hohen , nataraliter, quee legis fnntf4ciunt. 
Era ncceífario también para que fe faluafen los 
Gentilesjque afsi guardauan la ley natural rec- 
tamentCjiener fe (almenes implícita) de la ve
nida del Saluador ,como loenfeñalanto To
mas por eftas palabras.w/íd tertiuut diceníhmiqttod 
mnlns Gentilium f(tila fait reuelario de Chriflo, i>tpa 
tetpee e4,qHXpteedixerut.Nam loh.ip.dicif.fcio^quod 
Redemptor meus yiuin üy'oitla etiam prouunciauit quse 
dam de Chrijlo^yt ^jiuguflinus dicit, y juntamente 
con cílo pone vnas letras,que hallaron envn fe 
fepulcro de vn Gétil, que los mas dicen fue Pía 
ton,y otros alguna Sibila c5 vna lamina fobre 
fus hucfos,qué decía afsi, Chijlus nafeetur ex Vir 
gine Marta) ego credo in eum.O folfuh Helente,&* Con 
Jhciitini tempofthus iterum me yidebis. Y concluye 
la refpucfta del argumento á k ien á o .S i qui tame 
faluati fuerint^quibus reuelatio non fu it faÚa^non fue~ 
runt fí!u.iti,ab/quefde mediatoris.Tambien tenían 
obligación para auerfe de faluar (aunquefue- 
feñ Gentiles) de creer el miíierio déla íantifsi- 
maTrinidad.Y los Gentiles,que tenían chafé, 
ycrcncia del Dios verdadero, y viuianbicn fe 
faluaban, poiTa ley natural antes de la venida 
de Chi'iílo Dios ombre.

Aorarcf¡:aqucíepamos,yaucrigiiemos(¡ ef- 
tas condiciones,y circunftancias íe hallaron en 
Trimegillo para conocer 1Í fe puede prefumir

^  2 fe

^ d  Ho. 
apit, 2.

Pfal.12,

3.

ídem ihi 
demarti- 
c«. 8.



fe aya íalbodo, como fe prefumió de otros,y íe 
afirmó de algunosi Lo primero es,c]ue adoiafe 
ávn verdadero Dios fin mancharfe con la Ido
latría,/adoració de muchos Diofes.A cílo nos 
fatisfaccjy muybien en fu CronologiaNaiuIe 

O yálcknáo. MercimusTtimfgijhs prirmsflell t̂ íi
^igrf/Jas 

Tierum Deum
Ko/«wC»j , jiT£ptptio$ inuentOY. Quiex
iy/tntf ge (gnturn ciuitíttes codidijie fevtftY, ihidem 
tter. 28. - - - -  '  - í- < •

lihr. 8,

colere honw'es dotuilJp.hio folo dicejCluc adoro al 
verdadero Diosjmas ĉ ue enfeno a los ombies, 
cjuc poblaronacjuellas ciudades loadoiafen al 
verdadero Dios trino en perfonas,y vno en e- 
fencia. Rafael Volaterraneo en fu Antropolo
gía depues de auerdicho de fu virtud,/ ciencia, 
y que floreció depues de los tiempos de Moy- 
fes,yqueenfu tiempo comentó aquella pro- 
uincia Gitana (por tener en el tan grámaeftro) 
á florecer en las buenas artes,diciplinas,/ cien
cias á efte propofito dice. Hames Trimegiflus 
Deum OMfiino'vnum opinátur omnium conditoremyert o 
remcjtte fateturparetum fuorumyiiui fnoerflitiohes Ido 
lorum iouenerint^Y conforma con eífo fan Agu- 
fíin en fus libros de la ciudad de Dios.Puesque 
con lavnidad,que confefaua en Dios confclaí- 
fe la Trinidad confia de aquella famofa confe- 
fien repetida en nueftro prologo.Y aun Suidas 
afirma,que el nombre deTriraegifius,fele dio 
porefo, y lo refiere el Volaterrano. Suidasyera 
dicit eum "vocatum Trimfgi^um,Quod cofentanea Tri~ 
nitati Jen ferit de DeOymorientem<¡ue hxc fuiffe pr^ca-’

tum.



turneo coelum magni Dei,fapiem opuŝ  teque q vox p<t 
tfis,quam ille primam emiftt, adiuroper unigenitum e~ 
ius verbum t̂ ĵ*Jpiritum cunóla comprehendentem mi- 
/ereminimei.Mimedofe pide mifericordia áDios 
Padrc,a Dios hijojá Dios Efpiritu fanto, y rue
ga á los celefteiales, y cielo á quién llama obra 
de Dios fabia,tengan mifericordia del, que por 
efo pufo el Verbo en plural, y no porque lo tu- 
biefe á Dios por plural, pues como confia á to 
das las tres perfonas adoro como ávn foloDios
Y eílo confirma el doiflifsimo Tiraquclo en las 
aduertenciasfobre Alexandro de Alandro. Y 
quien quifiere ver mas de la generación eterna 
del Hijo de Dios podra en el Ar^obifpo de Fio 
renda fan Antonino gran maeftro deTeolo- 
gia,y de hiftoria,el qualrepite en la fuya lo que 
Vicencio facó de las defte Filofofo en fu Efpe- 
jo hiftorial; y baile fauer que compufo vn libro 
entero de Verboperfeóloiáú qual,y del que titu
ló Afclepio fe faca muchifsimas propofitiones, 
que lo fon de nueílra fe : y dexadas folo repeti
ré con las que concluye fan Antonino tan pare 
cTdas a las dcl Apoílol como vera el que las c5- 
íidcrare; hablando de la eternidad de Dios, di - 
ceiOmniumautem Dominus Deus, omnia abeo, (^ in  
ipfo, &  per ipjum, nos ergo agentes gratias adoramus:
Y diciendo otras correfpondiencias deDios pa 
ra con los hombres dice afsi.Ex efl merces pie 
fub Deo cum mundo viuentihus. Pues quien tantas 
verdadestan catholicas dixo,enfeñó,y eftribió.

Par.i.ti- 
tuh 4. §.

f  3 por-



porque no fera licito opinar, prefumir,y conje
turar auerfefaluado. Porque de fu vida no ay 
quié efcriba fueviciofo,ni cometió delitos §ra- 
ues,n¡ pequeños: no fe eferiben del aduicerios, 
ni hurtos, fino leyes que eftablecio cótra ellos 
delitos,y otros,y enfeñó mucha virtud de pala
bra con exemplos de obra,porque le dieron ef- 
te nombre de Trimegifto(ícgülosmas)q quie
re decir,Tfmrfxwwí.Porque por fu virtnd,ktras 
y buen gouierno le eligieron Rei,le ordenaron 
Sacerdote,y votaron por Catedrático,y Regen 
te de fuVniuerfidad,yEfcuelas,comode todos 
los que eferiben confta.En Latancio Firmian o 
fe á de notar vna cofa,y es, que auiendo pueílo 
en el capitulo quinto del libro primero de fus 
Inftituciones,álosPoetas,y Filofofos profanos, 
quiriendo poner a Trimcgiílo le da lugar entre 
los diuinos en el capitulo íiguiente, y le quen- 
ta entre las Sybilas, y comienza el capitulo con 
eftas palabras- ad diuitia tr4f}feamus, y pone
el primero ánueílro Hermes Trimegifio,y repi 
tiendo mucho de fudotrina,dice afsi del. Qui ta 
ttietfi homo ftterit antiquifsim us¡tm en,& ¡njiruóltfsi- 
mtts Omni ¿enere do¿lrin<e,adeo T>t ei multarunt verunti 

artiU[cientia Trimegijio cognomen impanerent.Hic 
fcri[>ftt libroS) O* quidem multos ad cognitionem divina 
rttm pertinentes, in qitihus maieflatem funtmi,ac fingu  ̂
laris Deiajieritijfdemque nominihus appellat ,.qmb»s 
nosDeu,&* Vatre,ac ne quis nomen eius requireret,fine 
nomine e0 e d ix it.Y  mas abaxo hablado de fu doc



trinia>y autoridad,diceq dixoD? o <u/tc,<juia fcmper 
vttus e/ipropfiftm nomen eji Deus, Y luego pone a 
lasSybilas,de fuerte,que fintio dei,que merecia 
fer contado,no con los demas Filofofos,ni con 
los Poetas, fino con las Sybilas,porque fu bou - 
dad de vida,y dotrina de Dios conformaba con 
!a dellascn todo:y afst no es mucho arbitrar, q 
en todo á de fer contado con ellas. Mas el mif- 
no Latancio en el libro de la Jrade Dios,cnfe- 
ñando como es vno, bueliie á repetir las autori ■ 
dades de Trímegifio, y fns alabanps, diciendo 
que fue mas antiguo que Platon y otros fauios, 
7 que fue maeftro de todos,parte,que le oyeró 
en voz viua,parte, que efiudiaron lo que fupic- 
ron por fus cfcritos,que fueron muchos.No es 
de oluidar lo que repite del Marfilio Fifeino fo 
bre la Apología que Platon hico en fauor de fu 
maeftro Socrates,dicc pues que es diño de efeu 
char Mercurio Trimegirto, que condenábalas 
eftatuas de los Idolos,porque afirmaba,que abi 
taban en cllaslos deraoniosjy concluye con ef- 
t^s palabras como íuyas.Fihricauerefatuas habita 
culx déemonum,(juos cjuaft familiares colerent Deos. La 
•alucinaciónque Platón tubo de laEncarnació 
dclhijo de Diós:porla Iccion délos libros def- 
te Filoíofo le vino el dezir.S/ Deus induat homine, 
y efto en los libros de leyes. Y deftc deprendió 
aquella rcfpucfta que dio a íus dicipulos^que a- 
uian•de d¿irar fus precetos haftaque vinicfcal 
aumdo vñ ómbreque fuefemas fanto queto-

Cap. 11 .

4 dos



p.l.Ii.
f.i.S.
//.i.c.
§.3.

VUht
§.I3-

I.

dos los ombrcs á eníeñar la vcrdad.Siíto Sencn 
fe varón doótifsimo déla Religión de Ios-Predi
cadores en fu Biblioteca dice defte Filofofo 
muy grandes cofiiSjque comprehéndcn,y abar
can la prueua de nueílro intento por eflas pala
bras. Qa-o'frf, tic poflyema ^Aegiptiacx fapientiócpdrs 
fpeólat ad mores,acpoliticam muendi rationem, cuius 
leles Cr inflituta loercius in Mercurium refert  ̂quem 
Gnea Trifmegijlon, hoc efi ter maximum apellarunty 
quoriiay&Phtlofophus maximusy&facerdosmaximus, 
0* Rex maximus fu erit, fuh cuius nomine nunc extant 
dialigiduo PinanderyCp* ^¡clepiusün quibus tot admi' 
ratione digna de Deo Gt'Trit>itate,de ^duentu chrifti 
de yltimo iudicio oracula protulit ,y t  non philofophus 
tantum ,fed propheta futurorum prtefcius yideatur ; y 
pafa adelante diciendo del otras alabanzas de
autoridad de los antiguosIáblicOjSeleucojMe- 
neto,y otros autores muy antiguos. Fray loan^ 
de Pineda varón muy erudito dice del Mercu- 
rioTrimegifto habló déla creación como Moi • 
fes,y lo alaba mucho, y le llama inuentor de le
tras,y ceremonias fa gradas,y buelue a decir mu 
chas de fus alabanpas.En la Agricultura dice en 
alabanza del numero quatro,llamandofu fami
liar áTrimegifto, que en vn combiteintroduxo 
quatro amigos,que es el mifinoTrimegiílo,Ta 
cio,Afclepio,y Ámnon,que fe juntaban, afsi pa 
ra tratar cofas fuuidas de Dios, y de Religión, y 
depiles de auer tratado deftas cofas, fe conuer- 
tian á tratar del alimento :corporal.para reparar

la



la fub.ftanciá vitaí>-y nOipacabvUita í̂ijC r̂:; Y Q.WP 
en aquel eombite nófe coiiaia cawieaíii^® 
ores de ortali^a> y luego fe acabó el combiceba 
. iendo orado de gradas- a;Dios. De.fuert.c que 
con otras muchas virtudes tubo la de templan* 
i;a de comer y beber, y con reconócimiento al 
'-riador de aquellas cofas.  ̂ >í..

Eftos teífimohios deautores tangilaucsíy O' 
trosjqueaora no me oc'curren)me dieroíillicen 
cia á prefumir» opinarjy conjeturar laYaluacion 
defte Filofofo tan fáuio en las cofas de nueftra 
fe.Y no parece efccde efta licencia de laque da 
la T cologia Chriftianarpues de Socrates,ni Pía 
ton , queptrosprefumieronauerfefaluadojno; 
fe hallan tantas rabones > aunque fe hallan algur 
ñas,y no deuiles.Con los quales no tentare- yo 
á Ariftotelesjfino con los condenados jporque 
tubo la eregia de fer el mundo ab etcrnojfue.vi 
ciofo y traydofspues á fu Rey,y fcñor,y dicipulo 
le ordenó el veneno y ponzoñado que murió. 
Ni fcguhela Opinión délos que dicen fe faluó: 
Catón porauer.mucrto defefperado dandofe el 
rnifmo la muerte por no venir alas manosde 
Cefany aun lo que fe dice de la íaluadon de Se 
necia reparara, fino rubiera vn tan grande autor 
como fan Gerónimo, que lo pone en el catalo
go de los varones fantos,y íi es afsi que fe faluó 
cite porlafamiliaridad que tubo có fan Pablo, 
no fe pudo efte ya valer déla ky  natural,porque 
^ p a ra  el fufícienteraente fe aula promulgado

la



laifey EUátí;géiica,pues,;ran amigable trato tenia 
cob'cl'Vaíb deíelefciott,predicador délas gentes. 
Afst que fíde laluó fué fbrf oíb auerfe babeado, 
f  gliardadoialey de Dios amándole mas que 
á todas las Cofas,/ al proximo como afsi nrdfmo, 
y creyéndo los articulos de la fe Chaiíliana con 
mas diftincion que los de ki ley dê  naturaleza. 
Brt.ctrya'ie^^Viuiomiiefírb Tn en lare-
btiEudiquéikvcmos' probatio con tan granes ,y  
ciertashuíoridadeSi Y con fer la autoridad tan- 
tab^.de^taíitbsy tales, no lo afirmamos fino lo 
prdirmímbs,:conjeturamós, y opinamos como 
conftá de las palabras con que lo decimos, que 
don Gikss.TumetiitfnyfjHraforiafJefiilrmfiiit:, yt tile 
■ dt̂ éjipim$t-sé>ir¡0 > reli^iofusfaperdoS)&*ft le
^éniítuyx'Jid4us(ytIob f 4p£lus)fUreti Nam id genti
bus cofitifi^ette'.jióteyafyyfíum cóletmbus Detm,<^ Ch ' \ 

yei/tHri fide : (juod no» iikredtbiieefi huic excelcrí 
’ti[simo do6iorifinjie conmunicittuin i, ^unndo ¡ü¡us ep 
Illa celeberrima corfefiio alnfsimt fatnifsime Trtnira 

ni tatis ríHfteriihis yerbis. Monas genuit mona 
d á n i&  in fe reflexit amarem. Y fi'aqui parece quc 
eñaíucintSjy abreurada (aunque es efplicira}re 
pitahfe las autoridades citadas, veanfe los auto 
res alegados, y particularmente fan Antonino, 
y la hallaran muy copióla, y larga. Y fien aquel 
prologo no cite eftos fundamentos fue,porque 
como ciertos (por auellos viíto muchas veces) 
los fupufe,po.rqmi,elcediera.los limites del pro- 
logo quecoufifte fblo en dar rafones del inten

to



to d d autor jy nQicaprobar.eftO'Coala neceíi- 
dacl que aora parííatisíacer aquien aya repara
do en elIo;y holgaríaauer acertado en el funda 
mentó que fe echa menos de Tantos, y dotores 
graues>piies lo fon los dueños de los lugares, ^ 
lean repetido lídmente,,paraque.c6íle qiiq no 
esfin autoridad cofa de tanto pefopues ay ran-i 
tas 5 y con aiidlasno aíirmovfinoprefvjino pues 
á\-¿0:fort,i[jefiéhtmfuit T t/olm s fe re t lege íiattíré, 
Esfeguda nota délas tres opueífasla íi'guiétc. 
2 Dezir también q la Eloqucncia que aienla 
efcrituia fe le deuc a Triaiegifto,no fuena rúúi 
bienjfupuefto ejue no foló elfenfido fino tam-: 
bien las palabras fueron ditadas d d  Efpiritü 
fiinto. Y aunque el dicho puede tener fu éípli- 
cacioiij mejor es ahorrar de el pues no és ne- 
cefario parad intento ddlibroi. -

Reípondo^. i
OmocGnftaradeaígunds'demis cfCritós,
ydcmidütrinacn voz entre los cj dellbs 

tubicjé memona, yo fiempre ¿' tenido por mui 
cierto q de mtcftro,primer padre Adan(aquiéq 
Dios rendo el conocimiento de todaslas có-! 
fas, y ciencia natural ddlas como cofia)dd Gé 
ncfis)fe deriuaron las ciencias, y notfciírddíai 
en efta,manera. Adan entrcícítros hijoi engeti 
di oaSetb, y le enfeño todas las ciencias y dici 
plinas, q.ue Dios le aula reudado en la manera 
que le fue pofible, y au Jofefo, y BerofoíCU fuá 
antigüedades iiuiefiran que tambiem infíruyd

en.
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en las dichas facultades Adan a Enoc (que fue 
fetitna generación fuya ) fiédo el primer padre 
defeifcientosy veinte y dos años: Y de Enoc 
las tales ciencias fe fueron dcriuando, y comu 
nicádo a Lamec,yNoe losfucefores. DeNoe 
fe pafaron a los Caldeos, de fuertCj que los te
nían por lo? fauios del mudo; como lo da a en
tender loan Anio Viteruenfe en los Comen
tarios de Verófo. Por efto los‘Caldeos fe glo
rian de auer fido los primeros inuentores délas 
cienciasj facultades, y artes (oluklando el aué- 
llas re.cebido.de Noe) y fe jaran dieron en fu 
eonociraientopor difcurfo, yeftudio propio 
tres niil y feifcientos y treinta y quatro años an 
tes;de,laimonafqui^de Alexádroi como conf-; 
ta. del Comentario de S.Geronirao fobre la E- 
piftola a los Romanos. Donde el Santo dize. 
que elfos florecieron en¡ todas las ciencias, de 
fuerte que por el nombre de Caldeos fe ehten 
diaSauios,

En el tiempo de Abrahan, que fue de la der 
C;ima generación defpues de Noe las ciencias, 
florecían entre Iojs Caldeos fe traíladaron a los 
Gitanos, fegun confta de lofefo, y Verofo en 
fus antigüedades, concuerda con ello Artapa- 
no en Eufebioj Elateo en el libro de Abrahan, 
Nicolao, Damafceno, y Filón ludio. Todos 
•elfos autores diiiídian las ciencias de los Cal- 
deQs,y.Gitanos en quatro partes,en Matema- 
ncas, fFilofófía diuina y moral, y fermocionaf

Aquí



Aquí pues Moifes deprendió de losfauios de 
Egito todas las ciencias harta la Eloquenda, 
como corta del Terto fagrado en los Ados de 
losApoftoles por eftaspalabras.Bí erudit^ eJiMoi 
jes Omnifcietia jfígitiorum  eratpotens i» 'verhisy
^  inoperibüs.Emre eftos Gitanos floreció con 
grande efcclencia Hermes filofofo.aquien lla
maron Mercurio Trimcgifto. De quien lambe 
Ileo ( Sacerdote délos mifraosEgicios) afir
ma que eferibio, y difpufo toda fuerte de faui- 
duria, y que los libros q eferiuio fueron treinta 
y feis mifyquinientOsy veintey feis>y lo con
firma con teftimonio dé Scleuco, y Menctes 
autores mui antiguos.Clemente Alexandrino 
en fu Eftromas afirma que en fus tiempos aun 
auia algunos deftos en Egito treinta y tres de 
vniuerfal Filofofia,fcisdc Medicina,deSacer- 
dotalibusdiez, yde Aftrologia quatro. Dcfta 
vniuerfal faniduria de Trimegirto confta délas 
autoridades alegadas, que no repito porq íera 
ocioío, folo la de Sifto Senienfe conrinuarCjq 
diz C afsi: lamblicus in libro de mijierifs ^Bgiptio- 
turrt refert hunc Meramum nofohm Philofophtxfed 
&  totius -APgiptiacd fapientit fuijje authorem i ac 
p^it>cipem^producítjue tejlimonium Seleuci'  ̂ &  Mrt~ 
neti yeterum authorem afferentium fc t ’p f j f  ff<tn de 
yniuerfa iAtgiptiorum fapientia libros triginta Jex 
miUia tít*.quingentos yigintiquinque, ACsi que dcfta 
autoridad, y de las de arriba alegadas conftaq 
lafauiduria eftuuo entre los Gitanos mucho

Cap.j.
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tierapo, y que ddlos fue el Principe de la íaui- 
duria, y autor Triraegifto. Porque aunq antes 
de fu tiempo florecióla fauidtu'iacn Egipto, y 
confía pues Rafael Volaterrano eferibe, q cfte 
fue defpues de Moifes.y el tcilo dize en los ac
tos, que Moifes deprendió toda la fauiduria de 
los Gitanos, y también depuesde Trimegifto 
vbo Sauios en Egipto, efo no obflante fe tie
ne por el m-aeftro principal porque la fauiduria 
antigua la perficiono,y acrecentó reformando 
las Efcuelas, y método, con los muchos libros 
que eferibio. Poreítoquedó graduado por el 
vnico macftro,y recente de aquellas efcuelas, 
y por dueño de todas las ciencias. A la mane
ra que áfucedido en nueííra Teología Crifria- 
na, que aunque antes de nueftro Angelico Do 
tor Tomas de Aquino en la Iglefia Católica fe 
fauia mucha, pues fus conclufiones cafi todas 
fon tomadas de S* AguíHn. De tal manera d  
Angélico Dotor la eníenó yeferibio que fea 
aleado con el nombre dclla, aísi déla qhaíla 
entonces fe enfeñó, como de la que harta aora 
fe enfeña. Defta fuerte fucedio alos Gitanos>c] 
la fabidu.ria antigua de fu tiépo y la futura le a- 
tribuyeron a Triraegifto como dize Laercio,y 
no Tolo la delos.Gitanos mas aun la délos Grie 
gos, co-mo confía de Platon pn clTimcoa.y de 
Laercio en las vidas de Piaron, y otros Filofo' 
fos.Lo qual confirma Diodoro Siculo dicien
do, que fiicron'de GreciaáoyráTrimegifto,y

depues



depiles a los que fuftentaroafu dotrinq jy  eí- 
ciiela.Orchea SaccrdotejMuicOj Melampoda? 
Dedalo, Omero Poeta, Licurgo Efparcanoi 
Solon Atenienfc, Platon Filoíofo, Pitagoras 
Sáraio, Democrito Abderita, Enopide, yE> 
chió. Y no folo los Sapios Griegos y délos Hq 
breos Moifes,fueron los qtie deprendieron ci
tas ciencias de Trimegifto,.y de los fauios Gi
tanos fucefores fuios en elíB3giílerio,y efeue 
las, como yolo toco en miproiogo,ylo repi- 
tirc aquí mas largamente para dalle el funda
mento,que fepuede defear con la grauedad de 
las autoridades íiguicntes. San Gerónimo fun 
dandofe en la autoridad del ProtomartirEde- 
uan enlos Adosdizc, y lo repine el Decreto 
afsí. Vifeant ei'go ea meare doárinam Cal¿iic4mi:íjuia 

omnem fapientiam JíegiptiommáiiUcerat. 
Y mas abaxo da el porque. Vtptohemns e<r qtuea 
StiiéJis Pyophetis Ante f.eciiht py<sc{íél4 jt/Mj' tA 
Grtcofum^qttitm Ljtinoyumy^* 4lioyutn Gentilium 
literii contineri. Y laGlofa dtze Daniel, Ana- 
nias, Azarias, y Miííael deprendieron aquellas 
cienciasdeÍosG'tanos,paraconuencellos con 
ellas afsi en las cofas de la Gramática, Dialett- 
ca,y Retorica,como en otras ciencias vmanas, 
porc] por auer florecido eífas tanto entre Gen
tiles las llamas Ierras de vinanidad.Mas aunque 
lo fon fauen domeflicadas fer íieruasde la diiii 
na ciencia reina y feñora de todas las artes, y 

iitgrada T eoIogia,qiic a eíie propo-
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fito fe interpreta aquello. Voc4m ancillas ad arce. 
Y  quien quifiere ver naas a efte propoíito lea la 
Epiftola de S. Gerónimo a Magno Orador Ro 
mano, y vera,que no eftá mal atribuida la Elo
quenda fagrada a Mercurio. Porq no obftan- 
te, q no digo yo las fentencias y palabras, tnas 
las tildes enlafagrada Eferitura fueron ditadas 
por el Efpiritu fanto.(fegun aquello iota ynam, 
aut ynus apex non prteterehitalege') no repugna a 
que la Eloquenda con las demas ciencias fe a- 
ya deriuado de los Gitanos a los Hebreos, por 
difeurfo dicho y probado. Porque el Efpiritu 
fanto ditaba las tales cofas en aquelarre, que 
ellos auian deprendido de los Gitanos, firuien 
do efte arte no mas de idftruméto para el bien 
dezir. Porque fino repugna como es verdad, 
que las verdades Católicas, y fintas fe hallé en 
vn infiel, y pagano, como lo q dixo aquel mal
dito Pontífice Gaifas,pues aun fe halla enla yo 
ca de vn bruto como laafna de Balan ; porque 
á de repugnar, que nos puede auer venido efta 
facultad Retorica de aquellos Gentiles : pues 
aunque aya venido dellos y ayan tenido la po- 
fefionj no por efoconfefamos ferias tales ver
dades y facultades enla propiedad de los infie
les r porque por la reuelacion hecha a nueftro 
padre Adan, dcl nos viene de legitima erencia 
á los fíeles, y afsi paíTó de los Gitanos á los He
breos como verdaderos dueños de las verda
des (antas, y ciencias que las enfeñó. Como a-

que-



quella celeftial prendaj y teforo de la tierra fan 
íifícada con el nacimienro, muerte, y paííos de 
nueftro Saluador efta en la poíTcísion del Tur 
co,no obftáte que la propiedad es nucftra. Af- 
fí porque defte gran Maeftro, y de fu caíi perf- 
crita poíTefsió vino efta facultad á los,Hebreos 
no pienfo q fuena mal el atribuille la Eloquen 
cia fagrada,y mas teniendo tanta acción al n u - 
mero ternario, por las multiplicadas confefto- 
nesquehiífodel mifterio delafantifsimaTri- 
nidadjcomo de los teftimonios traidos confta, 
pues la propiedad en rodo fe queda por fu ver
dadero dueño,q es el ChriftianojfegO aquello 
deMartin deRoa en íuslugares ringulares.//<< ĵ 
Chrifiiano ritu Iujlrat<tta, ad fuos ture dehent tendi-

A demasque puesesdoólrina cierra en la 
deftos Diofes de la Gentilidad, que fi algún va 
ron famofo adoraró por Dios, y vbo otros mu 
chos de aquel nombre: todas las cofas iluftres, 
y dinas de firaa , que de todos los que auiade 
aquel nombre fe contaban,fe atribuyan ávno. 
Como auiendo muchos Hercules,que hifieró 
muchas bacanas, las contaban rodas como de 
vno.Afsi es cierto perlas hiftorias,cj vbo mu- 
chosMercurios,y de todos ellos fe habla como 
de vno.Puesfi vno de aquellos á quien^icron 
efte nombre es el Apoftol fan Pablo por fu grá 
de Eloquenda, porque no le daremos á efte di 
uino Mercurio efta. Y que fea efto afsi cófta del 
libro de \o% (̂kos.'Dicentes dtjftmilesJaíhhomini
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hus dfftenderuKt ad nos, Et yocabant Bartiabata loue  ̂
{^auhm -vefo Mercut^iunhqttoniam ipfe ernt dux ver- 
h i,yafsilo  interpreta Nauclero hablando de 
Triincgifto,ylosdc!nasMercurios.Y comoao 
ra lo eferibo lo confidcrcjquando lo puíc en d  
prologo^en el ejual no aula de eíprcíí’ar eftas ra 
fones, y coníidcraciones fino íuponellas, por 
tan ciertas como fon por el grande fundamen 
to,q tienen tan granes autor¡dades,por las qua 
les no parece inconuenicnte atribuyrlc; laElo 
quencia fiigrada:como parece el auerlo aproba 
do el dodliisimo Coronilla de fu Mageítad Pe 
dro de Valencia en la cuydadofa ceníhra que 
de dicho libro hico, no perdonando vna tilde 
(áq le eftare perpetuamente agradecido) pues
fi.vna letra fiiltaua la anadias y fi fobraba la qui
taba,y particularmerftc reparó en cito de Mcr 
curio Trimegiftojpues en el enmendó algunas 
palabraSsy borro quatro renglones. En que pie 
fo yo quitó qualquier afpcro fonido que hizicf 
fcsy le dexa corregido en efia manera.
<i!if prophetie in^ífgipt o tnuhaperc?pere{rt maximus 
JJievanimas isiDccferis h*hetfir')inter(j!tÁ
etiam Ehí^uefuiam i.ctfius msg'jlee ter maxinmsfuit 
hic MíTc!iTÍítSi&' pyiíiceps.Ergo mn mcovftderatc li
li eiusiitaetitionem)& nomen tyibuimus. Con cilc re 
parojy fianpatan abonada de perfonatan fanea 
da en la opinión de dodo parece podra paíTar: 
y no hallo que diga fe le deuerde fuerte que de 
note Eierya de legitimo derecho, fino palabras



que demueftran la probabilidad, y rongruécia 
que efta opinio riene. De la Efpañola dezimos 
que fe le dcue,porquej aunque las palabras fea 
de otra Idioma,lo que es la esfera en que la elo 
qucncia confiíle, y fe contiene fe á de atnbuyr 
aqiialquierquefea tenido por inuentor della, 
aunque de diferente nación y lengua.

Acerca del capitulo fegundo déla Elocu
ción en laí'agradafe opone cfto.
3 Dezir también, que cometió defeto Efayas 
en dcz\xLeo íj»iil¡bos cornedit palleits ĉs cofa dura, 
y afsi las autoridades que fe alegan alli,fera ne- 
ceífario referir los mifmos originales, para que 
feveaveridicamente loque quiíieron dezir. 

Rcfpondo.
Si yo dixera que Efayas cometió defeto, di- 

xera muchas vezes mal, no lo c dicho, ni Dios 
lo permita : antes íi bien fe nota mi dotrina en 
cita obra fe vera que deíiédo(como debo que 
no a lugar en las diuinas letras á figuras, ni !ocu 
dones viciofas,porquc vna tilde no ay en días 
que no tenga myftcrio.Y' en prueua dedo (con 
tra algunos que fomeramente !o miran ) y en 
publico e defendida y enfeñado en voz, y por 
cícrito la rcticud,no fulo de la Eloqusncia,mas 
de la Gramática de los libros fagrados Dixe a f  

conorttentiítm d ‘ rfj^ oríitioni-yom~ 
lies i'itoorereprehíndiint doólores. E t de hoctiloyi^ 
do intrrprxt.intttr ilhdficrnm  ad.igiim. leo (¡nafthos 
cottiedetp¡ille<ts.Q^<tndo (juidlittiiitt dicitur extrei rem
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Cap, IX,

le cjua ífgttur’.'juta palearum ci leoni mf’/lefts 
fie eji abfurdur» leoni paleas porrigere. Ello dixe, y 
nonada de mió fino lo rraflade de los Adagios 
fagrados del Padre Martin del Rio, y proíigue 
con lo niifmo, queyo diciendo: Sicut neteri pro- 
aerhio reprehefift-¡ qui afine ojjâ  cani paleas dant. En 
lo qual fe nota d  traftruccjue de las cofas de na
turaleza, y para mejor darme a entender digo lo 
quclosTcologos eferiturarios fabran mejor q 
no repugna auer en vn miímo lugar dos l’enti- 
dosliteralesty en muchos es forpolo: para que 
eóníle la verdad de aquello,que el eípirítu da vi 
da, y la letra mata. La letra es la corteja y fenri- 
do literal fuperficial, y el fentido es el meollo, y 
íentido efpiritual. En efta autoridad concurren 
eftosfentidos, el principal y verdaderoes, que 
enlaleide Gracia y tiempo Euangelico los tira
nos (que fe entiende por el Leon^ fiendo antes 
crueles, fieros, y foberuios fe amanfrran, y liu- 
millaran pacificos, y quietos como elbuci que 
fe dexa vncir,y echar paito cnel pefebre. O quie 
re decir,que los Principes, y Monarcas podero- 
fos feran iguales en efta fagrada lei con el hurail 
de gañan,paftor,y ombre pobre, porque es lei 
fínacccpciones, y cfto mediante la venida del 
Saluador. Afsi lo interpreta Héctor Pinto fobre 

jelmifmo Profeta, y conforma efta Profecía la 
de la Sibila en fus verfos.

Carniuorufqtte Leo comedet palean adpretfepia,
Y en el fin delvcrfoprecedéceauiadíwho: Sicut

bof.



hos. Mas, San Geronimo,y San Cirilo aproban
do efte fentido como el cierto, lebantan la difi
cultad, que opone el fuperficial de la letra,porq 

i dizcn andar las cofas trocadas del orden de na
turaleza, porque comer paja el León es contra 
la fuya,y afsi fe aplica en la fuperfície el prouer
bio, quando fe trueca el orden natural de la co
fa; como fi en la oración fe trocafen los lugares 
que deuen tener las cofas fera falta de aptitud: y 
elle vicio fe fígnifíca por aquel prouerbio enté- 
dido fuperficialmente. Mas no fe nota que aya 
vicio enla locución del Profeta, ni Dios lo per
mita; porque el Profeta dice fus verdades infali 
bles diñadas por el Efpiritu fañto, entendiendo 
cftos prodigios milagrofos verfe verificados en 
la ley de Gracia, por lo fobrenaturaldel mifte- 
rio, que por efo dice Martin del Rio. Mmculam 
in eo, mas quitado efte milagro extra rem efi cibus 
palearum leoni. Y efte fentido dio lugar al Pro
uerbio.

Mas porq me precio mas de dócil, qde doc
to, mas de defeos de aprender, q de prefuncion 
en el fauer: efío, y de nueuo todo lo del libro, y 
de todos mis eferitos ,y  lo que mas eferibiere 
vmilde fujeto a la Chriftiana cenfura de los Sa
nios, y alpiadofo juicio de la Igleíia Católica,

Maeftro Xime- 
nez Patón.

f i f i T E S -



rESTIMO”N I O  DE
LAS E S C V E L A S  Y V N I V E R S I D A D  

de Baefa, cuyo Clauílro aprobó y recibió ef- 
tc libro, para que fe lea y no otro 

defta facultad Retorica.

En  las Efcuelasy Vniuerfidad déla fantlfsima 
Trinidaddeíla Ciudad de Baeea,en quatro 
dias del mes de Febrero de mily feyfcientos 

y diez y nucue años, íé juntaron en la Capilla que 
acofiumbradosfeñorcsReélory ClauftrodélaVni 
ueríídad,llamados por Luys de Mendoza Vedcijco 
efpecial mandato del feñor Reífor, es á faber los fe- 
ñores Doóior Pedro Lechuga Catedrático de.fagra 
da Efcritura,y Reélor en la dicha Vniuerfídadj Do- 
¿for Francifeo Hañez de Herrera, Catedrático de 
Prima de Teologia,y Patrono de las Efcuelas, Doc 
tor don Pedro Muñoz deMagaña,Doctor don luán 
Serrano de fan luán, Dodor luán Vázquez lurado 
Catedrático de Durando en la dichaVniucrfidad.Y 
aníi juntos entre todos fe confirió como el Maeftro 
Bartolomé Ximenez Paton,vezino de la villa de Vi 
llanueua de los Infantes,y eftudiante que fue en cf- 
ta Vniuerfidad,con zelo que tiene-de íu bié,y apro- 
uechamiento; y reconociendo ( como fiempre lo á 
hecho) el auerfe criado en efta Efcuela, á pedido q 
cita Vniuerfidad admita para los eftudiantes deila 
vn libro que aora á compueílo de Retorica, y Redo 
modo de hablar,yapréder la lengua Latina, el qual 
áfidoviílo por algunos de los dichos feñores,yan 
eítiraado y eftiman el dicho libro por de mucha eru
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dicion é ingenio>y por de mucho prouecho para los 
eftudiances que perfetamcnte pretenden íaber la di 
chaRectorica>y redo mododehablarjyque cómu 
cha razón deueeftar agradecido efte Clauftroáel 
dicho Maeftro , por aueiTc acordado del bien dcfta 
Vniuerfidad, en procurar fe lea en ella el dicho li- 
bro.Por tanto vnanimes y conformes, acordaron y 
mand3ron,reprefentando el cuerpo defta Vniuerfi
dad, y peribnas particulares dcíte Clauftro, prefen - 
tes y futuros,quc laRedorica que en efta dicha Vni 
ueríidad fe leyere,fea la del dicho Maeftro Bartolo
mé Ximenez Patón; atento alas dichas buenas par
tes,y erudicio del dicho libro, y de parte de la dicha 
Vniuerfidad agradecen y cftiman lo q el dicho Mae 
ftro Ximez á hecho y hazCjanfi en efta razón como 
en otras, en bien y vtilidad de las dichas Efcuelas.-y 
anfí lo acordaron, de que yo el Secretario doy fe. 
Francíf:o del Molino Secretario. Concuerda con 
el original que queda en el libro de acuerdo del di
cho Clauftro dcfta Vniuerfidad de Bae^a,en fe délo 
qual lo figne y fírme en ella,en ocho de Febrero,de 
mil y fcyfcientos y diez y nueue años. En teftimo- 
nio de Verdad, Francifeo del Molino Secretario.

T E S T I M O N I O  D E L  C A TED R A TIC O  
de la Ciudad deVbeda.

ü  N la ciudad de Vbeda,en tres dias del mes de A- 
gofto, de mil y fcylcientos y veynte y vii años 

por ante mi el eferiuano publico, pareció el Licen
ciado Pedro de Arias Catedrático de Retorica, y le 
tras humanas en la facra Igkfia del Saluador defta
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dicha ciudad:y dino^quc por quanto el tiene mucha 
noticia de vn libro que nueuaméte á compuedo el 
Maeftro Bartolomé Ximenez Patorijvezino y Cate 
dratico de Villanueua de los Infantcs:imitutado E- 
loquencia Latinajy Efpañola,y entender de quanto 
prouecho fea para los eftudiantcs , Jeerla en efta 
ciudad,y eftudio de la dicha Iglefia, de fu libre y ef- 
pontanea voluntad fe obligó , que la Retorica que 
aqui fe vbiere de leer ferá la del dicho Maeftro Bar- 
tolome Ximenez Patón: anfi como áfauido que en 
otras Vniuerfidadesy eftudios loan hecho; Y por 
fer efta fu voluntad lo otorgó fegun y como dicho 
es,é lo firmó de fu nombre, fiendo teftigos luán de 
Caftrojé Diego de Carauaca, e Bartolomé Gallego 
vezinos de Vbeda; é doy fe conozco á el otorgan
te Pedro Arias. Yo Rodrigo de Xerica eferiuano 
del Rey nueftro feñor,é del numero de la Ciudad 
de Vbeda, doy fe de lo que de mi fehaze mención» 
y en fe dello lo figne, en teftimonio de verdad. Pe
dro de Xerica Eferiuano.

T E S T I M O N I O  C O M O  LE RECI BI O 
el Catedrático de la ciudad de Alcaraz.

N la ciudad de Alcaraz,en veynte y dos dias del 
*^mesdeMayo,de mil yfeyfcientos y diezy nue- 
ue afíos,ante mi el prefente Eferiuano pareció el Li 
cenciado Fernando González de fanta Cruz Cate
drático de Reítoricay Grammatica, en el Colegio 
.que efta Ciudad tiene para la educación y doárina 
de la juuétudjde q doy fe como de lo infra contení 
d o , y dixo que el á leydo á fus dicipulos del aula dej 
mayores muchos años la Retorica Latina,que com-l 
_ _ _ _  • pufo!



puToelMaeftro Bartolomé Ximenez Patón Cate
drático della, en Villanueua de los Infantes, ya co
nocido por experiencia:csde^mucho prouechro pa 
ra los que quieié faber, componer y adorn ar lo que 
dizen y efcriben, con dulzura, y elegancia: afsi en 
Latín como en Efpañolj y que porque aora de nue- 
uo la á períícionado el dicho Maeítro,para imprimir 
la con autoridad Real, declara erpontanearneme, y 
de fu agradable voluntad,que la tiene muy firme, y 
cierta de aqui adelante leerla y explicarla mientras 
viuicre,y exercitare cííe oficio, ateto le confia que 
por la mucha crudicion,bué método,y clandad del 
dicho libro algunas Vniuerfidades de Caftilla le án 
recibido para el mifmo fin: y ruega á los que le fu- 
cedieren en efta Cátedra continúen la dicha lec- 
cion,y explicación, por la vtilidad que á fus dicipu- 
los fe les feguira dello, y me pidió le dieíTc por tef- 
timonio efia declaración de fu voluntad,y determi 
nación,fiendo teftigos don FrancifeoRuyz Abenda 
ño,y Chriftoual de Torres Arénalo,y el Licenciado 
lacintoReguillo, vezinos defia ciudad,y lo firmó 
de fu nombre Fernando González de fanra Cruz.E 
yo luán López de CordouaEfcriuano del numero 
defta ciudad de Alcaraz > cjue alo que dicho es pre- 
fentefuy con lostefiigos,y otorgue,yenfédelIo fi- 
ze mi figno,y no Ileue derechos, de que doy fe. En 
teftimonio de verdad, luán López de Cordoua.

T E S T I M O N I O  D E L  C A T E D R A T I 
CO de CiudadReaL

N la ciudad deCíudad ReaLcatorze días del mes 
i ' de Enero de mil y  feyfciétos y vcynte y vn años,

y ■ ante



ante mi el prefente Notárío publico Apoftolicojpa 
recio Gerenimo L o ren p d e  Zuñiga,Catedrático 
y Maeftro de Humanidad en dicha Ciudad,y dixo q 
por quanto deífea el aprouechamicnto de los dici- 
ptilos que oye fu dodrlnai no folo en la Gramática, 
mas en la Retorica,determ ina explicarla áfus oyen- 
tcs:y porque conoce que no folo en Efpana,mas en 
diueiTos Rcynosy Prouincias deque tiene noticia 
fon muy aceptas las Eloqucncias que ácompueíto 
(afsi en lengua Efpañola como Latina; elMaeftro 
Bartolomé Ximenez Pato,Catedrático della en Vi- 
Ilanucua de los Infantes; eftá determinado, que la 
Eloquenda y arte de Retorica que aya de explicar, 
fea la que el dicho Macftro Ximenez Patón á com- 
puefto, porque le confta vltra de la aprouacion del 
f^oí^fcjo Real,la liguen muchas Vniueríidadesjco- 
md la mas preeminente,y que mas conuiene fer en- 
feñada por fu claridad, y precifion, y buen eflilo de 
e.nfenar ía arte de dichaRetorica,y afsi de fu libre vo 
luntaddixo fe obliga á leer y explicar quádo quiera 
porque la dicha Retoricava confórmela arte della: 
compuerta por el Maertro Patón fufo dicho,Y porq 
confte derta fu determinación y voluntad, lo firmó 
de fu nombrcjfiédo tertigos Martin Garcia,y Afen- 
fio de Guadalajarajy luán de Padilla eferiuanodef- 
ra Ciudad Gerónimo Loré^o de Zuñiga. E yo Luys 
de Sotomayor Notario Apoftolico, y Receptor del 
numero, y publico del Audiencia Aarfobifpal derta 
dicha ciudad,prefente fuy a lo que dicho es, en vno 
con los tertigos, y otorgantes, y en fcdellofizemi 
figno. En tertimonio deverdad. Luys 4 e Soto Ma
yor Notario publico.

Tef-



T E S T I M O N I O  G O M O  L E  RE C ÍBIO 
el Catedrático de la Villa, 
delaMcmbrilla.

T N Dei nomine. Amen. Notorio fea a los que eílc 
 ̂publico inftrumento viercnj como yo luán Iñigo 

Vclafco Clérigo Presbítero vezino defta vilbsy No 
tario publico Apoílolico por fu Santidad en todas, 
y qualefquier partes del mundo , y Catedrático de 
Latinidad y Eloquenciacn ella vilIa,con falaiio pu
blico dcllajdigo que por quanto yo eíloy zcdoío dd  
aproucchamiento de misdicipulosjy me confia que 
laEIoquencia Latina,y Efpañola queaora nueua- 
mcnte á reformado y perfícionado el Maeflro Bar
tolomé Ximenez Patón Catedrático en Villanueua 
dolosInEintes,con titulo Mercurio Trimegiíl:o,es 
de mucho mas prouecho,que otras algunas,en razó 
de contener en íi mas copiofa y clara dorrina.-portá 
toen aquella Via y forma q mejor de derecho pue- 
doydcbo, me obligo de la leer y explicar publica
mente de oy en adelante á mis dicipüíos mientras 
en eílaviila,óen otras qualefquicr partes yo vfarc y 
exercitare el dicho oficio de Enfcñar. Y porque af- 
íi me,obligo de milibrcjyefpontaneavoluncadjo- 
torgé e'ílc teftimonio ante mi mifmo como ante ral 
Notario,y ante los prefentes tefiigos rogados,y pa
ra ello llamados,es á faber Martin Fernandez Valen 
9uela,y luán Martin Carnero, y luán de Montaluo 
vezinos defta villa.En fe de lo qual lo íigne, y firmé 
en la Membrilla, en feys dias de lunio de mil y fcyí ■ 
cientos y diez y nueue años. En teftimonio de ver
dad,luán Iñigo Velafco Notario.

Tef-¡



t e s t i m o n i o  c o m o  l e  RE C I B I O 
el Catedrático de la Villa de Albacete.

17 N la villa de Albacétejen veynte y ocho dias del 
^ m e s d e  Diziembrede mily feyfcientosy feyfoié 
tosy diezy nueue años, por ante mi elEfcriuanoy 
teftigos, pareció el Licenciado lua Flores de Or- 
daz y Bufto,Catedrático deRetoricajyprofeíTor de 
letras humanas; y dixo que por quanto el fietnpre á 
procurado,y procura el aptouechamiento de fus di 
cipulos eftudiantes,y por experiencia á conocido 
el que fe figue de la lecion de la Eloquenda que có 
pufo elMaeftro Bartolomé Ximencz Patón,vezino 
de Villanueuadelos infantes,y ello fe áprouado 
mas eftos dias ,que elgunas Vniuerfidades,y otros 
Catedráticos, de fu voluntad fe án obligado á leer
la y explicarla á fus eftudiantes, afsi el de fu libre y 
efpontanea volQtad,promete mientras viue leerla y 
explicarla á fus dicipulos en eílavilla,ó.en qualquie- 
ra otra parte que eftuuierc exercitando el dicho mi 
nifteriojy afusfuceíTores, encarga hagan lo mifmo 
por el bien de los profeíTores de letras humanas. Y 
para que fe entienda fe refta fu voluntad, lo decla- 
fóporantemi dicho efcriuano,ficndoteftigos, Pe
dro de-Molina Efcriuanó de fu Mageftad,y luán Lo 
pez de Tanta C ruz, y Antonio Perez vezinos defta 
dicha villa,el dicho ortorgante,que conozco,lo fir
mó : El Licenciado luán Flores de Ordaz y Bufto. 
luán Perez de Piqueras, efcriuanó del Rey nueftro 
feñor,y del numero defta dicha villa,álo que dicho 
es de fufo i y con el otorgante, fiendo teftigos y lo 
firmó. En teftimonio de verdad luán Perez.

Tef



T E S T I M O N I O  i: C A T E D R A T I 
CO (Je la villa de Villapalacios.

p  N la villa de Villapalacios, ante mi Alonfo Ro- 
^drigLiez cTcriiiano publico del numero y ayunta 
miento delIa,por fu Mageftadjy tePtigos infralcrip- 
tos,Pedro Collado Peralta Catedrático de humani 
dad en cRa villa pareció.Y dÍKO,q porq por cxpcric 
cia a conocido fer de mucho prouccho á los profeí- 
Tores de Eloquencia,afsi Efpaúola como Latina, y 
ragrad;í ,las queácompuefto el iMaeíIro Xíracnez 
Patón Catedrático dclla en Villanucua dclos InLin 
res, de fu libre y expontanca voluntad, porque fus 
dicipulos participen de fu do(ítrina,re obligaun,y o-j 
bligó a que mientras en efta villa eftuuierc cxercié- 
do el dicho oficio de preceptor de letras humanas,ój 
en qualefquier otras partes, en qualquier tiempo ex 
plicara á fus oyentes la Eloquencia Latina del Mac 
ftro. Y para la dicha interpretación aplicara la iagra 
da, y cfpañola, por fer como glofa,las vnas de las o- 
tras, y de fu mifmo autor, que es la declaración mas 
cierra •• yeíle declaró fer fu animo y voluntad, y lo 
firmó,(lendo tcíligos Andrés López OíTorio, Fran - 
cifeoRubio, Chriíloual Rodríguez vezinos defta 
villa, Pedro Collado Peralta. E yo Alonfo Rodri- 
g .icz eferiuano publico,y del ayutamicnto defta vi
lla de Villa Palacios, por el Rey nueftro feñor, pre- 
fentc fuyaloque dicho es,cn fedello fíze mi íigno 
En teftimoniode verdad Alonfo Rodríguez, fin de 
rcchos.

c a k J



C A N D I D I S S I M O ,
A C  S A P I E N T Í S S I M O  M A G I S T R O  
Eartholoinceo Xiraenio Patoni todus EloquentiíB 
proffiTori apud Nonum Infantum municipiu llde** 

fonfiis de Vrena & Loayfa in iure Pon 
tifído Doélor Salutem Impertit. 

Elcqiacum carmen.

Vfa nonum vatem, ílipientem vlfe Magiflrum, 
Cum videas humilis, dic reucrenter; Auc.

Bartbolomíce vir infignis> celebrate per orbem 
Dide Pato, proprio iure vocande Plato.

CDodquc patcs iludió cundís, pateo quaíi d idus: 
Fama tui excellens hic & vbique volat.

Hoedefiderio Ximeni flagro diíeito
Vtfcrmonc fruar. Marte fluente, tuo.

Arda vicifsitudo ílmul deuinciat ambos,
Vincula perpetuo nos & amore ligenr.

Parce, perhorrefeo veftrarum aííbmere laudum 
Carmen, opus tantum quifquis adire timet.

Infidcat íi foate animo percurrere velle
Maxima,qucisfuigent tuque,libriqne tui.

EíTet adoriri cymba fiiperaquora inermi.
Ac dare in exhaufto carbafa rupta mari.

Naufragium tandem fieri, quia viribus impar
:;IliUSille fuis, impoíTct ipfe Maro.

Nedum ego, qui careo neruis, habilique Minerua 
Deftituor, fcandetnaufraga pupis aquas?

A maiore tuum partiam peruenitad Ardon 
Earegmm nomen doda per ora virum.

Ingenij



I íngcnij fniótüs pliires teíhntur» & omnes
Tempore quam minimo quotpeperifíé pater. 

Funditus oftentanta antori quantus Apollo
Fulferit, & laticis quod facro fonte bibit. '

Maximacuin mufisoliin commercia iiingens,
Aonij quondam duí5i:us in antra lanis.

Peripeciofadij gradiens viridaria montis 
I n fi a r a p u m I c g i t il e m ra a t a rn i 11 c fo p !i 0 s.

Picrides comirantur eum, Dryadcfque iequuntur, 
Vberibus plenis hunc aluere fuis.

Fauihis cnim peci/t prcciofosinde the-fimos:
_ Diucs ¿C effeáms ejara troplura tuiit.

Auricomis ionantaltcrnis vndique donis 
CaílalidéG cultum pro ratione virum.

Expoliunt varijspigmcTitis, atque figuris;
libret in anthitetis, qua quoque forte ferunt.

Hinc (It, vt eriimpat partus in mille fupeibos
Atque ccichurnata concinatalta'cheli.

Primo eloqueris opus 11 í])c¿>cs, Rbetora pulchrum 
Voluens, inuenies compar viriiniie nihil.

Copia C hiliadum concors,pronerbiaad vium 
Innumera Hifpano reddita more nitent.

Non fitis immodica celebratur laude, locudas 
Vc procul ciicias, qiii documenta locat.

Innumeios alios, qui dant prcccpta, Patonein
 ̂ Veiliter valde compoííiiiíTe ferunt.

Edita tc exaltant tria corpora doCta librorum:
Edeie pkna paras fub meliore modo.

Expetendos .adcii- prmlo ter maximus Hermes, 
^^ íd ñ n iiis  primo conditione trium.

imPantes fophia exuperat virtute magi/lros^ 
flamine cum reges nobilitate ina.

Hoc



Hoc opus heroum reliquorum proterit nrtem, 
PríeíHterit quantum Pa^gafus inter equos.

Non imiter, quam qui príEcioías portas ab Indis 
Sponte fua gemmas indicat ante bonas.

Poftea demonftrat meliores, abdita capfis
Quaeque valent precium maius adauget cis.

Quid mirum tam plura? biceps fi culmen habentem 
Cynthius exundat, quo locupletat eum.

Cui comites muía?, placuit cui folus oberret,
Solus agit'ftudijs deditusipfe fuis.

Virtutes quem mille beant,exemplar honeftuin 
EiTe iuuentuti, confiat habere ienes.

Audeo quid? non plura loquar: temerarius efiem, 
Vlterius pauló prietereunte gradu.

Vnde fuper fedeo fugiens hoc tempus auarum: 
Commodius peragam , cum tua gefia canam.

Nefiorios viuas annos, applaude canenti
Te velut ipfe, tuum mc quoque fempcr ama. 

Vale.



INDEX CAPITVM,
E T  N O T A B I L I V M , Q V A E  M E R C V - 

rius Trimegiftus Continet.
S. Intelligitur Sacra. E. Efpanola. R. Romana. 

Aput Primum de diffinitione» & partibus Rhe- 
toric^ fiue Eloquetif. S, fol. i. E. 53* R. ao8. 

Cap. 2, SeEloquutione. S. i. E. 5 .̂ R. 2H¿ 
Cap. $. de verbis fimpiilibus. S, 2. E. do. Rí 2I3. 
Cap. 4. de Methaphora. S. 3. E. R* 1̂ 14*
Cap. j. de Sinedoch. S. j. E. dd. R. a xd.
Cap. d.dcMethonimia. S . d .  E.dp. R.220,
Cap.y.dc Anthiphrafi. S. 9. E .77. R. 22d.̂
Cap. 8 . de Figuris verborum,& primodc illis qu« 

fiunt per adiedionem.'S. IO. E.79. R̂  2 3 t.
Cap. o.deFiguris qu^ fiunt per detraiUonem. S. 

13. E,88.^R.2 37.
Cap. IO. de Figuris qu? fiunt per commutationem. 

S. 14. E. pi. R. 236,
Cap. II. de figuris fcntetiaru. S.19. E.209. R.sjo» 
Cap. 12. de Figuris fententiarum fiitionis. S. 21. 

E. 113. R.25'2.
Cap. 13.de figuris fententiarum abruptionis. S.2d.

E. 121. R. 257.
Cap. 14. de Figuris amplificationis. S. 27. E. 123. 

R. 2Jd.
Cap. iy .d e  Senfuquadruplici fcripturzc. S. 31. 

E. 135. R. 266.
Cap. id.de Hiftoriafacra.-S. 32. E. Delos gene

ros de fabulas. E. 1 3 7. R. 2 dS.
Cap. r7.de Pronuntiatione vel a(íUoné. S. 3 y. E. 

13P. R. 2dS.
Cap. 18, de Orationéjfiué methodo. S.3 8. E. 1 39. 

R. 270» *  Cap.



. ■; , I N D E X . '
Cap. ip.de Exórdfo. S, 38. E. 140. R .2 7 I. 
Cap.20.deNarratione, S. 39. .B.141. K. 272. 
C.ap. 2 1. de Confirmatione. S. 4. E.142. R. 273. 
Cap. 22.deEpilogo. S. 41. E. I4 3 ,* R. 274.
Cap. 23.de C^áa^ftionc. S. 42. E. 144. R. 277.
Cap. 24.de Memoria. S.43. £.146. R. 276.
Nota prink’ra, dé las Figuras poeticas. E. 100. 
Nota feguiida, de las Figuras viciofas. E. 102. 
Nota tercera(aimqüc por yerro fegunda) délas co - 

fasq,parec'e pertenecen a la Eloquencia E. 130. 
Gramática Efpáñola. E. i<56 .
Carta del Padre Francifeo de Caftro de la Compa

ñía de Iefu&,;enq opone ciertas dificultades ala 
dotririá del Autor. E. i.7 7 *

Carta en que fatisface el Autoraeftas opoficiones 
con aumento de dotrina a la Eloquencia. E. 182. 

Primaappendis circadotrinamTrqporum.R. 22 . 
Appendix fecunda de Figurís poeticis es doaiina 

Defpauterij. R. 241.
Appcndixtertia, de Figuris Grámatícis. R. 244. 
Appendix quarta, de Figuris vitiofis. R. 246.
Appendix quinta, DiíTerit,& exponit,quodcloqu j

tionide eíTc videtur. R. 263. < x. r  n
I N I ^ E X  D I C T I O N V M ,  Q V A S  ME R -  

curius Trimegiílus exponit.
S. Sacra. :E, Elpañola. R. Romana^

Aclio. S. fol. 37. E .1 3 9 * R* 2d8.
Adiunítio. S. 14. E. 89, R. 23 7.
Aeniama. S. 19. E. 98., R. 240. ^
Aefcrologia. R. 2 4 9 * Adfeueracion.*-.. 204» 
Allegoria. S. 32. E. 13^. R. 267.

.Allophilis.R. 242. Amphibologia.E.lo8. £.24 -̂
ÍAnacsBnoíis. S.20. E. III. R. 251.
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'  I N D E X .
Anadiplofis. S. i i .  E. 82. R. 233»
Anagoge. S .32. E. 135. R. 267.
Aiiaphora, S. 10. E. 80. R. 231.'
AntÑtopfis. R. 244.
Antimetabole. S. 16. E. p f. R. 23^»
Antiphrafis. S. 9. E. 77.' R. 226,
Antipophora. S. 20. E. 112. R. 25 î» 
Antithetosjfiue Antithefis. S. i 5 * E* 9 4 ' 
Antonomafia. S. y. E. 6y. R. 2iS«,
Aplicrefis. R. 242.  ̂ \
Apocope. R. 242. Apología. R» 246. 
ApophafisjVclParafiopelis. S. 24. E. 118. R.2 3’5 . 
Aporia. S. 20. E. i r i .  R. 2 5'o.
Apofiopefis. S. 24. E ..118. R. ayy.
Apoftrophe. S. 2j. E. 121. R. 257.
Apoteofis. R. 246. Aptitud. E. 204;
Archaifm’.R. 24J. Articul*. S. 13.E.88, R.^sy. 
Afyndeton. S. 13. E. 88. R. 2 3y.
Auocatio. S. d. E. 57. R. 218.
Afperidad. E. 199. Atiologla. R. 24<̂« 
Auxcfis. S. 30. E. 129. R. 26I;
Azirologia. E. loy. R. 246.

B.
Barbarirmus. E. 103. R. 24^.
Barbara lexis. E. 104. R. 24<J.

C.
Cacoetes.R. 246. Cacofinthetos.E. 109.R.249. 
Cacophaton. E. 108. R. 249.
Cacozelia. E. 108. R. 249. Cancafmos. R. 245. 
Carmen fccularc. R. 247.
Catacrefis. S. 4. E. 54. R. 217.
Catacreiis. R. 246. Catalogus. R. 245. 
Cenotes. S. lo. E. 80. R, 232.

Cly-



: I N D E X .
Clymax. S. 12. E*; 84. R. 234. ,
Cohabitatio. S. 16. E. 94. R«a37. , 
'Coinifmos.R.24 .̂ CQma.E.2oii C o lo .E .201. 
Color. S. 25. E. i ip .  R. 255.
Communicatio. S. 20. E. i i i .  R. 251̂  
Commutatio. S. 16. E. gs- R. 238.
Compar. S. 15. E. 92» R. 237.
Complexio in Syncherifi. S. 10. E. 8r. R. 2 32. 
ConduplicatiojfiucCirculus.S. M. E. 82. R. 232. 
Confirmatio. S. 40. E. 142. R. 273. 
ContrapofitüjíiueCótentio.S.i E. 94. R. 237. 
Conuerfio. S. 10. E. 80. R. 232.
Corredio. S. 17. E. 96. R. 238.
Corrredio fententiic. S. 27. É. 121.. R. 2J7. 
Cronographia. R. 247..

D
Díaftolé..R. 242. Diercfis. R. 243Í 
Dialeton. S. 13. E. 88. R. 23J.
Disiundio. S. 14. E. 89. R. 237.
Difolutio. S. 13. E. 88. R. 237.
Diftincion. E. 202. & 207. Dulzura. E. 204. 
D ubitatio,vel Addubitatio. S. 20. E. i i i .  R. 270. 

E.
EcIipils,fiueElipfis. S. 14. E. 90. R. 135’. 
Edafis. R. 242. & 246* Egloga. R. 248. 
Elogium. R. 245. Elegia. R. 248.
Eloquentia. S. E. 73. R. a08.
Eloquutio. S. I. E. 57. R. 211.
Emphafis, S. 23. E. 117. R, 277Í 
Emblema. R. 243. Enalagc. R. 244. 
Epanaphora. S. ip, E. 80. R. 231. H«c etiam 

dicitur Epibole.
Epanalepfís. S. XI. £ .82. R. 232.

Epa-



I N D E X.
Ep.inoflos. S. IO. E, 83. R. 233.
Ep.inonofis. S. 17. E. 96. R. 238.
Epauxefis. R. 2^6, Epicedium. R. 247.
Eparailrophe, S. 10. E. 80. R. 231. 
Epiphonema. S. 27. E. 123. R. 2jS.
Epiphora,fiueEpiftrophe. S. 10. E. 80. R. 232. 
Epilogus. S. 41. E. 143. R. 274.
Epinicium. R. 247. Epitaphium. R. 247. 
Epithomc. S. II. E. 83. R. 233.
Epizeuxis. S. II.  E. 83. R. 233.
Erotyma. S. 20. E. m .  R. 251*
Efplendor. E. aoy, Epitalamium. R. 247.

F.
Figura. S. lo. E. 79. R. 231.

G.
Genathlia. R. 245. 
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CAPVT I. DE DIFINI
tlone & partibus illius.

L O Q V E N T I A  facraeftars
eloquium fanilum exornans. E- 
loquiunvfandutn appello, quod 
dc moribus, de virtutibus, de 
perfeóHone,& difciplina Chrif- 
tiana,& de illis,quf in diuinisli
teris,icu iacris fcriptoribus,agir. 

Hiec arsCficut & Romana) in duas tantum diuiditur 
partes eloqutionem,& aciioncm.5 non in pliircsijf- 
dtm rationibus,quibus á medirputatum eiUncom- 
pendió illius.

Ex antiquis fententlam hanc Plato, Ariiloteles, 

A  Cice-



Eloquenda
Cicero,Valerius MaKÍmus,& alijjex recentíoiibus,
& noftratibus Franciícus Sanctius Brocenfis rnagil- 
ter Salmanticeníis, Segura Compluteníis ,& loan- 
nes Guzmanus(hic vulgari fermone^approbauere. 
Ac fi inihi obijcias Brocenfem primis fuis tempori
bus tres aíTeruilíe partessnon infíciabor.Scd extre- 
misCquando veritas penitus comprobaturjhas duas 
tantum afíirmauit e fe , faíTus priori fentétiafe faif- 
fe fruftratum.

Caput, II. de Eloquutione.
Loquutio eíí ornatus illius, quod dicitur,ha- 
betque duas partes,tropum,&  figuram,atque 
quatuór conditiones,proprietatcsjfcu virtu- 

tes(fecundum Romani Oratoris,&fanCtorum doc
trinam) proprietatem lingu£e,pcrfpicuitatem,exor
nationem,aptkudinem.

Vt proprietatem ferues, illa tria vitia, Barbarif- 
mura,Solecifmum,& Barbaram lexiin fugitos ac fin 
taxim,Dialccton,& idioma illius fermonis, quo vte 
ris,redte obferuato. Sic Frater Ludouicus Granate- 
fis(inter Ecclefiafticosfcriptores merito annume
randus) priucipit.

Perfpicuitatem D.Auguftinus Do(5tor Ecclefiie, 
& huius artis infignis Mediolani inftitutor,nec non 
eius amicus, noiter patronus linguarum maximus 
interpres Hieronymusmaximopere commendant.

Ornatam ftruCtnram orationis ipfe diuinus fpiri- 
rus laudibus effert dicens: F,tut4s meU<s fowpcfna i>et̂

ha.
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lacra.
hd,dulcedo,&  famas ojiium. Et etiamiQui/apiens efi cor 
de appeUabiturprudens, dulcis eloquio maiora repe-
rief,

Aptitudinetn, & congruentiam deeíTe orationi 
omnes vno ore reprehendunt Do(^ores:& de hoc 
vicio interpretaremur adagium iIlud;ieo quaftbos co
medit paleas.Si inTuperficie, &corticetantum intelli 
gaturtquaiido quid fit, aut dicitur extrarem, de qua 
agitur.Nam infuperffcie, & cortice interpretatum, 
palearum cibus leoni infolens eft, 8c fic eíTet abfur- 
dum Iconi paleas porrigere. Id enim dicebatur anti 
quo prouerbio: fivo ojja, cani paleas d<07f.Na leo , & 
canis carnes,bos,& afinus ftramenta mauult: quam 
auru. Sed Cyrillus, Ambrofius, & Pintus illud pro
phetale infpiritu exponunt. Hoc certum eft nullum 
dictum bonum eíTe,íÍ alienum á propofito, quod in 
tenditur,dicatur.

SedhiB quatuor virtutes contingunt illis parti
bus (quas cloquutioni tribuimus) tropo, & figura?. 
& quia gloriantur Grieci talium figurarum»vel tro
porum fuifle repertoresjnec deirant,qui eorum va
nitatem pr.'cíumptam oftentent, & defendendam 
fufeipiant: hoc libello (ledor amice) veritatem tibi 
pefpicuain facere intendo. Omnes, qui hicc legere 
voluerint, fanctá feripturam omnibus cicteris ferip 
tisnonfolum auihoritate (quia diuina dt)vel vtili- 
tate (quia ad vitam jeternam ducit) fed antiquitate, 
&ipfa pra?e*minere compoficionc dicendi agnof- 
cant.Sqlet enim in feripturis facris ordoverborum, 
caufa decoris, aliter quam vulgaris via dicendi fuit 
vfa figuratusinuenirijquia hoc oratio vertitur quo-
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daramodo,& exornatur.
' Solet etiá tropica loquutio reperiri, qu» fit traf- 

latadiótioneápropria íignifícatione ad non pro
priam, necefsitatis, vel ornatus gratia. Ideo placuit 
placere ame petentibus,& colledis exemplis often 
dere,nihilhuiu.fmodifchematum,fiue troporum va 
luiiTe praitendere vilisfajculis eloqucti» magiftros, 
quod non fcriptura facra pr.'eceíTerir. Atque vt pro- 
miíTa, Deo iuuante, adimpleamus> aquum erit iam 
exponere dodrinam.

CAPVT III. DE VER-
blsfimplicibus.

VErborum fimplicium tria annotantur gene
ra,noua,prifca, tropica. In tropicis notandu 
efí in eíTe ornatum, vel verbi proprij nccefst 

tatemjin proprijs, feu nouis, feu prifcis, claritatem, 
& veram fignificationem.Vocabula noua Íunt,c[uíe 
fcriptores iuxta materiam,circa quam veriantur, ef- 
fingunt.Angelicus Thomas ( ex Ciceronis fenten- 
tiain Tufculanis)inquit: Nouis adimuentis rehus, noutt 
&  Adinuemenda funt ■ »ec<i&»/rf.Ponitque exemplum in 
opere nouo Chrifti,& verbo Incarnationis.Corne- 
lius Valerius dodorChriftianus affirmat plurima re 
rum ecclefiafticarum eíTe vocabula de nouo inuen- 
ta. Et ex neothericisdodirsimus Gardenalis Fran- 
cifcus T olctushuic dodrinte fubfcribit,dum aitriSTo 
ttis emergentibus rebus nouus licet imponere voces. Et vt
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bxc fíantjvel fumuntur de illa lingua,quam fcripto 
res in aliam vertunt, ficut de fonte Grieco multa ve 
nere Latinis, vtteftatur Horatius, & Philofophis 
multa, vt notat ipfe Cornelius. Et etiam fcriptores 
idiomate Latino coftituunt multa vocabulaHebrai 
ca,eo quod illis Latine, vel lingua,qua interpretan 
tur non aliud occurrit verbum. Vel verbum nouum 
generatur de illo fermone, in quem transferunt, & 
aliquando in his, quz  fiunt per conipofitionem refi 
Iit vocabulum nouum ex vtraque lingua. Hoc con
fingit illis modis, quibus dixi.mus euenirein Elo
quentia Romana,fcilicetper fimilitudincm,Onoma 
topeiam,coniun(5Honcm,&inflexionem. Similitu
dine fiunt, quando vfitata verba imitamur. Bapti- 
^o,c2r Incitno verba funt huius generis.

Onomatopeia eftin iliis,qure aptantur affedibus 
faifiadcfono ( iccundum Venerabilem Bedam) vt
D.Paulus.Cj)'»»6.;f»iw tinnienŝ (qui hinmtum. Efaias: Bu- 

gitus Inflexione,vt á Chriño chrifliani,{í Mar
tyrc martyri ô. Aáiün6úonc,vt Satióhhcjuusy Deipara. 
Ac fi maiorem exemplorum defideras copiam^ plu
rimam inucnies fegetem in libris, quos contionato 
resPra?dicabiles appellant,acipia vox Bntdicahilis 
cit vox noua per inflexionem. j

Prifea, fcu inufitata funt, qiis' in vfu loquentium j 
non funt.Et tamen aliquando in orationem venifit, | 
quia ipfam effingut grauioiem,vel grandiorem,vel; 
maioris fignificationis.H.ec quia fitu obdud:aj& no| 
ua,quia in audita,aures duritie ferire folent; oporte ! 
bit captare beneuolentiam dicentes; Fas fit ita lo<juiy | 
liceat ita dicertf-vt ttouoy prifco^nhclo y yel itutfitatn i>tar\
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yocabaJo.Etalh.

Tropica,feu tranflatafuntverba, quas inueniiin- 
tur quolibet quatuor troporum. Tropus eft muta 
tio á oropria fignificationeadiion propria,cura ali
qua virtute ornatus,necefsitacis ve gratia. H^c diih 
nitio eftBed.-e.Atque (i attente eam confideres, in- 
uenies eadem cum Ciceroniana,Cicero dixitiMu- 
tatio verbi,no,fermonis.Beda dicit;O/ii/o,non ora
tio.Ergo ex Romano Oratore,facroque concioua- 
tore conftat tropum dióíionera firnplicem eíTejiion 
orationem conftru6iam,quod iententice rae^ opitu 
Iatur,quam etiam D. Auguftinus fuit amplexus. Hi 
tropiCfirciftcconfidcresjnon funt plures,quam qua 
tuor Methaphora,Sinedoche,Metonimia,Antiphra 
fis,

Caput IIII. De Metaphora.
Etnphora, feu tranilatio eft mutatio figni- 
ficationis á proprio ad non propriura per 
aliquam fimilitudinera.H^'c fit quatuor rno 

dis.Primus eftab animato ad animatu, vt illud Pfal- 
rni; Quitre fremuerunt gentes. Et alius ; Q¿í eripuit me de 
ore leonis',^ de manu i'vft. Et:5/ jurnpfcropennas meas di~ 
/«co/o.Nam homines,beRite^volucres,anima con 
fiant.

Secundus modus ab in animo ad inanimum vt 
ZcLduvhsisJperi^Lthene^portastuas. Et Pfalmi.Q«//)e>' 
amhdSt¡imitasmaris, Tráílatio eiiim eft á ciuitate ad 
montem,& a terra ad mare, quorum nullum animo

prte-
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praeditum eíT:.
■ Terrius ab animo ad expers illius.Sic Amos:'Exi~ 

catas efi yertfx  cdme//.Homines eniin > non montes 
verticem habent.

Quartus ab experti animi ad animum. Ezechiel: 
jiaferam i  yohis cor htpideum.Mon lapidesjfed anima 
tes cor habent.

Metaphora aut cft tantum partis vnius, vt fluctua 
refcgetcsCquianon dici potcñ:Segetare fluólus) aut 
reci proca,vt Remigium alatum, &  Remigiorum aU.

Hic tropus multifarie & ad Deum transfertur. A 
volucribus in PfalmO:5»& -vmhra alarum tuarum prote  ̂
gc me. A feris loci, Domitius de Sio» rugiet. A membris 
humani corporis EliasiQuimenfus ejipugillo atjuas, fs' 
coelos palmo poaderauit. A b  homine interiori, Inueni Da 
uid ftlium Iefjei>irum fecundum cor »?(■»»>.Amoribus mé 
tis human aíjPfalmusrT'tfnc locjuetur ad eos in ira fua.Gt 
i}ciii:P<eoitet mefecij^e hominem.ZachiriastZelaras fum 
Sion'¿̂ lo magno. A  rcbus infenfibilibus Amos; "Eccee- 
'go f}ridcbo ¡aper l>os,fivut fi ridet pUujirum onujiumfoeno. 
Hic tropus ita omnium vfltatirsimns eflvt parum 
confidcrantcs alium quemlibet Metaphoram nun
cupent nullum admittentes diferimen.

Cathcchreiis(tropus non diflinófus á Methapho 
ra,fed quidam modus fpccialis illius ) cft viurpatio, 
feu abniio nominis, aut verbi alieni ad íigniñcandá 
rem,qiue propria appellatione deficit, vt parricidam 
dicimus,qui occiderit fratrem ; &pifanam, qua’ pif- 
ces non habet. Qiiia ha:c uih cxttinfccusfumcrenr, 
proprium vocabulum non 'habent. Harc loquutio 
abftpje dubio inucniturin Paraüpomcnon, quííco
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dicitur; Powfi i>e¿les in qu4t(tQr angulos menixper jirgu- 
los pedes 5 <27* fextum fagum in fronte tefH duplicis. Et̂  ibi 
confregit cornua arcuum. Et labium illius erat quafi labium 
calkis^&repandi hlq. Pedesquippe, frons, & cornu 
hominum tantum funt,&animantium, &non re
rum infenfibiliumj quie nomina (i fcripturaprada- 
tis rebus non impofuiiTet; quod proprium ijs dice- 
ret,non haberet.

Itaque erit hic Methaphoric m.odus procedens a 
necefsitate vocabuli,quia cum non habeat propriu 
vocabulum, alieno vtitur. Ad idfpeótat illud loan- 
nis.'Ejí autem Hierofolimis Probaticapifctna.Pi pifcibus 
nomen accepit aqua illis omnino carens, quia col- 
ledlafuit ad leuaridas carnes hoftiarum ,vnde Pro
batica? cognomen fortita eft. Ne ociofe aliquid re- 
petamus,memincritleit:or((i defiderauerit) qu» in 
Eloquentia Romana dixerimus de modis, quibus 
Methaphora fiat,de virtutibus,quas habere debeat, 
& de vitijs fugiendis. Quamquam noftris in autho- 
ribus nnnquara obuiurn eft vitium, nec harum lo- 
quutionumjpotiusreéié obferuantur virtutes,iimi- 
tudo fcilicet, honeftas, & conflantia in continiian- 
dis,qu3sdo multieoccurrunt.Pulcherrimum huius 
dodrinie exemplum eft illud Apoftoli contra hof- 
tes fpirituales militem Chriftianum armantis; dTcd- 
pite armaturam Dei^vtpofsitis refifiere in die malo, in 
omnibusperfefliJiate. State ergo fuccinÚi lumbos yefttos 
in veritate^ ^  induti loricam iujlitia^Q^ calciatipedes in 
pretparationem Euangelijpacis in omnibus fumentes fcutum 
fidei fin quo pofitis omnia tela nequifsimi hofiisextinguerey 
^  galeam /alutis affumite, tS* gladium fpirituSi&c. Vi
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Jes cicganrirsitnam militis Chriíliaai, & conftan- 
tcm Mcthaplioram, qua totum íextum ad Epheííos 
caput mirifice ducet.

Caput V. DeSinedoche.

Slnedochccfifignilicatio pleni intellcólus ca- 
pax(inquit Venerabilis Beda)cura plusiminu' 
fiic pronunciar. Nec comprcTÍiendit odo ( vt 

quidam volunr)fed quatuor modos
Primus quando toturaCphificc loquendo) fumi- 

tur p ro  p a r t C jV t  illud apud Ioannem:r»/cr««r Domi
num wifww.Dominum totum dixit,cum vellet figni- 
ficare corpus Domini partem intelligens pro toto. 
E lacobus : M̂ ignam Syhtam incendit: ici eft) magnam 
fylua* p a r t e m . Et rurfus loaiines : Pofuerunt lefum in 
monumentoyd eft c o r p u s  eius.

Secundus cum pars fumitur pro toto, vt eft illud 
Centurionis:f^t intres fub teé}am merm. Tedura dixit 
pro domo. Ite dicitur corpus Chrifti fuifte in mo - 
numento tribus diebus, cum non fuerit ni die vno 
integro, & quota-parte aliorum duorum Veneris & 
Dominici loanncstVerbum carofaélum efi. Sic etiam 
Sithbithtm accipitur pro hebdomada, iuxta illud Mat 
th»i: leiuno bis in Sabbatho, Sed aduerte, partem fup- 
ponenteinpro toto debere efle pr^cipuam illius, 
vtfunttcdum pro domo , caput pro homine, pup
pis pro naui,Sabbathum pro ieptem diebus.Eft ctiá 
notandum,ab authoribus grauifsimis reduci ad huc 
modum ,& tropum cjuando anima fumitur pro ho-
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mine, ferrum pro gladio, aurum , & argentum pro 
aurea, & argentea pecunia. Er merito quia partes 
prtecipuxiunt harum rerum. Ncc mirere (i ha:c exe 
pia mihi fuerint in Ivlctonimia, quia illic ponentur 
vt caufe.

Tertius modus, quando genus conftituitur pro 
fpecie,vt illudPfudentij in hymno.

^les diei nuntius 
Lacer» f>roi)ivc¡a.ir» pytccinit̂

Cum gallum vellet íignifícare , Ales dixit, qiux’ 
non folum auem, fed quidquid alatum cft demon- 
ilrat. Et illud : l'lintauit Dowtr.us Veas lignum in medio 
Paradifi,\'\ji genus lignum proceita fpccic arboris.

Ad hunc modum eft referenda Anthonoma- 
fiajh^c enim non conftituit tropum alium á Syne- 
doche,fcd hoc cotinetur. Nil enim aliud eft , quam 
nomen proprium alicuius excellentia? caufa fignifi 
cari nomine commtini,vt.^jto,fto/«i intelligiturPau 
Ius iuxta illud Hieronymi: Nouifiimus ofditre-,primus 
meritis. Luangelifla fignificatur loanncs. naptijla no
men cft commune cuilibet baptizanti, & illo intel- 
ligimusloanncm filium,Zachari;^. Inhymno dici
tur Propheta pro Dauid.

Noéle cjutramuspium.^
Sicut prophetar» nouimus.

Et alio loco inquit Idem Ambroiius DoiftGrEccle- 
ñse,.

Mer,tes,r>í<ínufí̂ ue toUmuŝ
Prophetam jicut nouimus.

Etiam fpeélat ad hunc tertium modum illa elor 
qu.utio, quando maieftacis, vel authoritatis gratia

nnme-
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numerum pluralem pro fingulari poiiimus>& dici
tur Auocatiojvr Dauid de ic in Pfalmo itecatumus, 
iniif(ic e g i m u s f c c i m u s . S i c  Thobias : Peccet̂  
uimusfupsa milniudinem arenx mnris. Paulus : <J'ccepî  
niusgyatiiiui, &  y,poflwlaitim.FA&hiquc.‘ hac authorira 
tc Mattharus: S/ ianones hUsfemeth.uti fww.SoIus ejuip- 
pt vniis blasphcmaiiit.Huc referemus numerum in 
finitum pro finito, vr illud regum : Atistew 
fiimis,pvo multo nuro > quod vix poterat appendi.Et 
Paraliporacnon : FaéJi/tmt eihfinitie d iu itise ideft, 
cum ciifticultate magna poterant eius diuitia? nu
merari.

Quartus modus, quando fpecies ponitur pro ge 
nere, vt illud Maitha?ei: Si euimfsst/um^cjuodhodie eji  ̂
Cî  cr<is in dih.tnum mittitur^ Deus fic l-efht. Famum pro 
qualibet hciha rumitur,& confiat, quialoquebatur 
de lilijs,herbis,& fioribus per pukhrc vcftitis. Flue 
attinet numerus (ingularis pro plurali. Flinc infa- 
eris, ^fmorrhitus pro Amorrha?is. /rf7»ya!»i.Pro Icbu- 
fa'is'Et illiul Pialmi:r"/fii impium/aper exalearumi hoc 
cfi,impios.Et illuci.-FfW/r IccuJla^O'hruchhs^ cutos non 
etat numerust,p>xo lücufiis, & bruchis. Qiiüd íra’qucn 
tiísinnun cfi in illis.

Huius loci cfi c|uando numerus finitus, pro infi 
nitoaccipitur. Hoc contingit frequentius in hoc 
numero Septem,vt illud h<¿\.úúc\:ieiKUíi,tm yosftp- 
ties;\d cfi,fa’pc,ac iepius.Et in Prouerbijs -.septies ie 
die cudit iu[}us. Ac Luca: Sifeptiesin^die peccauertt-, 
hoc eft,multoiies.

CAPV J



Eloquenda

Caput VI.DeMethonimia.

MEthonimia cft quxdam rranfnominatio 
aballa fignificatione ad aliam proximita-' 
tem tranilata ( fecundum Bedam) cuius 

multi funt modi. Primus eil quando quamis caufa 
ponitur pro eius eifedu,tam efficiens, quam mate
rialis,formalis,finalis,& etiani exemplaris,& inftru - 
mentalis.Efficiens eft,vt illud Matthmi: ItemulcdiOi 
in ignem itternum. Ignis caufa efficiens tormenti lu- 
rnitur pro ipfo tormento combuflionis. Et illud; vi 
num, mulieres faciuut itpojiatare d Deo. Vbi vinu pro
ebrietate, mulieres pro fcortationibus pofuit. Hinc 
inuentor,& author alicuius rei pro illa accipitur», 
aut ille qui prgeft alicui rei pro ipia re.Inde, Salomô  
EjJr/fs,Thobias^Matthtus:, LucaSi Ĵugriftitnss, Hierony
mus,Si miulri alij pro operibus ab eis coixipofitis,or
dinatis , feu feriptis inueniuntur trcquennfsiroe. Et 
apud Doctores EcclefiafHcos,ficur apud f '̂culares 
inuenies Venerem,{cu Cupidinem ^vo Vulcanum
pro igne, Hymerusum pro nuptijs, Cererem pro pane. 
Bacchum pro vino Martem pro bello, & alias loqnu - 
tiones huiufmodi pr^fertim in Diuis Hieronymo, 
&Auguftino.

Ad hancc.aufam eil: reducenda iníliumentalis, 
ideo Gula (cum propriefignificet fiilulam interio
rem colli conflantem ex carne, & nenio, per quam 
cibus,& potus in ventriculum defiuit)fcpiísirne fu- 
miturpro nimio exccíTuin edendo, & bibendo,&

ideo
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idc-o vnum fxvitijs capitalibus Gula'appellatur.
Lingua,ícu os pro verbis; cor, feu menspro cógi 

tatú 3 manus pro operibus. Ecclefia frecjuentifsimc 
vtiturhis loquuíionibusin hymnis.Sed audias Da- 
uidcm in Píalmis : Vropter hoc Ixtittum cor tneum,(!ír 
exMltaitn liti^ua fwrrf.Iu fu per Ecclefia; AVc lingua men- 
dax-,nec wrfnwr.Hoc eft,nec verba mcndaciajuec opc 
rafiniftra.

Materialis quando materia ponitur pro re , qutr 
ex illa coníht.Sic aurum, & argentum pro aurca,& 
argentea pecunia. Petrus in Aáh.^rgenturuy O" au
rum non efl mihi) ideft, aurci, & argentei numi. Ferró 
pro gladio illud Numerorum: Siquis ferropercujlerit. 
Ebur pro rebus ex illo faóHs Paraiiporaenon -. thur̂  
fimiasiúrpanos. Sic ctiam lignum,plumbum,a’s & o 
richalcum pro rebus ex ipfis cornpofítis. ^Ubafirti 
pro pyxide alabaftrina ponitur, quater apud tres E- 
uangeliftarura.

Formalis caufa quando forma,quíe dat perfedio 
ncm compofíta; rei,vicem totius gcrit.Sichtec vox 
Anima pro toto homine frequetifsima eft, & etiam 
pro vita hominis.In Gencíi; Omnesanimee quatuorde- 
cim,omnesanim* feptemihoc eft , pmnes homines.Et; 
Benedicat r> ihi anima tua; ideft,tu mihi benedicas. 
Quando pro vira, vt illud loh'..Ammam tUtusferuaySc 
tune eft caufa efficiens.

Necfuntaccufandi.qui hxcetiam exempla lo
cant in Sinedoclie, quando pars pro toto conftitui 
tur^nám verum etiam eft.

Finis pro medijs.quibusipfumadipifcaris etiam 
inuenietur in facrís.Quia quando apud loannem le

' ____________ g i m  US r



uencia
gimusi/íícc ejf aurem Vita <etertia, "vt cognofcant tefolum 
Deum y e r u m m i f i f l i  Jefum Cht-ifium: nomine 
finisCquieft vita a.’terna)nücupat ipfe Chriftus me- 
dia>quibus ipfam adipifci fumus curaturi. Sic etiam 
Credere in Deum, quod eft opus fidei viatoribus tan
tum fungcndurn appellat vitam icternam. Huc re- 
ducasjquaado Id^am pro rcpra?rentato conilitiils, 
& quando imaginem referentem Deum, vel Ange 
Ium, vel aliquem Sanótorum nomine Dei, Angeli, 
vclSariéH profers.Qupdvfitatifsimum cft.Quando 
Efaias dicit: Cam infernofeeimnspaCium, pro interno 
fine ( in quem tendunt peccatores) fignificat vitia, 
quie nos eo fubmittunt.Et alia multa.Secundus Me 
thoniniia; modus eft,dum effedtus pro caufa vliirpa 
tur,vt illud GeneñsrD/fí peregrinationis mea pauci 
mali.ln quo voluit fignificare labores, 8c mala, qute 
Patriarchalacob pcrpciTus fuerat. Sic mors dicitur 
amara fcnedus bona,fuperba tempora,velox fama, 
feu bona, fames valida. Et quam plurima reperiun- 
tur epitheta in hunc raodu.Nec eft cur dicamus epi 
teta, efficere tropum diftindum, yel conllituere 
figuram aliam. Nam cum ab etfeétibusvt in pluri
mum deducantur, huc referenda mihi videntur. Et 
htec quando iuntimpropriavt illud hymni.Lati biba
mus febriam ebrietatem /piritas. Baptifta Mantuanus in 
ConcctptioneiVracepsreligio^pietas temeraria. Etiam 
annumeratur huic tropo, ii pro refignatafigniimap 
ponatur. Sic fceptrum, & corona pro imperio, icu 
regno,baculus pro moderamine Ecclefiaflico, vir-' 
ga pro indicio feculari, baculus etiam pro miíerl- 
cortha,^v'irga pro fupplicio.Vndc illud Pia;lmi vtrQ;

que
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que compra’hendit: Virga tna^^ hacuhs tuus, ippt me 
coftfoUta fufir.El illud Gcncíis: Non auferetur fceptrum 
de Itfda: hoc eft, eius pofteritas imperabit5& regna- 
bit.Et quando in eodem capitc lacob/uis commu
nicat bciiedidi:ioncm[fi]ijs brutorum, aliorumque 
rerum fcnfi.i carentium nomina indiditjrLbfqiie diH 
hio Methaphora vfus fuitob fimiles propfietatesj 
quas vaticinio prfuio in illis agnouic. Sed támen 
quando illa inueniemus nomina pro gente fuce tri
bus poftcra,iignaipiius funt.Et(ni fallor)eft qui di
cat ipfas tribus in exitu Ifrael de AegiptoyJomus Ia 
cub de populo barbaro his fymbolis vfas fiiiíí'e > vt 
vnaquajque ad iuam certam H:ationem3&peculiare 
tentorium conueniret. Et tunc iignum illud pro gé 
te illius.tribusfecundus Mcthonimisc modus eft, vc 
afta pro tribu Rubcn,a'rf/!» pro Simt one,& Leiiijij/i- 
nifs pro. liHicharjCo/wtfr pro Dam?pi<nú prD Alierjcc»- 
««f)prp NeptaIÍ5& cft.Netc laífum onerem,quam 
plurima alia omittam mihi illa pericruptanti admo
dum iucunda,tibi leedor, quia meo labore adhibita, 
iortafle ingrata.Ideo vltcriiis progrediamur.

lertiusjnoduscum nomen fubicct.vadrem ad 
iundlam transfertur, (icut ex eo,quod cpntincr, id 
quod .continetur intelligkur,vt illud Matth?i-.r«>fM
tua,e¡l Rex Herodes, CÍ7* omnis HievofoUma cum tUo, vbi 
emitas pro ciuibus.Et pialmographus: Letata eft ^ e  
gipiusinprofe^dior/eeorum i id eit, omnes habitatores 
iiliiisprouinti<'e.,Et domus pro fimiliaiSc ctiam.pxQ 
ftirpe,feugtmerationc%Et illud Matth '̂i.-'.w/i rem hihc. 
W//J, ibi calix pro potu. Et poffeilor pro re pu/Teitii 
ni Gcncli frequentiisimc.i?fd;o- cum fratribus ingrefiu
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ejittd lofefihidcñ, domum,fiue cubiculum eius. Et, 
Non pojfm  redire adpatnw. In domum patris voluit 
fignificare. Et >Intrauero ad feruum tmm. Eu adducite 
eum ad domum meam.Et cum dux pro
militibus,rcucopijs>vtinExodo:F»¿«»/f
lec, lofue cum fuis militibus Amalee, & eius copias 
fugere coegit.Hoc modo d kk m .lh elca jlra m en ta ' 
tus efi.lfraelreuerfusefi.Nom en  Patriarcha? pro pof- 
teris Ifraelitis. Et nomen cuiufcunque tribus pro 
gemepofteraillus. Quod f?pius occurrit in Eteris. 
Huius loci etiam eft cum fedes ^poflolica ponitur in 
ConcilijSj&Dodoribusfacris pro ipfo Summo P5  
tificejfeu Papa patre patrum. Et cum templum nun 
cupatur nomine imaginis, que in eo titulum,& vo
cationem primam occupat, vt vulgo aicerc fole- 
mus Diuam Mariam eius bafilicam,D.Prf«if»i» eius te- 
plumj/á«(^w vAttdrteam eius ̂ des. Eft etiam curn pa- 
triareharü > & fundatorú nominibus eorü fignifica- 
mus fraternitates,& religiones,vt Be»tdi¿lus, Bernar 
dus^Vomimcus,Francifcus pr^fentes nobis faciütiUas, 
quas inftituere regulas, normas, ordine, & habitu.

Quartus modus cum ex adiundis res obiedas in 
telligimus .adiund^que rei nomen ad rem fubicc- 
tam transfertur.Dialedici dicerent quando abftrac 
tis pro concretis vtimur.Grammatici cum fubftanti 
uopro adieótiuo. Exempli caufa iit illud Marthid: 
^bundauit ini(juitasj{de{\ikicp.\i)& icclerati. i-t hfal- 
mus: Ahundauit fuper muros ‘dut tKÍ¡juitaSí& non d<’fecit 
de plateis eius yfura^^ dolus. Pro iniquis, viurarijs, & 
do\oüSiS'ic:>Auaritiadomlnatiir-,hoc eO:,auari. Vitium 
denique pro vitioio, & contra Íicuíji'fní'íí yincirM

i
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cft homines, qui defendunt veritatem. Etqusuis 
virtus pro illius ftudiofis, & amicis.

Quintus modus cum ex antecedentibus confe 
quentiainferuntur(nam epitctisimproprijsin di- 
uinis non eft locus) aut cura ex fequentibus pne- 
cedentia. Ac fi redé totam Methonimiam confi- 
dcresmil aliud continetur. Nefeio quo pado qui 
dam id tribuere Sinedoche.Etquia aliquando ob 
uia (unt exempla,qu£E cui modo annumeres,igno 
resj ideo hunc fecimus quintum modum.Vt illud 
Pfalmii Labores manuups tuarum ejuia manducabis. Qua 
fi diceret: Beatus es, & bonum tibi erit, eo quod 
quidquid laborando lucratus fueris erit tibi po
tui,& cibo.Ita ti l /uppJiciuWi cum proprie fupplica 
tionem,& preces humiles fignificet: hoc tropo,& 
modo transfertur ad fignificandam punitionem. 
Vt illud ludithi/uheat interire fuppUcijs. Et ilkld Ge 
nefis: In fudore yultustui yefcerii pane tuo. Sudore 
pro labore dixit. Lux pro vita,f «er pro filio,vel fa
mulo.

Sextus modus fit Methalepfis, quia non fignat 
tropum diftindum ab hoc ,fed eil fpecialis illius 
forma, & pars. Et eft didio gradatim pergens ad 
id,quod eft proprium,& ah eo,quod procedit,id,l 
quod fequitur inlinuat. Vt illud Matthaei,& Hiere 
mia.’ : Rachel plorat filios fuos,&* noluit cohfolari. Vbi 
Rachel pro regione Betlemitica, vbi fepulta fuit, 
& rurfus regio pro incolis geminata Methonimia. 
Ac attente confiderantibus obuia er.üt alia exem
pla in veteri inftrumento prasfertim. ■

CAPVT



Eloquenda
Caput VIL de Antiphraii.

Ntiphi-afistropuseftjnec tronicE pars (vt 
multi pro certo habent.) Eft contraríalo- 
qiiutio,qua diftio contratium íigniñcct abf 

que irrifione. Et ideo G.artia Galarza Epifcopus 
Caurienfis putat fere eádem cum Cathacreíi(íed 
non eft) affercque nomen Pifcina pro vtriufque 
exemplo. Sed qu£E communiter anchores dicunt 
efle huius tropi funtBellum, cum non ficbonumj 
Lucus,cum minime luceat,Parca,quic nemini par 
cit. Diuus Hieronymus non adentiretur Brocenfi 
feribens Onafo flC. A îdeo tibi bellus Videris^quiafau 
floi>oc<tHs nominCi ¡son ^  lucus ideo dica tue , c¡uod
minime ¡aceaty^paeot,(juod nequaquam parcant, &  Bu 
menides ftteiet̂ quod non jint benrgnx̂ Cp̂  vulgo ̂ yítriopes 
Docentús’ aegentei. Qusper Antiphraíim dici certCi 
eft pace illius.Euphomiimus eft etiam modus hu
ius tropi. Quando impia pijs proferuntur verbis; 
Vt illud Regum ; Benedixit Nahoth Deum-, &  Regem) 
id eft,Maledixic,blafphemauit. Et (i aliter pocuf 
fimus pater Martinus dcRoa fentiat. Ego iacroru
Í'c r i p c 0 r u m d o ¿i r i n a n V fc q u a r d i c e n t i u m fu p e r i 11 a
iob per antiphraíim exponi,vide iliosi & renuere 
noU valebis.Et /<ii‘e>' pro execrando, haec vox 
Víúhema proprie idem cjuod facrum fignificat, & 
per Antiphraíim Euphomifmon ponitur pro exe
crando,& tamquam Ethnico fugiendo.

Si longiorem dodrinam huius tropi defideras,
obfe-
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o b f c c r o C lc d o r  a m ic e ) n e  t ib i  m o le í lu m  í i t R o m a  
n a m  E lo q u e n t ia m  n ó ít r a m  ( q u a m  t ib i  e t ia m  l ib é  
t i í s im u s  t r a d o )  v i d e r e ,a c  le g e r  e ,v t  m e l iu s  a d  c o n 
f o r m a t io n e s  v e r b o r u m  p r o g r e d i  p o is i s .

CAPVTV1II.d e  Fi
guris verborum,aG primum 

de iliis, qu$ fiunt per 
adieótionem.

F igura Latine, fchema Grfcc eft conforma
do quivdam orationis remotaacommuni, 
& primumfeofferente ratione,quarcdus 

fcrmo in alium cum virtute mutatur.
Figura: alia’ funt verborum,alia: fententiarum. 

Figur.-e verborum fiunt triplici ratione,fcilicet ad 
icdione, abftraótione,& commutatione. Ex qui
bus primum agemus de illis, qu« fiunt per adicc- 
tionem.

Repetitio fit prima, ita dicta per Antonomafia 
Latine, Gra’cé Epanaphora, Epibole, Anaphora 
(quam alij interpretantur relationem)efl; quando 
ab eodem principio fepe procedit oratio.Qua la
cer textus fuit frequetiisime vfus. Apud Mattheu; 
^eati mireSiSiCéBeatí qui lugent-¡Stic. Beati-¡qui ejuriunt, 
Scc.Beati mtfericotdesidic.Beati muhdocordey SiC.Bea

B 3 ti
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típiC¡fid,6>íc,Beati(juiperfecjuutio»em-,8¿c.Et in Píal-j 
movigefsimo Texto. S^pifsimc repetitur ¡n Pfal-j 
tno centefsinio qiiadragefsirao odaiio, & in cen- { 
tefsimo quinquagefsimo id vcthum:,Laudate.Et in | 
Matthíeo capite vigefsimotertio hoc:Va yobis Ph4\ 
tifcei^&c. i

Coniierfio 3 fine Epiftrophe, Epiphora eft qiia! 
Ídem verbum Tapias in eundem fínem conuerti- ; 
tur. Illa Apoftoliad Corinthios eftelegantiTsma: 
In qtto qtiis audet^in fapientict dico¡ audeo ^  ego, Heby<iei 
fun ti&  ego, lfeaelit<t ju n t , CSt* ego. Semen Ahtahx futity 
&  ego,Mini¡lri Chrijii funt,&* ego,Vt minas fapiens di
co,flus ego. Pfalmus centefsiraustrigefsimus quin
tus fopifsimé conuertitur in hunc fínem: Qooniam 
in feculum mifericordia eius. Cctefsimus quadragef- 
fimus quartus in hunc:7» faculam , &  in foculum f<e~ 
culi. Etin eodem pluries repetitur hoc verbum 
iSIarrabanf.Et in alijs PTalmis alia referuntur verba.

ComplexiojEparaftrophejSimploce, Cenotes 
ex fuperioribus compofita,quia á Repetitione in
cipit,& in conuerfionem defínit, vtramque com
plebitur. Alij hanc Latine appellant Complicatio 
neraj feu Congeminationem. Canticum trium 
puerorum incipit in hoc verbo Benedicite, & defi
nit in hoc Dow/no, fiepifsime. Et illud exemplum 
D.Bonauenturre eft pulcherrimum,&fuauifsimQ. 
Si vis(inciixit)patientertoUeeaeeaduer'Ja‘3vacaorationi. 
Si vis tentationesyti  ̂tribulationes fuperareivaca oratio
ni. Si visprauas affcdiones conculcare; vaca orationi.Si 
vis ajiutias Satana cognofcere: vaca orationi. Si vis l<e-
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tatitff viuere in opere D ei, Csr per laboris j &* afliílionis 
yiam incedere j vaca orationi. Si vis/pirituali in vita te 
exercerej ^  carnis curam non agere in defiderijs¡vaca o 
rationi. Si vis vanas cogitationum mufcas effugare", vaca 
orationi.Si vis denique vitia extirpare,&* virtutibus or- 
nari\vaca orationi.

Conduplicatio eftverbigeminatio.Gcminan- 
tur autem verba modis plurimis. Cura principio 
dicitur verbum j &ad extremum refertur 5 dicitur 
Circulus, Periodus, Orbis, Epaaalcpíis. Vtillud: 
Vanitas vanitatum (dixit Ecclefiafles ) vanitas vanita
tu m ,^  omnia vanitas.ht illud Pfalmi: Reges terr<e,t¿r 
omnes popiihiprincipcs, omnes tudices terree. Et illud 
Prudentij, & Ecclefif;

Nihil loquamur fuhdolum,
Voluamus ohfcurum nihil.

Quando idem iteratur verbum, quod nullo m.fe- 
dio principio adiungitur j dicitur a fapientifsimis 
viris Epizeuxis.Tale quidem eft illud Pfalmi: Do- 
mincyDomine virtus falutis me<e.Et illud Efaite: Confo 
lamini, confolaminipopule meus. Et alio loco : Viuens, 
viuensyip/e confitebitur tib i.ln  fine illud:Qwt dicunt mi 
hi-,eiige,euge.

Repetitio verbi in fine vnius fententia;, & in 
principio alterius dicitur Anadiplofis.VtilludHie 
rerr\ipx:Me dereliquerunt fontem aqu£ v  iu*,&'qua f e 
runt fiht cijiernas-yciflernas, qua non valent aquam conti- 
«ere.Ettuncpotcft efíe continua,aut disiunaa,Vt 
illud Pfalmi;Zrf«i/<*fe Dominum in fanólis eius j laudate 
eum in firmamento virtutis eius.

B 3 Re-
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Ilefumptio epitome eft cum poft aliqua multa 

interpofita perfpicuitatis grana refuraimus, quod 
in principio coilocauimus.Hac vfus eft Ecclenai-1 
tes primo capite,quia cum dixiftet: Nil ftih/ole ao- 

infra ad maiorem explanationem aifirmar ic 
eunda vidifte, qute fub Iole fierent.

Regrefio,feu Epanodos quando bina propon- 
tarepetuntur. Tale eft illud Sedulij loquentisde 
prima femina.

Hf« noxia coniux-¡
Noxia tu coniuxmagis,an draco perfidus tUe>

Perfdus tile draco  ̂fed tu cjHocjne noxia cotiiux  ̂
Mirum exeraplQ, & triplex eft hoc Regrcfioni.s,

Circuli,& etiam Anadiplofis; Ethuius RegrcTio-
niseftilludPici Mi-randulani:

Sed premit,he(t mijeros tantiX indulgentia fortis.
Quos fecit natos gratia,a>lpa reos.

Cúlpateos facit,fed vincat gratia culpam,
Ef tuas ia aofivo crimine crefeat honos,

\In diuinis etiam inuentturTriplicatio verbi, Vtil 
lud F^[;xicc:San£}us,San(lus,S4tiiliiS) Dominus DeusSa- 
baoth.Et illudiEen/^cfli, veni.

TraducHo, vel Ploce eft etiam membrum hu
ius conduplicationis>cujm paululum immutata,at 
que deflexa verba in oratione ponuntur. Exem
plum in prece dominica: Eanem nofrrum, deoita nof- 
tra,dfbiforibus nojlris.Et in Angelica ialutatione ex 
ore Elifirbeth: Benedida tu,he>tediélusfrutius. Et in 
Pfalmo:Deus rneus,filusi»ea,vejugium meum.iii\c per 
tinct illud Pfalmi:i(««d(<re eum cxli cadorum, &  a<\»*,

qua
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cjtufi*per caelos funtUudent nomen Domini. Quando 
fíe fít in diuerfis caiibiis dicitur PolyptothonjCW/, 
Ccelorftm, caelos, & etiam. Laudate,laudent. Et quara- 
uis exemplum fit prolixius folito, quia ad laudem 
Bartholomiri (cuius nomen mihi indigno eft)fpe 
dat,referam hymnum,& in fine cuiuilibet veriicu 
li inuenies eius nomen declinatum hac exornatu
figura.

Laudibus dignis refonewus hymnis, 
..Additur caelis Domino fidelis.
Cuius elatos meritis beatus 

B.irtholomxos.
Indi* esetus modulare Isetus,
Vocibus ft ft is  iubilant canorum, 
GlorU fandum recolens triumphum 

Bartholomssi.
Llominis fie dem gemebundus «dem 
Ho(lis antiquus fugiens iniquus 
Triflis ahficedit,querulujque cedit 

Bartholomxo.
Nortertt ijlom latere magijlrum 
Indus antiquumjugiendo ritum, 
Ver« fiementem fidei fierent em 

Bartholomaeum.
Te patrem Petro memorem beato, 
Qni tenet primam nonadam fiacratat» 
Hexade prima,tibi fors fiecunda 

Bartholom«e.
Laus Deo Patri,genit «que proli,
Flamini Sando reboat in alto_

Glo~
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Gloria coelo requiepetito

Barrhülom^o, ^m en,
Aiithorem ignoro.
Gradatio> feu Clyraax eft quado per modum gra 
diuim furfum verius redditur > ita vt verbum or¿i- 
tionis antecedentis vltimum fit primum rnbieque 
tis.Et vt clarius dicam, eft Anadiploiis multiplex. 
Vt Paulus ad Romanos; TnhitUtiopatientiam opera
tur, p itieiitia probationem, probatio fpem fpes autem non 
co> fundit.Et a.dE^beClOS:CapUit mulieris ■ vtr,caput vi 
ri ChrifluSyChrifti vero caput DfWj.D.Cyprianus: in- 
«idereCinquit) Melioribusleue apud quofdam crimen vi 
detur; Dum exifiimatitr leue, »6» timetur. Dum tian ti
metur contemnitur.Dum contem»itur,non facile vitatur. 
Apoftolus,& fanóH Dodores hanc firpifsimc vfur 
pat figuram. Matthfus etiam in deferiptione Chri 
ÍH generationis frequentifsimus cft. Ait e n i m ; - 
braham genuit Ifaac, ifaac autem genuit lacob, lacoh au
tem genuit ludam &  fratres eius, ludas autem genuit 
phares CÍ7*Zaram deThamar. &c.

Synonimia, feu interpretatio efl: quando coa- 
ceruantur multa verba augentia, vel minuentia, 
velfaltem explicantia.Vt illud Pralmi:í^enírf,íx«í- 
temus Domino, iuhilemus X)eofalutari noj}ro,pneoeupe~ 
muffaciem eius in cofefsione, (¡7* in [palmis iuhilemus eu 

Qmdamverb affirmant debere collocari in nu 
mero Schematum fententiarum. His tamen refp5  
demus,fi verba coaceruentur, cife Interpretatio
nem verborumj fi vero fenfus, eife fententiarum, 
ficut & diftributio, Corredio, & Periphafis inue -

niun-
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niiinturtam í’ciueníiaiLim, quám verborum. Etia 
¡Iliid EfaicT cft clcgans exemplum : /» lUadieaufe. 
ret Dominus ornamentum calceamentorum, lunulas, tor- 
ques,morttl¡a,armdas,mirras:,<l!ferimina!¡a, ^erifcelides^ 
wunerulas,olfaturi(ila, inaures, annulos. Hoc ÍO CO  
(inquit Fniccr Ludouicus Granatenfis) monen
dus cil contionator, ne fpecie recH deceptus plu
ribus vcibis idem iignificantibus camdem fenten 
tiam oneret.

In Ilis figuris no inopia fit, vt idem verbum red 
datur iapius 5 fed ineil lepos quidam, qui facilius 
auribus diiudicari, quarn verbis demonflrari po- 
teft.Et quamuis liuic virtuti vitium foleat effe fini 
timum(vt contingit in Exautologia, Macrologia, 
Pcrifologia,& in alijs Pleonafmi fipeciebusjin fa- 
cris nullus omnino efl; huic vitio locus ;qnia nec 
iota,nccapex otioie ponuntur.Si quando quapia' 
didiones lectoriobinfi-e lint , qua? Pleonafmi vi-| 
deantur faciem , fpeciemque habere periuadeat^ 
iibi potilis Emphafim contincrc,quám quid otio-| 
fum; fit enim ad maiorem expreisionem rei. Talej 
cft illud PfiÚtYiiínccderufít igni fanóluarium tuum. C5 
ftat enim,quod aqua incendi non poterat.Et alius 
PfÚmiiVoce mea ad Dominum clamaui .Et apud Mat- 
th^unirDc/ii/if/o defHlerani.Et-, Gaiiififuntgaudto ma? 
ao -valde. Et rurfus Pialmifta ; Euntes ibant. Venientes 
•venient. Et Macthmus rurfus : .Aperiens os fuum doce
bat eos.Ei P(ú\S:Vi£gcntipeccatetci,populograniini- 
ij»ifariy femininetjium filijs/celeratis. Harum partim 
.̂go Tradudioni,partim Synonimi^, feu Auxef-

B j fi,
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fi,vel certeFrequetuntionitribuo.Sed quando lo 
cutio coniundionibus abundat ( quod habctPo- 
lyfindetho)etiam in facris pia-cfe quamdam Ener
giam fcrt.Tale mihi videtur illud Pfalmi; Domum 
confe^uet cinn^& i.<iuif¡cet l'oatiím fiiditt eum in

tradat eum in animam i /̂imicorum eius.H'dC 
Ecclcfiafles,feu Contionator verbi facridoóiri- 
nam certam habeatviUam amet,illam oiculetur,il
lam amplectatur, vti vcrifsircam > quali dc fide 
tenendam.Sed etiam aci illastranigrecbamur exor 
nationes, qua? abilraCtione verborum conututur.

C A PV TIX . DE FÍGV-
ris Verborum j qu(°per 

abftraftionem 
fiunt.

Q VAH cx Ilis prima occurrit Diifolutio Ar 
ticuliis,(iuc Membrum Latine, Grtece ve- 
sg,, roAfindethon,fiucDileron nuncu

patur.Et eft ciirn oratio caret prorfus coiunCtioni 
bus.Vt illud Plalmi;/fd)/7<ííí’ Veo omnis terra, pfalmñ 
dicite nomini eius , daf e gloriam laudi aus. Dicite De»:, 
CÍT'C.Et alius : Ceccaumus cum patribus nojlris, inw¡té 
trimus, iiiiijuitatemfecimus. Nec fi vnum exemplum 
d u o b u s, V ei pl u rib u s fc Í1 e m atib u s an n u m c rc m, rn i

reris, ^



r¡

r e r i s j e d o r .  N am  fub dinerfis coníiderationibus 
id accidit. Hunc pofui locum  pro exemplo plura
lis pro Ííngulari in Syn edoch ej dchlc quiamuItíE 
orationes coniunguntur ablque c o p u la , Se pote
ram colIocauiiTe in S y n o n im ia ,  &  poterimus in 
alijs.

Adiiimftio, Zeugma, Ipozcugma, feu Protho- 
zcugmaeíi quando ad vnum verbum ,quod pri
mum,aur. extremumin periodo collocatur,plures 
fcntcntia:refcruntur.Tale cftillud Apoíioli :Om-
iits amítritudú¡ ŝ' '<•<», &  indignatio  ̂&  clamoy, ^  blaf 
f)ht wia toUatur á yobis,}iv.¡^cque adulteri  ̂ neque rapa
ces,ñeque moHes,neque majculorum concubitores rê f?tfm 
Dei pojíidebunt.EtiQuis nos feparabit ácharitate ifhrif- 
ti?mbiilatio,dii perjequutio-, att angujUaytn fames^an r,u- 
ditasyanpericu!iim„angiídius> Certus fttmenim„quia ne
que morsyveque rita,neque ^ngeli^nequeprincipatus^ne 
queidrtutes-,fieque tn¡iantia-,neqtte fu tura ¡ñeque formido, 
neque alitudo,ncqueprofundunt, neque creatura aliapotei 
rit nos feparared charitate Dc/.

Sylcpfisd}, quando id, quod in oratione deb- 
dcranuis, e proximo decerpimus mutato genere, 
numero, aut aliquo ex attibutis. Vt illud praimi; 
Tunc repletu m eflgaudio os nojlrum, Cst' hvoua noflra c- 
xalratiare. I.',c ahus : )pfc efl Dominus Deus ■ tiofler  ̂nos 
autem populus cius. Et rurfus; !pfe fecit r,os,(S' non ipft 
nos.

Disiunilio , feu Hypozetixis c i l ,  in qua Íingsíla 
verba , vclfententia.’ fingulis quibufque claufulis 
lubiunguntur. V t  illud P ia lm i; Potentiam tuam pro-
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mttÍ4yutttimagti¡l¡ce»tiarJigloria fítiCiitátis ttt*loquen- 

mir^hiUd tu* ttatrahuntiyirtutem terribilium tuo 
rum d i c e n t magnitudinem tuam narrabunt-,memoriam 
ahandantie fuauitatis tu£ erué}abunti&* iufhtia tua exui 
tabunt.Hüc etiam pertinere arbitror illud ApoOro- 

prophetia euacuabantur,Jiue lingux cejiabHnr,fiue 
fcientia defiruetur.

Synedoche figura non tropus, Subintelleélio 
(quamalij Elypíira, alij Eclypfim appellant) eft 
quoties id,quod in oratione defideratur,foris om 
nino petitur. Qu^oties in verbis tacetur perfona, 
Synedoche, vel Eclypiis eft. Verbi gratia: Tribm 
y Cibis,vic^mrEgo.ProphetajliytacctVivTa.Blafphema 
«/>,filetur Ifte. Ac fi fubftatiuQfupprimaturinadie 
Ciiuo:^frerfiMjfeu In £ternu,(cúicetfpatiít durationis,

Syneciofis eft, quie duas res colligat diuerfas. 
Tale arbitror illud Eccleiiaftd. lufium, &  impium in 
dicabit Deus, E t illud Hieronymi: Tííffi deeflauaro, 
quod habet,  quám quod non habet. Item ; ^ u t  amore la- 
buntur aut odio,

CAPVT X. DE FIGV-
ris verborum, qu:e per co 

mutatione fiunc.
p  Aranomafia,Annominatio eft mutatio didlio • 

num peralterationcmliterarum,ieu fylbarnm,
Fic
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Fit quinque modis. Primo adieélione literte, vel 
fylabg, vt illud Cypriani: Capilli tibi m» fmt^quos 
Deus fecit,fed qwos diabolus iVi/ef/f.D.Bernardus: 
tifra>nglo<'iam hominis d.mon i>idit,& imidtt. Paulas: 
Videte malos operaeios,-videte concifionem  ̂nos yero efe  
cirunciftonem, c¡ui fpiritu Deo [eruimus.

Secundo detradlionc.Idem ApoíloIus;5»í>/?/ffP- 
tiseoiminfipietesi cumfitis ipfifapietes. Proucrb.Sfrdi/ 
tiagaudium Stulto.Leaitici: Nolite facere iniquii eequus 
fit [extarius.

Tertio commuMtione.Cyprianus: DefuaSli non 
fuiit lugendi, cum [damus nonamittty fed promitti. Bcr- 
nardus: Benign.tCharitas affluit^ non defluit. Idem 
Cain mune ra Deus non refpicit,quia illum defpicit. Au- 
gufHnus; Charitas., &* emendar̂ , commendat cttera.

Quarto tranfpofitioneearQdem literariira. Ex 
cifdem enim fiunt dua? di¿Honesdiucrfa (ignifi- 
cax\X.tS,VtVanus,N auus,Roma,.jimor,P rauus. Parttus.

Qilinto varietate accentus, vt .Anium dulcedo du 
cit adauium. lile amat Curiam, non Curiam, hoc cfl, a- 
mat mcritriccm, non fenatum. Non enim hic oc
currere cxempbj nec fuit cx illis, quos perconta- 
tusfui, vnus qui vnum pr.cberet.

Similiter Cadens,feu Hoinoiotophon e/I cum 
in eofdcm fines verba cadunt,vt eft illud Cypria
ni: Vinolentia inuitetyhflet fuperbia, iracudia inflamet, 
rapacitas inquietttycrudelitas (limttlet, ambitio deleclet. 
Libidoprteipitet. Idem.CoeleJlis hominis imagines yir- 
gines portant flabiles infide, humiles intimare, ad om- 
oem toUeranriam fortes, adfuflinendam i duriam mites.
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prxdentu*. Coh<^ytre,& coniuvgi >iotipoteji aniitrirudu 
cum dulcedivei caltgo cum liimiííeypluuid cumjerenitate, 
pugtia cump‘tce, amfoecunditate¡lettlitas^rutnfontihut 
ficcitas, cttmirafiijtnlitate tempeflas, Apoftolus : Ma- 
h’dicinmri (9' benedicimus perfequutionem patimur̂ ) ^  
obfecramus.

Secundo quando bina, vel plurabín¡s»^vcí plu
ribus Oipponuntur. Auguílinns: Vterqtte e¡\ reus-,qm 
"»eritátem occultaty t'S ' qui medacium dicit, quia ille pro- 
deffe non yult, t^  ifle hocete depderat. Idem: Nemope
ritorum, aut prisdemtium putet,quod minas Jir perictdum 
iii 'Perhisliftgua mentiendo, quam in manihns fangmnem 
fundendo,Mclius efi autern pro yeritatepan/itppliciam, 
quam pro adulatione henefciam.

Tc-rtio quando íententic ’̂ fententijs opponun
tur. Cyprianus ; Dei fliushominis efe T>oluir, y t nos 
pios Dei faceret; HurñtUamt fe, Tt popiihimyqtii p>-iks 
iacebat erigerer. Vulneratas ej}, y t yidnera nofira lava
ret. Seruiuit y t ad Ubertatem feruientes extraheret.Mo- 
rtfufiinuity y t yulnera nofira fanarer, &moriens itn- \ 
mortalitatem mortalibus ektberet. Idem: Sub ipfa autem ' 
pafionis hora qu£ connitiorum probra .? qu.e conrumeliarii 
toderata ludibria^ y t infultantium fpuramina p it i’’ntei' 
exciperet) qtit fputo fuoc£ci oculos paulo ante, jornutue- 
rar. E t cujus'ut nomine nttnc afemisejus Zabuhtscum 
•..Angelli filis flagellatur, flagella ipjt pateretur. Cornua- 
returjpints,qui Martyres floribus coronat airernis,Pal
mis in ficiem  yerberarctur, qui palmas yiticentihus tri- 

Spoliaretur yefle terrena, qui indumento immorta- 
Itjatis exteros yefiit. Potaretur aceto, qui poculum f t  -

-  lutare
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lutareprof>wauit. Bafilius : Pericula non refpicif war- 
tyr ĉorona rpfjnciv, plagas non horret̂  fedprremia nume
rati non videt liélores inferné flagellantesy fed Angelos 
fuperné Itetos hominibus acclamantes  ̂non (peédat ad tem
poralia pericula  ̂fed ad primiorum mernitatem.

Qnartus modus eft figura>que dicitur Cohabi- 
tatio, qua contraria in eadem re^vel fubiedo con 
iunguntur ( quod fieri poiTe fub diucrfis rationi
bus Dialeótici concedunt) Sic Gregorius: Vedig- 
nantur iufliyfed non dedignatesi defperanty fed non defpe 
rantes. Sic Ladantius de Phicnice.

Jpfa quidem, fed non eadem-, quia eji ipfa, 
Necipfaejl:

JEternam vitam mortis adepta bono,
Quintus modus contrarius huic Paradiaftolcj 

quo (ficutillic contraria copulantur) limillima 
difeernuntur. Vt illud Apoftoli: In omnibus tribula 
tionempatimur, fed non angufliamur^perfequutionem pa 
timur, fed non relinquimur, humiliamur^ jed  non coifun 
dimurydeijcimur, fed non perimus. Et illud Cypriani: 
.Aliud eJl martyrio animum deeffe, aliud animo defiiiffe 
martyrium. Et Auguftini: Sic diligendi f tm  homines, 
v t eorum non diligatur erro res quia aliud eJi amare,quod 
facli funt, aliud odifje, quod faciunt,

Sextus mopus nuncupantur A ntimetabolejvcl 
Metabafis Grajee, Latine vero Commutatio, vel 
Innerlio. Fit quando du« fententicC interic difcre 
pantes ex tranficdione ita efferuntur, vt a verbis 
prioris cotraria, feu difsimilis priori proficiicatur 
V t : E//é oportet, vt viuas, non viuere,vt edas. In fa-

cris 1
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cris: Nequaquam Dominus propter locum gentem elegit̂  
fedproptet^gentem locum. Et Matthseus: Sabbatumprop 
ter hominem fadum eflinon homo propter /abbatum.Ez 
GJCgoriiis: A!̂o enim propter fiellas homo,fedjleliaprop 
ter hominem faólt funt.

Diftnbutio verborum non eftCvt multi arbi
trantur) quod congeriem, feu frequentationem 
redolctj fed quando plura verbaprf cedunt in ora 
tione, quae alia inferios defiderare videntur. Tale 
cft illud Cypriani: Certe labor irritus, nullius efe.- 
6hss offerre lumen ceeeoffermonem /urdoffapientiam bru- 
to,c»/n nec fentire brutuspojiir^nee ceeeus lumen admitte
re,nec furdusaudire. Quidam pius:

Siquis in hoc mundo "Vult multi sgratus haberi: 
Det:capiat,qutrat plurima, pauca, nihil. 

Uobihtas,prittceps,Dux,Rex,Eegina,Senatus, 
Dira,offenfuSi4trox,moUis,auara,leuisi 

Plebem,nindi<iiaM,regnum, ara, tributafftuores. 
Vexat,agit,quarit,dt¡lipat,auget,amat. 

Corredio etiam verborum ( & alia eft féntentia - 
rum ) cft quando fimulantes, nos p^nitere verbi 
quod iam protulimus, alio corrigimus illud. Hoc 
cuenit duplici via. Vel verbum corrigitur ante
quam proferatur, &tiinc dicitur Prodiorthofis. 
Hieronymus: Sed epifeopi Sacerdotes fetant fe effe, no 
d«i»i»Oi,Innocentius: Non tura,fed munera non iujli- 
tiaiu fed pecctiniamino» quod ratio didat-, fed quod cupidi 
tas affedat; nonqupd, lex petit, fed quod mens capit, &c. 
Exemplum hoc incipit in eorrecbione verborum, 
& progreditur ad correóUone^i fententiaruro, ac

l- deii
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definit in commutationem , feu Antimetabolem, 
Hieronymus füper Matthicum: Opus^tjo dignitatem-, 
lahorem,nan delitias. Gregorius: aflores faCli fumus, 
non perctijjores,

Qn,ando fit corrcíílio poft verbi prolationem, 
dicitur,Epanorthofis. loannesPicusvfuscficgre 
gie hac figura3& tradudione fimul dum ait: 

tua efl noflris maior dementia culpis.
Et dare non dignus,res mage dtgna Deo efl.

Quamquap fat digni, ft c¡»os dignatur amate,
Qtti,(]UQs non dignos huetiit, ipfe facit, 

Gregorius:Q«/</nos(o paflore$)agimus, quando merce- 
dem confequimur, <2;* tamen operar q nequaquam fumus?
FrancifcusPetrarcha:

V ix  mundo nouus h ofpes eram, -vitreque yolantis, 
Obuia mors',fallor,ohuia wita fu it.

Hyperbaton neque eft tropus (vt multi volucrOt) 
nec iolis poetis conceditur,nec vitiofa eft loquu- 
tio, fed potius virtus iermonis. Nam ipfc Cicero 
Romamc Eloquenti:» parens fere nullam fine hac 
figura ftruit peryodum.Et eft tranfgrefsio verbo
rum, cum orationis ftruclura decoris gratia varia^ 
tur,negledo fimplicis Termonis ordine. Fit qua
titor raodis.PrimoEuphomi^Ejideft,Optimi fonus 
gratia, quando fcilicet partes orationis non collo 
cantur,qud illarum regimen petebat, fed vbi me
lius fonant Sacrum Concilium Tridentinum: Sub 
áífoí(inquit feisione 23. capite tertio ) fuos non ali
ter, quam iam probatos, examinatos ad alium Epi (ca
pum ordtnandos dimittant. Ne daretur hyperbaton,

opor-
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dicerc: Bpifcopidmittantfuhditosfuosor. 

Jnatidos adaliut»Spifcopum tío» aliter ̂ u m  tamproba
to s ,^  exam inam Jít in VíúmG'.Lahoresmamum tua
rum quia manducahisM<tt»t em.Ordina
ficj& tolletur hypeibaton;BM/«i es,&hene tibí ertt, 
quid manducabis labores manuum ttidrum. Hinc pfoue- 
nit illa clegatitifsima ratio collocandi in periodis 
vltimo loco verbum» anteponendi gignendica- 
fum nomini, aqiiorcgitur,ad¡ediuumfubftanti- 
tiOj&alia.Et (vt dicam quod fícpius voce yiua) ni 
Hyperbato cíí'cr, non eílet opiis valde peritis Grá 
matic? príceeptoribus, fed vocabulorum didiona 
riaferéfufficercnt.

Multas exornationes eíTe in Sacris, íed hanc ra 
riorem alijs,& quám in alijs authoribus D.Augu- 
ílinus docethis verbis: sané huncloquutionis orna
tum,qui numerojisfit claufulis deeffe fatendum e(l autho' 
ribus nofiris. Quod ‘Ptrumper interpretes fadum fit ,an 
( id magis arbitror'^confultb tibi htec plauftbilia deuitaue- 
rint,afjirmare non audeo,quoniam me fateor ignorare, i l 
lud tamen jcio, quod ft quijquat» huius numerol¡tatisperi 
tus iÜoYum chiifulas eorundem numerorum lege compo
nat (quod facillime f t  mutatis qutbu/dam ’verhis,quttan~ 
tumdem ftgnifcatione "valent p>el mutato eorum,quem in- 
uenerit, ordine ) nihil eorum, qu<e yelut magna tnfcholis 
Grammaticorum, aut Rhetorum didicit illts diuinis "viris 
defuijfe cognofeet, multa reperiet eloquutionisgenera
tanti decoris, qua quidem & in  noflra,fed maxime infua 
lingua funt decora, quorum nullum in eis, quibusifii in- 
ffautur,literis inuenitur.Sed cauendum efl,ne diuinisgra
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uihufque fententijs dum adiicitmr mmeyos, pondus d?tf4~ 
hitmr. Nam tUa muftca, difciplina, ubi numerus ijieple~ 
nipm sdifeitur, yfqueadeo non defuit prophetis noflrisy 
y t  y ir  do£lifsimus Hieronymus quorumdam etiam metra, 
commemoret io Hebreea dumtaxat lingua. Cuius yerirate 
y t feruaret in yerbisjixc inde non tra»l}uln. Ego autem^ 
y t  de fenfu  meo loquar.,qui mihi qoim alljs^^* qmm alio
rum ejlutique notioYyficm in meo eloquio^quantitm mode
l é  peri arbitror, non prtctermitto ipos numeros clatsfula- 
' rumdta authoribus noflris hoc mihi plus placent, quod ibi 
eos rarifsimé inuenioMsec ille.Quibus verbis perfpi- 
euebocfdiema Hyperbaton rarius eife in facris, 
fed ciEtera non deeííe innuit,vt hoc opuiculo c5- 
ftabir.

SecQdus modus dicitur Anaftrophe, & eft duo. 
rum verborum ordo pr^pofterus.Prarpofitio enim 
fua natura eft antepoí5tio,& in aliquibus poft po
nitur hac XAtiQXXQtVominusyDel pax yohijcumy Domi 
nns tecumySic^

Traefis cft tertius modus, quando verba com- 
pGÍita,a|iqua diciione interpofita,parres diuidun- 
tur,vt Per mihi gratum erit, ne illud quidem. Non nul
lus poeta Chriftianus dixit i Hiero quem genuit Soli- 
mis Dauidica prolef.

Quartus modus eft Paréthdis breuis fenfus fer 
moni antequam abfoluatur interiéóhis,vt illud-.Krf 
vitas yanitarum(inquitFcclepaj}es)yanitas yaniratum, 
&  omnia TrfB/Vrf/.Ec illud Deiparae apud Lucam ;S«/ 
cepit Ifraely puerum fuum recordatus mifericordiet fuee(ft 
cmloquutuseji ad Patres noflros ) ^braham, Cy'fi mini

eius.
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eius. Illud quod duobus fcmicfrculis continetur, 
eñ  Parentefis. Ac fi longior fuerit, dicitur Digref- 
fio. De qua,dicemus.

Periphafis vel verborum, vel ( contra primam 
meam Ícntcntiam)fenñíín etiam eil,fed nullo mo 
do tropus.Quando verba multis explicantur,cum 
paucioribus pofiTent: erit verborum, quando fen- 
tentiie dillatantur,erit illarum,!& fi hoc ad alias e- 
tianvfpcdet^exornationes. Eftq; quando id quod 
viro, vel pautioribus verbis dicipoteil, pluribus 
explicatur. Latine dicetur Circuitio , fitque aut 
caufa exornanda rei, qux pulchra,aut vitand», 
qua? turpis. Apoilolus exornat fic: Scimus quoniam 
fi terrenis domus tiojlra huius habitationis difjoluaturySt- 
difcationem habemus ex DeOidomii non manufaÚam se- 
ternam in caelis. Matthirus: Vefpereautem Sabbathi^qute 
lucefiit imprima Sabhathi '̂venit Maria Magdalene. A- 
poAolus:Firrf«5 foeditatem; Narnfoemime eorumimmu~ 
tauerunt naturalem 'vjum in eum 'vfum,qui efl contra na* 
turam. Hic eft diffinitionis modus,qui dicitur Def 
criptio, & fi obfcurior iit dicitur AEnigma, quod 
addit rei abdita? iub verborum nube integumen
tum peroccultam fimilitudincm. Vtillud iudicO:
VecomedpKte exiuit cibus, CÜ7' de forti e î-efja eft dulce
do. Hoc fchemate frequentifsime vii funt vates fa 
cri, & dc eo agit fufiiis D.AuguiHnus libro.i j. de 
Trinitate, capite ip.Quo arbitrorexpofuiirc,qu^ 
adornatum verborum pertinent.

C A P.
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CAPITE XI. DE Fi

guris fententiam.
■Igiirarententiaeeftintotius orationiscom 
pr^iienfioneieparataa .communi modo lo 

. , quendi. Earum numerum ad cynatuor capi 
ta qito pacto porsimus refereraus/cilioet Petitio
nem, Fi6tibnem j Abruptionem, Amplificationé. 
Sit prima,Optatio 5 eft enim voti fignificatio. E- 
faias: Vtimmiifrff^lieres.coelost&defcendetesk idem 
quamuis iioii prtepoiuerit Vtinanri; Rontte de 
fuper̂  0* mbespltfntit infiunti 4perÍ4tur terMy.&genni 
«et Salutttorem.ttsvci: Emitte ‘ignum, Domi»e-¡ do/niim- 
torerny&c. Salutatio refertur huc,qua animum 
beneuolumj &de(ideriabona in aliquem often- 
dimus, vel atfe6tum,quo faliuamus. Talis cft Sa
lutatio Angelica: ^»e Maria,gradu plena, Dondnus 
tecnm. lteni:5<i/ae Regina mater tmfeyicordi -̂iyita, dnl 
cedo, &  (pes ttoflra,faltte. Hic etiam datur circulus 
congeminatus. Sit etiam exemplum verfiis ille; 

mar ij} ella f 
Dei mater alma,
,^ftque femper yirgo,
Jroelix Coeli porta.

Execratio,vel Epareia etiam eft huius ordinis, 
qua alicui aliquidiiniftri imprecamur. IofuG:.^f- 
ijue ytinam folusperijljet infcelere fuo. Regum lib. 2. 
Montes Gelhoe,nec ros,necplttuia veniat fuper vos,neqi

H  .
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ñht m i primitiarum. Si vehementifsimam cupis e*. 
xecrationem : Pfalraum io 8 . oranino videto.

Depreeatióy velD erfis eftcúm  opera alicujus 
imploramus aliqua ei chara próponentes. Paulus: 
Obfecro yosfratresiper nomcúVomifííhoftrt JefuChrtJtt. 
Zacharias apud Lucám. Per yifcera miJericorduVei 
noíiri. E tE cclefiafrequentifsim é : Per Dommum 
tioflrum lefum chri^iim^Siluim rwaw.' E f  preces qüi* 
bus cura Litani/s vtituiVongregatip fidelium: Per
ri(tt¡uitatemtuítfHyperCruceiHy&*c. /  ^
■ Dubitatioj Addubitatio,vel Aporia eft,cura VI"
de unir ignorare, quid ex multis vt optimum ad 
rcm propofitam eligamus. Eivfcbius: Quidprimum 

i  mirer} quidue po¡irem»m> quodfine conceptu efl cellata 
faccundit aha» quód per partum efi magis ghrificaM yir-
givita's l ‘ GregorÍi\s: Q¿»d igitur miramur, fratres,Ma
riam yetiientem, aú Dominum fufeipientem ? Sufcipien- 
tem dicam,an tr0}entem'i Dicamusmdiustrahentem,&  
/«ycíptewtfw. Cyprianus : Quidhocloco faciam,fra- 
tres dtle¿}ifiimi, flu(\»ans yario mentis afiuVQuid, aut 
quomodo dicam, Incrymis magis, quam rerhis opus eft.

H »c dubitatio,quando qui dicit,fingit,fe con- 
iulere aliquem (vt in his dUobus vltimis exemplis 
videre eft) dicitur C om m unicatio,vel Anaca?no • 
nofis. Tale etiam eft illu d : 'Eu/ebij amice, ynde iam 
initium fummamidlbet ab occupationibus tuis.

Interrogatio , fcu Erothim a inftandi magis, 
quam interrogandi gratia induita eft. Pfalmus: 
VfqueqUo,Domine, obituifceris me i» finem? vfquequo a~

\ Wertls faciem t4ama me}  Aliquando fitmiierationis
C 4 canfa
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caufa,,, Tale i l iud Pfdiaiirpow/Bf,^»/^
multiplicati fun!yC{u¡.xrihaUtitm^ ?, C onnen it, & in- 
dignatioiii. lÁ̂ X.thx\xs:0 generatio ittcfedtda^quiftidiu 
mos patiat pt-^cj IT1 i rationipialmus.: Quare frcmue- 
r.utitgentes, 0^ populi meditati futit inania ? Sign ificat 
etiam indignationetrij & iram illius, quem inter- 
rogamus. Pialrnus: Fr quid,Domine, reptfhjli injine, 
imesfeJifuror.tUusi.ER & impcrandi>.citattdiue ge
nus. Geneps: u dam  mhi y h i eji Uhelfrater tuus? 
Ac etiarn diffidei;ti;e, -& parui pudoris dat fpeci- 

I men, vt in illo quod fequitur : hium quid cujlos fr a 
tris mei fumego? Multis denique alijs rationibus 
hccc figura deferuit.

Reiponfio quando non immediate,fed perfal- 
tum jiitepogationirefpoudemuSiquia fic conue- 
ni,t refpondenti, yel minuendi peccati caufa, vel 
augendi culpam aduerfarij. Vt milii narrant eue- 
nire in confeisionibusfacris Interroganti enim 
confeflario mulierculam : Violajli fextum prsecep- 

j tfim?. Cum deberetircfpondcre; fie,vel non: refpon 
j det: Egebam % inopia me coegit. Et interrogatus Ia- 
I trp: Penu/ifli?occidijii?non re{pondet, vt deberet, 
fed : Contulit ille in me ignominiam; tentauit me percu
tere funibus. Nec eft omittendum illud Genelisi 
Vequtpr^ceperamtibiy ne comederes, comedifti? M u 
lier (reipondet DeoAdamus) quam dedifli mihi fa 
ciam, dedit mihi de ligno,^eom edi. Item Oeus ad E- 
Uam : Quare hacfeciUi ?. Cui illa; Serpens decepit me. 
Necfuperius reiponfum Gain difsimile. Nec o- 
niittenda illa pulcherrima CbiifH .Domini apud

Mat-
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Matthífium excufatio imo potiíis reprehenfio pee 
cari,íuperbicT5& anibitionis, quam obiecit difeipu 
lis interrogantibus : Q¿isputas maior e(l tn regno c<e- 
/or«/»?Quibus veCponáQt:NificonuerfilfrteHtis:,&* effi 
ciamiiii fu ut parunli > non intrahitis in regnam cxhrum.

SubicáiOjGiecé Antipophora eft,cúm ijsjqu^ 
contrt'nos obiiei poíTuntjbrcui rationis fubieétio 
ne rcípondemus (difsimilis Occupationi,de qua 
diximus) vtillifsimaadconfutandum. Hierony
m us ;P.r»/>í’»'/rfrf«7 times>fedbeatos Chrifiuspauperes ap 
pellat. Labore terreris} at tierno athleta fine fudore corona 
tur.Ve cibo cogitas} fed fides famet» non timet,Super nu
dam metuis humum exejfa ieiunijs membra collidere} jed 
Dominus tecum iaceti 8ic .

Aliquando committitur abfque refponfo5& ta 
cedo,quia manifeftumdatisfit interrogationi.Pau 
luszJ/ Deus pro nobis,quis contra nos} quafi dicaf. Ne- 
mo.'Et'.Quisaccufabit aduerfus eleilos De/?quaii dicat: 
Ñemo.

Alii duo modi Subie<5i:ionis,qui hic folent con 
ftitui> vel reducuntur (fi examinemus) addiclum, 
velad alias figuras dictas, vel dicendas, &ideo 
feiens illos filentio inuoluo.

Occupatio,vel Prajocupatio, Gra?ccProIepfis, 
eft alicuius qu^ftionis reprehenfio, & ante occu
patio,quando nobis obiicimus, quod aduerlarius 
poterat,& fatisfacimus obicdioni. Speótatur ple
rumque in proKmijs. Talis eft illa elegantifsima 
D.Hieronymiin pra’fatione in librum lob > quar 
incipit; Cogor per fingidos, &c. Videas illam totam,

C y oble-
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obfecro. Ac íl plim dcííderas exempla •, in multis 
orationum exordijs, & pr^fationibus inuenies.

CAPVT XILDEFIGV
r is Sententiarum Fi- 

6lionis.
Rofopopeia primum teneat locum.H.TC cft 
fida pcrfonariim indudio, & per eam cuiuf 
cumque generis res corpusjvoccm fenfum, 

& Termonem accipient. Sic in Pfalmo flumina lo
qui aicuntur: "Eletfitunmtfiumina Docem fuam. Et in 
alio dicitur: C<tli etiarf,ftitglorÍ4m D e i, ^  opera mar- 
tiuum eius annuntiat jirmametitunu Non fm t  lo(jueI<e-y ne~ 
(jucfermotiesi ijuorum non audiavtur T>oces eorum, E in 
alio : Mare yrclit, &  fugit. Elegantifsirna indudio 
perfonaruai eil; illa libri Indicum de arboribus de 
cernentibus creare Regero, qui omnibus illis pre- 
eíTet & iraperaret.Hsc incipit capite nono: ierunt 
hgnai, y t yngerent fuper fe  Regem. Vbi loquiiutura- 
lia?, & eligend» rciponfum prtebent. Efl etiáha;c 
figura in celeberrima ilia parabola decem virgi
num apud Matthi-cum. Hac etiam figura vtitur 
Chriftus Dominus , quando praenuntiat multos 
prophetas in die iudicij diduros: Domine, in nomine 
<uoprophetauimus,dic. Huc etiam refefs Ca.nticorO 
totum librum,& omnes dialogifmos, qui in Pfal-
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iñíTT&in Prophetis frequentifsimé contingunt- 
Et Ignorantia huius exornationis folet obtegere 
verum feripturteienium. ^

Q u a n d o  v i t i a ,feii v i r t u t e s  p in g u n t u r ,vel d e fe r t
buntur humanam efigiem reárentia: Proiopope- 
■iam nominato. Sic Poetie Chriitiani, vt pruden
tius,Baptifta Mantuanus , Sambucus, Alciatus,& 
alijs.

Hícccfttriplex;rcaa,fcilicet,obliqua,& muta. 
Ucdtaeft quando perfonafi<ftadicit omnia, quee 
ci tribuuntur ad authore. Obliqui 3 cum ipfc au- 
thor dicit, quod pofíét eloqui ii illa res adedet. 
Profopopeia ii effingat res ita vt poiTent accide
re, ii ipfeprffcntcs cirent,&ad viuum (vt aiunt) 
pingantur.Eta^hopeia dicittir.Sed tamen quando 
pro homine ingrato ponitur perfona gratifsima, 
velpito bona mala.-nuncupatur Anti profopon.Ta 
le eft illud Pialmi: Comederunt lacob, & locum 
eiusdefolaucrunt. Vbi pro gente^pegcarrice fan- 
difsimi Patriarcha perfona Meran^-mice indu
citur.
. Eft muta profopopeia, quando cogitationi vo
cem tacitam obuerfari fingimus. Htuus exempla 
inucniuntur mixta aliquibus interrogationibus, 
fubiedionibus,& dubitationihu;;5& in foliloquijs 
multa. Ad hanc exornationem Mimefis pertinet 
quando dicla aliena repetuntur, vt illis obiiciatui' 
illud iplum.quod gloriantes, vel iniukantes pro
tulere. Sic in Gcnefi Deus primis parentibus, ver 
^a quibus D?mon illuferat obiicit illa repetens;

Ecce
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l£cceî <Jm,(¡Uitfti>fíUS ex mhisfaChs ejl/ciensbonumy 

ale eft etiam illud Pfalmi: Dixit iniuflns 
(y t delinquat) infemetipfoy non efl timor Dei ante aculos 
eius.liem: Quoniam dixifli:ln aternum mifericordia <edi 
fcabitur ia C<s//í:&c.Idem: Er dixifli; Cometttmini j5- 
lij hominum. fMultaqiie'alia exempla apud Prophe
tas.

Ironia (quam nemo fibi perfuadeat eíTc tropñ) 
Latine dicitur Simulatio»eft quando irridentes 
contrarium eius, quod dicimus, intelligi volu- 
mus,& ideo etipln liluiio nominatur. Prolatione, 
aut pcrfoniE , aut rei natura intelligirur. Tale eft 
illud Cypriani Caduerfus Pupianum,qui negabat 
ipfum eile Epifcopum) dicentis ironicé ; Ntft apud 
te purgati fuerimus fent entia abfoluti  ̂ Cst- etiam fex
annis nec fraternitas habuerit Epifcopuwytiec plebs prapo 
fitumytiec EccleftagubernatoremyHec Chrifius jftifiitem y  
nec Deus SacerdotemiSubueniat tupianusy (¿7* fententiam 
dicat, ludiciiim Dei, &  C hnjii in apertum ferat, ne tan
tus fidehum numerus, qui fuh nobis accerfitus ej},ftne fpe 
falutisyi^pacis exaffe videaiur,8ic. Talc ctian> eftiT 
ludSalomonis: EiCtrfrf ergn,iuuenis,in adolejcevtia tua, 

in bono fit cor tuum in diebus inuentuíis], i y  ambula in 
yifs cordis t u i ,^  in tntuitu oculorum tuorum. Cum hac 
figura eftfepe permixtaPermiisio, vt in illo Apo 
calipfis : Qui nocet i noceat adhuc,  aut infordibus el}, 
fordefcat adhuc.

Ironiicpars eftSarcafmus iracunda qucedam ir 
rifio pre animi dolore. Tale videtur illud latronis 
improbi apud Matthyum:.Xho^ faluosfecitjeipfum
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nonpoteft Jalmmfttceye’, fijilitts Vei ejl, defcendat nunc 
d«cruce,ér aeñtmus ei. Confidit in Deojtheret eum »»f, 
yí vu ltj dixit etiinf¡qttiaphtfsDsifim. Huius irrilionis 
vaticinium extabatin Pfalmo :Sper<tmt in Dowuio, 
eripiat eum^falnumfaciat eum, quoniam -vuh eum.

Aílípíims eft eciani forma IronÍ£e>quando vrba 
ncj& modeftequcmquara irridemus.Elias ad Sa
cerdotes BaiUchmate yoce maioriyDeusefl enim Baal 
&’foyftraii loquetur j aut in diuerforio e ji , aut in itinere^ 
aut dormit,-rt excitetur.

MyftcriCtnns etiam ad Ironiam pertinet (meo 
quidem indicio ( fere idem cum Mimefi. Sed dif- 
crimen acc:^e. Iu omni Myólerifmo eft Mimefis, 
non veroin omni Mimeii eílMyderifmus. Nam 
in quantum repraefentat diólaaliena ciimirriiio- 
nejVel fineitlajcil: Mimefisjquando cum irriiione, 
tantum My<Serirmus.TaleeftilludEf;tia:;Eí dixifi 
ti,i»/empiternum ero domina,8cc. Item. Dicebas in cor
de tuo,In Citium confcendam^fiiper aflra Dei exaltabo fo 
lium mttmfiedebo in monte tejiamenti, in lateribus ^ q u i  
Ionis afcendamfuper altitudinem nubium, pmilis ero al- 
tifsimo.

Hypotipofis, cuius varia funt nomina Enargia» 
EuidentiajIlIuflratiOaSuftigr.ratiojDemondratio» 
Dcfcriptio, Efhdio»Deformatio, Subiedio ante 
oculos,Illuftris explanatio diéta aCiceronc.Et eil 
quando perfona,res,locus, tempus,aut aliud quid 
piam tum feribendo, tum dicendo ita verbis expri 
mitur, vt potius confpici,aut coram geri,quam au 
diri, legi, aut dici videatur. Difert ab Ethopeia,

quia
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quia illa in reda^h^cin obliqua Proiopopeiainue 
nitur. Pfalmus : Qui defcendtun in mare in nauibasfií. 
cientes operationem in ac¡uis multisy ipfi videnit opera Do 
miniyO* mirabilia eius in profando}, dixit > &* j}etit jjiiri- 
tus procelle,& exaltati fantfbiÚus eius'yj^fcendnrit 'vf- 
<jHe ad celos,dejeendunt "rfitte ad ahyfjos,animatorum in 
malis tabefcehat j Turbati funt funt, CST* moti [unt ficut e- 
brius, O* omnis fapientia eorum deuorata eji,Et clama ie
runt ad Dominuatyiúm iribiilarettt»r,&de nece^iitatihus 
eorum eduxit eos. Et in libris Regum : ^gtejjus efl vir 
Jpitrius de cajiris Phdijiinortfm nomine Goliath de Geth 
altitudine fex  cubitorum, CÍ7* ca/sis eereafuper caput eiusy 
Cj7' lorica hamata induebaturyporro podus lorica eius quia 
que millia fidorum seris erat y(¡?* ocreas screas habebat in 
cruribus y clypeus ireus tegebat humeros eius j haflil 
autem hafle eius erat quafi liciatorium texentium j ipfum 
autem ferrum hafise eius fexcentos fidos habebat ferri, (y* 
armiger eius antecedebat eum y CÍ7* flans clamabat aduer 
fus phalangas Ifrael,tST dicebat eis: Quare yeniflis para
ti ad praeitum} ntimquid ego fum Phdijheus y ~t>os ferui
Saul} Et infra deferibirur pugna inter ipfum3& Da 
u id.

Emphafisjvel fignificatio eft,cum plus fignifica 
tioni relinquiturjquain verbis exprimitur.id ii fpe 
des in Sacris, omnia Emphafibus abundant,vt de 
multiplici ienfu, quo facer textus conftat, perfpi- 
cuum fit.Sed príeíertim illud Dei ad Molfem: D i
ces y Qui efl y mifit mead o>os. Et illud Petri ad lefura; 
Domincytumihilauaspedes} Et illud.-iefifc&̂ if ftc.

Noeraa.feuintelleduseftquando tedefigni-
fif

.1
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fícamus,quod auditor ex fe diuínet.Hicronymus: 
DefJ}auttroycjttod¿46í>rjintclligitur,quia eo non vti- 
tur. lob: P4Yuult*moceidit /»«?í/m;cuíus intelledura. 
Gregorlus aperuit dicens: InuideYe no»po^Jumus^nifi 
eiŝ quQs nohis in tliquo melioresput4r»us.Paruulus tt<tque 
eji r̂jui inuidÍ4 occiditur j (jttia nift inferior ipfe exijleret, 
de bono4¡terius non doleret. Et vulgare loquutione, 
Petrusemanibushbrum non d/»»/^r,Íjgniíícat,numquá 
eum manibus iampfn.Noncarpit Jomnum facramau
diens contionem j hoc eftjnumquam illam audit.

Huius figura; membrum liptote fufpicorjquan- 
do per negationem affirmamus.Vt>//oc non di/plt- 
cetDeo 3 ideft, Deo placet. Paulus de Epifeopo ad 
TitüíXltNon fuperbumy non iracundum  ̂non -vinolentumi 
nonpereuforem, non turpis lucri cupidum Quali dice
ret; Humilem, mitem, iobrium, pacificum, libe
ralem.

Neumaeftoftendere fignum alicuius doloris, 
gaudiiue eximij > vel aiiuslib ii affedus per voce 
in.articulatá,fiue imperfeefá. Hicremias: I
nefcioloqui.ln canticis Ecclefiafticis fitin his fylla- 
bisj /̂fjtíT'jEjiuxta Durandum, eo quod primum e- 
lementura Acft initium nominis primi parentis 
Adam,& E prim« matris Eux. Affirmatqtic, pue
rum, cuum recens ab vtero tangit terram, ploran
tem hanc primam edere vocem A jpuellá vero. E.
■'•^Pr*cifio,Raticentia,Interpretatio,velApoiio- 
pelisjeft cüm didis quibufdam, reliquum relinqui 
turirtaudientiumiudicium. Plalmus; Animamea 
rmbatu tfl '»alde,fed tu,Domine, vf/uequo?Ecclcriaiies

- -  in
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in rebus dignifsimis, cum ipfas vid fiiramum dicen 
do perduxerit, príeciía oratione intcried:a,& in ip 
fo ardore, dicendi paulum moratus ingentem af- 
fe dum fignificatj quem (quia loquendo non po- 
teft) iilentio indicat.

PrieteritiojPi-iitcrmifsio, Apophafis,vclPara- 
liop efis , eft cum dicimus brebiter id, quod fingi
mus velle prarterrnittere, aut oilendim us nefeire, 
vel non effe fpaciiim, vel impediri pudore, aliaue 
caufa.Cypriauus: Taceo defcattdibas Eceleftefaüis: 
ConiurationeSjadtilteria^ C?* va*̂ ia deltf.lovumgenera pY£ 
tereo.Usec vtilis efl exornatio, fi quod praetermitti 
mus aut nimis longum , aut ignobile,aut manifei- 
tum , aut non poteil fieri, aut facile potefl repre
hendi. Apoftolus ad H ebreos : E t (jaid aliud dicam? 
Deficiet me tempus enarrantem de Gedeon, Baracy Sam- 
fon^Iepte^DauidySamueli prophetis^ijtfiaperjidem n i-  
cerutit regna operati funt iuflitiam adepti funt repro- 
w/yi/owfí.Eccleíiaíllf u s ; Aiulta ahjcondita funt maiora 
hisypauca enim Didimus operum eius, ioannes : Multa 
alia figna fecit Icfus-¡que& non funt ¡cripta in libro hoc-,(jU£ 
fi fcriberenttir ynec iplummundum arbitror caperepcjjety 
<¡HÍ ferthendi funt libros. In hoc exem plo n o ta , htec 
pofteriora verba efTe hyperbolica.

Permifsio, feu Epitrope ab Ironia petitorna- 
tum,quia contrarium cius, quod pcrfnittimus, in- 
telligi,autfieri volumus.Hidras: Ecreatergo multiiu 
do,qua fine caufa nara ej'í.IoannCSiFrfí/í, cJr quodf ads^ 
/<tcc/if«i.Etlibro.3.Regum,-./i/cfiide,Cjt* yadeprofpe 
ré,s¿t* tradet Dominus in manus Reges.

C ou-



Sacra.
Concefiojfeu Syncherefisj cft quandoid quod 

conceditur ílatpronobis 5 propoíito autem illius, 
qui optat, vt id concedatur, difeonuenit, & nobis 
non nocet.Cyprianus: Locupletem teejfedicisi& di- 
uitem, iS>* ytendumputas , ^u£ pojiidere te Deus 'vo
luit.Vtere^fed adretfalutares-, vterey fedadhonasartes, 
vtere ad illa , qua Deus pracepit, qua Dominus ofiendit, 
Eucherius: Cupiditas vira nos deleÚatione reiprafen- 
tis innexuitiergo amantes vitam hortamur ad vitam.Ve- 
ra ratio eji perfuadtndi, quando id , quodpofcitur,vt im
petremus a nobis, quod concupifeitis.

Color eft iimulata,& obliqua defenfio alicuius 
iufpcd»,caulis, vel perperam fad^, cum fin-gimus 
illam defendere, & obliquo fermone culpamus. 
Tale efl: illud Haimonis de Origene poft plurimas 
eius laudes : Plurimum admirari non fufficio, quod vir 
tam illujlris, tam aperte obuians hareticis deuolutus fit in\ 
ttominatipmam harefm ac errorem. In libro de Scrip
toribus EcclefíaíHcis agitur fere eodem modo de 
Ofio; quia poilquam in illum author laudes egre
gias contulit,inquit: Hic autempojl longum fenium ve 
tujiatis, idefl ypofl centefsimum primum annum, in ipfo 
iam limine vita a jidei liminibus jisbruens Jerpentis iaculo 
co»rei/<>Cquamquam multis teftimonijs conftat,ve 
re eu poenituiiTe antemorté.)Hieronymus¡fapiétiá 
diuiná Salomonis,& aliasvirtutes cómeraorás,hoc 
fchemate iigniiicat eius infatuado nc,& idolatría .

Jmago,Similitudo, vel Icon,eil: formte cum for 
ntia ert quadam fimilitudine collatio. Aut eftora- 
ti0‘traducensad rem quampiam aliquid ex re dif-

D pan



Eloquenda
pari fimile. Vt manifeftiiis illud fiar.

Hiec auteni vcl eft argumentum; & tunc cil: v- 
nus ex locis Topicis, qui ad dialedlcas probatio 
nes fpedant.Vel cft exornatio,& tunc pertinet ad 
Rehtovicos.

Idem prorfus eft dicendum de exemplo. Extat 
libellus quidam ex Diui IoannisChryfoiiomi,aIio 
riimque grauium authorum fimilituclinibus colle- 
(ftus, qui ftudioium contionatorem non mediocri 
ter adiuuare poteft.

Efth.-EC figura accomodatifsima non folumad 
ornandum, ied etiam ad explicandas res. Vnde 
Diuus Auguftinus ad exponendum racratifsimum 
Sa n (5t i fs i m a? Tri ni tati s, ei u Í de m qu c i n d i u i du £ v n i 
tatis myftcrium,ftmilitudinc vtiturin hunc ,qui fe 
quitur>modutn; VidemuiSdem in edo cnrrentemjul- 
geittem-)C4letem,Sinnliter tria hdoet,hoc t))otuWy 
lucemt&feruoYem.Deinde ergo ft iconis (.Atin/te) johmy 
yel igiiem  ̂^  tiinc demumdetnde Trioirofem.

Apoftolus etiam ad exponendam vnitatem cor 
poris myftici,quód eftEcclefia,& cuius caputChrt 
ftusj ait; Sicut enimd» "»«0 corpore, inulta memhrn hdoe- 
mus, omnia autem memhra non etimdem alium habent: ira

nos fumus alter alterius membra tnChrijio leju Domi
no noflro.

Exemplum etiam referemus ad hanc exornatio 
nem, quod quidem vtiliisimQ eft, vt eo fugiamus, 
vel fequaraijr, quod proponitur nobis. Vnde D. 
Hieronymus in Praefatione ad facra voliunina,vo
lens commendare Paulino racrariim literarum,ftu

dinm,

*



r
Sacra. 26

dium s multorum Ethnicorum exempla proponit 
diccns:5/c i^ithdgoras M e m p h itic o s  v a te s ,f ic  P la to  J ñ -  
g p t v m , C?' >Archita¡a T e r e n t in u m , ea m q u e oram J ta -  
f ix ^q u tq u ú n d a m  m agna G ra c ia  d iceb a tu r ■y laborio lifsim e  
p era g ra u ir ,v r  < jui^A thenis m a g ijle r  e r a t,& p o te n s ,c u iu f-  
qtie d o ilr in a m  A c a d e m ia  G ym nafia  perfonabatit ,  j ie r e t  
pereg rin u s ,a tq u e  d ifc ip u la s ,m a len s  aliena verecu n d e  d i f -  
cere,qu£m  fn a  im p u d e n te r  ingerere . D en ique  cu m  literas  
quafi to to  fu g ie n te s  orbe p e r fe q u itu r , ca p tu s á  p i r a t i s , 
ven u n d a tu s , e tia m  tyranno  c r u d e lifs im o p a ru it, ca p tiu u s, 
v in é iu s , &■ feruus^tam enC quiaphilo fophus')m aior em ente  
f e fu i r .  sA d  T i tu m  L iu iu m  laCleo eloquentite fo n te  m anan
te m  de v h im is  H i fp a a i* , G aU iarum que fin ib u s  quofdam  
ven ifje  nobiles le g im u s, C2T  quos ad  con tem p la tionem  fu i  
Roma non tr a x e r a t ,  v n iu s  hom in is fa m a  p e r d u x i t . Et in
fra: A p o llo n iu s ,  fiue ille  m agus, v t  v u lg u s  lo q u itu r , f tu e  
philophuSyVt P ith a g o ric i tra d u n t,in tr a u it  P erfa s ,p ertra n  
f iu it  C aucafum , A lb a n o s ,S c y th a s ,M a ffa g e ta s , O p u len tifs i 
ma In d i*  regna p e n e t r a u i t , ^  a d  e x tr e m u m  la tifs im o  P hi 
fon am ne tra n fm iffo  peruen ir ad  B ra ch m a n a s,  v t  H ia rc a  
in throno fed en tem  aureo ,t¿ r ‘ de T a n ta li fo n te  p o ta n tem , 
in te r  paucos d ifc ipu los de  natura  , m otibus fy d e r u m , ac 
dierum cur fu audiret docentem.

CAPVT XIII. DE FI 
guris Sententiarum A-

bruptionis.
D 2 Di-
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DIggrefsio,Excurfus, vel Parechafis eít pri
nga illarum ; & cft cüm ab repropofitain a- 
liam non omnino alienam abrumpimus.. 

Si fit admodum breuis, dicitur Parenthefis (d^ 
qua diximus) fi longior frequente aliqua praefatio
ne prieraunitur, ne inconfiderati, & imprudentes 
alias res agere videamiu-j & cum tota cxcurfio fac
ta eíljadhibeturclaufula,quae reditum fignificat,vt 
videatur reuerti oratio ad id, vnde diggrefifa fuit. 
Apoftolus primo capite cpiftolie ad Romanos hac 
figuram co m n ú tú tii’aulus ferms lefuChriJii-vocatus 
apoftolus s fegregatusin Euangelium Dei(cjuod ante pro- 
mi/erae per prophetas fuos in fcripturis/anilis dejilio ftto, 
quifailus eji ei ex femine Dauid fecundum carnem , qui 
pfitdejiinatus efl piius Dei in yirtute fecundum fpiritum 
fanilipcattonis ex refurteilione mortuorum lefu Chrifii 
Domiui nofiriyper quem accepimusgratiam)& yEpoftoU- 
tumadobediendumpdei in omnibus gentibus pro nomine 
eius ,in  quibus ffiis gS* yos vocati iefu chrijli) omninus  ̂
qui Jutn Romee > dileilis vocatis Sanilis, gratia  ̂ pax a
Deo Patre noflro^g  ̂Domino Iefu Debet autem
cohaerere hoc fchema cum his qua dicuntur,&nul 
lo modo perturbare fententiam, alioqui non erit 
lumen orationisjfed tenebrie,&offufcatio.

Auerfiojvel Apoftrophe eft Abrupito fermo- 
nis a refto, 5e naturali curfu ad aliud quidpiam, ad 
Deum^adcoelumjterrara, homines,folitudinesjfi. 
dera,lucos,fyluas, & ad fc ipfum.Iob: Quare mi fero 
data efl lax.Et Pfalmus : Filia Babilonis mifeta. Mi- 
cli9as,& Matthicus: Er tu Bethleem terra luda , nequa

quam
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t m  i M A i  Romanos Apoftolus:/»/*';*

/({>í>'(<&«r í/c corpore mortis ¿»/»j?Eiaias. Q»o
mdocecidifti Lucifer, quimaoe oriebaris}

CorreóHo fententiarum eft proponte ícnten-
tiaerepraehenfiojquíBabaliquibus in Sacris Epi- 
diorthofis dicitur, fcilicetrci fuperions recogni
tio. Et pro exemplo conftituunt illud Plalmi 01.
vbi Dauid in fe reuerfus dicebat:No»»<’ Veofubietta 
trit anima mealah ipfo enim falutare meü,ipfeDeus meus, 
fttlns mea, refugium meum, non mouehor amplius. In quo 
verbo fe corrigit, & recognofeit fe aliquando rao 
tura, & lapfum, fed promittit non amplius commo 
uendum. Sicdocct EpifeopusCaurienfis,cuius 
cft h«c dodrina^Et illudPfalrai 118. Lrrauificut 0- 
uis, qut periti quate fetuum tuum, quia mandata tua non 
fum oblitus. Et multas alias Corrediones, feuEpi- 
diorthofesinuenies.

C A P V T  X IIII. D E  F i 
guris amplificationis in 

Sententijs.

E Xclamatio,feu Prophonefis eft orationis ve 
hementior elatio, & f*pe vtitur his particu
lis, O, proh, heu, eheu. Vt illud Sapienti»; 

O (juam fuauis ejl Domine, fpirhus tuus ia omnibus, q^

 ̂ ~  D J «yf ;



Eloquencia
v t dulcedinem tm m  infihos demonflr/tyes^ panem futuifsi 
mum de ccehprxflitifii. Et Pfalmus: O DomineJaluum 
mefacfo Domine bene peoJpeeaee.EvUhdlHen mihi.cjuia 
incolatus meas prolongatus e(i. In hac figura etiam in~ 
uenitur Apofliophe» & etiam in Communicatio' 
ne. Huic etiam adiungitur Epiphonema, qu^eft
rei narratv  ̂fumma acclamatio breih exagerationc 
prorrumpenti.Simile cft illud Píálmi.-Dowuj í̂ rfWr 
me. Vbi cum multa narraííét, ad calcem fubneait; 
Vt inhabilem in domii- Domini inloagttudine dierum. Et 
Pfalmi; Qutm dile£la tabernacula. Vbi poft multa in- 
terpofita de pulchra domus Dei habitatione con- 
cludithoc fchemate fic ; Beatus^ yirqui fperat in te. 
Exclamatio mouetacriores affeibus, fed loco, & 
tempore idoneo adhibita,Exordiri enim ab illa ab 
iurdura eii: j vel poii res frigidas, & humiles. Sed 
cum res magnas perfualerimus,ea vtemur,nec de
bet eíTe prolixa, fed breuis,& vehemens.

 ̂ Suftentario eft figurajqna dia iurpendunrur au
ditorum animi, atque aliquid deiude inexpecíbatú 
fubiungitur. Sic diffinit Frater Ludouicus Grana- 
teniis,cuius etiam erit exemplum dicentis.-Hae ra. 
tione Phtriftorum leunatem amplificare pofumus yqui di 
eipulos Domini accufandos putabant ^quod illotis manibus- 
tuanducarent.Pnus enim Pharifeorumy Scribarum di<r- 
nitatem exponimusyatque eorumpr¡ecipné,qui ah Hierofo^ 
limis "ueniebant q̂ui omnes Tmo con filio Dominum adeuntes 
tmpla oratione accujattonem fuam propoftterunt. Quare 
(inquiunt)difcipuli tuitranfgrediuntur traditiones/enio-  ̂
f umhliagnum certcy ^  intolerabile crimen^cumferiptum
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pt. Netrttnjgredinvii terminos antiquos ,(¡mspofaerun ti 
patres tui. Sed DideamuSiqualefithoc crimen. Non{in- 
quiunt) Uuant manus fuas, cumpanem manducant. Quid 
hac accvfatione magis ridiculum? Hac figura 'vtitur dupli 
ci loco doüifsimus quifque 3 •vel rum leue aliquid hoc modo 
ir,ferre,yel ftmmum aliquid^i^ inexpeélaium amplificare 
yult, "Ut quod natura fua magnum efi^pramifija hac prxpa - 
ratione maius apparear.Hxc ille.Hxc figura Graice di 
citur Paradoxon,vel Hypomcncs.Sed quia defide 
rabis facr^rcriptura? cxetuplajduo accipe.Pra\nus: 
Deus Deorum Dominus loquutus ejiy "nocauit terram a 
[olis ortu -vfque ad occafum 3 aduocauit coelum de fur 
y"fff»,&C.doncc fubneélit: Quoniam Deus iudex efi.^ t  
aUusl?h\tmis: Audire ¡}£c omnes gentes,aurt^us percipi 

infra infert; Cur timebo in die mala ? iniquitas 
calcanei mei éircumdabifme.Liccncia,Ceu Parhefia eft 
oratio libera fiduciam, &aífeátum circa aliquam 

Irem exprimes. In diuinis inucniturliberiorsquam 
iin fecularibus. Vt illaHelu^ ad Acab Regem : Non 
: turbam lfrael,fed tu,C5>' damus patris tui, qui dereli-
;quiflis mandatum Domini^&' fequutiejlis Baalim. Et E- 
laias adGniam: Q»is tu hic,&quafiquis tu hicafporta 

jyc te faciam, ~vt afportari foJet gallus gallinaceus.Ú tdc-  
¡ñique omnibus prophetis eft admodum fricquens, 
quia diuino ipiritu moti, & a Deo accepta incre
pandi licentia contionabantur, & ca vfus eftBap- 
tifta aduerfus Herodem. Hyperbole eft quidam 
fignificationis cxcciTus augendi, minuendire gra
tia,cum id quod dicimus fidem excedere videtur 
Infacris ffieorum vim confideres, nullaminue'
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nies Hyperbolem, potius hiperbólica loquutio re 
dolebitEmphafim. Sed íi noñriim loquendi mo
dum fpeóleS) Hyperboles appellabis illas loquutio 
nesjquibus facer textus vtitur.Vt illud Regum ;TS~ 
ta ertttafgetnt cof>i% in Hiemfalei» , qnctuta 0  ̂Upidutn 
loannesfuura claudit Euangelium üc-SuntítUnmul 
ta^qUiefecit Jefus ,  qux fi fcnbeeentuf per fingula j nec ip~ 
fum (trhitror mundam caperepojfe eos, qui jcribetidi funt 
libros. Sic Hiereraias in Threnis ; Candidiores Na^a~ 
reti eiu\ niue^nitidiores lacie, rubicundiores ehore antiquoy 
faphiropulchriores. Et in libro fecundo Regum: 
quilis Velociores, leonibus fortiores.

Paremia,Adagiumjfeu Prouerbiumjeft celebre 
did:um, & ii antiquunij fit tamen nonum accom- 
modatione.Vt Aftorum libro ; Durum efi tibi contra 
flim uhm  calcitrare. Et Petrus fua Canonica dixit: 
Canis reuerfus advomitum)&' fusvolutabram.ln Prouer 
bijs eriam;S/c«i canis,qui reuertitur ad vomitum, fic itn 
probus,qui iterat flultifiam .Sic illud RegumriVaw-Srf»/ 
interprophetas^Cum  indodlus libi vult aííumere of
ficium docendi.Et alia multa, quKin Sacris inue- 
nies,qute fi colleófa videre cupis, á Patre Martino 
Deirio duo volumina ad vnguero ellaborata per 
lege. Ha?c loquutio adeo frequens, & communis 
eif,vtliber Salomonis, quem Parabola4’(fecundQ 
Hebra;os}dicimus,apud Grtecosexeo nomine Pa 
r*miarum, illud Prouerbiorum acceperint. Para
digma reducitur ab aliquibus huc. Sed ego idem 
iudico cum exeplojfeu illa, quam figurarum ferip- 
turam appellamus.Parabolam vero referam ad Ico

nem
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nem, feu Similitudinem.

Ad ornatum amplificationis pertinet etiam mul 
tiplicatio locorum topicorunijquando mult^ diffi 
nitionesjmultie fimilitudines coaccruanturdeu au 
thoritates multf. Aliud enim eft confiderarc ipfa 
locaprobantiaítúc enim ad Dialcdicam(vt,quod 
uis argumentum) fpedantjaliud vt exornantia; & 
tunc funt propria Eloquentiie. Vt ilíud Auguftmi 
charitatem multiplici diffinitione deferibentis fic; 
Ch(*rif4f efi aélio reélitudinisfOeulos femper habes in Dew, 
glutinum anirnarumifocietas fideliHW ôtio nonfrigida^ac- 
tione nonftadainonfugaxy non audaxytionpvxceps, Cy
prianus diiciplinam fic diíñnitiD ifdplinaefl cufios 
fpei,retinens cultum f  dei, dux itineris falutaris,fomes,ac 
nutrimentumhotidindolis, magijira yirtutisiftcit in Chri 
flo manere femper, &  iugiter in Deo vtuere, adpromijja 
coelefiia, diuina premia peruenire.

Multiplicationem fimilitudinum , & exemplo
rum fimul nobis Petrus Diaconus atferf. Regnum 
P er fatum ti Cyro yfjue ad ,̂ 4 lexandrum fletit annos du
centos Diginti, Totidem annos regnauerunt Longobardi. 
Tandiu Caletum tenuere j ítg li .  Reges syti^-iCP' lAfi^ mi 
noris d  Nicanore primo Rege vfque ad Vhilippum -¡dtimu 
totidem etiam annos imperarunt.

Diftributio ,feu Merifmos eft cum aliquid in 
partes plures diitribuitur, quarum vnicuique ratio 
fuatribuitur j& fubiungitur. Eft pulcherrima illa 
Hieronymi ad Rufticum dicentis: Nihil chrifliano 
fosUciuSy cui promittitur regnum Coelorum, N /¿/7 lahorio- 
f»s,<jui quotidie deyitapericUtatur,Nihilfonius,cjui ■ vin

1 D 5 CtT



Eloquenda
cit Diabolum,Nihil imbecilius^qui a carnefuperatur. V- 
rriufqtierei exempla ftint plurima. Latro credit in cruce, 
iSr fla tm  meretur audire Arnen dico tibi hodie meeum 
eris in paradifo. ludas de apojlolatuffaftigio in perditio - 
nis Tartarum lahitur^^^ nec familiaritate conuiuij,nec in 
tittúiove bucellte, nec o[culigratia frangitur , nequafi ho 
minem tradat,quem filium Det nouerat.Quid. Samaritana 
itilius ? Non foUtm ipfa credidit, & pofl fex  idros unum 
inuenit Dominum,Mefsiamque cognouit adfonrem-.qiiern 
ludeorumpopulus ignorabar.fed t^author fitfaluiis m»l 
torum, ^pofiolis ementibus cibos, e furientem reficit,
laffumquefufletnat. QnidSalomone fapiaiust Attamen 
infatuatur amoribus mnherum.Sl attente confideres, 
in hoc inuenies multarum exempla pra?tcr diftri- 
butionis. Eft enim in verbo NihibRepetitio, fcu j 
Anaphdra.In Cuij& Qiii,Tradu(itio.In fine Ero- 
tema,& Correctio,& alia.

Frequentatio,Cogeries, feiFSynathyfinos eil, 
cum res in tota caufii diipcrfe vnum coguntur in 
locum, quo grauior, aut acrior, aut criminofior 
fiat oratio. Adhibetur attollenda rei gratia, & Epi 
logis maxime conducit.Diuus Cyprianus: Inno
xios, iuftos, Deo charos domo prtuas.patrimonio fpoUas, 
catenispremis,carcere includis,gladio, heflijs,ig»ibuspu 
‘ «Ú. Idem: Quam yero ynitatem feruat, quarrt dileclione 
CII fi od.it,qui dtfcordte furore yefanus Ecclefiam ftindit, 

\̂ fdem dejhiiit, pacem turbat, charitatem difsipat,jacra- 
! mentumprophanat}

Commoratio , Expolitio, Ten Exergafiaeft, 
cum vnam, atque eandem rem nlijs,atquealijs

modis
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nvodis tradamus, &itt ea h«remus,atque immo
ramur,ita tamen vt aliud,atqiie aiiud agcre videa 
mur.Cypianus -.Flagraat vbicjne delicfíty&* pufsim muí 
tifofwigenerepeccít>idipey impfobás mevtes tioceasDi- 
rus operdfuy.tlic tcjicttnsHtttfíi Jubtjcitjtüc faijum Citpit4 
lifraude confcnbir, hic arcenturhxreditatthits ItberiytL 
lie bonis donantur alieni, litifíiicui infuntiUt^calumniator 
impugnat, teftis infamat y -ntrohiquegraffatur.in menda
cium criminum»prQ¡l itutte vocis venalis audacia.

Auocefis efl incrementum fencenti^, vel á mi
noribus ad maiora, vel á maioribus ad minora af- 
cenfus,vel defeenius augendi gratia, vt illud Pau 
li:Q»/i nos/eparabit Á charitate cfirtjhhribulario^an ati- 
gitfi/ai an fames i an nuditas  ̂an periculum? anpetfequu- 
tto}angladiustEt paucis intericdis; Certusfum» quod 
neque mors» neque vita» neque angeli» neque principatus» 
neque virtutes» neque inflantia» neque futura» neque for- 
titudo» neque altitudo» neque profundum» neque creatura 
alia poterit nos feparare a charitate Dei, Hc Ambi o - 
fius in hymno Eccleli?:

Hic acetum,felyarundoj 
Sputa,claui,lancea»

M ite corpus perfiratur.
Sanguis vnda prcjluif»

Terra,pontus,aflra,mundus.
Quo lauanturflumine»

Amice ledor vis dicam liberc,quid fentiam? Po ft 
maturam confiderationem illarum fere nullum 
diferimen inter Frequentationem, Commoratio 
nem, Auxefim.,&fentetiarum Synonymiamin-

uenio.
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uenio.Et fie fi vna eorum occurrit,otnnes obuias' 
arbitror alias,quas taceo, quia eaidem iu-
dico, & fi authores diuerfas numero conilituant

PricmunitiOjPrieparatiosvel Parafeebe cft,qua 
doprsparamus animos auditorum ad remfum- 
mam,quam proponere,eKponere,.vd probare in 
tendimus.Vt illud G^neüs:^udite -vocem meam v- 
xofes Lamech)a»fculrate ferwonem meuWiCjHoniam occi 
di virum in vulnus i»e»w,&c.Et Apocalypfis: Qui ha, 
bet aures audiendi, audiat, ejuid fpiritus dicat eccleftjs: 
Vincenti dabo edere de ligno 'J'/f<«3&c.Et Regum: jSm 
maduertite, ^  videte q̂uoniam infidietur mbis îy- jUijŝ  
&c.Et Pfalmus; Ĵiudttehxc omnesgentes^nurthusper 
cipite omnes;qui habitatis or^f/Wj&c.Multa alia CKCin 
pia inuenies in facris.

Confefsio, feu Parhomologia efi: j cum multa 
aduerfario concedimus, ac vnum tandem inferi
mus,quod omnia prius conceiTa eueitit.Hierony 
mus ad Heliodorum; Licetparuulus ex collo pendear 
nepQS, licet vbera, quibus te nutrierat mater ofientety li
cet i» limine pater iaceatper calcatum perge patrem fic 
cis oculis ad vexillum Crucis euola. Solum pietatis genas 
efl in hac re crudelem. Et iterum infra: Nunc tibi 
blandis vidua foror haereat lacertis; nunc illi, cum quibus 
adoleuifii v er nui ee aiunt: Cui nos feruituros relinquis} 
Nunc Csrgerula quondam iat» anus¡ér nutritius fecundas 
pofl naturalem pietatem pater clamitat :Morituros expe- 
¿la pauhfper,^ fepeli, forfitan gp* laxis vherumpedi 
bus mater aratam rugis frontem ântiquum referetis mam 
m<e lallare congeminet. Dicant¡fi volunt̂ 'Csr Grammati-

I Cft
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c i: Inte omnis domus inclitiatít recumbit. Facile 'vincit 
hite vincula amor J)ei¡&gehenna timor„At cotráferip 
tura pYAcipit parentibus obfeijuendum. Sedcjuicumcjae 
eos fupra chriflum amat,perdit animam fuam.Hsec figu 
ra feroper incipitá Concefsione j vt exemplis co 
ftat. •

TraníitÍo,feu Metaftafis eft cúm paucis mone- 
musjquid dictum íit> & quid portea fímus diCiuri. 
Illa Cathecifmi de quinto adfextú decalogi prte 
ceptumMetaftafis eft ellegantifsima:/fe¿?<? quidet»3 
atque ordine tUam̂  qut hominis vitam á cade rueturjc’ 
gem haci qua de mechia f̂iue adulterio eji, confequitur-, 
diC.Hxc autem continetur oólo illis modis, quos 
in Eloquentia Romana conftitui.

Haec dc figuris,& tropis ccclefiafticis fufficiat. 
Nam plura, qu£c dici poiTent, huc mihi referenda 
videntur. His vero facros feriptores imitantes ad 
docendum,ad dclcCtandum,&ad perfuadendum 
vti debemus. Quia docere necefrsitatis,delccrtare 
fuauitatis , perfuadere finis effe dicunt, & ad h*c 
triamunera Eloquentia adinuenta eft. Etquara- 
uis eius fintduf partes tantumrnon inficiabimur, 
ipfaro adiuroeto aliarum facultatum, ficut & alias 
illius egere. Nam fic fcientiie, vt virtutes omnes 

omnium participes fuiir. Ideo aliqua mu
tuemur,qute huc fpéCtare 

videntur.

CAPVT
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Eloquenda :

C A P V T X V , DE SEN 
fu quadruplici facrcX 

fcripture.
Q T AM huinscapitis doiiirinamplurimi 
faciamus oportctiquiadefumptam ex An
gelico Dodore in prima iu« fumma» par

te qu:eft.i.arn.io.& alijs,quos refert. Affirmarer 
goD. Thom. facra? fcripturtefenfum quadrupli
cem ciTcjfcilicetjliteralem ( &hic multiplex cft,) 
Sc fpiritualemjqui triplex inueniturjvidelicetjAl- 
legoricus, moralis, & anagogicus. Quia cum in 
omnibus fcientijs voces íignifícét: hoc habet pro 
priuro faerte feriptur* notitia,quod ipf  ̂res figni- 
ficatx’ per voces etiam fignificant aliquid.Illa igi
tur prima fignificatio, qua voces fignificant res- 
pertinet ad primum fenfum,qui eft fenfus hiftori- 
cus, vel literalis. Attamen illa, qua res fignificata? 
per voces iterum res alias fignificant,dicitur fen- 
fus fpiritualis, qui fupcrliterali habet fundamen
tum, 5¿ eum omnino fupponit.

Hic autem fenfus fpiririialis trifariam diuidi- 
tur.Sicut enim dicit Apoftolus ad Hebreos fepti- 
mo : Lex t'etusfigurae[i nou^legis, & ipfa noua lex 
(vtinquit Dionyiiusin ecclefiaftica Hierarchia) 
efl figurafutur^ glorij.In noua etiam lege ea,qu? 
in capite funt gefta,funt figna eorum, qu:e nos a-

_ _ _ _ _ _ _
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gere debemus. Sccüdum ergo quod eaj qu« funt 
veterh legis, ligni ficant ea, qine funt nou£E legis, 
clHenius allcgoricus fecundum vero quod ea, 
qua? in Chrifto funt faóia, vel in his,qurE Chriítú 
fignificatudunt ligna eorum,quiu nos agere debe 
mus,eft moralis fenfiis.- prout vero fignificant ea, 
qiuTfuntin a?terna gloria, eftfcnfus anagogicus. 
Quia vero fenfus litcralis eft, quem author inten- 
ditfauthor facrar feripturar eft Deus,qui omnia Ci- 
mulfuo intelkiftu compreehendit} non cftincon 
ueniens ( vt dicit D.Auguftinus) li etiam fecun
dum literalem fenfum in vna litera feripturte pilt
res lint fenfus.Hiec D.Thomas. Etiam ipfe docet 
hiftoriam, Etbymologiam, & analogiam pertine 
re ad multiplicem litera:fenfum.Nam hiftoria(vt 
ipfe Auguftinus exponit) eft ciim limpliciter ali
quid proponitiir.Etymologia vero,cum caufi di
di alsignatur. Analogia quado veritas vnius icrip 
turee oftenditur veritati alterius non repugnare. 
Sola autem Allegoria inter illa quatuor pro tri
bus fpiricualibus lenfbus ponitur, ficut & Hugo 
de S.Vido rc fub lenfu allcfrorico etiam anasoid 
cum,compnehcndit,poncns in tertio fimum fen 
tentiarum lolum tres fenfus, fcilicct hodoricum, 
allcgoricum,& tropologicum.Hirc etiam cx ipfo 
Angelico Oodorc affirmante p.irabolicum fen- 
fum etiam contineri litcrali.Ncc eft litcralis fen
fus ipfa figura, Icd ici quod eft figuratum. Non c- 
Uim cum icriptura nominat Dei huchium, eft lite - 
ralis fcnfus,quód in Deo fit membrum huiufmo

~  ̂ di
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di corporale j fed id quod per hoc membrum fig- 
nificatur , {cilic^tyirtusopeyatiua. In quo pacet, 
quod fenfui literali fac ríe feripturie numquam po 
teftfubeife falfum. Exemplum omnium horum 
quatuor fenfuum fit haec vox Uieruftlem. Nam li- 
teralijvel hiftorico fignificat ciuitatem illam prin 
cipem totiusPaleftin^dn qua reguauit Salomonj 
allegorico ecclefiam militantem: tropologico, 
feu morali quamuis animam fidelem; anagorico 
patriam triumphantem. Et etiam hac vox Sion, 
vndeverficulus iile antiquus.LrVefrf^f/irf docet,(juid 
credas allegoriâ  Moralis (juid agas,cjuo tendas anagogia. 
Sicut Hierttfalem Volus efl terrena fidelis ,Conjiai)s Ec- 
clefia)mottsfortisypatria /umma,

C A P V T  X V I .  D E
hiftorla Sacra.

V IA  de fabula in Eloquentia Romana 
agimus hoc capite, loco eius mihi vifirs 

JN»- iui debere exponere quidquid do hif 
toria facra ad propofitum fpeciat. Q uk quidem 
eft narratio facrarum rerum geftarum, quic potif- 
fímüm fn viginti feptem libris continenturiquin- 
que Mofis,Iofuc,Iudicum.Ruth,quatuorRegum, 
duobus Paralipomenon,Iob,Thobiie, ludithjEf- 
ther,duobus Efdra?, duobus Machabieonim,qua- 
tuor Euangeliorum, & Aduum Apoilolorumj

, qui-
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quinimo Scpermodum narrationis in cíeterispm 
nibus.Natn prophetiíejprouerbia, moiura ciocari 
na,& alia id genus plura,precationes,cantica,ob- 
fecrationes,& príccepta, quse in prophetis haben 
tur tam maioribus,quám minoribus, pralmprum, 
Saloraonifque libris,PauIi,& aliorum epiftoIis,& 
loannis Apocalypfi per modum hiftori^referun 
tur. Quare limul cum hiftoria cíeterf partes ince- 
dunt,l'ed non vfque adeopríECÍpué.Namtametli 
cíim primúm aquibufdam diólafunt,fecundum 
huiufmodi fpecics íint prolata:ab authore tamen 
libri in hiftoria funt relata.Sicut bcnedióliones la 
cob Genefís 49. ab ipfo quidem vt propheta be- 
nedidiones íuntjMofes veró,qui eas rerert,ordi- 
ne narrat hiftorico. Et cúm ipíe Mofes propheti
co quidem fpiritu a it; In principio creauh Deus Cor~, 

terrm:de prxteritis quidem dicit,fed nihi 
lominushiftoriam texit. Sic prouerbia Salomo
nis , feu fententi? Ecclciiaftici, fic Apoftolorura ‘ 
moralis dodirina. Non folum autem hicc,verum, 
& huius diuifionis cteter? parteS hiftori» fubia- 
ccnt,quas ad rem narrationem vfurpat, vt etholo 
giam,analogiam,fimilitudincm,& figuram. Etho 
logia, feu Etymologia cft ( vt diximus);Cum cius 
quod dicitur caufa reditur.Tale eft illudMatth.ii; 
Vocabis nomen eius Iefum,ipfe enim ialuum fa
ciet populum fuum a peccatis eorum. Cum enim 
Hcbr«is /e/tt<í¿^faluator.Í!t, ,& filus: per Etholo
gia impofitionisuomiinis rationem redit, quia Jah  
tem populo fit allaturus, Idem ezpix.xg.Mofes permiftt
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fthéUfht re/íííé/í EÉ-fiibncdit rationetp dicens; übi 
^'dWimm cofdli -véjíyi:Ho(- e'ft Bcym'dlogia,fcii no 
mihisratío. ' - ¡ T :; /

''AííalbgiaCcf¡atfi vt didnm cft) cum oííenditiir
¥éEi:ati vríiLís'Iad veritatem aiterius non repug-
naredraó.allLiderdfeu intdligentia vniuspcralte

j ruiÉjVt'iríud ExodÍ:ví'/'/Jrff'í»'r Dominus Moy¡'¡ infitrn 
mi-igmíie medio rnVt. Cui aduerEtri vidvcur illud 
Tóafirii's:D?w(?í nemo yidít yrríqmm.Q^x raraen per 
K riálüg iam expon u n tur A doru m 7, dic en te Ste- 

: jípipaYuii M'ojfí-^ugehfs in monte S;nain igne 
fUnimé'eubi - fígnificante non Dei perfonam, fed 
'Angelun\vicc5illius gerétera apparuilTe,ac ideo]; 
:qiiaíi p'erfana?-Dci verbis vtebatiir: t'go Dominuf. 
Vt folent-Prórcges5PríBfid0s,Pr*fecl:i,& prouin- 
jnaruiri>&\:iuitcatum Gubernatores authoritate3& 
no-mine Rvgis verba proferre.

' Ad eridemmbdrieft illiid Gencíís ^z.ridiDo^ 
*»iWmfacie adfíteiem.Ilyípcynk per analogiam Pan 
Uis addéns verbum :,f¡cut&* cognitusfum. Indicat 
nqn-fic uifiim cíTea lacob. Ceeteriim fí Moyíi, & 

'Pauló'id ílTecidUDci prinilegio conceííum íit,ad 
buc fubíU'dicc lis eft.Si videre dcíideras loca mui 
tá'pé'r Mnc'ánalogiam concÜinta.Camarara G ó- 
plutenfé'rn é:bbidiné Mirtoru 
logiam refertur Íimplelí fimilitudo, quat efeabf- 
que tropo. Nam vnius ad aliud per explanatione 
alluíio eftjquia'quod aírertur, pcríimile explica- 
tuf.Ethoc geftus tam late patet, quam rerum ex- 

I plicationes per fimilitudines funt. luniolus Epif-|

i - copusl
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copus Aphricanus fcicntiam diuin» legis inqua 
tuor rpecicstantiun partitur > fcilicet hi/í,oriam, 
propheticam, prouerbialem, & limplicem mora 
doctriiiam.Et cúm de hiftoriadixerimus,reliquQ 
cft>vt esteras períequamur.

Primum fe offert Prophetia, qus rerum laten
tium prsteritarum, prslentium aut futurarum ex 
diuina inlpirationc 'manife/latio eíf. Sic Moles 
pr.stcritain expoiuit creationem. Sicprsfentem 
Aiiani.s, & Saphirs fallacis culpam prophetico 
fpiritu agnouit Petrus, Sc Elifeus auaritiam Gie- 
zi.Sic Elaias.futurum vt virgo conciperet in vte- 
ro , & Deum hominem pareret. Hsc vero omnia 
latentia iunt. Alioqui cum iam nunc nos futuram 
rcfiirrcdionem, & iudicium prsdicamus,prophe 
ts  non fumus, quod per fidei articulos a prophe
tis , & Apoftolis prsdiéta, & manifeftata vulga
mus. Nec ii cx Dsmoniim inftin¿tu quis latentia 
propalet, propheta nuncupandus erit jfed falfus 
propheta , non tantum quia faifa vaticinetur, fed 
quia a fallaci fpiritu prodeuntia. Prophetia vero 
in his libris potlfsimum recondita Pfalmis, Efaia, | 
Hieremia,Ezechicle,Daniele,Oirea,Toele,Amos 
Abdia,Iona)Michsa,Naliutn, AbachuchjSopho 
nia,Aggfo, Zacharia, Malachia,&'Apocalypii,in 
quibus ramdtii per modum hiiforicT nonnulla re
ferantur, vc rn Efaia de Achaz, & Ezechia Regi
bus iudatad prophetia,'tamen approbationem ap 
ponuntur.Ad Prouctbia, &.moruin etiam dotfiri 
nam mulca funt;in ^cifddnifpcciantia, fed tamen

^E~2  ̂ m
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illic inferuntur,quiahTbent in rclJiphctica.i. 
Ipeculationem.

Prouerbiorum vero doadna verborum conci 
fione, & breuitate miras, & profundas femen tias 
continet. Vt m Parabolis Salomonis,& in Eccle- 
fiaftico lefu fího Sirach. Et quamuis eius doctri
na ad mores attinet, quia hoc fpeciali modo bre- 
uitatisproponuntur,& coacéruantun id nominis 
adeptafuere Prouerbia,Gr*cé Paricmia.De qui- 
busvt exornantibus orationem fuo loco dixrimus.

Ethica vero dodrina, quiK appellatur iimplex, 
& plana mores componere docet fine verborum 

j inu olu cris. Ussc propterea fi mplicis d odrin ? n o- 
I men lom tur, quod nec hiftoriam texat, nec pro
phetiam adumbret,necprouerbia proferat,fed fo 
Ium fimpliciftylo doceat v vt fitpr^cipue in libro 
Ecclefiafte Salomonis, in Pauli,& aliorum epifio 

nonnihil aliarum fpecierum im 
miiceatur,non precipua quidem intentione, fed 
ad dodrin? commendationem.Nam ciim ait Pau 
las : Dum yetii/Jem Troade in Euangelio Chri0 î  oji-ium 
mihi apertume(t. Cumque peregrinationem luam, 
in A^rabiam,reditum in Hierufalem, Euangelicie 
Jr^dieationisfuccefus,multafque perfequutio- 
nes á fc perpeiTas refert.-hiiforiam texere videtur. ‘ 
Kurlus cúm arnEcceywjjlerium yobis dico ômnes qui
dem refurgemusy fed non omnes immutabimur : fuafque 
futmas calamitates,captionem,mortem,& alia va 
ticinaturs prophet» opus aggreditur. Pricterea 
^^^^'^^^n:CretenfesmaUhefiiXy^y(Jorrumpüt bonos.

mores
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mores colloquiapMU4i prouerbiGrum vtitiir verbis. 
Omnia tamen hiec pro doftrinsB commendatio
ne inferuntur.

Conueniunt autem hiftoria, & moralis dodri 
na , quia vtraquCi fpede prima facilis apparet 
quamquam multum confiderationis, fpeculatio 
nis,& intelligentine contineat. Prophetia veroa& 
prouerbia primo afpeótu difficillima inueniiitur,^ 
quamuis iutellcdu aliquorum iudicio non fint 
ardua.Sed quia plura» qu£t hic dici poterant» non 
ad nosfpeclant, didis contétuseíTe debes,ledor 
amice. Ad propofitam eloquentia; dodrinam re 
deamus,& eius alteram partem explicemus.

C A P V T  X V I I .  D E
Pronuntiatione, parte alte 

raEloquenti^
Ronuntiatlo, vel Adio altera pars'Eloquén 
tie,& qua ipfa perficitur,eft prolatio,feu fo- 
nus vocisjgeftus, feu motus corporis acco- 

modata ad id»quod poftulat res,de qua agitur.:Et 
quam fit difficile de hac pra»cepta tradere, decla
rat his verbis Cornificiusjfiue Cicero: C^uia ne
mo de pronuncianda ratione diligenter fcripfit 
(nam omrtes vix putarunt ppile.de voce,vultu>& 
geftu, dillucide fcribi ,cum hg res ad fenfus nof-

E 3 tros
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Liencia
tfds pertintr^nr) & quia magnopere ea pars a no 
Bis ad difcendum comparata eft, & comparanda: 
noa negUgenter videtur tota res eonfideranda. 
Nec cogito quemquam eííe nefcium, quantum 
fufccperit negotij, qui motus corporis expriraere 
verbis 5 & voces fcriptoimitari conatus (it. Hicc 
igitur vna pars maxime in dicendo dominatur, 
finé qua iummus etiam Theologus eííe in nume- 
to huUd'poteftjmédiocrisveró hacinflruéíusfum 
mos etiam fuperare,& maximi concionatoris no
men folet lucrari.Nam & infantes Adiionis digni 

itate Eloquentia? fruaiitmfepc tulerunt , & mul
ti;, diiTertt delformirate i agendi infantes putati 
-flipt.puius rei ea vel prtecipuaeiTe caula videtur, 
qi]ipd auditoreska afficiuntur, vt ad eorum ocu- 
.losjd^aures viiltus,ierrhoquc peruenit.Ideo mel- 
¡ l ^ I J u e n s  Bernardusde hoc dixit t Soler accep- 
mor ef^fermo fenptut, efficatior linguity
‘tqa.im ItteM , wc tm ttjfeÚitf» exprimit fcnhens diritusy 

yultuf. Bion t*m enim quid dicat, tat qutbus yerhis 
dicas,qmm quo yultu , &  achone dicas attendere horni- 
ny^álenf J d  adeo rerum e ji,y t fi rem indignifsimam len 

languida vácéprontsnci'es, ita ipft qmqUe eamdem 
'eddciptant, tiequepro irei indignitate moueantur. Contra 
Yycrppivueminiuriam attinioce, '&* yutm  enuntiaveris^, 
firnilemMofum auditorum animis incuties. E/i enim Pro 
'nuntiatio relut extrema orationis forma,qua tales in au~ 
ditorumdttimis motus affeidus ingerat, qualBs dicen
tis yox,'Vultus,(^geftus fuerint. Nec ad motus animo- 
ruin tantum, fed' ad fidem etiam faciendam apta pronun-

c ta tio l
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la ^ ^ ^ o f té d c re  maximus. 

Hieronymus dicens fie : m bet ne ao cjmdkrems 
enn?iéí 'i>iua vox^erin<tures dtfcipuh de dadons ore 
t r a M  fowrnfon^t.OmMS autem Actio duas par 
tes habeijfcilicet vocem5& geftum, quarum alte
ra aures,altera oculos mouct. Per quos dúos ien- 
fus omnis in animum penetrat affeflus. no
tandum eft illas quatuor virtutes , quas deiiderat 
reiia Eloquutio,debere etiam Pronun
tiationi, fcilicct vt fit emendata,dillucida,ornata,
& apta.Emendatauvcqua rufticitas, barbaries pe-
reerinü quid, aut alias vitiofum fonet. Dillucida 
erit,fi verba tota protulerit,quorum pars deuora- 
ri(vt ita dicam)pars deilrui iok t pkrifque extre
mas fyllabas non proterentibus,dum priorum lo 
tio indulgent, expteíTa enim debent eik verba. 
Ornata eft, quando Pronunciationi fuftragatiir
vox facilis,magna, flexibilis,firma,dulcis, duiabi-
bs,clara,pura,fccans aerem,auribus acquielcens. 
Apta denique erit, cum ad finguias res vocis mu
tationes,flexus auditoris animus, qui ex loquen- 
tis ore pendet, tot intra fe concipit motus, quot 
ille fonos mutat.H?c; & qua? in Romana bloque 
tia dico,cü didis ab alijs cóiúges, vt quidquidco 
'ucniat i  Pronuciationc dici,necne,rede teneas.

C A P V T  X V I I I .  D E
Oratione.

E 4 Ora-
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O r a t io  eloquens, flue rhetorica ( vtcx 
dictis poteft inferri) eft illud, quod dici
tur exornatum, ac perpolite copofitum. 

Id vero quatuor continet partes, exordium, fcili- 
cet, narrationem, confirmationem, & peroratio
nem,(iue epilogum.Quamuis harum partiuqute- 
dam alias infe continent,fed hoc comprtehendu- 
tur nomine,etfi aliud etiam fortiantur.De illis di
cemus fuis capitibus,ac fiquahic, & ibi defidera- 
buntur: in Eloquentia Romana imienies, non e- 
nim iterum referre volumus ( quamuis decies re
petita debent placere) ne forte tibi, leólor, fafti- 
dium raoueat nec miferos repetita crambe occi
dat.,

C A P V T  XIX. D E  E X
ordio prima parte o- 

radonis.
XO R D IV  M e il, quO’animusauditocis 
ad audiendum prteparatur. Id duobus 
modis folet fieri , autpalam, & tunc exor

dium ab, omnibus, appellatur , aut latenter , quod 
multi inlinuationem;, vcl Exordium Obliquum 
nuncupant. De vtroque,dequc virtutibus,ienvi- 
tijs exordioruoainRomanaEloquetia videre po
teris. Notandum tamen eritindiuinis concioni

bus
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elTe huiufmodi exempla artifidofe, & eleganter 
dicere. Hac enim in re Eloquentia dominatur,vt 
iucundam narrationem efficiat. In ea namque tu 
animorum motus,tum verba varijs perfcnis con- 
uenientia,tum etiam breues rerum dcfcriptiones 
adhibentur,qu^ fere rem oculis fubiiciant.Et hoc 
fiet commodiiiSjfi letis iucunda,feris grauis infig- 
nibus ornata,triitibus acerba tribuatur expofitio. 
Nam non qu^uis narratio cuiuflibethiftori» hac 
conftitiiet Orationis partem, fcd illa tantum, quá 
quidam Propofitionem, multi Thema appellant. 
Et habet hiec illas proprietates, quas in Romana 
fufius dicimus.

Secundum narrationis genus,quod amplifica 
tioni feruit, quo videlicet egregia Sanélorum fa- 
<5ta, aut deteflanda malorum exempla amplificare 
volumus. Hac ratione Orígenes obedientiam A- 
bralu» in filij facrificio: Gregorius Nazianzenus 
vitam,& mortem beati martyris Cypriani:D.Ba- 
filius quadraginta militum martyrium: D. Chrifo 
ftomus triumphum trium puerorum,quosNabu 
chodonofor infornacero coniici imperauit,conf- 
tantiam,& animi magnitudinem amplificat. Et id 
maiorem Eioquentia: vim quam primum defide- 
rat. Tertium genus pertinet ad myíHcos Sanda- 
rum feripturarum fenhis. Quia vero Sandi olim 
Patres in his myificis fenfibus explicandis vciTati 
funt,& hoc ipfum ad concionatoris officium ma- 
ximefpcdat: maximopere vellem roftri fieri ora 
rores (quos vulgus Prtfidicatores vocat) imiten-

tur,
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D.Hieronymum,Auguftinutn, Gregorium, Am- 
br'oíÍum,Chr¡foftomum.& Origenem. De hoc e- 
niro extremo primus inquit: Liberis campis aHeptit 
yagitur interpretatis aominibus (ingutorum y ingt'  ̂
f¡in0 fuur» fac it Ec cieftx fac ramenta. Modus igitur in 
his adhibendus efl:5& media;hoc eft, media via in 
cedendum 5 vt videlicet numquam allegorias re
quiramus,nifi cum res ipfa myfticum fenfum defi 
derare videatur. Cum enim Chriftus in Euange
lio lutum facit ex fputo, & c?ci oculos linit,& ad 
Natatoriam Siloe mittit5ciimquefurdum,ac mu
tum a turba fecernit,&cxpuens tangit linguam e- 

. ius, & digitos mittit in aures, & gem it, & coelum 
fufpicit: aperte haic omnia myfticum aliquid no
bis hic latere infinuant,& ideo in hac re feruet c5  
cionator regulam traditam ab ipfo Origene,fcili- 
cetquotieSiVeiracrabiftoria,velin veteriskgis 
pricceptis, facrificijs, & c^rembnijs aliquid inue- 
0¡atur>quodiprima(vt aiOt) facie vel otiofum,vel 
parum rationi, & equitati confbnum ibi myfticQ; 
fenfum requiramus j vt quod in litera fcriptoris,' 
autlegiflatoris dignitati minus conuenire vide
tur,in myftico feniu maxime conuenire oftenda- 
tur.

Hxc pars fvt dixi) aliquando dicitur Propou- 
iid)& digna eft hoc nomine, quando breuiter ita 

fntnma totius caufaj compriehenditur.Et fit

Í1ÓC quáircum narrationis genus,quod in euange- 
icakidione explananda verfatur,qua? omitti nú- 
t̂ tlfté̂ poteft, quia omnis cofirmationis caput eft.

. .
Si



Eloquencia
Si propofitio íimplex no eft; fubijcitiir partitioni, 
quf eft breuis enumeratio partium propoiitionis. 
Ea duplex eft,vna,quic tantum in genere iudicia- 
li inuenitur, per quam aperimus quid cum aduer 
iarijs conueniat, & quid in controuerfia relinqua 
tur. Altera eft, qua in oranibns caufarum generi
bus vti licebit, per quam explicamus quot,& qui 
bus de rebus fimus di¿T:urÍ,& quem iequuturiin 
dicendo ordinem oftendimus,vt quid quaque de 
re,quove loco dicendum fit,appareat.Oterave- 
ro,qu2E de hac re pr«ecipi poftunt, prudentis con 
cionatoris iudicio relinquuntur, quandoquidem 
totam hanc redé difponendi rationem (á qua di- 
uifio manat) Cicero prudentia? magis confilioj 
quam artis prsEceptis conflare putat. Sed nihilo
minus, ne te pudeat in memoriam reuocare, quae 
de hac parte in Eloquentia Romana docemus.

C  A P  V T  X X L  D E
Cofirmatione^tertla O- 

ratlonis parte.
Onfirroatioeft, qua probamus id , quod 
intendimus periuadere, cuius totum opus 
dialedicum eft, quaquam exornetur fchC' 

matibus Eloquentiic.Confirmatur ergo propofi- 
tutn vel locis faer* ftripturae, vel fimilitudinibus,

vei

1
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vcl cócranjs, vcl quibufuislocorum Topicorum 
Ac fi laudes alicuius Sandijvel virtutes confirma 
darfunt: argumenta poííuntdcdu.ci a vitas & vir
tutibus cius > &' cxccllentijs infignibus harum. Et 
quia eadem ratio s & doólrina oppofita compr:^- 
hendit: ijidem mcdijSs feti viribus quibus confir
manda ilabiliuntur 5 confirmanda j& confutanda 
diluui)tursinfirmanturs& elcuanturdocedo prio
ra vera ciTcs& contraria falfitatem in fe continere 
maximam s quamuis pro veris á c^cis mortalibus 
aíTumptafint. Ha?c,&qu.T Eloquentia Romana 
docetsad hanc partem maxime fpcdantr

CAPVT XXII. DE
Peroratione, quarta ora

tionis parte.

PEroratiojfcu Conclufio Latine,Gr*cc,Epi 
logus,efl vltima orationis pars,vcl artificio 
fus illius, quod didum eft, exitus, qui fere 

vcl enumeratione,vcl atfedibus condat. Adhanc 
partem aptifsima eft frequentatio, fcu congeriesj 
illa enim efficitur, vt omnia dióla, ac in orationis 
corpore toto difpcrfa facili negotio auditores re- 
cordcncur,ac de nouo memoria tcneant.Per eam 
resdifFuícdiélce vnum lub afpcélum fubijciuntiir. 
Harc fi femper eodem modo traderbitur, pcrfpi

ciu



Eloquencia
ciié ab omnibus artificio quodam traclari inteil/J 
getnrifin varie fiet^& hanc rufpicionem, & facie- 
tateni vitare poterit. Quare tum id facere oporte
bit,vt plerique faciunt propter facilitatem iigilla- 
tim vnaraquamque rem attingere , & ita omnes 
tranfire breuiter argumentationes: tum aiuem(id 
quod difficilius elf) dicere qu» partes cxpofit.-e 
fint in partitione, de quibus concionator polici- 
tus fit didurus, & reducere in memoriam, quibus 
rationibus vnamquamque partem confirmauerit} 
tum ab i)s,qui audiunt qiu'crere,quideft,quod fibi 
velle debeant demonftrari,hoc modo:Docuimus 
hoc,illud pcrfpicuum, & planum fecimus. Ira fi. 
nuil & in memoriam redibit auditor, & putabifñi 
Ilii efie pra?tcrea,quod debeat defiderare. Atque 
in • ■ -his generibus tum argumentationes proprias 
percurrere feparatimjtü id(quod artificiofius eft)
cum pioprijs contrarias coniungere, & fuam ar
gumentationem orator dixerit, quemadmodum 
contrariam diluerit oftendere. Ita perbreue coin 
parationem , auditoris memoria, & de confirma- 

tione,&de confutatione redintegrabitur.
Atque h«c alijs adionis quoque mo 

dis variare oportebit. Vi' ■ ’ 
de qua? reflant in 

EloquetiaRo- ^
mana.

C A P V T
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p X P V T  X X I I I .  D i
'Quexftionibiis, & caufa- 

rum gener
V IA  volumine Remanse Eloquenti;» 
diircrimusjqua? ad hanc cloíílrinam delide

__ rari porerár, deprecorjledoré iprum
legar, arque í¡ quid aj^plius notare cupit, cúm ck 
illa diuiíionc qua?fíionis quid ad hanc artem ne- 
ccíTarium fitintellcxerir.Primum quidcmCpoft il
lic expofita ) alium inuentionis fontc’in ad infini
tam , qua’ftionera , alium ad finitam , quas: 
Thefim , & Hypotcfim Gramé'appellari dici-j 
mus , requiri notabit. Ad l'hefim quippe trac-] 
tandam argumenta ex ipíis pra?cipué locis dcpro-| 
mu n t u r, q u a.’ T o p i c a V o c á tur. A ci H y p o i h c fi nr v c 
ró ex circiinílanriarurn; locis, qua* vel rebus, v c l  
peribnis attributaiunt,quia liuiufmodi qua:fti0 ‘ | 
ncsrcriun,aut perlonarum certis pundHs imphei-1 

tajfunt, (luamuis argumenta ipeciaUa , qua c x  il-¡ 
lis peculiaribus circLinil-antijs oriuntur, ad Topi-I 
eorum quoque loca referantur (vrpotc qua ambi' 
tu fiio omnia argumentorum genera compr^hen j 
dant) quia tamen multiplices,& varia circuniian 
tia? funt,mulcaquc cx illis.argumen.ta.cruuntuniin | 
gularis carum tractatus a locis iliis feiungi deber, 
quo illa,qua? illic brctiiter iti adiundoruin, & cnuj

ia-1



Eloquenda
farumloco infinuantur}Copi6fiuSj & latius traót^ 
tur.HíEc eadem quaeftionis diuifio facit,vt intellU 
gamus (quod & Cicero,& cictcri huius artis fcri  ̂
tores docent) nempe vt qu^ftionem finitam ad in. 
finitam, hoc eft .Hypotefim reuocemus ad The- 
fim. Quod vt exemplo pateat, reducanjus in me
moriam fere omnia exordia,illa nempe continen 
tur Thefi»vel qu^ftione generali, referunturque 
ad Hypotefimjcum dicitur a concionatoribus:/AT 
leciione EunHgtUcit hodiertiit,  yel in themate propoftto 
hoc conj}<tt, •

Eademquteftionisdiuifio valet,vt pernofca- 
mus aliter quicftiones, quarum finis eitfcientia, 
aliter eas, quas adionis appellamus eíTe tradan- 
das.In illis namque fatis eft,vt vel rei naturam ex̂  
plicemus, vel dubie fidem faciamus 5 in hisveró 
non ad fciendum modó,fed ad aliquid agendum, 
vel aliquem motum in animis excitandum audi
tor impellendus eft, quod maiorem vim,& impe
tum orationis inquirit.Sed notandum eft in diui- 
nis etiam illas quicftiones, quarum finis eft fcicn- 
tia,efle contemplationis, & mentis in Deum rap
ta: obiedum. Itaque ipfa fcientiahanc actionem, 
feu fpirituale opus parit, vt cum Deum cite trinu, 
& vnum fide fciamus: hinc oriatur huius altifsimi) 
rayfterij contemplatio,& in alijs noftra? fidei my- 

fterijs multis.Hoc frequentiisimum eft in illis, 
qui vitcT contemplantis ratio

nem fequuntur.

CAPVT
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C a F Ñ ^  x x i i i i . d e
Memoria.

M Emoria ntc eft p,irs Eloquenti* > n6c al 
terius facultatis 3 fed animi potentia ad 
omnes percipiendas neceíTaria 3 íicut & 

mcns,& voluntas, nam abfquc illis nulla addifce- 
tur.H^cveró potentia,feu anirai facultas eft, per 
quam animus ipfe repetit casque fuere. Eft itera
ta refumptio alicuius apprehenfi fenfu 3 vel intel- 
leólu. Memoria eft in inultis animalibus alijs (fe
cundum PhilGfophurn ) fed in illis non inuenitur 
EloquentiasHon igitur eft pars illius; reminifeen- 
tia vero tantum in hominibus eft. DiífeiTit autem 
memorari>& reminifci;primó fecundum tempuss 
quialicct vtrumque lit circa pr^teritum:tamen re 
miniícencia requirit obliuionemin tempore in- 
termediosquod no requirit memoratio.Itcmsme- 
moratio bene conucnit alijs animalibus ab homi- 
nesreminifcentia vero non.Memoria eft pars inte 
gralisprudcntiie,quiaadeam requiritur experi
mentum multorum, quod haberi non poteft abf- 
qae memoria pra:teritorum. Htec omnia Ariftote 
Us , qui dicit experimentum fieri ex pluribus me- 
morijs.Multis authoritatibus grauifsimorum viro 
rum oftendcrctibi (ólcólor) volebam nullo mo
do poflTc cfle memoriam partem EloquentitCj fed 
facultatem animÍ3& veritas adeo perfpicuas & pl^

na



Eloquenda
naraihivifaeíljvt idiudicarem otiofum ^fedS 
illis,quaeneccíTariaruntad perdifcendam hatic, 
& alias artes ,&fcientias licet verba facere dica, 
mus etiam dc alijs.

Intelledus etiam eft maximopere neceíTarius 
ad id confequendum, quia eft vis anim^,quf ifti 
uifibilia percipit, fecundum AuguftinuiTi,ac fecQI, 
dum Philofophum eft habitus principiorum 
ligibilium. Harcfacultas eft, quam quidam iudi 
cium appellant, nec defuerunt,qui etiam Eloqu 
tix partem eam conftituere voluerunt.Sed (i eiij, 
eftet, eo quod eft neceftaria ad perdifcendam 
lara(quod fateor) etiam omnium fcientiarum eff 
fet, quod quiuis mente fanus non abfurdiim infiij 
ciabitur. J

Voluntas alia animi facultas non rainimurt. 
fed plurimum ad hoc negocium valet, quia nuB| 
res tam facilis,quam fi inuitus facias,non diffidlft 
fiat.Vnde Auguftinus; Q»i yolantateni applicat opê  
ri i opus a p p l i c a t n o s  enim Domini noflraruM 
operationum a principio yfcjuead finem /í>íw»í.Ideo qui 
do repetitur illud: Dimidium faifti, qui carpit,haj'í 
bee foleo; ego adiungere id ; Q» '¡ yoluit capitMo f  
dicens fateor neceíTariam admodum hancfaculL 
tatem eíTe ad perdifcendam hanc ,& alias arteM 
feu fcicntiasjfed efte partem, numquam fatebb||“

Non folum ha?c, verum alia tria ad hanc diceiii 
di dodrinam parandam raagniinterefte affirm#-' 
bo,quinimo nefiaria efte, naturam fcilicet,3rtcm, 
& exercitationem. Alij addunt imitationem, qui

egb
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^ ĵ.af£Í,^vcl exercitationi adiungo. |
, ícu Ingenium ad dicendum vim affert 

iíim am .N am  & animi, & ingenij celeres qui- 
iairi motus eíTe debent, qui ad excogitandum a- 

ad explicandum, ornandumque fmt vbe- 
ad memoriam firmi, ac diuturni.Qu* acce- 

idccommoueri arte poiTunt,inferi tamen»& do- 
vHiijfearte non poiTunt omnia, funt enim dona 
miltfffi-Ti*̂  enim naturae funt, quie cum ipfo ho- 
j^itóáfcuntur, lingu? folutio, vocis fonus,latc- 
ĵip-£e5,!CÓfirmatio quadam & figura totius oris, 

Si .ceeporis. Quae tamen ab arte limari poiTunt, & 
¡jUí^bonafunt fieri meliora poiTunt doiarina,& 
t̂iíé-mJ.optímá aliquo modo acui, & corrigi pof- 

Neque fi quid naturale forte non habes, di- 
íóttdiiftudiuro relinquas, magni enim facere de- 
j^illam ipfam, quamcumque habueris, medio- 
iQÜtatcm,;

.p o ta tio , atque animaduerfio naturai pepent 
jartenii: Ars habet hanc vim, non vt aliquid,cuius 
iitgenijs noftris jpars nulla fit, pariat, & procreetj 
[odtyt ea* qua? funt orta iam in nobis, & procrea- 
jtft^ducct,atque confirmet. Qua de caufa ftudio- 
fiÍMélenda cft y Vc qua? viam, & rationem dicendi 
jdáioatii'Et.fi.ejtim magnis ingenijs pr?diti quidá 
idjbowii^fipeiarte copiam funt confcquuti; arsta- 
^ j B gpÉáw .eft dux,quam natura, & maximi mo- 
iVÍSfÍMÍiOBei)9dfltis4d£loquentiam. 
J^«l^jteatíftátiu!awquam ars expoliuit,exerci- 
BÉi»«hlnl«MtoR«injperfe¿Iionemque dicendi c6

F 2 fumar.
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futnat.Cum enim ad naturam eximiam, & illuftri 
acceflerit ratio quicdara, confirmatioque dodri- 
n£e;tum illud nefcio quid prseclariim, ac fingulare 
folet exiftere. Quo circa intereft per magni itu-
dium,&ardorem quemdam amoris aifumere,fine 
quo, cum nihil quidquam egregium , tum certe 
Eloquemtiamnemovmquam eftaíTequutus. Ex 
hoc ardore nafcitur diligentia, quK vtin omni
bus rebus,fic in dicendi facultate valet plurimunu 
H^cpraecipue colendacft nobis, hicc nihilcft, 
quod non alTequatur. Ideo hiec cum natura, qu® 
optima eft,& cum arte, qu^ a natura profeéta eil, 
iungi debet 5 quia natura habilem, ars facilem, e- 
xcrcitatio potentem ftudiolum cuiufuis faculta
tis facit; & nemo his qui hanc optimum effe magi 
ilrum negetjnec ideo erit, qui aliquam ex his tri
bus partem Eloquentiar eife fateatur.

H¿bc funt (candide, & amice ledor)quae de vi, 
ac ratione Eloquéciíe faerse habui dicenda,& qu^ 
huius facultatis intereffe fui arbitratus.MuIta alia 
defiderabis, fi adrationem Oratoria fpedes, quia 
Ii£ccillius pars eftipfam integrans. His tamen pt¡:e 
ceptis multainuenire poteris, fi Salomonem au- 
diueris dicentem; Da facienti occafiontrn î  ̂addetur 
ei fapieniia.Hic ego non omnia Oratori neceffa 
ria, fed qiuB debet Eloquentia mutuari,propono 
illius diffinitionem tradidi, eius partes afsignaui, 
& priing eIoquutionis,fcilicet> virtutes enumera- 
uhtroposconititui, verborum fehemata fui perfe 
quutusjfententiamm conformationes expofui,
_______  _ qua-j
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quadruplicem fcriptur» fenfum cnodaui, hiftoriá 
facrara propofui pronunciationis vim docui,ora
tionem , eiufque quatuorpartes explicaui,quKf- 
tioniim genera diuifi,de raemoriaintelleclu, vo- 
luntate.natura,arte, & exercitatione pro mea viri 
li parte dixi.Si qiiidDei habes:quod volui,nec po 
tui perficere faélum computabis. Multa multis in 
métem venire neccíTé efti fed fieri nequit,vt quíe 
omnes cogitant,dicatvnus. Ac fi acriús,& acutiíis 
vitia viderint, & culpent 5 quám reóta notent, & 
laudent: confido non de ñjturum aliquem,cui 
meum íludium gratum, meus labor iucüdus, mea 
induílria accommodata fueritivnufque cum íit,& 
alterj contentus ero. Nec deiiftam ipfos orare, 
nec exoratos diffidam verbis Hietonymianisad 
Paulam,&Eui1:ochium G,c:T undatis pro me ad Domi 
nnm preceŝ -̂vt quandiu in hoc corpttfculo fumifcribam ali 
quid gratum ynbisf ytile EccUfiie, dignum pojieris. Pro
luentium quippe iudicijs oblatrantium non fatis w o w c o r ,  

qui in "Ptramque partem aut amore labuntur aut odio, 
F I N I S .  ) b^

Omnia cenfui? Ecclefia; fubicda funto.

Non decentJitiltum "verba compcpta. 
Prouerb.ij.
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Correo mayor,y Notario del archiuo de la Curia Romana, 
y  del Jauto Oficio de la Inquificion de Murciam atur al 
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£ lP L IC E N CIA D O
Antonio M artínez de Mio 

taCacedracico.de vma 
nidad, en Gueca, , i

.. Patona Platon -
vna letra menos vbo 
fue por mifterio que tubo 
tarde fu declaración 

>; nipqrquc enfeñando^Patop,
' V como Platon Eloquencia - 

csconeftadjferencija ; ,
;, merded de in0uxo5 9?asbuenos , 

. ejue nos á dado con menos 
lo mas de toda la ciencia, ■

r, , , Hi^'pvnenjaiT)Vpp^^^^^ ‘
. \  ,,, en la boca dc^eíip Griegqí ■. ?
r . ;> 1 ! que fucpronóftico luego
, ,¡ ,,de fu mejofo caudal, ; . ; ^

; > ir .. porque a boto de hombres fauios
•j jf, ^ j;n^OIf pafó die los lauios 
4i».ua(fijniylf^4<óPatp,roen fin .
‘ ;VyV'j t n  R a s p e é  y Lati^̂

m? riklpicMeTuliosyfeuiosJ
PR O



P R O L O G O  A L
Lector.

A cofa que mas acredita al ho 
l^rcjylehaze ganar nombre 
de pi udentc, y íauio es fauer 
bien el Jenguage en que cada 
vdo nace.Afi quando ya natu 
Icfa le á eníeñado lo que baf- 
ta para formar bien las voces, 

y  pronuncia con buen accento 5 y ortografía :es 
bien deprendámos la propiedad de nueftra len
gua materna. Dc'püeS' deílo afientabien la Elo
quenda,y el cuidado, y diligencia del decir bien 
(que es cotúun en todas las lenguas) ponerlo ca
da vn o en la fuya. Porque el orn ato le hara efti- 
mar, y la falca ferá a todos manificfla, por poder 
fer todos jueces en condenarle, ó librarle. Conf
ia délo que le íucedio á Teófrafto en Atenas,que 
vna vieja le llamo e ílrangero por aiier errado vn 
vocablo: délo qualquedó el mui corrido.Luego 
fegun eílo no fera el rhiÓ trabajo defagradecido, 
pues fe enderecen feruir a nuem-os Eípañoles 
con efte arte, y precetosde Retorica, ó Eloquen
da Efpañola. Qué aunque nO erá m'eneílcr, que 
nueftra lengua vbkra llegado a tan alta monar
quía como oi eftá para ayudarla a fubir era nece- 
fario: mas ya que ella alprcfentc fe Ve en tanta

—
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gloria lirua cfte trabajo para conferbalíaTiTíu 
puefto defcubriendo el grande ornato c)ue los 
cfcritos de los nueftros tienen, que es tanto,que 
pienfo la Hebrca,Griega, y Latina no la efeeden 
en tropos, figuras, modos, frafes, y elegancia.Y 
porq no rae imputé que foi teftigo apafionado a- 
labando cofa tan propia nueftra como lo esla di- 
nidad,y cficelencia déla lengua Efpañola,no quie 
roprobarmi intento con loque otros muchos 
antes que yo an dicho porfertanhijosfuiosyde 
animo tan Eípañol como el mió,ni có decir, que 
es tan general,que en las Indias todas, que fe van 
ganando-fe enfeña por arte, como la Latina en 
tiempo, que los Romanos conquiílaron el mun
do en las tierras que fujetaban tHandando,qucto 
daslascofas deaudienciafe defpachafen cnLa- 
tin para obligarles a todos a fauerlo, y porque fe 
conociefen los tjue Ies eran fuditosrmas vna cofa 
podremos decir con verdad,que nuca en las tier
ras, que no fujetaron tal lengua fe deprendio.Aíi 
que aucr deprendido los Moros de Caftilla, y las 
Indias a íiis Reyes íiijctoscfta lengua, no lo ren
go por grandeva, ó blafon mas que otras nacio
nes donde los Eípaúoles no tienen ningún feño- 
riq de propia voluntad forjados de conocer fu 
elegancia, correíia, y fuauidaclla procuren fauer 
eíloesde mucha cftima. EnRoroaaicftudiosde 
lengua Efpanqla,como de Latina, Griega,y He
brea , y los Dobles procuran dar a fus hijos ayos 
Efpañoles a fin de que les enfeñen la lengua. Y

d i o
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eftonoes díjagora, que parece efta lengua eftá 
en el eftado, colmo, ó cumbre de fu perfección, 
como la Latina en los tiempos de Cicerón: mas 
cinquenta y mas años áj que en Francia fe enfeña 
ba por arte en eftudios publicos. Corno confta 
|de vn preuilegio cócedido a Bartolomé Grauio,
! para que, entre otros libros que en efcuelas fe le- 
jyan pudiefe imprimir vn arte para enfeñar la len- 
|gua Efpañola alos Francefes,cuia fuma, como e- 
jila por tefíimonio en Latín abrcuiada la pondré 
!,aqui.
j Lonceffum efl Bartholomeo Grauio C^fareo priuile- 
giOf, "vt inipritnat omnes librospermijjos do:^éti in triuiitT 
¡ libas feholis y inrer quos fant etiam h* declamationes «ó. 
jí»/»«w,(57* Derborum Hifpitnorumyiit latm<patet in lite
ris tllia.C.M.induitis atino. 1555. Y el miímo impre- 
for encareciendo lo importante que la tal arte 
fuefe, dice afi en el principio del prefacio. Je ne te 
fay de precace amy le¿leur,poar toyrem t>s tre^ combiem 
il e dores nauant[era Dtile, Doire necefarie en cepais de 
feaaorla lengue Caftidane. Y mas abajo añade con o 
tras rabones tíxzs.Pour toyvedre attentif dociley 0* ve 
nehole a aprende la diüalengtte,

Y el autor de la dicha arte dando fus precep
tos viene a decir, que no la tiene poriinferior a la 
lengua Latina, y Griega por citas palabras. ..ét i» 
que 1.1 lengua Bfpaniole fie fomble ejire en fj}eparí infe- 
tieuye de U Grccque e» Latine difons quelque cofe de no
me patronyrmcques. Pues li los eítrüngeros tanto 
nos la;cñiman,y onrran con quanta mas raf on e-

ílare-
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ftaremos obligados nofotrosá;preciarnosdefto. 
Afsi para moftrarmc hijo agradecido no quife có 
tentarme con los trabajos que en efta lengua ten 
go eferitos fino de nucuo ponerme á efte por en- 
tender»que con ninguno podia en efte particu
lar feruir tanto a mi patria,y mas au/endome pedi 
doeftocon alguna importunación, por muchas 
cartas,y no me á de ha^er mudar de intento el fa 
uer que antes de aora hi^o vn arte de Retorica en 
Romance vn padre de la orden de San Geróni
mo , porque claro nos confta cftá algo a lo viejo, 
y traducida del todo del Latín ( y quando digoá 
lo viejo,no parezca a nadie modo eftraño de ha- 
blar,pues Cicero me difculpa auiendo hecho Re
torica nucua,y vieja) ni me detiene otra mas mo- 
derua hecha por Luis de Guzman,porque es mas 
larga que deuiera, y con menos dotrina que con • 
uiene.Ni la de Rodrigo de Efpinora,quc dclla c5  
ftara fu defcto.Ni la Logica de mi antepafado Si
món Abril ,que mas mcrecia nombre de Filofo- 
fia moral que de Logica, ni Retorica. Afsi que có | 
animo defeguirla dotrina que en mi compendio | 
Latino tengo dada empredo cite trabajo, el qual 
pienfo illuftrar con los excmplos de nueftros Ef- 
pañolcs,í]uc es bien todos los onrremos,pi!es cl- 
losan onrradotan grandemente fu lengua con 
que fatisfarc(con la ayuda de Dios.)

Titulé cfta obra Eloqucncia Efpañola.Porque 
como Retorico quiere decir loque Eloquente, 
afi Retorica lo que Eloquencia Eípañola, porque

cfta
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cfta lengua lo es originalmente de Efpaña. Con-r, 
fíefo que dexandorae llebar por el parecer de tnu; 
chosauia errado en tener nueftra lengua por La. 
tin corrompido? mas é vifto eftos dias con mucha 
atención elagudo, y dodifsimo difcurfo,quefoi- 
bre efto haf e el Dotor Gregorio López Madera, 
del Confejo de fu Mageftacl,y Alcalde de fu cafa, 
yCorte,maduro,y vniuerfal ingenio en toda fuer, 
te de letras, en los del Monte Santo de Granada 
capit.18. y 19- Me é fujetado a fu verdad, y podra 
defirió que Oratio, que Dios corrigio mifenti- 
do'. Dice pues que qualquiera nación, y prouin- 
cia,que fe pobló en tiempo de Noe , tubo fu len
gua diftinta.Y los Efpañoles antiguos tuuieron la 
fuya propia,d¡ftinaa déla Latina,que nunca la La 
tina fue la vulgar de Efpaña, que como todas las 
naciones procuran conferuar fu lengua. Aunque 
es verdad,que defde fu origen fue rauifemejante 
a la Latina. Efta es fu conduüon, y dexadas mu
chas raf ones, y autoridades que aili fe podía ver 
(porque no es bien traslademos por nucílrolo 
q u e d a  trabajado) folo referire vna autoridad, 
que es la que fe dcue a aquel pergamino, que fe| 
halló en el Monte Santo qucconfta auereferito 
de mil y quinientos y mas años, y tiene el lengua 
je mas puro, caíto, y rodado como el que oi fe v- 
fa. La raf on es que la propiedad de vna lengua 
no íolo fe conoce en que tiene vocablos pro
pios, fino en que tiene Dialeóíoj y Frafes pro
propias , pues que la nucílra tenga lo vno y lo o.

tro
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tro por fu difciirfo fe hace maniííeíto por el de 
nueftra dotrina,y por el qqueramoshacer en aigu 
nos modos de hablar. Porque decir, furas a Dios 
macho no tienes^cs vizcayno.To arregar el //«ô cs Mo 
rifco.To firao á Dios cs Éfpañol dialc¿lo,y los voca 
blos todos fon Efpañoles.Dcmas deíto por la pro 
nunciacion como oyendo eftas naciones lo cfpel 
rimentarnos. Y cftoen que confiftelafuftancia! 
de las lenguas llamáronlos Griegos Ydioma, lo j 
qual fe d/uide en Diale<fto>y Frafis. Y afi lo difíne 
Galepinojdiciendo.Dialeótos.Es la propiedad de 
alguna lengua,y lo que la tal tiene por particular, 
como fon terminaciones en nombre y verbos, ar 
ticulos,y generos, y otros atributos y accidentes 
infeparables en fi,y diftintos de las otras lenguas. 
Y afi entre los Griegos decimos auer cinco ma
neras de lengua con diferentes Dialedos , que 
fon la lengua Attica. Tónica. Dorica. Aeolica, y 
Común. Y en Efpaña ai otras cinco, que fon la 
Valcnciana,Afturiana,Callcga,Pomigucía. Las 
quales fe an deriuado defta nucflra quinta, ó prin 
cipaUy primera, originaria Efpañola dircrente de 
la Cantabria. I-o que es pegarfe vocablos eíTran- 
geros a todas las lenguas á lido común por la ve- 
cindad,y comunicación,que entre las tales nado 
nes á auido ,y aíi los tubicron los Griegos, y los 
Latinos, y aun algunas conílrucionesy modos 
de hablar iban preftadovnas naciones áotras,co 
mo fe VC; en las locuciones,que el Latino delGrie 
go toma,que fe llaman Helcnifmos,quc fegun e-



Prologo
ftanuebaGramática enfeñafon muchas mas que 
hafta aora el mifmo Latín en cofas de efcntura 
tlenernofolo terminos fino locuciones delHe- 
breoj que llamamos Hebrayfmos, principalmen
te en las comparaciones) como los comete tras.
Bon«»»,dandole Qum. Como fi vbiera hecho com 
m n cion Y . Quiriendo decir mas
que la nieue.Y no por efo decimos que la vna le- 
guaesla otra, luego por la mifmara^on nodeue- 
mos decir? que la Efpañola es Latina corrompida 
pues tiene vocablos propios? y Dialedosvoca- 
blos?de que otra nación fon.>íwo5por el feñor del 
c r i a d o ? cafinhel. Y otros infinitos? que aun 
muchos tomó la lengua Latina preftados, y los re 
duxo afu declinar,ó cójugar. Y no íolo eíto? mas 
como vfó Helenifmos del Griego ? y del Hebreo 
vía Hifpanifmos del Efpañol. Porque decir Out- 
dio.Frfcñ (tdintentum me»m. Que Latino á vfado tal 
modo de hablar, pues es cierto que el Latino di
c e . Jpeéldt, Mas el Eípañol dice? 
«o híteeami intento, Y lo vlurpo el Latino, Saluftio
dixo, Qui ni mdturajjent ptocurin focijs ftgnum ddve.k
hacer feñal por la curia con que aquel ? pro nunca 
en Latin fe pone por p̂or:> que a efo corrcfponde 
per con acufatiuo ? y pufo pro por el por Efpanol, 
Mas acabemos con lo t]ue de nueftra lengua dice 
Cicerón, que le parece peregrina mas copiofa. 
En lo demas remiróme al Dotor Madera ? que lo 
trata como hijo bien agradecido a fu patria con 
mucha agude^a?ccrteza?y erudición. Qu,e con e- 

~ ' fio?
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ftojy con lo que el dice puede quedar afentada e- 
fta verdad» que fi en algún tiempo perdio de fu 
perfecion la lengua Eípañolayalaá cobrado, y 
buelto a fu antiguo fer, como fe prueba en la que 
oi fe vfa» y en la del pergamino del Monte Santo, 
que es toda vna. Afientafe también otra verdad, 
que es auer fido mui de antiguo gente doóta la 
de Efpana, porque dexando a los Sénecas, Luca- 
nojMWialjQüi^íili^ricn Siluio Italico, Pompo- 
nio,y otros,que dio a la corteRomana,íin los Era 
peradoresCque fueron muchos, y de los mayores 
fauios,que a Roma gouernaron,) y no haciendo 
mención de las antiguas efcuelas,que en Huefcar 
de Aragón Sertorio dotó:mui de atras le venia el 
nombre de fer doda Efpaña, y dodos fus Efpaño 
les, puesOraciohaciendo profeciadelo quea- 
uia de durar fu ohtaáke.M eperitas difcetiher. En 
mi(dice)eftudiara,y fe holgara el dodo Efpañol. 
Y pues eleftrangero le da tal nombre mil y feicié 
tos y tantos anos a, cierto es, que aula muchos a- 
ños,que los conocian portales. Y mas es de no
tar,que no dice.Dodwí,fino.Pcr/'f»/. Que fcgú los 
que tratan la propiedad deltas dos diciones ,c/o(í7o 
es el que Tolo entiende, y tiene percebida laracS 
de la c o f a . M a s , el que entiende la ra^onjy 
tiene efpcriencia, y es mui verlado en la ciencia, 
ó facultad, que profcfa.De fuerte que aun no los 
llama medianamente dodos, fino confumados 
en erudicion.Y eíto no lo fueran fi (como al prin 
cipiodiximes) fu lengua noeíluuiera eu mucha

per
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pctíecion, como es cierto lo crrtmo ficmprcc» 
d  reino de Toledo 3 á cuyo lenguage fe da junfj 
dició para crdiíícar el que es verdadero Eípañol. 
Guia Gramática es mui artifícioia y no pendien
te ni femejante ala Latina,íino originariaiy vna 
de las fetenta y dos. Y porque la natural fauemos 
(que es primero en todas las lenguas) cita reduci 
da a arce para enfeñarla a otras naciones', conuc- 
niente cofa í’cra (a parecer de muchos) el trabajo 
prefentc.

No traduxe a la letra la Latina porque (como é 
dicho)íiene fu método propia,cauíada del Diale 
to. Y afi muchos exemplos lo fueran en la Lati 
na , que en Efpañol fueran diíparatcs que de no 
confiderar eílo los hacen notables en fus tradu- 
ciones los que efpaiiolifan.como.Drfrí' i ’etha. Dar 
palabras,Fíícere yetha. Hacer palabras. Vueere/piri- 
ttm.Y otros muchos al modo,y conda de Palea,y 
del derech o Canonico.

Acerca de la nouedad de doctrina, que aqui fe 
hallara no puedo dexar de dar alguna (atisfacion, 
porquenofeprefumade mi lo que aduierteSan 
Celeftino eferibiendo a los Obiípos Conílanti- 
nopolitanos.Eí co/á cierta (dice) que tales tiouediídes 
defentencias proceden del defeo de yanagloria, quando 
algunos quieren, que los tengan por agudoŝ  ó que defpan- 
tan de tales. Y Caíiodoro en fus leciones diuinas. 
.Ai algunos ( dice) que tienen por cofa dina dealahanc4y 
ft dicen algo contra los antiguos,y ft defeubren alguna co* 
fa nueuaypor la qual los tengan por doélos profundos,y yi-
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niuerfJes.Smt Dios Ca quien de mi verdad tengo 
por teíligo, por fer quien entiéde los corazones) 
faue digo,que no á íidO) ni es mi intención culpa 
áa en liada de lo que aqui ellos Santos (con juila 
caula) reprehenden, que lo que me á mouido To
lo á íido la racon del luriTconfuItoJ» rehus (dice) 

coifflituendis euidefís-vtilitasejfe debet. Que es 
¿Qc'i^eneldar preceto de cofas tiueuasáde fer cuídente 
elprouecho: el que ella obra tenga de fudifeurfo 
c o n íla r a  i  y juntamente quedara conocido ,  que 
nuefrra lengua es en todo iguálalas que fon te
nidas por mejores, quedando determinado que 

es tan antigua como las otras fetcnta y vna.
Que esvna de las cofas de mayor on- 

ra para nueftra nació, a quien 
me quiero moílraragta 

decido en elle 
trabajo,

G a LIBRO
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DE LA ELO
q VENCIA. ESP A-

noIaenArte.

CAPITVLOi.  QVE
diffine, que esEloquen- 

cia en fus parces.
A Eloqucciatsvn Arte que 
enfeñaa adornar la oración, 
loque fe habla,y dice con 
Tropos,y figuras. Sus partes 
fon dos no mas,Elocucion,y 
Acción. Acerca de la qual di 
uiíion, 3  auido varias opinio 

nes, y de los que menos dixeron fueron cinco, 
aunque de los modernos no a faltado quien dixe 
fe,que eran quatro,y quien en vn tiempo affirmo 
Ccr tres, que defpues eífaminado lo mas cierto de 
fcndio, y enfeñó con liuertad que eran dos folas.

G 3 La
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La qual dotrina tenemos por cierta, y verdadera. 
Porque la Inucncion,y Difpoficion fon partes de 
Dialeticay no la Eloquencia. Confia de Ciccró, 
que dice,que laInuendÓjy Difpoficion fon pro
pias del ombre prudente, y la Eloquencia del ora 
dor.Ylo mifmoes Eloquencia, que Retorica.! a 
qual no incluye en fi Inuencion ni Difpoficion, 
Porque la Inuencion es Ja trap  delargumentoj 
el argumento como quiera que fea es Dialeólica, 
ó Logica, (que todo es vno) luego no Eloquen
cia. Si queremos entender a Ariíloteks, el dice, 
que la Inuencion, y Difpoficion Ion propias del 
que hace dcmonftraciones, que es elDialetico:y 
Platon enfeña,quela Difercion (que es difeurrir, 
y raciocinar)le pertenece a la Dialetica,eílo fe ha 
ceinuentando y difpuniendo. Y aun Cicerón en 
los Officios lo moílró mui claro. Lo que le toca a 
la Eloquencia es adornar la oración con tropos y 
figuras. Dé fuerte que los fines fon diferentes, y 
dellos confíala diferencia délas mifinas faculta
des. Pues el fin déla Dialetica es hacer difcurfos 
de rafon, y el de la Eloquencia el ornato de la o- 
racíon. Diferenciafe la Eloquencia también de la 
Gramática,en que efla no cuida demás que hacer 
lá oración congrua fin folecifraos,mas la Eloque 
cia defpues defo la á de coraponcr,pulir,y hermo 
fearcon el adorno, que dicen colores Retóricos, 
Marco Antonio en el Orador períetó de Cice
rón dice que auia conocido muchosdifertos,mas 
no algún eloquente. Donde por difertos fe an de

enten-



a. 581
entender los inutntores» y que diíponen las co
fas» porque el ombre de fu mifma naturaleza es 
participante de razón» y por la mifma cauía Lo gi 
có^y quando a Atico le eícribe.r» Ce/er m s  es áijer 
iO)í¡ue.ftiU!o. Nadie fe perfilada» que entiende allí, 
poffauio ypordifertoaleloquente , porque es 
,nui diferente, y al contrario como coila del mif- 
mo Cicerón,que en otra parte fe comenta dicie- 

otVitcoJa Ehquetici4y que fauer háblar con adof 
\qjcopiít. Defuerte;que diíerto es el que bien fíen 
te las colas, y eloquénte el que las faue decir con 
adorno. Y aldifertolin eloquencia llama el bul- 
go Bachiller de eftomago.

Tiniendo de-los antiguos tan grandes fiado
res de nueílra parte como fon Ariítoteles » y fu 
maeftro Platon,Cicerón,y aun Valerio Máximo» 
que también afsi lo fintió»délos modernos bafta 
íítar de nueílra parte el dodifsimo Francífeo Sá: 
clu'Z délas Brozas ( de quien Efpañapuede glo- 
riarfe, yeflarvfanacon hijo tan eminente) y el 
Macílro Segura;cuia dotrina refiere luán de Guz 
man por ellas palabras. No niego que U Retom4 toviA 
pnflad<i de U Di^letic^U Inuencion^y DifpofiCíon^y fo 
lo tiene de fuyo la Elocución ,jy Pronunciación quedando 
la memoria común a todas las facultades ^fegun trae el 
mui do£io Maejiro Segura., Y luego pone va fímile, 
que porque a mi mea íátisfecho lo pondré con 
las palabras que lo á\c^,,jífsiyonoh.tüo cofa a migu  
fio a que mejor compare la. DiaUtiea-iy Retorica , quando 
tfian juntas-) que ayfn cuchillo de hienuyy a^ero.El a\e~
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»“0 f e  fu j le n ta  lidm itahU m en te  fo b re  e l hierro^y corta^y *)» 
fa lta :  itfs i tam bién  i t  D ia le tica  fo h re  U  I l e tm c a c o n a  4(J 
m irahlem ente^y no fttlta .Q n iero  d ec ir ,que n o /e  dtsbarata^ 
fino  ¡ffiehace fu s  cofas c o n fírm e la ,  fin  cjue aya quien pue
da r e f f l i r  a f u s  ríVoí.Efto es de Guzmarij y como el 
hierro,y azero afsi fundidos juntos parecen vna 
mifma cofa fin que podamos decir elle es hierro, 
y cite esiaz’eró; afsi les pareció a algunos viendo- 
las tah juntas a las cofas Dialeticas, y Retoricas q 
eran todas vnas,yescl mifmo engaño que detir 
que hierro y azero lo fon. Mas como no cortara 
bien el guchillo de folo hicrro.La Eloquencia fin 
ayuda de la Dialetica no fera effícaz. Diraalgu- 
no nadie puede fer eloquente q no tenga inuen- 
cioii y diípoficion, luego fon eftas partes de la E- 
loquéciá pues lo fon neceíTarias. A lo qual refporr 
do que prueban bien fer neceíTarias: masno todo 
lo que es neceíTario para vna cofa es parte della; 
como la abuela es neceflaria para hazer el banco, 
y no es parte del,el cepillo en la puerta, la lima en 
ía llaue, el martillo en el guchillo, &c. Porque a 
no ferafsi ya fuera la Gramática parte dela Diale- 
tica, y arabas de las demas ciencias,pucs fonne- 
ceíTarias para deprendellas. Afsi que no reprue
bo yo el hall¡arfc muchas artes y ciencias juntas 
en vno, antes lo alabo para el vfar dellas; mas nd 
apruebo (fino me parece mal) la confufion de en 
feñarlas todas juntas, y dando precetos devnas 
darlas de otras juntamente. Como lo an hech6 
hafta aora nueftros Retoricos,quc por engranden

' cerfo,
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an rópido lindes agcnos>y puefto hoz 
en mies no íuya. Ariílotcles de Retorica eí'cribio 
mas no hallaran que en ella trarafe de las caulas fi 
no enlos ochóFificos.-dclas qualcs ellos tratanen 
fu primer libro,y íin efo fe entran en Leyes, y en 
otras cofas bien agenas de fu arte, deuiendo dar
le á cada cofa fuafientóy lugar proprio en el or- 
den'coniienientc. Loque podían probar con el 
argiihiento propucílo es,q en buen orden la Dia- 
|en¿afe auia de'enfeñar primero que la Eloquen- 
cia,y lo confcíEmios y concedemos fer afsi: por 
que es modo de fiuer, y primero fe a de perceuir 
el modo que la cofajquc mediante el fe pretende 
alcancar. Ariftoteles eS'dcfte parecer porque en- 
ftña que es i'ñftfumeht© de todas las demas artes, 
y rriáí fe podra confeguir lá cofa fin el inftrumen- 
t'ó quees pira efto neCeíTaria. Y para efto trabajé 
yoafsimifmoen Efpañol vna Dialetica, aqulen 
titule inftruitiento laeccííario para adquirir todas 
artes y ciencias, que podra ver el aficionado a 
nueftra dotrina y cícriros. Con lo que aquí fe en- 
feña,y alli fe declara confiara quan poco cafo'fe a 
de hacer de la diftincionde Zenon Eftoico que 
decian fe diferenciaban eftas dos, en que la Diale 
tica es como,la mano cogida, y la Retorica com o 
la mano rendida. Quien no ve q es fimiie de rifa? 
Como fi la mifma mano fuefe otra por eftar cerra 
da, o abierta i o co^mo fi vn mantel tendido en la 
iamefafueireptro,queelmifmo cogido en-el ar- 

Afsi que no ay difputa ni argumento f  que es
G 5 en lo
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en loqüe confiften la Inuencion y Dirpofidi^^ 
quq no fea verdadera Logica. Aunque eftqs argu 
nietos que el Dialetico dafuc¡ntos,y abreuiados, 
la Eloquencia con fus Troposy figuras o colores 
retóricos, los eftienda, y dilate haciédole ala pro 
polkion c'fparcirfe y campear con el adorno.

Ale de notar también,que entre Orador,y Re
torico ai grande diferencia; aunque algunas ve
ces fe vfa el vn termino por el otro principalmen- 
te en el vulgo. Retorico es el quefolo adórnala 
oración con Troposy figuras,la hermofea C0I07 
reandola, y compone cÓ numeros y aptitud, y de 
coro reprefenta la oración que afsi a hecho. Ora- 
dctr.es aquelq es vniueríál y dodo en qua^uiCjt: 
cieneia. Efta difeiencia raifinanoto yo entreel 
ques meramente Theologo>y el predicador de la 
palabra diuina,q es el Orador Chriítiano. ElTeó 
logo fblo profefaTeoIogia,en quanto Teologo; 
mas el predicador nofera perfetoffi defpuesdé 
fer fauio en Teologia no tiene noticia de las Ma
temáticas, y en la Retorica le falta el buen lengua 
ge y acción , no faue Canones, y Leyes, de la Mu 
fie a no en tiende,de la hiftoria inora, de Medici 
no tiene noticia, ni es en Cofmografíajy Geogr^ 
fía perfpeólo, A de tener alómenos principios de 
todas citas ciencias, y artes para fer perfeto predi 
cador (o orador)y có cfto fé a de hallar enel gran 
£?, caridad, bondad,prudencia, conftancía, y fan 
j.idad., A eftos afsi adornados, llaman entre doc- 
jOs officiales,y al que algo le falta ho-le dan nom-

; brede
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bfrdetalj aunque por algunas cofas deJIasle den 
^'gulat nombre, y alabanza. Para que fe cono- 
clefemejorefta diferencia publique los años pa  ̂
fados también en lengua Efpañola el Perfeto pre 
dicador, que abra vifto el que con affídon leyere 
hueílros trabajos al qual remito al curiofo. Def- 
tüs Tlaiímas partes a de eftar adornado el poeta, q 
fino es-eñ-la acción corporal en todo corre pare- 
jas'con el Orador, aun en la acción del efpiritu; 
Acción del efpiritu llamólas palabras acomoda
das al affc<5i:o, que quieren caufar, y effectos que 
pretenden,fcgun la doctrina deOracio enfu Arte 
Poetica. Afsi quefegun efto la Eloqucncia es v- 
na parte de la Oratoria, como la Gramática, y las 
demas facultades. Y en nueftros tiempos el predi 
cador es el Orador, y al tal le fon necefarios los 
requifitos, que pone Cicerón en fu perfeto, y yo 
ín el mió. Y cfta parte le es mui necefiria al poe
ta para hacer verfos,y al orador para fus declama
ciones, como lo dixo Plinio fegundo a lü amigo 
Capitón.

Lamemorla que la hadan quinta parte dcla E- 
loqticncia no lo es della ni de otra facukad : lino 
(como dixo el Maeítro Segura) común a todas 
ellas, digo potencia neceíTaria para fu perccpció. 
Porque fi de alguna aula de fer fuera délas Leyes, 
o de la Gramática, mas fiendo potencia del alma,
como el entendimiento,y voluntad, para q emos

de la Eloquenda. Ademas 
que el Logico, y Retorico pueden ferio fin dcco-

- -  . r a r f u s
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rarfusdifcurfos,y oracionesjuego no es parte 
de vna, ni de otra arte. Confta efto porque Ifo> 
crates ( fegun opinion de muchos) efcribio mU'; 
chas,y mui elegantes oraciones: las quales no to 
mo de memoria, ni receto en publico, y de nucf« 
tros poetas, y los pafados,todas fus poefias fon o* 
raciones retoricas, y eloquentes, y no las tomai) 
de memoria, luego no es parte. Replicaran tr\e Ja, 
efto, que fegun efta dotrina, ni la acción es partej 
deja Eloquencia,y aun lo tubo el padre Santiago' 
de la Compañia. Alo qual rcfpondo q fi es parte,' 
y la que perfíciona la Eiot|ucncia; porque la lec
ción es como Eloquencia del cuerpo. Y porque' 
como dize Cicerón tal, qual fue el penfamiento^ 
deue fer la pronunciacion,y afsi es fin duda parte 
déla Eloquencia. De lo qual diremos mas en fu 
lugar propio. Aunque dep afo fe aduierta que con 
uiene afsi diuidirla en dos partes que Cicerón las? 
nombro elocución y acción. Y porque la elocu
ción fin la acción es como vna efpada enla vaina, 
las galas en el cofre, el dinero en el arca; que to
do es de ningún prouecho no vfandofe dello. Fi
nalmente, es ado, y forma la acción de la elocu
ción, que fea como potencia, y es la parte en que 
mas fe auentaja vn orador a otro.

CAPITVLO2. DE
la Elocución.
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L*' A Elocución eseíadornoyherraofuradc 
lo que fe dice. Sus partes fon tlos,tropo y 
figura. El principe de la Eloquencia Ro

mana Cicerón dice que fon quatro las cofas prin 
cipalcs, que fe han de guardar en la Elocución. 
EAa» fon que fe hable en Caftcllano Efpañol pu
ro con claridad,con adorno,y a propoílto de lo q 
habla. Digo Caftellano Efpañol puro,loq el dixo 
Latín: porcj fu Eloquencia era Latina,y la nueftra 
Caftellana. Y porcj ingenios agudos Cde quienes 
yo hago la cftimació q es rafon porq lo merece) 
mean preguntado porque no titule efta obraElo 
quencia Caftellana,y no Efpañolaíiédo afsi,q no 
fe habla en toda Efpaña, fino en eflas partes que 
llamamos vna y otra Cartilla, digo yrcfpondo, 
que dudan miiibien.-yquclarafon q me mouio a 
ello fue tener poraueriguada y cierta cofa, qla 
primera lengua q fe habló en Efpaña, y en todae- 
lla,fue la ĉ ue oi fe habla enlas Cartillas, y no la de 
los Vizcainos'.y afsi porc] crta es la originaria le di 
taltituIo,y porlo que mas digo en el Prologo al 
Letor; y mejor el Dotor Gregorio López Made
ra doótifsimo,y mui eminente varón,ingenio ma 
duro,y vniuerfal en todasfacultades,Corregidor 
déla Imperial ciudad de Toledo, Prefidentede 
los Alcaldes de cafa y Córtelo enfeña y prueba 
en los difeurfos que hi^o llenos de toda erudició 
dcl Monte Santo de Granada. Afsi pues decir 
que fe hable Caftcllano Efpañol puro, es que la 
Oración vaya corregida,y enmendada de folecif-
^  mos
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X- eícuréccr la oración lo c] dice S. AguíHn en el 
libro do Dotrina Criftiana por ellas palabras. Qfíej
aprohccha U thfisncia en el héUr f  fui efemo el! 
oyente,de fuerte c¡,ie no lo etmedt} Porej el q afsi hablaj 
parece trata de dotrinas cleuadas c6 terrainos cf- 
qiiifitos por venderfe por grades letrados, y qdan! 
los oyentes ayunos de la dotrina, hlasfenrado dc- 
llos por ello. Lo qual es córra lo q la Igle lia tiene 
mandado por vn Canon del Papa Nicolao,cnq 
culpa la locura délos tales diciendojq los que por 
moíltrarft letrados predican de fuerte que no los 
en-tiendan fus oyentes lo hacen por ollentacioiu 
y foberbia mundana.No era afsi aquel vafo de e- 
Iccion, padre de predicadores,Dotor de las Gen 
tes Pablo, pues dice, que fe acomodaba con tOr 
dos por conucrtirlos a todos, y hacia a todo por 
acudir a todos. Y afsi manda el Concilio de Tren 
to que fe haga: y a los que no lo hacen afsi les lla
ma el vniucrlaly mui Icido en todogencro de ef- 
critos, Frai loa de Pincdaciiíii Agricultura Crií- 
tiana, Predicadores de las ^Iptfjarras enxertos eti Tule- 
danos con rofítarec nr/eao de Alar.dwga, o Alt. f  ostia, que 
ethan vn ejiematicon de ahhcim es,j vn anplajlc de me- 
dul as con que mas empalagan a los cuerdos, que fi los em- 
butiefen de chicharrones. Palabras fon de Pineda a 
cfte propofito. Como tclligo de villa puedo af- 
■firmar, que predicando cierto predicador de los 
deftc jaez,ciertos caballeros mofos (mas amigos 
de chacorrerias,que de dotrina denota) en lauien 
do quando,y donde predicaba, hacían llenar con

_______ cuy da-
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cuidado filias diciédoq no auia comedia masba 
rata,que oir aquel predicador,ni truhán Velaíqui 
lio mas de valde. Y fe trató de remediarlo, y que 
no predicafe porque conuenia por eílarenfermo 
defte vicio. El qualpor fer no folo contra prece-̂  
tos de la buena Eloquenda, mas porque es con
tra la Religión dcuehuirfe,Y no folo en nueftros 
cortefanos de capa, y efpada, porque fe hacen o- 
diofos,y haciéndolo por fer íingulares cobran  ̂
nombre de tales en opinión de necios. Pues los 
poetas,que efcriben para ellos folos,y no para to
dos a nadie an dado gufto,yafs¡ quedan burlados 
del fin para que efcriben, y merecen bien,que ar
rojando fus libros les digan. No quieres fer emendi- 
dô nndie te entienda.Y aun fuelen quedar condena
dos en pena pecuniaria de la Emprenta.

La tercera virtud de la Elocución es decir con 
ornatojcompuefta elegancia, y elegante integri 
dad. Contra efta virtud eseldefcuido en el decir, 
y hablar,porque afsi faltara lo que da la Eloquen
da,que es Arte de bien hablar;efto fe entiende có 
grauedad de fentendas, mageftad de palabras,a- 
bundanda de cofas. Mas no a de fer el ornato de: 
fuerte que de en vicio, fino que tenga fu medio 
en quien confiílc la virtud, que es lo que nueítro 
Cicerón Careliano en puridad, y propiedad de 
Icnguagc Frai Luisde Granada aconfeja; quecl| 
ornato lea fanto,cfncaz,no affedado,ni mugeril. 
Porque ai algunos tan araugerados enfusaffec^ 
tos y hablar,que oJfenden:ni fe vaya todo en Un

defas
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die^vOcahlos , fin curar dciprouecho de lo 
dice.No deue falrar de la memoria aquella 

¿ietidafencencia(que íe deueguardar)denue- 
Ifo poeta Orado en fu Arte ( que como.la tituló 
Póccica pudiera Retorica) yes que el que mezcla 
lÓfabrofo del bien decirjcon lo proucchofo délo 
qac fe dice fe lleba la palma.Y con ra^ó a los cor- 
W&nosique no huyen eíle vicio de hablar dema- 
ffadoí¡nprouecho,por el nombre de agudos,/ 
áiCcretoSi que prefuman ganar,llamamos vacios, 
bachillcresdefecanojimpcrtincntesryalos predi 
cadores que algunos dicen de floreo que ponen 
fu felicidad en dar güilo, y no en aprouechar les 
dan nombre de charlatanes,y a eftos y a los otros 
lescfta prohiuidoporlos Canones que no pre
diquen.
: ‘ La quarta virtud es hablar a propofito. La qual 
están importante, que faltando queda el que ha 
bla canonizado por necio de todos quatro corta
dos , y mas fi fe deícuida algún numero de veces. 
Para que mas bien confte efto en la florerta Efpa- 
ñola fe leerán los dichos fuera de propofito, que 
rifa, burla9 y donaire an caufado para haperle de 
qaiien los dicc.A crto mira aquel prouerbiofaun- 
cpie' dorurticos) que dice. Para albardts. Para no 

en efté vicióle áde mirarlo principal,quc es 
Io)qae  ̂trata,para no falir de la materia:quien lo 
tl êíShce qui&tdonde,y quando.Porque en qual 
qáieri'deftas circunftancias, que falte, le tendrán 
por deípropofitado,fin confideracion,yaducrté

H era,
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cia.Dios tenga de fu mano a nueftros predicado •- 
res, que algunos tienen fus ciertos defcuidos en 
eftojófobrade cuidado,}? caen en eftafalta. Lo 
principal es por no conocer fu poco caudal para 
tan alto officio como es el de la predicación. Lq, 
fegundo por la falta de elecion, en lo que eftudi^ 
(fi eftudian)que fea a propoíito, que no lo que aní 
eftudiado , lo an de decir; aunque pefe a todo! 
el mundo. Otros por no auer eftudiado dicen lô  
que fauen,y no fauen en todas ocafiones cumplió 
do con vn fermon en muchos Euangelios.Y por. 
que también pecan en efto algunos de los poe- 
tasCque llaman Legos)yo fe de alguno que la fie- 
fta de fan Pedro en lunio la celebró con las o¿ta- 
uas que hi90 Lope de Vega, a la muerte del hijo 
del Duque de Alúa. Otro las que fe hicieron a la 
muerte del Marques de fanta Cruz las aplicó a la 
de vn clérigo. Y aun abogado conozco, que fi la 
noche de antes que le pida el eferito a leido aFIo 
rifeldc Niqueaadcentrar lo que leyó en la ale-, 
gacion en derecho, porque no le falga lalecion 
en vano, y de valde. A los que an querido efeu- 
charme íes é dicho lo quefiento con eftefimile. 
Decime eftara bien la medalla (que es coftumbré 
ponerfe en la gorra ) en la fuela del fapato ? pues 
afsi es vn penfamiento agudo no dicho a propofi* 
to.Lo qualbafte en las códiciones, propiedades, 
ó virtudes de la buena Elocución: la qual confif- 
te en palabras folas, y juntas; y afsi diremos aora 
de las folas. ___________________

C A P I -
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GAPITVLO3.DE LAS
palabras folas.

D e  la fuerte que la claridad de lo que fe di
ce cófifte en las palabras propias:afsi mif- 
mofe halla el ornato en las tropicas, y fi

guradas y en algunas aconfonantadas, ó en fonÍ- 
do graucs,herrnofas,fuaues,fuuidas,yapacibles,y 
a veces en vmildcsjllanasjcomunesjy mui vfadas. 
Porque las palabra s fe an de acomodar a la mate 
ria ,quc fi efta es vmilde, y ellas graues,ó al con
trarióles al rebes de todo bué preceto. Sin o que 
a materia vmilde , palabras tales , y graues pala
bras a materia tal. Atfedos triftes fe an de finificar 
con tales palabras, y con las alegres, las alegres,y 
y de contento. Ademas deílo (como dixoCice- 
ron)parece que le dio naturaleza al oido,que pue 
da juzgar del íonido de las palabras en cierta ma
nera: por efo las emos de regiftrar en el,y aduer- 
tir a las bien foniítes al propoíito de lo que fe tra 
ta.Bicn cuidadofa, y magiftralmente aduirtió tam 
bien efto nueftro Oracio en fu Arte. Y para efto 
vale mucho la coftumbre de bien hablar; y afsi es 
bueno hacer eníayosrcn los quales exercicios el 
orador fucle vfar de vna de tres maneras de pa
labras , ó de todas, porque qualquiera de ellas es 
vna de tres no vfada,nueua, ó tropica.

Las no vfadas fon las mui antiguas, como
H 2 ¿uer,
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guer, Vegadii Aquende, Sendoy de las quales imicha& 
eftan cfcluidas por no buenas, como en el vicid' 
barbarifmodiremos. Entrelos Latinos los que 
mas vfaron de femejantes palabras fueron los Co 
micos, y Virgilio, ( aun íicndo Heroico) Oracio 
reprehendicndolasmucho en la Epiftolaa Agnfj; 
to vía algunas veces dellas,y aun en nuefíro C a | 
tellano en algunas ocaílones tienen por mas finb 
fícatiua vna palabra antigua,por mas efíicaz,ygrijs 
ue 5 que otra moderna que íinifíque lo mifrno., V 
porauer fonado también en algunas ocaílones; 
eflas palabras antiguas, y ya dexadas fe alargaron 
a ir introduciendo otros algunas otras, harta que 
a venido a crtado la cofa que fe an hecho muchos 
romances en el lenguage antiguo , y aun come- 

, dias como fon las del Cid Rui Diaz> y la de la Bar 
jbuda o Íiís hijos, y otras. Defto fe an quedado ya 
en el vfo algunos vocablos de los dexados. Don- 

j de verifico :1o que lei ficndo niño en vn librillo 
|delfaco de GihralrarpdrlosMorosren elqual de 

fe a EfpjiSa en el lenguage como en el que
7>eJltdoSique aula dexadopor antiguos, ya Ijŝ huelue a v~

\Jar como nueuos, Defta fuerte fucede en los voca- 
I blos,que dice fon como las hojas de los arboles,y,
; finalmente dice ,que muchos fe dexaron, que fe 
jVolucran avfar aprobándolos el vfajque esquié 
los engendra,ó corrompe. Quintiliano figue cfta 
doti ina,pues quiere q fe eferiba como fe habla, y 

I fe hable corno fe vfa. Efto enfeñó en Aulo Gelia 
j clFilofofo Fvauerino,quando dixo,que viuamos

V I ,
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fe

;ioswenosj y hablemos como todos. En 
a a la propiedad dice Cicerón que fe halla 

, ^ s e n  las mugeresjque en los ombresjporque co 
¿jotraran menos con eftrangerosconferban mas 
lo que es proprio de fu patria. Y aun por efto a la 
iOngua propia de cada vno la llaman materna,y fe 
^ce la mamó en la leche de íu madre.Y aun la E- 
Iqquencia de los Cctcgos dicen fe la enfeñófu 
inádre, y afsi era d  lenguage mui puro, liinpio,y 
eafto.

Palabras nueuas fon las que alguno inuentajCn 
gendra, ó hace: ó bien dcriuandolas de otra len
gua y ó por otra ra^on. Por femejan^a de los he
chos por otrojcoino decir /'<#(/»•?«,iWWrM,para de 
cir que parece a fu padre ó madre.Efto fe fuele de 
cir por nombre partícipio.-como csMiS<tnado^Gu:{ 
manado, que es decir imita á Liñan ó á Cuz- 
man.
Otras palabras fe hacen por Anomatopeia. La 
^ual algunos inconfideradamente hadan tropoy 
(lendo vna manera de poner nombre a la cofa fe- 
gun la propiedad de fu atfeto: Vfafe entre Grie- 
gos>y Latinosy y fe vfa (entiendo yo) en todas las 
lenguas,V particularmétc en nueftros Efpañoles;
.eOtOOiSiiioOySrrfmidO) BramajBomba¡ Bombarda  ̂ J í^ ~

- * y Otros muchos al modo. O fe hacen
|w|^hjBeXÍOn como de nê to peg*egura y de Valdré  ̂
m i^PinedaF4Ídrryé4rjde Licencia Licenciar^de En^ 

Vcgajiiffwi/irfi-jy en fu lerufalem en_ 
l^wiiteAiioquebien confídcr&do los que fe ha.

cen

l i
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cen por fetHcj;in^A5y Liflexion fon de vna condi 
cion devocablosjpiu s no es otra cofa la Inflexio, 
que imitación de los vocablos hechos deribando 
los de otros, facarlos conjugados, y denomina
dos. De los quales ai mucha copia de cxem píos. 
Por adiuncion, que es decir componer de dos v-: 
noicomo Lupercio Leonardo dixo. Jianicidiolo^ 
Yagues.IrtwHf/drf.Lope de Vcga.Co«fro«mído.[oá 
RufbjF/hc/Vrf,Palmireno,P4/,iE»»-;í/í?í¿('r.Mas los mas 
buenos los de Frai Luis de León.Zamora en fu Sa 
guntinadc todas nmneras h)yo vocablos nueuos, 
no es tan licenciofodcfpuesdc Religiofoenlos 
muchos, y graues efcritos que a dado al mundo¡ 
es lo mucho en lo's luios Frai loan de Pinedajpor 
que vfa los ya dexados introduce nueuos muchif- 
fimos, que caufa admiración»fiendo ornbre tan 
dodo: fi ya no le efcufamos con lo que dice en el 
prologo, que quiere efcrebir para todos, y efo lo 

¡quiere cumplir no folo en las mmtciias, mas aun 
! en las palabras.Mas no querida que codos fe toma 
jfen eíla licencia facilmente^íino con el ticntOjte- 
jcatOjy maduro juicio,que Oracio cncarga,corac) 
!lo hi^o Frai Luis de León en fus nombres de Cri 
I fto,y Perfeta cafada. Introducenfc muchos voca- 
jblos nueuos por las naciones eltrangeras có quie 
:íc trata, como muchifsiraosdelosofficiosde pa- 
: lacio fon eftrangeros,y eftan ya viilgaricados, o- 
tros por las prouincias vecinas comoconAade 

I los vecinos a Francefes. Mas la maior copia que 
de vocablos fe nosan pegado íin fer nueftros vi-

nie
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'Tetoin de Latinos,que por elo los que lo raii-a
*onconpoc3, atención quedan que nueftralcn- 
guafiieíc Latín corrotupido. Auemonosnofo- 
tros con los Latinos ,como ellos fe auian con los 
Griegos. Y afsi como a ellos les aconfejaba Ora
do qacfacafen con tiento déla fuente Griega vo 
cabios nueuos. Afsi lo an de hacer los Efpañoks 
envulgari^ar los Latinos.

A fe de notar que quando la palabra,afsi de las 
nueuas, como de las viejas ya dexadas por no ef- 
tar rcccuidas en el vfo fuene algo dura (como de 
algunos dixo Cicerón, que no fonaban bien al 
oido hafta que las ablandafe el vfo) en las talesCy 
aun algunos tropos quando no corren con la fuá 
uidad, y virtud que fe requiere ) y en los Prouer- 
bios ó refranes emos de vfar de vn apercibimien- 
to,ó premunicion aquien llamamos,precapcioii)' 
y efta fe hace dicienclo afsi.D/¿‘<wojio dejia mn»er<t.
ü.ih!cm')s como los ufemos términos
de I tbradorcs.Scanos Uciío decirlo con efle ncmhre.Con e- 
fie  termino parece finificitremos bien nuefiro conecto^ Y 
otras prccapcioncs que podremos aduertir en los 
Latinos a cílc propoíito, y aun inuenrar a fu im i' 
tacion.

La palabra tranflaticia fe dice Tropo,y a de ef- 
tar en palabra Icncilla. Es el Tropo aquella pala
bra que íc muda de fu ílnificado a otro improprio 
y ageno con alguna virtud. Eíla diffinicion fe fi - 
i€Ó de Cicerón,porque la de Quintiliano no pare 
ce fe puede tener, porque dice fe halla tropo en

H ora
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Oración cntera:la qual es contra lo que cnfeña Ci 
cerón fuente de todo lo bueno que efla facultad 
laEloquenciatiene>y es larafoojy cauf’,porque 
figuio alos mas eminentes de los Griegos. Cice
rón pues dixo afsi. Los Griegospienfan ijue adornan U 
ovacionylo que dicendo hahliti,ft 'vfan de mudaticas-, ó trae 
que de palabras, a las qoales muda» cas, o trueque lliman 
Tropos.Y San Aguftin fauorece nueftra dotrina lia 
mando tropos alas palabras fencillas,y no alas o- 
racíonescorapueftas. Los Tropos vbo quien los 
hi^otrece5quien once (y cftadoctrina a (ido la 
que mas fe á tenido) y en nueílros tiempos a aui- 
do quien los a reducido a qiiatro íolosjy es el nu
mero cierto* Y aunque nofotros lo tenemos afsi, 
nos diferenciamos en feñalar quales fean como 
confiara de la dotrina que en los capítulos íiguie 
tes efpli catemos.

C A P I T V L O  4 . D E L  
Tropo Metáfora.

A Metáfora,d translación,es quando la di- 
cion faledefu propio íigniíicadojó otro a- 
geno por alguna femejanpaque la vna co

fa tiene con la otra: Correr íiendo propio del ani
mal con pies decimos. C o r r e » * Pies fiendo 
propios del animal decimos los que fuftentan el 
banco, filia, ó mefa, aplicando por femejanpa a la
_________ _______ parte |
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parte inferior que fuftenta las tales cofas. Z«:^lien 
do propia del fol,ó fuego d e c i m o s . ingenio: 
y otros muchifsimos exemplos, porque efte tro - 
poeíla tendido, y están común, (como dice 
Cicerón) no ai cofa en la naturaleca (jtte tenga propio no 
bre f el (¡ual nofepuedafacar^yfaqtte aftnijicar otra con 
quien tenga femejan^a , y  eflaes Metáfora. Auiendo d i 

cho efto,no auia para que decir mas, ni reducirla 
a modos, mas para cxemplificar los que los auto
res dan, decimos, que ello fucede en vna de qua- 
tro maneras.

La primera quando fe faca de cofa animada 
para otra animada como en el Soneto.

Faifas jtlfifihenas de dos cavas.
De la culebra, que tiene alma fenfitiua facó la Me 
tafora para las raugeres,qne la tienen racional.

Lafegundaes quando fale vna cofa fin alma 
para otra, que no latiene como aquello de Arci- 
la.

Bordaba al tranfmontar las nmes de oro.
Del bordar telas fin alma, a nuues fin ella.

La tercera manera es quando fale de la cofa 
Icón alma a lo que no la tiene >como en otro So
neto.

Braman los mares^y las rocas gimen.
Bramar que es del buei, gemir que es de brutos,y 
orabres, lo pufo en aguas y peñas, que no tienen 
parce de alma.Y efto de Ardía.

l a  efpofa de Titan ya parecia 
fus cabellos dorados efparcidos.

H y Cabe-



Cabellos de cofa de alma a la cofaíin elIaT 
La quarta maneraes de cofa fin alma a la que 

la tiene como el Soneto.
M  }i ras niudahlesiCircesfraudolentas 
Baratasprettd.as^am de 7'alde caras.

De mitras fin alma,a raugeres con ella,y en pren
das ai lo mifmo. Y no quiero dcxar aquel excm- 
ploque en otro tiempo pufey comprelienda los 
rnodos que comprehcndiere,porque es de el prin 
cipe de los poetas Efpañoles, fin hacer agrauio á

Eloquenda

los demas, porque la perfecion que a dado a las
poefia con íiis verfos ,pide de jufticiaefce nom 
b re : y no imagino, que dexa de fer reconocido 
por tal de todos. Lope de Vega Carpió, el qual 
en fu Arcadia hablando con vnas lagrimas dice 
en vna Canción.

Puras eflreUas^que en la alta partCi 
del mas fereno cielo de amo r.̂  fu  ¡fies 
entre el tnarfil^y el enano engajadas; 
yftn  rendir -vueflrahermofara al artej 
la mas bella pintura ennobleciflesi 
que tío la edadprefente ̂  o las pajadas, 
cutas lufes Jagradasy 
que adorna ,y  Tifie elgrauc onefio veloy 
«o es el tiempo a ecltfarlas fufeiente: 
no permitáis que intente 
la tierra Tmilde,guerra contra el cielo: 
y  ponga» otra a Olimpo en Flegra
fu , hilos atremdos
T>e Tuejlro hermofo llanto enriquecidos:

Que
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' Que eutriftece la , c¡ue el cielo alegra
Cefaíl ejireuaspuras 
Que »0 fon meftras almas piedras duras 

La Metáfora efta t n que llama a los ojos eftrellas, 
ciclo ala caraen que eíían , marfil al color blan
co de las palpebrasjcuano a lo negro de las pefta 
ñas,pintura a la obra de naturaleza; lo’de la edad 
es Metonimia 5 buclue a la Metáfora llamando al 
cuerpo velo, luces a lo diáfano dé los ojos,ccli- 
rar,eíctireccr, gigantesfusdefeos. Y finalmente 
toda la Canción, y aun todo el poeta, y todos los 
poetas, y profiftas eífan llenos de cxeroplos,por
que es mui frequente.

Hafta aora cafi todos an hecho tropo diftinto 
de la Metáfora a la Catacrefis ,no  deuiendol^a- 
cerlo.-porque llanamente es Metáfora (como con 
ftadelmifmo Cicerón en el libro tercero de fu 
orador,dondedice, que fi la Metáfora fuere du- 

[rafe dirá Catacrefis,) lo mifmo fiente Arifiote- 
les, y los modernos Sánchez, y Efpinofa en bul- 
gar.l'al es la de Virgilio, que llama (en el 
fegundo de los Eneldos) a aquella maquina, que 
hicieron los Griegos j para defiruir a Troya. Es 
en cierta manera la .Catacrefis Metáfora de necc- 
fidad.Parccera que cu Caftcllano no vfamos de- 
fte tropo,y es poco menos vfiido,que la reda,y le 
gitiina Metáfora, que por efoala Catacrefis lla
man algunos Metáfora baftarda. Sean exemplos 
de las mas gallardas Catacrefis ,eftas del gran Lo 
pe de Vega.

Pt/í
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Por m«s (jue e» fierras de agua corran leguas 
Las pojlas de la mar,y yiento en pepa 
Vomite gente en lope,y Tyro iuropa.

Eneftetropo,ó modo particular eílan todas las 
locuciones, que decimos apodos: de los quales 
podra ver exemplos bailantes en la Florefta Efpa 
ñola,y en los que fe refieren dichos por truhanes, 
bufones. Como es aquello, que viendo vn Car
denal pequeñito, y gordito, dixo el truhán , no es 
cardenal fino borujon.Y al viejo veílidode verdecó 
fus canas blancas el truhán le llamó puerro. A los 
eftribos de las murallas llamalles hrfiianes.k las gi- 
raciones de los caballos caracoles, y  finalmente o- 
tros muchos, que no corra mui acomodadamen
te el íimile es Catacrefis,(que como é aduertido) 
no es otra cofa fino Metáfora dura, ó baílarda; q 
por efo los Latifios la llamaron Abufion. Haceíe 
también, quando ponemos vn epíteto por otro 
no con mucha íimilitud, aunque coa alguna apa- 
rencia cercana: como diciendo liheral para decir 
prefto,y diligente, la fuerza es hreue para decir po 
ca, la calentura por mui ardiente. Y don
Luis de Gongora en fus fokdades p,ara decir que 
vn cabrón era de poco tiempo dixo.

Breue de barba y  duro no de cuerno.
Lo qual es parecido en algo al modo Metalefis, 
mas daremos vna confidcracion, que de la diílin- 
cion por donde puedan coauenir ellos cxcmplos 
a ambos tropos.Y es que quando fe confidera en 
ra^onde fimilitud esla Catacrefis ,y  en ra^on de

cer-
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cercanía Menidis, de quien diremos en íü lugar. 
Cicerón dice de la Metáfora, que fue inuentada 
porncccrsidad, y falta de vocablos, ydcfpuesfe 
quedó para gala,y ornato de lo que fe dice. Y afsi 
fe vfa dclla por vna de tres caufas, o porque no ai 
vocablo con que decir la tal cofa,comocn Efpa- 
ñol no tenemos para íinifícar el fuílcntaculo de al 
gunas cofas y le llamamos />/V,cl correr de las aguas 
de ncccfsidad fe dice. Y otros muchos.O por de
cencia,como fe vfa en nombrarlas partes de la o- 
ndHdad,y los vfos dellas,y fo mifmo enlas necef- 
íidades forpofas de naturaleza,de quien dice C i
cerón, que los q fon cuerdos fe apartan de la villa 
de los hombres para auerlas de remediar,y para a 
ucrlasde nombrar bufean vocablos menos feos, 
contra la opinión de los Eíloicos, que difputa en 
lasEpiftolas, dondellamA vergüenza la Huertad 
en hablar. O por ornato, gala, hermofura, y ref- 
plandor de lo que íc habla,o eferibé. Por ella ter
cera caufa la vfan tan frequéte los Poetas. La Me 
tafbra fe áauido como los veílidos,qnc al princi
po fe vfaron de ncccfsidad para cubrir la deínu- 
dez del cuerpo, y defenderle de las injurias délos 
tiempos frio,y caIor,masya fe vfan con efeeío pa 
fagala,vizarria,y hcrmólb ornato. Afsi también 
an íido los vocablos Metafóricos.

El mifmo Orador pone los vicios en q fe pue
de pecar en ella, y fon en tres maneras. O por tor 
jefa; como diciendo, que Cefar ejlrupo la Kepubli- 

C4 Romtna : que Moma quedo con la muerte de Camilo
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cafinda. O por deflemejan^a, como decir wobÍ Í  
deguerr4 ĉantpos depa:̂ ;. En efto peco Virgilio llâ  
mando hambre a la dei dinerô  deuiendo decir fed. 
Porque no ai hambre, que no fe mate comiendo. 
Y aifequia (que es Ia hidrópica) quefeaumenta 
bebiendo, y a efta es raui femejante Ia auaricia,co 
mo Io dixo Orado enfus Odas,Cicerón enfus Pa 
radoxas. EI Dotor Gregorio FernandezVelafco 
traduxo a Virgilio como fuena,y afsimifmo le imi 
to al q muchos an llamado Omero Efpañol, Don 
Alonfo de Arcila, de fuerte que efte peligro tie
nen los hierros de los fauíos, que como virtudes 
fe imitan. O fe peca por inconftancia, y efto fue- • 
le fuceder en las Alegorías donde muchas Mota-» | 
foras fe continúan, faltando la recHtud déla c o u '' 
tinuacion, como diciendole a alguno qcipfrro,;»  ̂
manilâ  ogato  ̂que ladra. Defto peco Orado en v- 
na de fus Odas delEpodon.donde hablando con ‘ 
vn mal poeta aquien haze perro ladrador, cobar- 
de,fingiendofe,o aíimilandofe afsi mifrao al maf- 
tin o caftif o alano, mas abaxo dice /i agaco los cutr 
nos,y juego dedos, íiendo los cuernos de toro, y no 
de perro. Mejor es en tales cafos voluerfe a la pro 
piedad, que dexar de continuar la Metáfora, co
mo elmifmo Oracio lo hizo mui bien en otra, en, 
que 3 vna mo^ucla de poca edad potranca fio,
domar, y luego habla con ella en fu propiedad! Y 
aun en el libro de los Cantares eftá efte preceptb 
mui galanamente exemplifícado ( como lo proba 
mos fobre Orado) y Ledefma el Segpuiano es a?

lauado
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ilüádódeque fupomui bien continuar Metáfo
ras en fus diuinos concetos. Peco en la conftan- 
cia ó falta della aquel Romance que dice. 

sM ra  el fol de mi feñora 
y  defdra ejlor nublados, 
mas los (jue mi alma tiene 
mal pueden fee defatados,

Sol, y desliara nublados, y defatados no conti 
nuabicn,y csinconílancia. En todos autores fe 
hallaran muchos cxemplos dclaMetafora,aísi La 
tinos como Efpaiioles, profiftas como poetas, fa- 
grados o profanos. En Metáfora cftan los nom
bres, que dicen de la Virgen fantifsima Maria, de 
los quales fe a hecho vna Letania, y otra del nom 
bre dulcifsimo de IE  S VS, y otra del Santifsi- 
mo Sacramento del Altar. L os Hinnos eftan lle
nos defte Tropo, y lo que mas fe podra ver en la 
Romana,yfacra Eloquenda: porque cfte Tropo 
es tan general como dixo Cicerón, y la experien 
ciaenfeña. Aduierta el curioío,que quando pa
ra decille a vno que es liberal decimos que cs,A- 
Iexandro,i\ cruel Nerón, alfauio /''/rfroH, al auarien- 
to Midas, til fauórcccdor de letras Mecenas, al va
liente Cid,/ío/da», o a l  orador Cicerón, y 
Otros al modo, es Metáfora, no Antonomafia,co 
mo algunos ( por no confíderallo bien) dixeron; 
porque Metáfora confifte en feraejan^a, a eílos 
les damos tal nombre,por la que.con aquellos tic 
nen  en  tal virtud,o vicio, luego eslo. Aunque ve- 
ces abraca que eftos concetos particulares, y de

indi-
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indíuíduos fe a larguen a vfarfe por los ccmiunTs 
y entonces feran quarto modo de Sinedoque: co
mo diremos en íu lugar.

Cap. 5. DelaSinedoche.
A Sinedoche es quando el íinificadofe 
muda del rodo a la parte,o déla parte alto 
do>de lo general a lo particular, odelq 

particular a lo general. En Latin fe dice Concep 
tio, o Intclle^d. En Caftellano Apreenfion,y 
aun le dixera yo, y eícribiera afsi Sinedoque: por 
lo que en mi Ortografía digo,

Eíle Tropo fucedc en vna de quatro maneras: 
no en ocho ( corno los antiguos dixeron) la pri
mera quando el todo fe toma por la parte, como 
quando Virgilio dixo. A*>tes q»? comiefeoUsdehe' 
fas de Troia,y behiefeti el rio Xanto: para decir; antes 
que comi'eíen alguna yerna,y bebiefcn alguna a, 
gua. Don Luis de Gongora dixo en fus Solet 
dades.

Vefnudo el louen quanto ya el yej}¡dd 
Occeaiio a hebidoj^c,

Y mas adelante.
Reconociendo el mar en el vefltdo.
Que beherfe no pudo el Sol ardiente.

El fegundo es la parre por el todo; como el te 
cho por la caía, la popa por la ñaue. En Efpañol 
mas íe vía la vela por la ñaue, y afsi trae cien ve-.

lasjC,
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; , es decir cíen ñaues, y el leño, ó plancha. Ya- 

^esdixo.
L e ñ o s  a m a d o s  en e l  márTitrtepo 
Q a e  e t  han fo ld a d o s ]e ti m o ja d a s  p la n c h a s .

Y don Luis de Ciongora.
t I Q u e  a y t ia  L y b ia  d e  on d a s f u  ca m in o  

i , , , , j ió ^  f u  v id a  a v n  leñ o .

Y  mas adelante.
, • T y fis  e l  p r im e r  leñ o  m a l fe g u r o  

C osiduxo: d e fp a e s  m u ch o s  P a lin u r o .

Don Francifeode Quniedo en fu fetima Sylua  ̂
'4f que cababala mina de oro defpues de muchos 
naufragios era pie 9a.

Difie credito a vn pino 
< iX quien de ocio rudo auava miaño 

Truxo del monte al agua peregrino 
6 Loyuai&e.

ba punta por la efpada. A  efte modo fe dice el 
fuego por la cafa j porque fuelen decir en Efpa- 
ñol ai tantos fuegos, ó tantos humeros,para decir 
tantas cafas.Don Luis de Gongora en el lugar ci
tado.

HaeieudoU atalayas del ocafo 
(llantos humeros queuta el aldeguela.

Tantas caberas algunas veces fe toma por las per 
(bnas^como en Latin,mas en Efpañol mas ordina 
rho es tomarfe por los brutos tiene tantas caberas 
de ganado para decir tantas refés. Y  aísi dixo vn 
poern*

< '^Daudo e l hierro eu el ante le detiene.

Que
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Q_!j,e es decir dio el bote de la ian^aenlaadaíS^ 
donde el hierro que es parte de la lan^a íe toitĤ  
por toda ella, y aunque el ante es materia por tí 
figura es forma, fe confidera como parte delaaO 
darga, y aduierto que eftos tales modos de hablad 
no errará el que los reduxere ala Metonimiai| 
primer modo de la materia quádo eftá por lo qî  
dclla confía ni el que a la Sinedoqueaefíe mod 
porque fon partes.Yagues dixo roncos, y deflempl, 
ífoí/)<írc/;eí/«c»(t».Lope de Vega Carpió.

.>í larmií toca el animo fo parche.
El tercero lo general por lo particularrcorao el 
ue encomun vfan Virgilio, y Orado por el agui 

¡la:Prudencio en los hinnos por el gallo,en las vi-| 
torias del arbor facropor elaguilafe dice.

La imperial aue fus poüuelos faca.
Al qual modo fe ande reducir todas las locuciojl 
nes q fe hacen porAntonomafia, y por vocacioifJ 
efta es quando por autoridad, ó raagefíad fe dic® 
de plural. Nos el /te/', nos elObifpo-, nos el .ArcobifpOiol 
el eferitor como dixo Marcial,y Cicero,y los tiu 
ftros oi lo vfan como en las Vitorias.

Ta diximos arriba el fiero efirágo
Quehifolacru^roxayO Santiago 

Antonomafia es tercer modo de Sinedoque,y nejj 
tropo difíinto,y esquando por alguna ercdencia| 
que en alguna coíá particular fe conoce, la nom*»; 
bramos con el nombre comun,y genérico, baxd 
de quien fe Comprehende:como porProfeta en̂  
tendemos Dauid, por Euangelifía fan luán, pói

ApOíj
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PabToTpoTiFÍÍ^fo Ariftotdes, por 

octa Virgilio,por orador Cicerón,por derecho 
^juil el Romano. Porq q otra coía es efta fino to 
loar la dicion general por la cola particular.Y lié- 
do afsi porque a de hacer diftimo tropo. En vna 
C a n c i ó n  traducida dice por Dauid. 

jífsi lo c/itita el celebre poeta 
Conocido con nombre de profeta.

Aquí también íe reduce el numero infínito por 
cl Hiiito, lo incierto por lo cierto.El bien agrade
cido , y onrrador loan Vagues en fus amantes de 
Teruel dixo.

Trabajos padeciendo innumerables 
para decir el numero finito.El mifmo dixo.

Vn numero fin quento de indios 
El quarto modo es quando fe toma el numero fin 
guiar por cl plural como diciendo.E/ Ingles tomo a 
Cadi:  ̂ por decir los Inglefes. EÍ enemigo dioafalto 
por los enemigos. llEfpañol vendo por los Efpaño 
Ics. e/ Turco /;«/0jpor decir los Turcos huieron.Ya 
gucs por los .Alarbes dixo.

La villa deTurelganó al alarbe  
A eftc modo fe reduce eldecir.Eí vn falteador,yha 
cefe vn ftu  Fraucifeo^ porcjue para decir bueno,que 
es palabra general la finifícan por lo particular de 
fan Francifeo. Yugues para decir pintor en comQ 
dixo Apeles en particular.

y  egetatiuat almas demonflrando 
La grande futtlefa de fu apeles.

Y quahdo dicen la grama por quulquiera yerba, y
lo



Eloquencia
o particular por lo general comOyVi^o Cecubô Foy, 

tnianoy Maftaty ̂ c . Por qualquier vino bueno. f(j)a 
(¡4 Norka dixo Orado por qualquier buena efpa- 
da, y en Efpañol dednios Toledana, o Benaucn- 
te, Puñal Damafquino, Vagues.

Tpor pojlreftrutero» tonjiiura 
De LisboriyyValeticiriyy Setéillavas 
%^‘:i^eytuMSyy quejo Ttibttlano. 

y  en Otra parte.
Pemiles de lechon fríos tocidos 
en riño deS<demo,y rúas negras,

Aqui fe reduce d  numero finito por d  infinito, y 
el cierto por el incierto como para decir muchos 
hierros, engaños, males,omicidios LuisBaraona 
de Soto dixo en fu Angélica.

MilyerroSy mil engaños rejiriendoy 
mil malesy mil embujles, y mil ricios 
milomicidiosyy otrosmahiieios.

Y otra copla Caftellana dixo aísi imitando a O- 
racio.

Quien quiere rn  moiogalany dijpueflo 
que haiUy que corre, que tira a la barra 
tañe pampeña, rigueli,guitarra 
y  tiene den gracias allende de aqueflo. ,

Aquel modo de antecedentes,y confequentes es 
faifa redudon ponello en cite lugar, porque no 
lo tiene fino en la Metonimia. Eíte Tropo cita 
mui exemplificado en nueílros poetas, y en parti 
cular enlos heroicos como fon don Alófo de Ar
día, GabridLafo, Soto Baraona, luán Rufo, el

Maeí-
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Maeftro Valdeuiefo, don Luys Zapata el famofo 
(con juftas caufas)Lope de Vega Carpiojy otros. 
Mas porque nunca eftan todos los modos juntos, 
yporauerme venido a las manos vn Soneto que 
parece hecho de induftria para recopilarlos, aun 
que de autor incierto le porne.

E/ Efpañol altiuo que defea
Ufe aumentar del Terno /oheranó
defnudeyi el efloqueToledano
que entrar el T  meo a ‘Ejfaña es cofa fea:

I /  que en el techo patrio fe  recrea 
ponga el herrado pinoya en fu  mano 
pafeando las popas apie llano 
elptelago feguro de marea.

Que no le a de faltar el pan y yiino
que la tierra produce en abundancia ' 
y  el ̂ po fio l encarga efiadefenfa,

Porque es negocio y  cafo de importancia 
y  jeruicio^ que fe hace al Vnoy Trino 
y  a nos el Rey Filipo en contra ofenfa.

Porque el contrario pienfa 
O mil de los predios 
execiftar agrauios infinitos.

Notefe bien efte Soneto, que aunque no es mui 
fonoro contiene todos los modos tan claros que 
con lo dicho no es menefter cfplicarlos mas.

Cap . 6. De la Metonimia.

1 3 LA
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¡A Metonimia es quando fe muda el finjfi.'. 
cadojde las cauias a los effetos, o de lo^
cíFetos alas caufas.dclos adjuntos alos fu-

jctoS)de ios fujetos a los adjuntos, y devnas co
fas a otras, que con ellas tienen cercanía. Lo qua) 
quedara mas claro declarando con dorrina,y coa' 
exemplos en las maneras que eño fucede tjuc es 
en muchas. La primera es quádo la cania eficien
te, material, formal, ó.fínal, y aun la inftrumental 
y exemplar fe toma porfii effero, la efficiente es 
la caufaque principalmente concurre en dhacorj 
de alguna cofa, y de quien la virtud principaldeí 
aquella acción depende. Por efta caufa fe toman 
los inuentores de las cofas por fus eÍTctos:coma 
Vulcano por el fuego. Marte por la guerra, Ve
nus o Cupido por.el amor, Baco por d  viuo,Mi- 
nerua por la ciencia, Bdona por la guerra, Mer
curio por la do quencia, Ceres por el pan, Hitni- 
neo por las bodas, Mufas por la podia. Y afsi di- 
xo Lope de Vega Carpió.

H'í^ieiido tiempo de 7vllüeyti4 hif»f4 , 
llorar lat afmas.¡y catnarlai Mufas,

En las Vitorias dd Arbol facro.
Neutral andaba allí el fmgriento Marte.

Por efto fereciuenlos Autores por fus obras, co
mo Platon, Ariftotdcs, Cicerón, Virgilio, Ora- 
cio, fan Gregorio,Gerónimo,Aguftin, Bártulos, 
Baldos, lafones, Galeno, Mefiie, Aukcna, &c. 
Y por efto dixo vn amigo.

.Aunque a Fiat os le tengas de memoria______
J a d -



Dañóla.
T'rf Cicerón le ajas rep^f4tlo 
Vti hien ¡ejido fois os dan portoria, 

citacaufa fe reduce Liinftrumcntal, y es quan
do el inílrumenío fe toma por la obra,que con el 
fchaze,yaun a veces por la caufasquele gouicr- 
na,y afsi decimos buen pincel, para decir buena 
pintura,o pintor, buena pluma es dccirbuena le
tra» o buen eferibano, buena efpada, es gran def- 
trcfa, 0 gran dieftro. Buena mano; como efta (fe 
gun Galeno es inílrumento de inílrumento) fe 
toma por qualquier obra que con ella fe hace, y 
es decir buen eferibano, buen pintor, buen efcul 
tor, buen platero, &c. Por dio dixo Lope de Ve 
ga Carpió en Angélica.

tra  el retrato de y» pincel Talittitej 
Y en la Icrufalen conquiftada.

^ la lm a  de mi pluma infunde aliento.
La caufa material es quando la materia fe rcciue 
por la cofa,que della fe hace,como el oro, y plata 
por la moneda,que ddlos fe Iabra,cl hicrro,ó aze 
ro por la efpada, ó lanca,el pino, b madera, por la 
ñaue elalabaftro por la bujeta, y otros muchos. 
Por dio Yagues dixo por quatro galeras.

Vi!fuerte capitán dec^uairoleños 
Lope de Vega Carpió.

Veras aqui-^y eferiío en el atipero 
\ Quefae de yueflias glorias eredero.
En Otra parte tomó d  hierro perlas prifiones,y 
el azero por la efpada íiempre.

T  no cadenas yiles que primero
Qur
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Que el hiena ftífeiremos el a^ero 

Fue decir antes nos dexaremos matar que pren
der. En el exemplo que fe figue el mifmo incluyó
la efficiente,y material.

E »  tanto pues que a la Maeciat paleflra
La fama os llama en el metal fanoro

Y también dixo el mifmo.
Jilead elfrefno^ y emhracad el ante 

Para decir la lan^a, y adarga, los quales modos de 
hablar (como queda aduertido) también pueden 
pertenecer al fegundo modo de Sinedoque j co* 
mo partes. ,

Lacaufaformalporfuefteto enEipanol, no
es tan vfada como en los Latinos , mas algu
nas veces fe halla,y afsi decimos es yna buena alma. 
Cicerón vfa defta locución. Oratio en fus Sítti- 
ras.La fagrada Eferitura es mui frequéte.Vn poe
ta Efpañol dixo, para decir dos mil ombres,ó mu- 
chos.

Veníanle figuiendo dos mil almas.
Puede fer efta locución como parte también, por 
que la forma lo es de fu compuefto, y afsi no dirá 
mal quien dixere, que es f?gundo modo de Sine
doque. ’Aqui también fe reducen lasrormasaci- 
dentales quando los adictiuos fuponen por los; 
fuftantiuos por feries mui anexos y particulares, 
como puro, alhoque, blanco, tinto fin decirlo fe 
entiéde vino;bayo.hobero,quatralbo, rucio,mor 
cilio,caftañojmelado, íe entiende caballo. Afsi di 
xovn poeta antiguo.

7yo
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-f yo tne chifle tres yecesdepuro,

Lope , ,,S¡,ledeyt>p‘toeuon,y eitornooprirne
de yn bttyo qtte al rigor del pefogime 

y  ajelante para tíccir en vn caballo frifon.
gn yn blanco de Fri(ta corpulento.

Lacaufa final, quando nombramos la cofa con el 
fjnaquefe endere^'acomo alasyeruasquean na 
ido délas femillas fembradas llamamos panes, 

ío  fíendolo halla eílar raafados, y cocidos. Si bié 
fe confidera en el modo figuiente de los efetos 
jorlascaufiis,hallaremos exemplos deftojporque 
' os efetos fines fon de las caufas efficientes, y los 
configuientesporlos anteccdentes'tambien ne
nien algo deíto. , t r

El fegundo modo es quando porloseíetosen 
tendemos las caufas, como llamando amarilla la 
muerte,trille a la vejez, flaca a la hambre. Afsi le 
lamo Rodrigo de Cota en la Bucolica que hifo
deReuulgocoplaaj.

Jaconoces la amarilla
Que fiempre andagalgeavdo 
Muerta flaca fufpirando 
Que a todos pone mancilla.

Lope de Vega los años llamo alegres, porque en 
ellosauiaviuido con alegria y contento jdicien-
do.

Vafo con ella nueue alegres años. 
Elmifmodixo por el oluido queinfama.

Bueluen las armas con infame olutdo.

I 5 Yfi
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Y illos exeraplos que para efto fe ofrecenTbi^ 
de citarjfuera no querer dar fin a eíle argumento' 
baile aducrtir,que aquí fe reducé los epítetos im
proprios,como fon los que vía Oracio:Locuraa- 
mabicjflojedad ó derciiido diligentcjcordura ne
cia, necedad difereta, riqueza pobre, pobrerari* 
ca;y ellos locuraloca,pobreca pobre,y otros,quc 
a imitación de los Griegos, y Latinos vfan los Ca 
ilcllanos. De los primeros dice vna Endecha Ef. 
p añola.

Infernales glariiís 
Gloriofas infernos 
Penas de/eanfacías 
Ciinfidos contentos^

De losfcgundosdixo Oracio. "Diligencia diligente^
Y vn Cailcllano culo nombre no cito, porque no 
le fe,por hallar ellos exemplos,ó de mano,ó en el 
Romancero, donde no fe ponen los autores,ni fe 
fauen los ciertos,

T îue i>ida df/eada
Con defeo defeofo

Algunos an replicado como a ellos vitimos llamo 
epítetos improprios fiendo tan proprios. Alos 
quales refpodo, que ai dos maneras de improprie 
dad. La vna es por rcpugnancia,y contradicion, 
qual es la de los primeros, hermofura fea, fealdad 
hermoía. Lo otro procede por P]eonofmos,y es 
quando el adiunto es ociofo porque no dice mas 
que el fujeto,como cuidado cuidadofo,dcfcuido 
clcfcuidado,y en los primeros fe aduicrta,que aú-

que
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'^^■^TcíiósñÍAntitc vna confidcracion es en 
.f^ron de figura tal, y otra de tropo Metonimia 
que es como aqiii fe ponen por excmplo de epite 
tos improprios:/ finalroéte qualquier epíteto tie
ne aquí lugar propriojó improprio, y no fe a de re 
dücirCcomo algunos penfaron no bien}a la Anto 
nomaria.-coroo fon dios de Y'ague ’̂.

Jiegiif l.i h t̂'giiai-clu Pohddmio 
Moco gallardo de colúrtf i¿!ic»oí >> ‘ O ^
Ve negros ojosgeemesjuntas cejssj 
Niñ^s f-<f̂ geient4Syj! itvsorojíís tíiüas 

Congeminacin y circulo.
Ve corbadd tian\yy Uhio hefoy 
Bigote negro- adclgctc4do en puntet.
Ve citeÜo leUiíntado,y miefíjbros recios 
Proponiontído en todo^del copete 
i/í L-t pUnta dclpie diefiroginetey 

Adíe fegundo modo fe an de reducir las feñales 
por lo fcñalado algunos lo ponen el quarto,y aun 

'que yo no lo tengo por yerro juzgo fer dle fu 
mas acomodado lugar. Eílo es entre los Latinos, 
la purpura por los Keyesjaca decimos corona, ha 
ces,o hachas por los C6fuics,teda por las bodas, 
y otras. En Eípañol tiara por cd Papa, mitra por clj 
Obifpo, palio por el Ar^obifpo, corona, o cetro! 
por el Rey, bandera por la compañía de íoldados, 
ramo por taberna, abarca por el labrador, bro ca
do por el Principe, filial por el pobre, capillapor 
elfrayk,bonete por d  clérigo,/ finalmente la pe 
naporlosdc'litos.Lope de Vega vfó deíle modo,

: y T ro
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y Tropo para iiniiicar compañías de Francefes de 
gente dei Emperador y Rey de Caftilla, y que a- 
uian entrado en ludea todo Io dixo por las feña- 
les defla manera.

FtancefesUfesy imperiales /tues 
Que iguaUfles con palmas Jdumeas 
También donde el lordan los campos baña 
Fafo el Cajltlloiy el León deRfpaña

Y para decir.que los Chriftianos aiiían arraflrado 
los eftandartes del Turco dixo.

Tanto Perfa Egicio obiefe viflo Sincdoq 
Pifar fus lunas el pendón de Chriflo. ^ m i o d o

Y las feñales de las partes del mudo, dixo afsi por 
el Occidente y Setentrion.

^  quien Dmillan la diuerfafrente 
La Ofja Boreal,y el Cancro ardiente,

Efte exemplo en quanto feñal pertenece a efte fe 
gundo modo,y en quanto a las regiones, que finí 
fíca fe an de tomar por fusabitadores,el tercer mo 
do que fe (igue de Metonimia.

El tercer modo es quando fe toma la cofa, que 
algo contiene jpoiTocontenido, como Efpaña 
por los Efpañoles, Grecia fauia, fauios Griegos, 
Toledo ciudad rica, es Toledanos ricos, ligio e- 
dadjO tiempo felice es decirlos que en ellos viuc, 
Roma por los Romanos dixo Virgilio ;y rio agra* 
dable al cielo , por decir a los celeftiales. Por efte 
modo decimos,Cowío/í> la olla-, para finíncar, que fe 
comio lo que tenia dentrojí’ct’/oyé la citbayinaja^pe- 
Üejo.ójarro.LQ^t  de Vega dixo por decir los lero-

folimii
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íblimitanos.

¿rf gran lerufalea por torres altas 
Haciendo burla de cjue a Tiro afaltas 

Para decir aprueucn los cdeftiales dixoafsi.
Para que el cielo) (o fangre fanta'^apraetie 
Quien me:ixhda en¡us ¡agnmas os bebe.

Quiríendo íinificarcl azote de los Afianosdice.
í / a:̂ ote del J  fia jamas 'pifio,

Efpañoks triunfantes dixo afsi.
D e Efpaña triunfos, de la fama plumas.

Aqui tábicn pertenece,quádo fe reciue el feñor,y 
poíeedor déla cofa por la pofeida y fcñoreadarco- 
nao dicicdo.í' edroa acabado co Ioa,lo agajiado,^ comi 
do:es decir fu haciéda.f / rio deftruyo a femado,la pie 
dra,óyelo acabo co» f/;fue decir fus heredades, fem - 
brados,y frutos. Afsi dixo V irg'úio.ra arde Vcale. 
gom queriendo decir fu cafa. Y quando decimos. 
tífeaor don loan -pencio la de lepanto ; es decir los e- 
xcrcitos déla Liga de quien iba por general.E/^?/ 
don Filipe allanó a Portugal: quiere decir fu gente. 
t í  Marques de Santa Cru:̂ ;̂  ganó la Tercera. Lope de 
Vega.Angel. Cant.20,

t í  gran Marques de Santa Cru^^primero 
que os gano laTercera,Rei tercero. Tradució. 

Sinifíca fus compañías y íoldados. Y afsi loan de 
Mena copla 280.

Del nono ./llfonfo nos fera membranea 
Que de las Ñauas yendo de Tolofa
VnabataUa tanmuihafdñofa
r>Q fue mas el hecho, que ño la efpetan¡a.

Ydeftcl
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Y defte lugar es lo que dixo Tito Liuio, que ^ni
h<d attia muerto fefenta mil Romáms jumo n CrffWjqui. 
fo decir fus Toldados. Hablando Lope de Vega 
del Saladino gran Turco dixo.

Pafo (t jíntioí^uiíí efiftn^rcntó el Orontes 
Talando los lugares circunji<tntes.

Y del mifmo dixo:para íiniíicar les dieron puerta 
a fus Toldados.

Dexando (grande horror) fu maior puerta, 
¡erufalen al Saladino auierta.

Y mas largamente dice muchas hafañas que hi^o 
entendiendo con el valor» y numero de Toldados. 
A efte modo Te atribuye,quando la comedia Te tU 
tula con el nombre de la figura mas principal dc- 
11a.Como Carlosperfeguido. Nifis laureada.Colonfam 
foiY exeraplos innumerables» que a efte propofitó 
pudiéramos dar. También el nombre del Santo 
por el templo, ó por la pla^a donde eftá futem 
pío. En el lugar que efta efcribo por nombre de 
San luán entendemos la pla^a^o barrio junto áfu 
ermita, por Tanto Domingo Tu Iglefia, conuentO; 
y piafa,por San FranciTco lo mifmo por la Santif- 
fima Trinidad afsi mifmo, y en todas las ciudades 
Te entiende afsi. Poncnfe también los nombres 
délos Santos por losnauiosicomo Santiago,San 
FiIipe,Concecion,RoTario,SanBartolome.Y co 
ino dixo Yagues.

T  afsi con gran valor mando cjtte al punto:
Su leño,y el San lorge fe aproejaffen.

Y Lope de Vega en TusRimas Sacras, en la Can
cioni

J
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don a la tormenta de la pailón de Crido: Vfando 
del hace a los Santos ñaues.

7 Sdn Pedro »aaefuerte 
Quepueflo que la -vimos 
j í  ¡a ttane fan Juan encomendada 
Por fer como eran primos 
El ÁJaefirey Piloto de la armada 
También fue el mifmo dia 
Patrona de fan Juan Santa Maria.

Ven el Canto tercero de la Dragontea.
^Jlgaleon San luaHiCjuefue ejle Santo
Pe los deferios amador tan cierto 
Poir imitar fus foledades tanto 
Dexo de yelasyy arboles defierto^ ̂ e .

De aquí finalmente es quando decimos, la cárcel 
por los prefos, el ofpital por los pobres,el monaf- 
terio por los frailes, ó monjas, la Iglefia por los 
clérigos.

El quarto modo es quando por los adiuntosfí- 
nificamos cofas a ellos luntas, y por losfnftanti- 
uoslosadiectiuos; comoal mui maliiadolJama- 
mosla mifma maldad; al bueno la bondad: al que 
es caritatiuo mucho decimos, que es la caridad,al 
difcretro,que esladifcrecioiija lahermofa q es la 
hermofura.Afsidixo Terécio donde ejla la maldad^q 
wfí/f/íraj^ojquiriendo decir aquel maluado:Y def- 
te lugar es quando dixo doña Blanca.

Según de[graciada fot 
Hija foi de la defgracia.

La Eferitura llama al AnteChriílo hijo de perdición^

a la i
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a la Virgen fandfsima m^dft de miferirordi  ̂
anos decir efle es el padre de U$ maldades, U m X ed  
Udef»erguen¡i,quetto hace laauaricia} es decirlos 
uarientos.i^ifíf Ao;>?«de lajofiidahs como dccirbí 
jueces. O dk\ioáho,que de ligero fe cree clamor t  
fue querer decirlos enamorados fe creen deliog! 
ro. Lope de Vega para finifícar,que ni los virtuo 
fos, ni los que bien trabajan fon premiados dixo' 

Bien fe que yéngoatiemppo que no e[petan
La Tfirrud,y trabajo premio ahuno.

Ya dixe como también fe podia reducir la feñalí 
por lo feñalado, y alTegundo modo donde lo de*' 
clare, y amplifique. Y para mas abundancia digo:¡ 
como la albarca por el villano,el fayal por lo mif 
mo, el brocado por los Principes.'  Afsi dixo vna 
Sadra contra el Amor de Liñan.

Jnfolente mal criado 
per feguidor general 
defde el que T>ifle fayal 
hajla el que pifa brocado,

Yagiies para decir lo que Orado déla igualdad 
de la muerte en llebarfe principes, y pobres labra 
dores, dixo deíla fuerte.

Dejfues que le mordía con diente agudo 
la dueña iniuerfal de aharca^y c e t r o .

El quinto modo fe compone de los de arriba par
ticularmente del legundo, y quarto, y es cjuandp. 
vienen dos epítetos, y fe toma vm adiunto por 6- 
tro,porque ai algunas veces adietiuos de tal fuer- 
tc pueftos con dos fuflantiuos, que eílan impro-
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pTiamente fino los traftruecan, ral es aquello de 
Virgilio.

jb4n efcuYos en la /ola noche.
Auiendo de decir, iban / a lo s e n  la e/ cu r a  n o c h e . Y  fe 
llama propriamente Hypalage que quiere dezir. 
Traftrueque de nombres. Confíefoqueno auia 
hallado en los Efpañoles exemplo hafta aora,que 
levienlasSoIedadcsdedon Luisde Gongora.

Surcar pudiera mief/es, pi/ar ondas.
Ponde fe deue entender pilar miíTes, y furcar on 
¿as,porque aunque el furco es del íembrarjquan- 
do lo s  panes eftan en aquel eftado, no fe dirá fur- 
carmieíTes, fino con maspropriedadpifar. Y fur
car ondasjCS frafi Efpañola recibida; por la metá
fora del romper la ñaue como el arado.

Y aqui fe reducen los antecedentes, y confe- 
quentes, vnos tomados por otros, que no a la Si- 
nedoque. Porq llanamente laMetonimia(óHy- 
palagc,como la llamaron los Retóricos) no es o- 
tra cofa fino vnatranfmutacion délos finifícados, 
yporla vecindad de vnss cofas a otras, como fu- 
cede en los exemplos dados, y en los anteceden- 
tcs,y confequentes. La Sinedoque no es fino v- 
naaprehenfion de cofas generales por particula
res,© al contrario. Ademas defto, que no es can 
fa efficiente? fino vn anticedente de fu eifeto,y el 
eífeto fino vn confequente de fus caufas. Luego 
es verdadera Metonimia. Digo mas que no ai Me 
tonimia donde no fe hallen ellos antecedentes,y 
confequentes, vnos tomados por otros. Y afsi

K aun
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aun no aula ncccísidad de hazenñodo dlftil^Q 
en la Metonimia, y de ninguna fuerte es Sinedo-» 
que. T omar los Efpañoles,y Latinos las cenicas 
por la muerte es víar del confequente por el ante
cedente, porque la muerte precede al conuertir* 
fe en ccnicas el cuerpo.Y afsi dixo Lope de Vega;

T¡turccita cruel como m  mims 
que ir.fcuMs Us (.enisas defias finas. ,

Que fue decir los cuerpos muertos deílos fepui- 
cros. Marcial es mui frequente en efla particular 
locución de la ceniza por la muerte.

El feüo modo (q antiguamente hicimos quin 
to ) es el que muchos an hecho Tropo difUntó  ̂
y feüama Metalefis, y no es Tropo diflinto fino 
modo de Metonimia, y es quando el íinificadofc 
trueca por cercanía,mas no tanta cónto enlos mo 
dospaííados. De fuerte que como la Catccrcfis 
es Metáfora dura, la Mctaleíís es Metonimia alĝ t̂  
maslicenciofa: como quando dcdnios elegate^tfi. 
tido, para decir bien hccho,no dicicndoi'e elcgai) 
te fino del hablar. Gentil capa^ fimbrero^ o rvpill<i-,i\ó 
diciendofe gentil lino dellaombrc alto, y bienfa> 
cado en proporción. En cite modo dixo Lope de 
Vega en fu Angelica, yahente pincel, donde pufo 
valiente por perfeto. De los Latinos Virgilio di
x o . p o r  v.ilerofo.Y a efío correfpóde en nucí 
tro Efpañol efta dicion brabo, ejue (inifícandoen 
fu propriedad el furiofo, cruel, deíiroyador, fe v> 
fapor clvalcrofo,y ha^añofo con gallardía, 
tnifmo Virgilio dixo por importuno. P
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Omero ILmió a las isUs 'i’elo- 

quiiicndolas decir agiidas,y ala noche veloz 
ambicn por agiida.Oracio a vii alcornoque le lia 

mo aruisuo para dczirle grande, y fombrio. Bra- 
bo por \idicnrc, y gallardo dixo Y agües.

* tntoficcs allego Ariheao el braho.
Ai Otra fuerte de Metalcíis, y es, quando difeur- 
tiendodevinen otra circunílancia damos en lo 
finiñcciáo- como Virgilio nos dice, que efeondio 
los vientos envnas efeuras cucuas,para decir hon 
(jas. Defines de alguoat cppigas:, dixo qiiiricndo íini- 
fjcarcfpacio de años,entendiendo porlasefpigas 
las micíTcs, por las micíTes las cofechas, por las co 
fechaslos dtios, por los cilios los anos. DonFra 
cifeo de Queuedo en la citada Sylua fetima.

Q¿e te haff hecho mortaly (lejías wot/tañas 
líis efcondidasyy ajjseras entrañas} 
a (juien defende a ¡senas negra hondura ? 

Deftemodode Metalefis es quando decimos. Ja 
edad de los caballos por ios verdes, entendiendo 
cada verde vn año,y mas el tiempo que fe eftuuie 
ron por cftablar,ó cn.cabeílrar. Y quando deci
mos tantos eñss hace ejiasyerhasyy tantas Nautdades an 
pafadoy 6 ta::iOs fan luanesyO tantas QuarefrrtasyCo tant os 
Mayos, ó tantas Teces fe caira la pampana de atjiii a que 
fuceda e¡lo- O dczir r/Je caira con lapatnpana fini 
ficar,que morirá el Otoño. Aunque quien algu
nas locuciones deílas llamaSinedoque,no crrrira 
porque fe pueden reducir a la parte por el todo, 
Deíte modo de hablar es quando decimos. Fulano
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tiene mal nómbrelo tiene maU no queriendo de
cir que canta mal, que fu apellido es malo, fino ñ 
tiene fama de malo,y ruin. Dicefe también de nial 
fonido,de yn fuenafe no fe  que: todo es Meta
lefis efpede de Metonimia. Del qual vfó Marcial 
Ih m au d o  alpe:^t'or^eino el gnfloprincipal de lagula 
iV/frfjquiriendo decir de la glotonería de los de 
Alexandria; porque Alexádro Peleo fundó aquc.? 
lia ciudad. Deíla locución vfó Cicerón llamauT 
do a las Oraciones que hif o contra Antonio Fi4 
li picas.

Por fi acnfo alguno quifiere fauerporque eícri 
hiendo Eloquenda Efpañola cito exemplosdef 
IosLatÍnos,y algunas veces Sagrados, auiendo 
efcrito lo vno, y lo otro en diftintos libros donde 
fe podran ver? digo que porque fe conozca quan 
biennueftra lenguaa iinitadoa los Latinos , de 
quien a hecho cafi todo el caudal que en eíte par 
ticular tiene, afsi como la Latina fe vbo con la de 
los Griegos, de quienes tomó, y a quienes imitó, 
como dixeron Ciceron,Oracio,y Q¿iintiliano.Y 
porque por confefion de los mifmos, que por e- 
lio an pafadofaueraos, que por aucrlo hecho afsi 
en la primera imprefion , muchos que oyéndola 
de fus maeftros no Tupieron Retorica an entendí 
do la Latina con la dotrinade efia nueftra.y con 
la declaración de los exemplos. Efto es en Efpa- 
ña.Y a los Italianos,y eftrangeros (que an tenido 
particular gufto muchos en el eíludio de eíla arte 
Erpañola)los exemplos Latinos afsi vulgarizados

Irs
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, . . 7 ^  a que con mas gufto,y facilidad p«c? 

kÍ  V entiendan los Efpañoles, afsilos traduci.
como los imitados. Con lo qual pienfo que- 

dai-a fatisfecho el que en efto vbiere reparado.

Capitulo 7. de la Antifrafis.

L a Antifrafis es,quando la palabra fe reciue 
en contrario linificado. Sánchez negó to 
talmente auer Antefraíís, y contra todos 

los Gramáticos dice en fus Paradqxas, que es en
gaño penfar que la ai. Auiendo dicho efto con to 
da affirmacion, dice luego, que fí alguna a de a- 
ueradefer efpeciede Ironia. O la que decimos 
Lyptotc.De fuerte, que diciendo efto,ya confíe- 
faauer Antifrafis,y es dotrina de Perotoj Quinti
liano,y todos losGramaticos,y Rctoricos}fino es 
algunos pocos modernos) mas ni es Lyptote j ni 
otra parte de Irónica ( como diremos) no es tro
po fino figura de fentencias,y la Antifrafis es tro- 
30,que fe comete en vna dicion fencilla. Y dexa- 
doslos exemplos Latinos,que no hacen a nueftro 
propofito,porne en nueftrovulgardos,fín los qua 
les ai otros muchos, que no fe pueden negar. Por 
que decir al pollo fin pelo pelón, es fin proprie- 
dad,pues pelón quiere decir cofa de mucho pelo, 
y llamamos con efte termino al pollo fin pelodiie 
go es Antifrafis, fin fer parte de Ironia, porque la 
Ironia incluye en fi burla,Irrifion, y efcarnio,y de
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Oplj

fte termino vfaraos raui de veras 
ía,luego es diferente,que la Ironia. Frai Geróni
mo Román en fus Repúblicas claro conflefa fpl 
nueítra dotrina verdadera, y la exempUfica en al! 
gutias diciones, principalmente en ella voz Gal 
las quándo fe reciñe por el Sacerdote capado 
la Dlofa Cybeles afinna que fe dice por Antiftá '̂
lis. El miimo Sachezíobreluan de Menac
2 ij.en elverío quedice.

Guíidít jiel de la Trapeia torre.
Comenta diciendo. Tarpeia torre dice por el Ca 
pitoliO) que eftaba edificado en el mote Tarpeio, 
Dice fiel porque Tarpeia hija de Efpurio Tarqui- 
no,no fue fiel por Antiffafis, pues vendió por trat 
cion la dicha torre a los Sabinos. Y en las mifmaa 
diciones Latinas en muchas dellas no puede huir 
la Antifrafis,fino con dificultad.Rabonas(fealicÍ4 
to hablar como folian) decían a las muías fin cola! 
fin irrifion, quiriendo decir propriaraente la que 
tiene larga cola. De fuerte que los vocablos po-E
Antifrafisjfon propriaraente rebefados,porque fe-■
ponen al rebes de lo quepropriamente finifícait,. 
Como confian délos exemplos. No negareyó 
que al principio fe introduxeron algunos dellos 
por Ironia, mas dcfpues, que fin irrifion fe nom
bran con lo contrario a fu propriedad, no tienen; 
parce en ella,fino cftan por el tropo,que décimo?; 
Antifrafis, y otros fe introduxeron en la manera,; 
que diremos.

Efpecie,y modo defie tropo es la Eufomifmos,!
____________  la|,



^ n ib n id o d c  palabras
" ^ocucioniqiic las cofas malasjy odioias,!os 

fechos malos, y aborrecibles, dice,y declara con 
* alabras qne fuenan bien. Dcilo ai muchos exem 

f̂os enlas diuinas kcras,dondc fe vfa fe«£/fCi>,por 
P Mecir. Y /rfgfic/d/wwtrfdecian pornollamalla 

Plauto para decir fue cautiuo,dixo cauti 
' Yiuncn Caitcllano víamos defta Eiifomif* 
¡nósciiclfiniricadodecautiuo, por fuecautiuo. 
Laracondcintroducirfe cftalpcucion es,queco 
mo los antiguos eran tan grandes agucreros, te- 
niaiimuchaqucnra,y hacían mucha eftimacion 
de los agüeros particularmente de los que proce
dían de las palabras de los ombres: a quien llama
ban omina,que afsi dice CÍceron(en lo de diuina 
tionc.) Los P t t / f v o r i c o s , «s folo tubieron queuta con las 
pahbras í/e hs Diofes,fit)0 de los omhresyfte llaman Omi- 
na.Lascjitales nueflros antepafodos penfahan tener fuer cay 
y afi qtéeriati, que en qualquiera cofa que fe hiciefe, no fe 
dixefe palabra antes mal fonante p̂orque la tenían por a:̂ a 
rofayftno bien fonante^qneafii entendían era felice faufiaj  ̂
bien afortunada : porque fálcí juz;̂ gaua» las oneflasy de \ 
ihutn fotiidoy principalmente en las cofaspublicas^y facri- 
|jício5(corao conftadenueftro Oracio,elqaalpide 
en la Oda primera del libro quarto,fíc lefauoreya 
(oahuetíos defeoŝ y f í/c H ítíp .ií it& í'.ír .ConfírmaloTibu 
lodÍcieildo:Po»' i<ida de quien hablemos bien,pues je ce 
lebranfefas de naeimiento-, Ouidio dixo.D/ií es de fe -  
(laydonde no folo ai «eceftdad de buenos defeosyVtas aun de

le A buenas-



Eloquencia
buenas palabras.]?ov sL\o Oracio dixo.DrfJrfe^^- 
potred ftlencioa palabras de mal nombre.Y otra letra dî  
CQ̂ de mal agüero: porque todo fe tenia por vn a col 
fa.De aquí procedió vna buena coftumbrc en las 
madres que dicen a fus bijos.CaÜa hijo no digas la ota 
la palabra-.quien nombra al malo.Y aun de aqui proce
dió otra fuperfticion gentilica entre m-ugeres re
ceñida la mañana de fan loan, que no refiero por
no enfeñardefenfcñando.De aqui también fede- 
riuó en cortefia Caftellana echar enfanchas en 
los términos de hablar,llamando al Rei Monarca 
al Señor Principe,al cauallero feñor,al villano hi
dalgo,al de pequeño cuerpo,mediano,al moreno 
trigueño,al negro moreno, al ventero,ó mefone- 
ro huefped>al officio arte,al gordo frefco,alas nc 
cedades defeuidos, al £rcil dócil,al ciego priuado 
déla viíla. Y otros que pone Orado en fus Sati
ras,)^dice no ferlifonja, fino gran virtud. Lo que 
pone por vicio, (y lo es) quando lo que es mani- 
fieftamente vicio deprabado del alma fe batida c5 
nobrede virtud, efto tal no lo es,ni Eufomifmos, 
fino adulación, lifonja, ó Ironia; como lo fera al 
temerario llamarle valiente, al prodigo liberal, al 
defuergon5:ado parlero difereto, y cortefano, al 
mal contentadifo profundo. Efto no lo alabo fi- 
no lo repruebo.-mas los primeros exemplos fi,por 
que es cortefia, y vrbanidad Efpañola bien receui 
da,y('coraoédicho)deantiguobatipdacon nó- 
brede virtud,comolo es quaiquier Eufomifmos. 
De lo qtial aconfeja loan Rufo a fu hijo, que vfe

en



Efpanola. 79
enfacarnjquele efcribio diciendole.

Y yaque no parigual 
trates a hsdefiguales 
No les quites,fino dales 
en fu tanto a cada qual.

El padre Francifco de Gaítro llama a cfto Me
táfora. También fe fuelen hacer Eufomiímosen 
el nombrar las partes vcrgon^'orasjy íus vfos,y las 
delasnecefsidades de naturale^'a, aunejue tambi 
fe declaren por Metáforas (conio dixivnos de opi 
Ilion de Cicerón) por encubrir mas,{i pueden los 
nombres proprios tener alguna indecencia.De la 
qual también fe vía quando decimos del que eftá 
mui enfermo.^»? quiere morirfe-.CiQndo b'ien al con 
trario, porque no quiere, mas porque dicho,co- 
mo ala verdad pafa fonaria mal, fe vfa deíte terrai 
no, qucfuenabicn. Afsi mifmo quando alguno 
por caída,ó golpe fe deshace las narices, cejas,ó 
frente. Y como los Latinos díxeron por cofa def- 
comu!gada,fagrada,por cita locució diremos que 
por ella en Efpañol fe dicen cofas,que de fu natu
raleza fon malas, con cfte termino buenas: como 
decir. Pedro deue una buena deuda,o le an dado y na bue
na guchiüada. Y tomando bueno por grande fera 
como aqui fe puede tomar,y como lo vían los La 
tinos Metalelis: mas tomando bueno por malo es 
Eufomifmos efpecie de la Antifrafis. La qual co
mo emos enfeñado la ai,y fu vocablo fe dice ferio 
cíplicadü:porc|ue Anti prepoílcionGriega es con 
tra,yphraíisloquutio : Afsi Antifraíises palabra

k y por|
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por el contrario,ó al rebes. Con loqñaU^Í^^Tdi 
cho lo que ai que decir, y lo que baila de los tro
pos,dexandonos de tratar aqui'de otros a quienes
no fe como dieron tal nombre,como parecerá en 
ellugarqnede las tales locuciones hablaremos. 
En hn buduo a decir que afsi en las palabras fen
chías,como fon las que emos tratado, nueuas, no 
viadas, tropicasseomo en las jiiiitasCde cuio orna 
to diremos dendeel capitulo íiguiente ) fe a de 
guardar el precero de Oracio ( corno también lo 
encarga Qdintiliano) que es acomodarlas a lo 
que tiene por bueno el vfo.Qiye aun don Luis Za 
paralo refirió en fu Carlos famoío diciendo.

Que el y  [o es el que tiene a fu  aluedeio 
Sobre el hM ar dominio, y  feñorio.

Con lo qualpafaremos al adorno de las figuras 
de palabras.

pirulo 8.délas figurasque 
fe hacen por au

mento.
t Igura 5 ( que en Griego fe dice Schema) es 
cierta conformidad de lo que fe habla apar 
tado del común lcnguage,y ordinario mo

do de hablar. Porlaqual conformidad la ra^on 
bien concertada fe rauda en otro cierto modo có

par-
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particular adorno, y virriid. T a sSguras vlias fon 
de ícntcncias, y otras de palabras. Las figuras de 
las palabras fe hacen en tres maneras, ó por auünc 
tO) ó por diminución, ó por traftrueque. Afsi en 
eíle capitulo diremos de las primeras.

La repetición ( que en Griego dicen Anapho- 
ra)csquandovn mifmo vocablo íe repite muchas 
veces en los principios délos miembros déla o- 
racion: como fe ve en la Noche de Pedro Liñan 
dcRiazardonde hace vna larguifsima repetición, 
que dura en rauchvas coplas comentando en efta 
palabra, Que-

Que de liaues no fon llitues .̂ 
que de torres no fon torresy 
queprejioparasiji corres  ̂
que titrde oluidaSij ftues.
Que dep4rientes cohechiSt 
que de fe/loras  ̂que eflrechdSy 
que de terceras, que yifles, 
que de contrarios refijles 
que,de -verdades fofpechas.

Pafaadelante con otras muchas coplas, y en las 
demas arriba auia hecho la repetición en efta pala 
bra. Alli. luán Yagues

Tafe -ven tremolar las medias lunas 
ría fe  fíente el rumor de las dul:i^ainas 
ya defoldados en fufurro^y yaces 
ya de Vegafosfuertes el relincho.
Ta de los dromedarioSjy camellos. 

mui vfada en Romances, y en otras i'uerte sde
• _________  poefias,
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poefias,y también es repetición la del Petrarcha 
en la Canción que hizo a la Virgen : laqualcon 
otras fus obras traduxo Enrique Carees y comien 
9a en el principio.de cada eftancia de diez,q con
tiene, en eíta palabra Virgen. Y Frai Diego de 
Salablanca enel principio de feis eftancias de vna 
Canción, repite efta palabra. Madre de Dios. 
Frai Hernando de Santiago en la Salutación del 
primer íerm óde Quarefma repite al principio de 
tres periodos efta palabra. Cayó. Diciendo. Cayó 
Alexandro, &c. Cayo lulio Cefar^ &C Cayo griteo,8iC. 
Conuerfion (en Griego Anaftrophe ) es quando 
vna palabra mifma fe repite muchas veces en los 
fines de los miembros, como es la que en vna ora 
cion que fe hi^o en nueftra efcuela perfuadiendo 
a la le cion de los libros que dice afsi. afta -verdad 
nos epfeña la efperienciatprueuayy co>‘firma los males-¡(̂ ue 
Je cuitan,y los bienes,(jue fe fgnett de la leciop. En las du 
das,y perplexidtdes marañadas,y efeuras hallamos con- 
fejo líbre en la ledon. Citando alguna trijteca, pena, me- 
lancoliay cuydado nos aflige,y atormenta, nos confítela la 
lecion. De cofas pajadas aunque mui antiguas,y attjentes 
aunque mui dijiantes nos da entera y  -verdadera noticia,y 
conocimiento la lecion. En las que nos oponen temores a~ 
parentes para diuertirnos de la -virtud pospone con el def 
engaño animo, y  brio la lecion. Orado a todos los -vicios 
capitales afirma, fe les cierra la puerta con la yirt»ofa,y 
continua lecion. El mifmoperfuade, y amonefla, que en 
quílquier trance,y acontecimiento nos aconfejemos con 
los dorios,y -valgamos de la lecion. Finalmente no ai cafo

ni cofa
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ni cofa en c¡ue confultandonos con buenos autores ( que ¡os 
ai de todas materias) no hallemos dotrina-, confejo^ 
auifoSfremedio, guflo, deleite otiejlo^ y  profíecho onrofo 
mediante fu hcion. Por fatisfaccr elgufto de mu
chos q dicen lo teman de ver exemplos en profa 
pondré algunos en ocaíioncsj yporíi replicaren 
que cftos mas parecen hechos propios,que no de 
autores imprcfosjdigo.-que eílo también lo hace
mos a imitación de vn tan gande autor, como es 
el llamado afsi por Antonomaíia,ó Herenio, ó ya 
fea Cicerón, ó Cornificio. El qual pufo todos los 
exemplos de la Retorica fin citar autor alguno, y 
no imitándole noíotros en todos en alguno no 
feragrauefe nos de licencia. Defia figura ese- 
xemplo duplicado el de aquella letrilla que acaba 
todas fus coplas en eftas palabras. Bien puede fer. 
No puede fe r .Y  la q cierra el fentido de cada quarti 
lia con ella, jíbernundo. Son lo todos los Román 
ces que acaban fus coplas en el final cj dicen cfiti- 
uillo, ó contera.Y todas las coplas afsi Otauas,co 
mo Liras, Redondillas, Quintillas,que glofan mu 
chas veces vn mifmo verfo,que dicen pie. A cf- 
tem ododc Conuerfion llamc> Defpauterio E- 
pimone. Son lo también los villancicos y Chan
gonetas en retruécano.

Complexión (en Griego Epanoftrofe) es la q 
abraca y comprehende ala repetición, y conuer
fion. Digo comienza muchas veces en vn princi 
pio-ymu(.has acaba en vn fin.Déla qual tengo ad 
ucrtido vn cuidadofo exemplo en vn fermon bic

traba-
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trabajado, que hi^o enla ííefta de nucftro Parrón 
el Máximo Dotor Gerónimo el Licenciado Lian 
de Villauerde, en la vltinia parte,y epilogo del q 
dice afsi.Q í̂fa nu?¡ir.t m iJ ff f4>m U fglefiJ ¡y-te e$ 
elM ixim o D m r , que es decir ge.udifsimo Gerónimo. 
Q^ien tYjdiíXolosfigraios libros hijloriet fsvradi, prvfe.: 
das diuinas-, dotrina celejlial tan legahaente que fe les de 
ha U fe mifmay que a los originales, en que a fus primeros 
aurores las efo  ibieron dttandolts el Efpiriiu Ü.i’)to}Gero 
nimo. Quien el cienti f e o , y dotlo en el verdadero fentido 
díl figrado tefio) quien el colegial, o el carredatico trilin^ 
gne,laureado por la Vniuerfidad de U fg'efa ? Gerónimo) 
Quien con animo heroico, huyó el cuerpo a Li fuprema di^i 
dadygrandeca del Sumo Pontifcado ? Gerónimo, Quien¿ 
imitación del Batifla dexó la Corte,regalos,onrtasyiplau 
fo,riquecas, amigos,y ejlimacion de Principes tclefajli- 
eos y  feglares)Geronimo. Quien de los concabos de los va. 
Jles,afperecas de montes,efcahados depeña¡,foledad de de 
fierro hico lugar de oración,y prifion ej}rechapara la m if 
rabie carne ? Gerónimo. Quien con pecho conflante, valor 
iíiucncihle, fnfrimiento incar,fJóle reftflio las calumnias 
de fus intéidiofos,venció los falfos teflimontúsqae le opnfe 
ron,perfeuero en fu inculpable inocencia, lució en la certe 
ca de fu verdad) Gerónimo, Quien anduho fohre elafpidy 
bsfílifcOyhoílo al Dragón,y tubo al León ¡leí de los brutos 
mui vmtlde para fu feruicio) el vmilde Gerónimo, Quien 
con vnapiedra en la mano,y en la otra la verdadera fun. 
damental Criflo a la vifla la muerte,la vendo dominandii 
f» carne,y vitoriofo triunfo de todos fus enemigos} Gero 
nimo. Quien fue el vm ilde, que por ferio obró Dios con el

tales
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talei fí,-í ¡f (CffiUfiiiú íoda! las yirttidesheroi-
cas,dí íjuc U rviíldad esfuf^dcmer.io jvhn c¡uicn T íos 
átfcatija ? Getor¿itííC\ Quien fc r  ^ntcncr/^afa fe enriende 
el yn:ild( ? CercnmG. Quien ftnaltr.ctiiepoYaucYctirr.pli- 

lo ijue e¡/dorado ÍUíiígelio (u fu jiejla caí ta enfísan- 
dô y ‘Mando mnecic el t.cmhrefue .̂.,f>iy fu donir.ay de fal 
porju ^fíbiduriay gracia ,y  fer tenido no f i o  porgnande-¡ 
yias porgrandifdfíio en efla Iglef/i vnlhame^y en la trinn 
ft(t¡te¡q«( a  elJie in odclosC u la lGffofe/pío.Aquclíalc 
trilla que dice.

Que fe precie yndor, pelón,
Eftacou^P^’̂ ’̂ adeílasti'cs figurasj ócxornacio- 
nesjRepeticion, Conuerfionjy Connp!cxion,que 
fe hace de arribas. También íe halla exemplo de 
todas eftas tres figuras en aquella letra^que coraié 
pa. Ve amor con intercadeticias  ̂y acaba, .yí hrenuncio. 
Algunos an moílrado enfado de ver cftos exera- 
plosdeftas coplillas. diciendo que fon mui vmil- 
dcs,y rateros, (queafsiksUaman)yno quiero de 
xarde fatlsfrcclles. Silospufe fue por no hallar 
otros,yüDios novbiera concertado ede fermó 
de nueíh'o Patrón Gerónimo picnfoj.que me a- 
uia de veren dificultadde mudarlos. Y quando 
no fe ir.udaran, no auia para que tanto deíagrada- 
fen fiendo como fon exemplos. Pregunto no es 
aísi, que aquellas coplillas an agradado por la lo- 
noridad,y confonanclaanlido apacibles jAiaues, 
y de güito ? Pues en que confiñe aquella íonori- 
dadfuaue,fino en elartifeio , y color deítastres 
figuras,que en ellas fe incluyen. Y porque fe ver

qunn
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quanto mas facii es cenfurarjque hacerlo,teftigo 
fon los que efto an dicho de mi verdad, que fuje- 
tandomeaque quería poner otros exemplos por 
ellos en la primera ocafion, que fe boliiiefe a im
primir ella Eloquencia,les encargue mucho a los 
mifmos cenfuradores bufcafen otros exemplos 
mas graues.Y auiendoles dado mas de doce años 
para ello, confíefan que no los an hallado otros. 
Que hicieran (i vbierá de bufcar todos los que en 
todo efte Mercurio van.Afsi por caridad,q fi algu 
no quifiere corregir, que juntamente con lacen' 
fura, nos dé el remedio, y que fea en cofas c] ten
gan maior necefsidad, que lo prefente.

Con duplicación es quando fe doblan las pala 
bras. Hacefe en muchás maneras. Quando el mif- 
mo vocablo, que fe pone al principio de la tlau- 
fula, ó periodo, fe pone también al f n. Y enton
ces íe dice Circulo, Orbe, Periodo (en Griego 
Epanalcpfis) loqualhipo el Dotor Frei Miguel 
Cejudo en vna cartaamorofa.

Ciego en eferebir inftflo 
Que pitra decir fu fuego 
Bien puede eferebir y» ciego.

En el Romance general.
Padres ¡os (¡uerencishijos 
Que de hijas feas foys padres.

Lope de Vega en fu Angelica.
Sientafe el Bey.^y el pefcador fe  fienta,

Y en otra parte.
Mira el peligro,y el confuelo mira.

Elin-
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El ingenio cicla Montaña Don Franciíco Gómez 
de Qucuedo en la Oda rp. de fu Anacreonte.

Sebe Li n'ena negra quanto Üueue 
Y  ala tierra el ymor el árbol bebe.

Quando la iniíma palabra fe repite continuada al 
principios medio, ó fin (en Griego Epizcuxis,veF 
PalilogÍ3}y^ de cíiarla palabra en vn i-nifino finifi 
cado:dlo tina! vfó dó Alófo S  Arcilla enfu Arau-' 
cana. Cna¡te Jiengo^ij hajaguarduy guarda,
Don Luis Zapata en íu Carlos fiamoíb.

Con gran dohr^j gran pefdr de todos 
La chufrtiAguarda el blanco afuera, afuera.

Y don Francifeo de Queuedo, y Villegas en el 
Pocmadela Rcftirrecion.

/ arma, guerra,gnerraüegó luego.
En los Latinos nofe halla triplicaciójmas fi en los 
fagradosautoresjy enlosEfpañoles.Yaguesdixo.

SeafSeal, Leal gritan y aclaman.
Qn̂ ádo el vocablo en c] acaba vna claufula fe repi 
te inmediatamente en la q fe figuercomo el voca
blo búas enel fcgüdo exépIo,q pufimos(enGriego 
Anadiplofis) como lo vfó Lope deVega enfu An 
Igelica. ■ tíatgerleguerraalSoljfielSolleojfende.
(Y en Otra parte Cahr. ip.

Vel oluid,ido amor, amor nada 
(Ige también tiene am orf ¡ofofa,

Aunc] rabien enefta y cnla palada le puede poner 
vn vocablo cnmediojcorao Jíuiale muertoi>n hijo f t  
yo: hijô  m ito  heredero. Quando depues de muchas 
palabras interpueftas repetimos las ptiipcras por 
filas claridad fe dice Rcfuncion ( en Griego Epi-

L . thonre}
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thome) como conucitido de Virgilio.

Tal amor la perftga a Dafne ingrata 
Qfiilpide lacanjada vecerrttelay 
Que bufcando el iiomllo desbarata 
Por altos montes^y por el feafueU, 
lim o  a las aguas, o a la verde mata 
N i de la tarda noche fe  recela 
TalamoraeflaDafnelaperfiga 
T  en mi no halle voluntad amiga.

Qaaiido para mas declaración de vna coía la repe 
timos con los mifrnos vocablos (en Griego Epa- 
iiodos) aísi es lo de Virgilio en la Eneida.

Dexs el lugar por cuitar mas daüos 
Llehando a Pelias,y  a Ifto  a mi lado 
Jjito grane ya por largos años,
Pelias del duro Vlifes mal llagado.

Lope de Vega en la Angelica Canto. 16.
J ílh  cpn tiernas lagrimas y  ruego ŝ
Ta cafi ciegos de llorar los ojos,
,/íunque para fus ojos ca f cieg os 
No fueran meuefler tantos enojos,

Qnádo para acabar la fcntcciafe repiten los voca 
blos mifmos fin guardar orden de lugar(en Grie
go Ploce)como diciedo.No tuuifle vaco de no acudir 
alas cofas de mi padre, pues faueisjle  deueisami padre 
mucho. Efte excplo es del MaeñroCefpedes enlos 
Romáces Caftellanos fe pone con alguna alfetua 
clona como diciendo.

Como el Cifne quando muere 
(  Si es verdad que el Cifne canta)

Quádo la mifmapalabra fe repite détro día mifma
claufiila'
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c l a u f u l a e n  d i f c r e t e  fi n i ñ e a d o  ( e n  G r i e g o  A n t i f t a '  

{is)coino.' j i l a m i  femitdre miti 
Que los jaeños fueuos fon.

La primera quiere decir ío que foñoj la fegunda 
Infaiíedad iilufion,y burla. Chica dixo en vnas 
Ocaiias que hico al dcccndimicnto déla Cruz,

Con efio dije nrrio ¡>ov el cofládo 
Q¿ie cc'hído les ct â ijuella ctinera.

Lapo2‘̂ ‘̂ Caftcilana eftállena defta exornación 
con uu’.ciio adorno principalmente los Romáces. 
cae ay miu,hos: como

MofK que en fu pecho físora.
Pecho itqnien pa^it pecho.
Tocít dtchofty que roo?, &c.

Algunas vezes fupliendofe el antecedente fe po
ne fin duplicar la palabra fino vimialmente elre- 
latiuo fupone por lo metafórico,- como en el Ro
mance de don Aluaro de Luna.

I»  Portillo ejiune ptefo 
Mas no lo hico mi honor.

Gradación, ó efcaltra ( en Griego Clymax, y en 
quanto argumento Sorites) es quando para pafar 
adelante repetimos lo quedexamos atras, y cfto 
lo continuamos en mas de dos oraciones: cotr.oi 
fe prueba enlo q vulgarmente í'e dize. Quienprefta 
no cühra  ̂fí cabra no talyjt tal enemigo mortal. O tía fen 
tencia vi eferita en vna parcd,que dccia. C^ien mts 
cha cornê  mucho bebe^ft mucho bebe mucho difcrme^ mu
cho duerme poco efludia, poco eftudia poco faue-¡poco faue 
poco vale, Y  vna Redondilla Caftellanadixo.

No ai amores ftn feruicio

L  2 Serui-



- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - II

Eloquenda
Seruicio fin eJJ¡erítnc(t
I(peyafic4 jin  t/sctdaiica 
Ni muditVfapn indicio,

Don Diego de Mendoza en vn Soneto hi^o dos 
veces la Gradacionjy vna repetición en fietc prin 
cipios diciendo.

Oxahyo eJJjirara ames ejue os yiera,
O ya que os yiy de paja os contemplaray 
O ya que os contettiple no os defeavay 
O ya que os defee¡ que os mereciera,

O pues no os mereció que tío naciera 
O al mifmopunto que f¡aci-¡ ([pirara 
O ya que no e[pire¡ que tío afpirara 
M i coraron a c  fa que no efpera.

Silejpera algún remedio es de la muerte 
Muerte Jola podra darme la y  ida 
La vida es para m itrifley pefada.

Pefada carga trahajofa y  fuerte 
Fuerte trago de ytt alma dejpedida 
Dejpedida de yerfe remediada.

También aiParanomaíía enciregundoquarteto. 
Lope de Vega dixo en fu lernfaícn.

Fn fombra Je yohio Ufantafia,
La fonihra en humoycl humo en yientoparuj 
I /  y  tentó en nada^y como fertio tubo 
Salioje de los bra¡os en que ejiuho.

Aunque los Latinos no an pueílo entre las exor
naciones al Eco porque la tienen mas por vicio, 
q por ornato, y por efo la pufe yo en la Eloquen- 
cia Romana entre las Poeticas,aunque con adaer 
tencla de g no es viciofa, porque entre los Eípa-

ñoles
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fiolcs aplicada a ticnipo es ddeitCjiue pareció po
nerla aqui como figuray locución de ornato,y 
hernjofura.Eco es vna aparente imagen, ó rcpre- 
{cntadon de voz de Ia que rciultadelasvltimas 
filabas de la dicion que viene antes. Y afsi dei fi
nal fie forma otra palabra como confiara defte So 
neíGjque por la autoridad grande de fu autor Frai 
Luis de León merece fer eftimado, hifoloala 
tniiertc de la Reina doña Ifitbelj muger de nucflro 
Rei y feñor don Filipc fegundo.

Mucho (t Ja Magejiad fagtada, agrada^
Que eritienda aquien efla elcitidado,dadOy 
Que ei el reino de acapyeflado^eflado,
1 todo al fu  de la jornada j nada.

La filia Real por afamada, amada.
E l mat fublime,y mas pintado, dado,
£j}a en fepulcro encarcelado , elado,
Stigforia al fin por de fechada, echada.

Si el qne te r  lo que aca fe adquiere, quiere,
J quanto la maior bentura, dura.
Mire que a reina tal fotierra, atierra.

Pondrá (o mundo) a tu locura, cura 
Que el qetefa del bien de tierrayerra.

Q^ien guíiare fauer la erudición defta figurada Fi 
bula de Ouidio, y fentimiento de Angelo Policía 
no , fobre Marcial vea con atención lo que ddla 
decimos en la Romana, que por efo imprimimos 
citas tres eloquencias juntas, porque tenga ala 
mano la ayuda,que las vnas dan para las otras. E n 
CaítelUno fe halla en comedias,y es de mucha g»

L 5 i„
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Ia y herrnofura, por efo Ia pufe en eñe lugar. Al
gunos predicadores laan vfado no aíido en ellos 
bien receuida.

Traducion(en Griego Polyptoton) fefigue 
mui bien a eftas, porque tiene efta repetición de 
palabras,}'pudiera aíentarfe entre las de nuitació 
ó traftrueque, por el que hace en los finales, y cs 
quando fe ponen las palabras duplicadas, ó tripU, 
cadas,ó mas, y no formalmente en la mifima termi 
nacion,antes por genero,ó numero variadas: co
mo Lope de Vega en fu Angelica.

o niñasy niño amor, niños amojos.
En la lerufalen.

Con bajar de los omhrosjouelto al omhto. 
LosEfpañolesno tenemos variaciones defína
les mas que del plural al fingular (como en la Gra 
matica Efpañola lo enrcñamos)en cafos no las ai, 
masnoporefo dcKade cometerfe efta fígura,y
bañan por diferencia las barias prepofidones,que
les juntamos como en eñe Soneto.

si pata Dios, con Dios nos Difponemosy 
Ombres de Diosy fin Dios (¡»e imaginamos^
Si Dios es el camino,y a Dios 7>amos,
Como a Dios, fin Dios hallar podemos,

Y todo el Soneto baña el fin eñá en efla fígurar 
De la Inflexión y variación no oñante, que decl 
roos en la Gramática lo que fentimos,y fauemos, 
porque pertenece a la formalidad deña fígura,qur 
fe poner aqui eña regla, aunque en parte fe repita 
dos veces.

Los
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Xosnotnbrcs Efpañoleso acabañen vocal,o 
en confonanteXos que en vocal forman d  plural 
añadiendo al íingularvna.S. como .* ombre, om- 
bresraguajaguas. Los que acaban en confonantcs 
forman caíiíicmprc ,el plural añadiendo eftafila- 
ba.Es comormugerjmugcres; varoujVarones.Al- 
cunos nombres ai acabados en ditongos,que for 
man el plural añadiédo efta filaba. Es. como Rey, 
Reyes;ley)leyes,bucy, bueyes. En quanto los gé
neros todos los nombres acabados en. A. ( fino 
fon proprios de varón como Garcia)fon femeni
nos como tabla,paja,meíra;facafe,dia que esmaf*
culino.Los que fe acaban en.O.fon fem.eninos, ó
neutros, los que en. E. fon mafculinos ó feraeni- 
nosreomo el guante,la calle. Pues auiendo varia-' 
cion en genero,numero,ó cafo, en ra^ódela pro 
poficion que fe le junta fe da la figura Traducion. 
También fe puede hacer Traducion variándolas 
diciones por fus patronimieps ,para lo qualfera 
bien repetir algo de la regla Efpañolaque en ello 
fe a de guardar. (Que en efto no es inferior a la 
Gricga,y Latina)todos los nombres proprios aca 
bos en. Ez. fon patronímicos, como Hernández 
de HernandorLopeZjde Lope: Martínez,de Mar- 
tin:Ximcnez,de Ximeno: Albarezjde A.lbaro:En 
rriqucz,dc Enrrique: Perez, de Pedro : de Diego 
Diaz:Dicz,de Rodrigo ( que antiguamente íe lia 
maba Rui)llut2.Y afsi otros fe acaban en Iz,como 
Ortiz.MadriZjOuiz.De los qualcs ve ra quien qui 
ficre vn Romance que hi(:o don Luis de Gongo

L 4 ra
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raquecomienfa.

Efc H c h a m  r n  ra to  a ten ta
Señor Licenciado

Aquí también fe reducen los conjugados>ó deno 
minatiiios,como es aquello  ̂de Vega en la Ange^ 
lica algunas veces, y el Licenciado Alonío San> 
chez: Arias en vna Canción Reatdixo^

Quíl tas de Roma:, Romulo, con Remo, 
Sinonimia dicen algunos es quando fe amonta* 
nan muchas palabras,que finifacan vna mifraa co- 
faimas efta difinicion es faifa, y a de decir^quc cali 
finifican vna mifma cofa, aumentando o defminii 
y e n d o ,o almenosdeclarando. Fauoreceeítami 
dotrina la de Frai Luis de Granada, íiendo en to* 
do defte parecer. Fauorccela Cicerón, el qual no 
quiere que aya palabra ociofa, fin que obre en la 
oracion.Fauoreccla Ariftoteles q dice que fe da- 
ra nugación: lo qual es ridiculo: fuera de que los 
mifmos excmplosafsi Latinos, como Caftellanos 
declaran fer efto lo cierto,y verdadero en efta da 
trina. Don Alonfo de Arcilla en fu Araucana di 
xo.

E^<í ilu¡ira,auilita,y perfciona
Y  qmlata el y  alar de la perfona.

Zaraoraen fu Saguntina pone muchas otauas en
teras en Sinonimia, afsi de nombres,como de ver 
bos.Vn Romance que comienza.

í /fol con ardientes rayos 
En elfin de todas lasquartetas cafi tiene eftaSino 
nimia diciendo. ,

i l i i » -
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dora,

Anítn,fahn ,hrot att.
Jifero^ hiende, rompe, cona  ̂
Hío:a,yella,blavea, toxa,
Trueco,camhto,renta, compra.

Y en otros romances, que dcípucs defte fe an he- 
. fu imitación. De la nugación diremos en lu 

7  La Sinonimia, no folo fe hace cu las pala
bras mas en las fentenciasi como en efte Soneto.

* Poticoña cjue fe bebe parios ojos ^
Dtira prifionjahrofi alprtrfamienio 
Laeo de oro cruel, dulce tormento 
Colf'<fton de locuras ,y  de antojos.

Prado def lores (on dos mil abrojos
Daño en ^uefempreejlá el entendimiento 
Manjar que tiene el coraron hambriento 
Minero de placer lleno de enojos.

I fperancas inciertas ,y  engañofas 
Te foro que entre Jueñosfe aparece 
Bien que no tiene en ft mas que la fombra.

"Puerro,que aunque Je muejira no parece 
luí^llena de tinieblas efpantojas 
T-lfetasfon de aquel que amor fe. nombra.

Ai en eííe Soneto otras muchas exornaciones, y
amplificación de lugares. Ya efta figura fe puede 
reducir la Parameon. La qual fucede quando vna 
mifma le t r a  fe repite en los principios de muchas 
diciones:como en el Romance ejue citamos de la 
Metonimia de vn verfo.

Fria ,flaca , fea afloja.____________

L S Soto
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Soto Baraona en lii Angelica.

Sauio yfclo ,f(iliciro ¡fecreto.
Otro ornato tiene la oración en profa,ó en verfo, 
de quien no quife dcxar de decir en eftaocaíion: 
y es ti que fe hace por apoficion, ó epítetos.La o- 
pofícion es quando vn ínftantiuo declara a otro> 
ó a muchos como diciendo. El poeta Virgilio El. 
principe de la EloqucnciaRomana Cicerón.Y co 
mo en aquel Romance donde auiendo dicho por 
feñasquien era luego lo declarapor fu nombre, 

de la guerra
i^Aljere^^maiordel JUino 
TangaUn como yaliente 
X tan braho como pero,

Y abajo lo declara con laapoíiclon, 
klgallardo jíben^ulema 
Sale a cumplir el dejlierro.

Los epítetos diximos que en quanto eí¥eto,y pro 
priedaddela cofa pertenecen al fegundo modo 
de Metonimia: y aora añademos que en t|uanto 
dan ornato por aumento alo que fe dice pertene 
cen a eíla parte. ( Deípauterio llama en Griego á 
efta exornación Schofifonomathon,) y aduerti- 
mos que ai dos maneras ddlos^poeticos^ y orato
rios,ó de la proíla. El profsifta no vfara como fon 
negra pez,blanca leche, y otros affedados.Mas el 
poeta f i; como el Licenciado Arias en la Canció 
toda que hif o en las exequias del Rei dixo.

1 cargados los ybios
De mies preñada-¡y manojos rubios.

Y vn
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Y vnRomance. EJieril fierta yeflidit 

"Dejitraŝ y robles fetos 
Ceñida de arroyos Ubres 

Venas de tu pardo cuerpo,
loan Rufo en fii Auftriada.

La rapasi^fierrajeltora:^ t^epillo:
Taxante hacha-¡ fon ador martill o,

Deñosjy de otros feraejátes no vfara el orador,y 
en vnosy otrosfe guardara elpreccto , qda Arif- 
toteies diciendo; q los epítetos an de fer como la 
falfaal orador,y comida principal al poeta. Y en 
todo guarde el vfo,y bue lonidojaduirticndo q el 
inuétor de algü|modo de hablar,ó vocablo nunca 
oido en fu l^gua a de fer de mucha autoridad,por 
fa erudici5,ciécia,conocimiéto,y noticia S cofas, 
vniuerfal Icció, y conocido por íu dotrina, y eferi 
tos.No dudo de q alguno abra reparado en el rao 
do a eferebirq íiédo lo comü cóforme a las reglas 
q tenemos todos en la Ortografía, en aqlías q de
cimos en Griego las eferebímos có la ortografía 
Griega,y no co laEfpañola buígar:no obfíate q o- 
tras dicionesGritgascomo Metáfora,Metora'mia, 
Antifrafís,y otras las eferebimos efpañoli^adas, ol 
uidados déla ortografía Griega.A lo qual fatisfare 
mos có decir, qlas qno citan reCebidas en vulgar 
efereuimoscola ortografía Griegafeñaiádo aísi, 
masías q eítáreceñidas en Efpañol,aüqfu origen 
fea Griego las eferebimos có la ortografía bulgar 
y comñ de Eípaña. Y es de fuerce q por fer mas co 
mü eh bulgar la dicióGriega, qlaLatinadexamoí
I efta
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eíh,y vfamos de aquella, como fucede en la Me". 
tafoia,q vfamos defte vocablo, y no de Tranfla- 
cion que es Larino: Y en la Sinonimia vfamos de 
eíla voz, y no de la interpretación nifiniíícacioti 
que es Latina, por eftar mas receñidas en niicftro 
vfo. Enloqualíucede loque dice Cicerón,que 
le fucedio en elargumento Sorites, que no acer
raba a darle nombre Latino,no porque dexafc de 
aucllo,ÍÍno porque eftabayaran rcceuido, y na- 
turalífado el Griego,que el Latino auiadc pare
cer eftrangero.Y cito fe note también para Iq de 
adelante,que íiempre nombrare las figuras con el 
nombre mas rcceuido fea Latino, ó Griego efcrí 
biendolo como bulgarmente fe vía, y al no rece
ñido fi fuere Griego 1» eferibire con fu particular 
ortografia como lo é hecho en eílc capitulo.

Capiculo p.delas figurasque 
fe hace por falta.

A Difolucion Articulo es contraria déla 
Polilindcton, y afsi ia gracia, que la viía 
quita a la'oración, la otra la da ( en Grie- 

go íe dice Dialeton o Aíyniheron) es quando fe 
dicen muchas cofas defitadas en la oraciou\: co
mo citaban los excmplos del Romance enla Sino 
minia,y enlo de laPanimeon. luán Yagues enfui 
Amantes de Terud.

______ Elo^uen
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íhquenre, difcreto, covicfanoy 
Traritblfy mai>fo¡fritfico¡ yalerofo 
5ií r̂f ĵ ymtt>io¡ prouidoi ynliente.

Y no Tolo fe halla juntando palabras fcncillas co
mo fon los ejemplos dados mas fentencias, yo- 
raciones enteras: comoconfta de aquel Soneto, 
quepnhnios por exemplo de la Sinonimia. Y las 
mas veces donde fe hace la Sinonimia, viene la 
Difohicion. En vn Sermón eferito demano he
cho para el Euangelio q fe canta el dia de mi San
to Bartolomé halle efta figura cuidadofamete or
denada, Su autor no é fauido quien fea,hablando 
de la oración en el exordio dice afsi. L,t oración da 
fnjfrimient o en las aduerfidades. Caufa yalor itwencihle 
en las tentaciones. 'Engendra menofprecio en losdeforde- 
nades defeos. Manifefla las ajlucias, dejcuhre los enga- 
ños de Satanas. "Vierte en el almago':^^ efjñritual. Enftña 
a caminar por los trabajos fin que fe  pierda el camino que 
UebaaVios. Es elyerdadero exercicio delayida efpiri- 
tuaUfuflento del cfj?iritu, freno de yicios^ejjpuehi de yir~ 
tudes, l’ov ¡a orado de Moifes yendo ifracl. lofafat Rey 
defla hico efcitdo contra fus enemigos.. ludas Macaheo fe  
armó con cUâ  yencedor triunfa, Ee^echias alarga quince. 
años a fu yida, &c. Efte exemplo es elegante,y por 
cfolopufe. Aunque los Cnftcllanos dan gracia, 
y adorno aloque dicen poniéndola conjunción 
enla vltima parte. Yagiics.

Prudente, reportado, y de conjejo,
"De cacical, a u es  hombres, y  ganados. Vega. 

A veces yendo .aparcando cada parde diciones
las
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las atan con las conjunciones,y ertomasfucede 
en profa,quc en verforcomo ciicicndo.í»j}o,,j«f/'f 
ricordiofo,fueittc-,y p^tcifico^ortryado^y V(f¡ilde,f4mo,y no 
prefumido,ricc,y léerM.
Adiandon(cn Griego Yeurna) es quando vna pa 
labra, que fe pone al principio, ó al fin, ó a el me
dio particularmente al verbo íean de reducir o- 
tras mnchasjque íi cada vna fe piiíiera de por fi c-: 
chara menos aquel verbo : como Lope cíe Vega; 
enia Angélica. Cant. 20.

Butiros os di íiüíi^ueddd: nohiecdO C>  ̂ ^
GítUcia-.Leun corornt: SeialU om-,
Covdahít en fus caballos 
Cyaitáda^y M uycía en fedds T>n teíorO‘. 
laen Icaltdd; Toledo fortales^a: 
t^íuiU capitanes: Campos Loro:
,Alcala¡y Salamanca lauro^y palma 
D e todas cier,c/as :y Madrid th alma.

Donde fe ve que c5  mucha gala, fin repetirfe mas 
que vnajfe entiende once veces eíle verbo.Da.‘ 

Q^ádolo que íc echa menos es necefario, que 
fe varie, mudando genero, ó numero (fe dice eii 
Griego Sylepfisi)corao.r« lees,y nofotros, de don
de fe íitca para entendcrlojimwoíjdc primera per- 
fona de plural eftando lo cfprcíado de fegúdaáé 
íingular.y co vo o .il owbee es onradc,y fu  ermana 
Ii íí.Enticndcfe onrada. Quando íe pone vna dí* 
cien que lo íimfica todofen Griego Prolepfis) y 
el todo fe diiiide en partes: como, Uedrô y ¡uan fo n 
buenos ejludiat:tes,y trabajante dcfmenu^a en partés

di cien*
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ciiciendo. P e d i o fsh u e n  c jU fd i( in te ,y  t r a h a ji .  loa n  es 
y e n e ¡ iu d ia n t e : ,y t r a h a ja .A k iá \ - & o T \ lO  Liuio. V o s  
p e yes aum entaron a Rom a^Rom ulo p o r  g u e r r a , N um a po r  
jrfr.Entienckrc afsi. K o rm lo  R e i  a tm e n to a  Rom a , y  
Huma R e i  aum entó a R o m a , fon miembros de 
¡la Adjunción.

Difiuncion contraria defta es,quando cada par 
te va con fus palabras ciimplidas,(in tener necefsi 
dad dcla quc fe junto a las otras.Lope de Vega en 
la Angelica. Cant.12.

f . J le  leuanta e l r ico  te iid a le te :
S^cjuel las -ve rd e sflá m u la s re p a r te :
B j le lo s  rem os p o r  e l a g ú a m e te :
J fe ju e l  ocupa fu  lu g a r , y  p a r te :
Q ud l (po rque e l f r e fc o  -viento lo p ro m e te )
H tc a  la  entend'.qual im ita  e l a r te  
D e l  p ilo to  fagati;: que ñaue r ig e ,
T  con e l f re n o  d e l tim ón c o r r ig e ,

Notcfe que no ai oracion^que no vaya mui ente
ra,con perfona que hace,padece3y vcrbo,(in ayu- 
darfedelaotra.

Sinedoque figura ( que del tropo ya diximos) 
Cen Griego.Sinedoque)es quando la palabra que 
falta,para que haga fentido con la imaginación fe 
aprehende y trac totalmente de fuera coligiendo 
la que aya de fer por los adjuntosteomo el Roma- 
ce que dice.

E n  e le fp e ']o lo so jo s ,
T  en los cabellos e l p e in e .
E n  e l alm a el de fendan t

los
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los defeos en lít muerte.

Donde para hazerfentido en cada vnadcftas ora
ciones fea de entender efta palabra. Teniendo. Es- 
tan ordinaria en lengua Caftcllana, conjo en La
tín,principalmente en primeras regundas, y rerce 
ras perfonas cílas de plural: como>Efcaboi fe fuple 
yo. Lees, fe fuple tn Dieen. fe fu pie. los offllü-fi.Tam
bién la Lama en Griego Ellypíis algunos,y Eclyp: 
fis;y cite nombre vltimo, aun es el mas vlado.-por 
que quiere decir falta,ó trabajo.- porque como da 
mos efte nombre a la falta déla luz del Sol, ó Lu-!* 
na,y porq hace cuidado el entédimicro en inferir 
lo q falta, es acomodado nombre el de Eclyfe* 

Sineciofis es quando vn verbo íirueados co
fas contrarias,aunque fea participio : como aque
llo. Jífsi Je falta alauariento lo que tiene, como lo que no 
tiene. Donde cfta palabra firue a tener,y no tener, 
que fon contraditorias. El doror Zejudo.

Todo el bien que me aueis dado 
1 el que me aueísprometido^
Viioy otro me afairado.
Vfio por no auerfeydo^
Otro por no aaer llegado.

El Romance dixo.
ALira el camino de Francia .
Queta enoja, y la confuela,

Eílasfonlas figuras que pertenecen a efte capitu 
lo , y ademas ddlas fe ari de ir contando otras co- 
fas,porque conuienc tener confideracion del nuJ 
mero oratorio el qual depende del conocimiento

dej’
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H^íaslííábas, y fu cantidad, y de la imitación de 
buenos autores. Porque va mucho en como aca
ba vna claufula para fu claridad, y fonondad, que 
Ai aufto al oido del oyente, que es por donde ie 

de juzgar el bueno» ó mal fonido de las voces. 
Ljjfgala^que en Latin dan,y fe a de guardar en Ro 
manee es, que en profa fe huya de hacer concur
ro alguno:cotno es efte VaUUU /<<»dre:aunque an 
tes fe viene el demanera que fin penfarfehace. 
También deben en Caftellano cuitar losconfo- 
nantes,no vengan acabaren copla,ócafi. Algu
nos an caído en efte vicio engañados de la SimiU 
ter definente por no vfalla con moderación. Def- 
to afido notado don Antonio de Guebara Obif- 
podeMondoñedo.

Parala claufula final fe ha deadiiertir que no 
acaba bien en vocablo de vna filaba,,fino es en in 
terrogaciones, ó vehementes objurgaciones (di
go reprchenfiones.) Las de dos filabas fierapre a- 
caban bien la claufula: ora tengan el acento en la 
primcra,oraenlavltima. En los de tres, ó mases 
infuauefi tienen el acento en la penúltima,que 
llamá los poetas Efdruchulos,vulgarmente efdru- 
julos. En los que tienen el acento en la vltima, ó 
penúltima acaba bien. Como lo enfeñan la efpe- 
rienda a los que van aduirtiendo eftas cofas en 
los autores que leen. De los quales an de imitar a 
los mejores, y conocidos por tales: que al juicio 
dclosdodosya eftan gracluadosen el lugar que 
mereccn.De las figuras poeticas diremos cumplí

M ~da
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damente en fu lugar.

Capitulo lo. de las figüra| 
que fe hacen por traftrue'=

que: y ornato.
NominacionCen Griego ParanomafsíajaÜK 
que cfta mas vfada en cfta voz que en la prĵ  
mera) es quando las palabras fe ponenal-j 

go mudadas en las letí',as5y fe forman otras dicio^ 
nes>con otro finifícadoj a diferencia de la Tradu-i 
cion, Efto fucede en cinco maneras. Lo primerq 
añadiendojcomo quando ácciínos.Mietitrasmás fé 
crtbreywas/e deJcubre.Nú ̂ ehfo f̂mo te^slofo, Lope de i 
Vega en la Angelica. Cant. t6.

Todosei)fittlaLthaniylaalah4».
El mifmo en la leruíalen.

Turbo la "¡rijlâ y enturbio Ufuente.
Y mas adelante.

No bebe el agua^pero el agua embebe.
Lo fegundo quitando letras ó filabas: como. Nok 
[alio a recebir conpalio^fino conpdo.No folo no dtfcanfa, 
mas nos canfa. Lope de Vega en lerufalen.

ybueluededtamanreyblandoamante. ;i
Yagues. f

Todos reniegan, y  lo negan todos. ;
El Romance dixo. i' i

Qui
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Que de cafifiído 4 cafado
Vafolameiiteynaletra.

T n tercero traftocando alguna, ó algunas letras:
nnio No es orador, fino arador. Si»o eres cafio aJmenos 

í°«ro.Lope de Vega en h  Angelica.
Los fíiiiros^y los Morospreuetiidost 

Y masadclante
jiacc remos fus pies, fas yelos yetas, 

Enlalcruíalen.
Mas porc^ue folo truecan los yendiaos 
Vna letra tío mas para yeticidos.

Otros muchos exemplos tiene cftc autor a buen 
tiempo vfados de aquí es decir. No a confntnado el 
matrimonio,mas 4 conjumldo clpammonto.
Lo quarto puniendo las filabas de adelante atras,
o traftrocando las letras:como.flo»írf,w^»íor;Beíi/rf,
r [aheleofa,cafoi De aqui cslo ĉ ue comunmente le 
dicc.rrf^«)-,/;«rfrf.Y efte verfo.

Porque agrada lo nucuo, como hueiio.
Y otro dixo.

ai dama que tiogufleyerfe amada, ^

Lo quinto por alargar, ó abreuiar la filaba, o para 
hacer de vna dicion dos, ó de dos vna,o por pone 
lias en diferente finificado. En el acento alsi. 

Templo en el templo fu brahecaj furta,
Y en efte exemplo.

E/ libro,le libró dejlos timores.
De vna dicion dos.Lope de Vega en lalcrulalen.

Triunfo el martirio allí,junto al mar Tyrio,
De dos vna en efte verfo.______ ____________

M 2 Con-
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Conuiene c¡ue defpecho aefte defpecho.

En diferente finificado.Lope de Vega en laleru- 
falen.

Sus fuertes bracos e/geimiendo elhafla
Hajia las aras de lafama cafia.

Aunque los exemplos como efte vlrimo también 
pertenecen a Ia conduplicacion, por lo que dixi- 
mos. San Bernardo vfó mucho dcfta figura con 
mucha gracia. En conuerfaciones familiares algu 
ñas veces es de donaire en efcritos, y oraciones 
publicas fe ha de huir el frequentarla a menudo. 
Porque fe engendraalfedacion^y vaapeligrode 
frialdad. Aqui pertenece aquel dicho de Garcia 
Sánchez de BadajoZjdiciendoIej^wc hada en elter- 
»'<íí/o,refpondio. Vondepuede eflar mejor "Vn muerto^ 
que enterrado, Y  lo de loan Rufo diciendo. El Reino 
quiere tener Coroniflas y replicándole que de quien 
era Ambrofío de Morales,íí del Reino ? Refpondto,
D£-/^««o. Quiriendo decir que no era coroniftá 
del Rei,fino del Reinojhaciendo de dos diciones 
vna. Como Garci Sánchez hifo de vna dos.

Similiter cadenteCen Griego Homoioptoton) 
es quando las palabras tienen vnas mifiuas caidas. 
Loqualen verfo Efpañol es mui ordinario, y aun 
cafiforfofo. En profavfó mucho defta locución 
y dclaíiguiente. Don Antonio de Gueuara pu
niéndole a peligro de hacer coplas (comodixi- 
mos)lo an notado de vicio. El dotor Gonzalo de 
Illeícas en la traducíon quehicode los dialogos 
de Hetor Pinto le dio a efta figura el modo,y pui

to
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to que a dc tenerenl^ profa. Cuio Romance Ef- 
pañol (fin ofender a nadie de los que an cfcrito, 
aunque confefemos el de la hiftoria Pontifical) es 
el mcjor,queaidcípuesdel deFrai LuisdeGrana 
da.-figueles el Maefiro Frai Luis de Leonjaunque 
con niaiorarce.Y en la propiedad merece buen lu 
garla Beata Madre Tercia de Idus. Hacefepues 
eíbfigura en efta forma acabando en vnmiímo 
atributo: como cxemplifica el Maeftro Cefpedes. 
Tiene machos tiegociosy que tratatyfnuchos libros que leer^ 
muchas cartasque efcte'oirX. 0  qual todo acaba en infi 
nitiuos, aunque fon de las tres cóju gaciones, que 
la Gramática Efpañola tiene.

Similiter definente(en Griego Homeotheleu- 
ton ) es quando las finales acaban en confonan- 
tesCqueaun en Latín guardacfto)y afsi esforfofa 
en los verfosjfino fon fueltos.El Maeftro Cefpe
des le pone eftc exemplo. E/ [alio medrado fu compa
ñero ajeniado^el negocio acahadoycl jueci;̂  bien pagado, A  fe 
de vfar pocas veces. En pocfsia por conliftir toda 
en coníonantes les daremos tal nombre con ir.as 
propiedad a los Romances hechos en confonan- 
tes forfofos, y a algunos Sonetos, que an hecho 
con tal ornato. Liñan de Ria§:a en vn Romance, 

v/í ¡egreporque moria 
Efílafedefutorm enfo  
Le dice Rijelo al •valle 
Que ejiaua a fu mal atento 
Atalo me ftenio.

Compar ( en Griego Ifocolon ) es qilando todos
M 3 los
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los miembros del periodo fon iguales en el nume 
rodé los vocablos. Laqualpocasó ninguna vez 
dexa de hallarfe en los cxcmplos délas dos que 
emos dicho. Y aüque en poefia Caftellana es mui 
ordinaria,yfrcquente)nolo estante como algu. 
nos penfaran, porque no , porque los verfos fean 
iguales todos los verfos hacen periodo antes los 
mas tienen neccfsidaddelos otros para concluir 
la fentcncia. Zamora en fu Saguntina íi vfó mu
chas veces defia figura en verfos enteros,y en me 
dios verfos. loá Yagues en verlos enteros la víb> 
y en cllalarepeiicion diciendo.

dondtfue adorado de efirangeros, 
íA  dofueperfeguido de lospropios^
^  do fue baticado del Bartjla:
^A do el agua troco en fahrofo yino, 
v/í do moftro fu gloria a tees dtcipulos: 
v/í do ¡ano mil ctegos^mancos, fordost 
sA dorefucifó tantos difuntos: 
tA donde fujfento tantos hmhrientos: 
xA donde conuirtio tantos humildes.

A imítació de Zamora en las Vitorias del Albol $a 
ero dice afsi.

Limpian el cafeo  ̂templan tas Zeladat 
E /hierroengafianf niegan capacetesj  ̂

Jtemiettdau cotasifilos dan a efpadas^
Bufean lasgreuas^miran los almetes.
Compran yiferasidagas plateadas^
Biden lasgolas^traen bra¡alttesy 
Badeflastrafanyehufos mil guarnecen.

Baña-
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Puñales hatenidrmas fortalece», 
Contrapucftojó Contccion ( en Griego Antite- 
tos,ó Antitefis) es quando en la oración íe juntan 
contrarios. Hallafe en toda fuerte de opofícion: 
¿jcío entre i'datiiiosrcomo padrejy hijomueftro, 
y ¿icipulo.‘capitan,y loldado : ó entre contrarios: 
como bueno,y malo,fanto,y pccadornnjuítojy ju 
fto:bláeo,y negro: ó entre pTÍ«atiuos;como muer 

irc,y vida:rique^Li y pobre9a:dia,y noche:luz,tinie 
blas:vifi:a,y ceguedad; d entre contraditorios co
lmo amary no ania,correjy no corrojcsy no es.Ha 
[cefe en (cis maneras.Lo primero quádola palabra 
fen cilla fe opone ala palabra fen cillas y le cótradi 
cercorao aquel Soneto de Lope de Vega,

Sofiega -vnpoeo airado^ tenterofo^
Vmtlde -¡¡encedor^mñogtganfey 
Cobarde matador^frme vKonjhtntCf 
Traidor leal, rendido yitoriofo,

Flnalraétc todo efte Soneto, y otros muchos del 
tnifmo autor,y de otros,principalmente de Vicen 
te Efpinelen fusRidmas ai muchos exemplos,y 
(como nota Cefpedes) es mui buena figura para 
hacer Redondillas Caíícllanas.

Lo fegundo quando dos palabras contradicen 
a dos palabras,ó mastcomo todo aquel Romáce,q 
comien^'a. ,4cabarorífe lashurlasy 
1 T  «o cefaron las yerasy

Vifminuyefe el defcuido 
T  et cuidado fe  me aumenta 
Perfgaenme fiempre mdeSy

~ M 4
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Los bienes de mi fe  alexan.
Los mas dias a:i îagos 
Tninguna noche buena.

L o  tercero quando la fentenctafe opone y con 
tradicealaíenteneia: como es aquel Soncm í' 
Lope de Vega: donde la fentencia del vn vcrfn 
contradice a la dcl otro. ,

î 'rae Filis amê mientras amajiei 
Fiompi la fê íjuar.do la fe  rompifie:
Mientras tofuifle hrafa^ arder me yifle:
Fiado aora efloi^pues tu te elafle.

Efpind también tiene podías en efte genero de 
exornación.
_ Lo quarto es vn modo, que fe dice Coabita- 

Clon,y es quando moftramos darle doscontrarios 
envn íu;eto, que como fea poíiíiblc losDialeti 
eos,y Filifofos !o enfeñan. Afsi dixo Latancio Fir- 
miaño del aue Fenis, era d ía ,y  no la mifma.vsot- 
que muriendo depba defer, y renaciendo vol- 
uia a ler ella.Oracio dixo del Sol, cjue era elmiímo y 
dferente.Y  en cite modo eftá cl Soneto, que pufi- 
inos primero,por exemplo, y cite que fe ligue. 

Culrado^que en un punto Üoro,yrio^
Lfpero^temoy<iuierOiy aborre^coy 
Juntamente meategro ,y  entrijle;>c9 
L̂ e Dna cofa confio y defconfio,

Suelo fi» alasyeflando ctegnguioy
En lo q̂ ue nalgo masywenos meres^o^
C alloydm  Tfocesy hah lo^y enmudett^coy 
Nadie me contradiceyy yo porfío.

Quer̂ ^
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Qifeffiít h¡tce>-pofthle  ̂(o mpofhJe^

Querrid poder mudarmr,^ efl<tr igüedo,
Go î t̂r de hhertctd-¡y ejlar cautiuo:

Qaerrid fjue fe yiefe lo inuifible,
Qaerrid defepreddrmejj mas me enredo j 
Tales fon los ejlremos en que niuo,

Elvitimo vcrfo acaba en Epifoncma.
Lo quimo es vn modo cctrario a efte (en Gri 

goParadiaftoIe) y es quando dos cofas mui femé 
jantes parcccj que fe efduyen,yapartan pudien 
do eftarde fu naturaleza juntasjcomo en eíhRe 
dondilla.

Es fuego amor,y no ahimhrdy 
^Adquiere almas, y  no y  ida,,
QuitaUjy fí&es omicidíiy 
Es celepiatyy no encumbra^

JLo feíto el modo (que fe dize en Griego Antíme 
taboíc) Inueríion,ó Comutacionjy es quando v- 
naíentenciaquediximoscon lasmiímas palabras 
traífrocadas íc hace diferente fentenciay como 
Cefpedcs dixo déla Vniucríidad de Salamanca. 
O efeueia de los maeffros.¡ y  maeflra délas efruelas. loan 
Rufo. Quanto parece bien y» moco -viejo, parece mal yn 
yiejomoco, Y cn verfo elmifmo»

Pata que ninguno dude 
D el Duque el desden pvecifa 
Quife feruhle, y  no pude 
Pudo mandarme,y no quifo,

Vn Vicario aiiicndo intentado vn Keligíofo ha- 
cerfe Clérigo perlas nulidades que procedia del

Motu
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Motu de Sito Quinto d^ncle-
ri^jStijue tr4 tin  de hacerfefratJes: 'jfte frailes,que tratan 
de hacerfe c lé r ig o s ,otto dÍKO Rufo.r/fffp te fu  muger 
como a -vtiaperra, j  a lapena como a /» muger. Porque 
acoftaba CÓ el a Ia perrilla,y no a fu mugcr. A vno 
que traia flacas las ohcjas, y de flacos los perros 
el pelo largo les di3io en copla.

Ve ruejiras mifertas viejas 
Van fe por valles ,y  cetros 
Las ouejas como perroS)
Tíos perros como ouejas.

Na fneelombre hecho par caufa de las eftreRas ,  masías 
e(lrellas por caufa del ornare,dice fluí Gregorio Ma g
no. A fe de procurar que hágala fegunda fcnrcn- 
cia diferente íentido,porque no lean repeticio
nes, que dicen aforrar de lo proprio. La difínbii- 
cion de palabras es quando íc ponen muchas par 
tes juntas íin orden , y luego fe ponen otras tan
tas por orden,que les correfponden fino en el lu
gar almenes enelfentido,ynofolofe duplican, 
fino fe triplican,y mas:como confia de los ejem 
plos Latinos, que pulimos quefonlosciertos.En 
nueftro Efpañol también lo an vfado algunos ga
lanamente. Lope de Vega en fu Angvhca.

Tal que la rofaflitio, y  clauelima 
Eran rnbi,jici»ro ,y  cornerina.

A fe de entender la rofa rubí , el lirio Iacinto,Ia 
claucllina cornerina. Y en la Angélica Canto 19. 

Remos y  velas que agua , y viento ati^ota. . \
Y en en el primer Soneto de la Aereadla bvfó in , 

____________ :_________
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geniofamente y acaba en congeries.
¿Vo queda mas lujirofo ,jy crifialiño 

roy altas fierras el arroyo elado 
N i e/t4 mas negro el euano labrado 
Nt masai^ul la flor del yerdelino.

Mas rubio el oro que de Oriente "uino 
N t mas purOj lajcibo^y regalado 
t j f  ira olor elamhar e f  imado 

■ N i eflaen la concha el car m ef mas f  no.
Que fren te , cejas, ojos , j  cabellos 

^ lien to  yy boca de mi Nirfa bella 
,Angehcafgura en "rifa humana.

Que puej}o¡que ella fe  parece a tUos 
Vinos efian alli j muertos fin ella 
C hrifa l, euano y lino y oro ,  amhar, grana.

El Licenciado Arias en vn amorofodixo 
Qualafpidyóqualmarmolyo qualpetho 

Psr mas que fordo^mudoyngratefuera 
No oyeraya, futiera y agradecieray 
La quexjy el llantOyel maíyque me a deshecho.

En la jufta literal de las íicftas que fe hicieron al 
nacimiento del Principe feñor nueñro ai vn So
neto en nombre de Eípaña a la Reina nueftraíe- 
ñora,Gon tituló del Burgaíes Lndouteo, que dura 
la diftribució por todos los catorce verfos es mui 
ingeniofa,y trabajada, y dice.

T* I ffañiyque en los foroty t>egasy Banosy 
Serrana, labradora, Reina fuertey 
.^pacenseyhhrey ’venciconmuertey 
Zosganadosylasmiejes ylostiranoK

Con
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Con caj/i4o^ con yugo, con mis miinosy 

Gofanda lanit ,floreSi buena 
Jlica.alegre-ytriunfante T/engo a re n e  
Con crias , frutos ̂  dones fouentnot:

Reciñe, efiima, gocay (ó Margarita')
M i do’! fecunda , libre, fit) recelos 
Con Principe, falud , ron regocijo'.

Y haga amor, cjuiera el hado, Dios permita 
Te aumente, me tefulce,denlos cielos 
kA  ti rida,4 mi onor,dícha a tu hijo.

También es galana (aunque por otro camino que 
acaba en congeries la corrcfpondcncia} la que ha 
fe el ingenioío y agudo don Francifco Qn,eue- 
do en el Madrigal a fan Efteuan.

£ / fjuea Ifieuan las piedras endereca 
Bs piedra en la durepa 
7  el pues (¡ue las aguarda de rodillas,
JBspiedra en elfufrillas 
Las muchas que le tiran tantos ombres.
De piedra tienen la dureca y nombres 
7  ft Dios es firme piedra, y eflo mira 
Por piedra,piedra,a piedra,piedra tira,
Bfia hiere inumana,
Tfl i  mega, efia tira  ̂y  efta fana,

E pucílo tantos cxemplos en cíía figura por fer ta 
le s , que hiciera mal en defprcciar alguno delios.

Correcion es, quando la palabra fe corrige, y 
enmienda con otra, por parecer que aquella no 
cfplicabaftantc el conecto. Hacefie en dos mane- 
ras.-porque íi fe corrige an tes que le d;ga(en Grie

so
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go fc Hama Prodiortofis(como Lope de Vega en 
la Arcadia.

JEjlo cjue me ebr/tfa el pecha 
No es pofsihle cjue es amoYy 

Sino yn rahiofofuror 
Del mal que el amor me ha hecho.

Yen vno délos Sonetos.
T «0 UamaUe a m o r , p n o  coftumbre,

Ofe corrige quando la palabra eftá dicha(enGrii 
go Epanortofis) Lope de Vega en vn Soneto. 

Buelan a ti mis dulces penfamientos 
Que dixera mexor mis defuauos,

Y en la Angelica Canto.20.
Pero primero que a la hifloria miaj 
Quiero decir a la primera parte.

No fea odiofo el exemplificar tan frequentecon 
las obras defte autor Ungular , porque certifico q 
el exemplo, que hallo en o tro , que no lo pongo 
del. Y fi todos los precetos de la Éloquencia qui 
fiera exemplificar en el folo podia,porque para to 
dos tiene. Donde aunque es mucho lo que a eícri; 
to fc mueftra fer bueno y cuidadofo. Y fin caufa 
lea murmurado quiédice 5c|no guarda artificio, 
ni precetos Re toricos.Porq es en ellos tavniuer- 
fal como é dicho,y como lo da a enteder en la fa- 
tisfacic.i que dirigió a don luanArguixo.

Hyperbaton (en Griego,y en vulgar) es qnan> 
dolos vocablos fe traftruecan para quelaoració 
quede mas íonora, y robada haciendo inte rpníi- 
ciones entre las el,ínfulas: como dice Ceíp des.

7 7
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7'o m  épodido acudir a^uefiras cofas (como defeauajpoy 
auer ejiado ocupado en cofas de muchapefadumbre.TvaC- 
trocandofe efto hara la oración mas graue,y roda 
daafsi. Por auer ejlauado ocupado en cofas de pefadum- 
bre)f}oé(ccmo defeaba)acud¡do a las bueflras.'No es tro 
po (como algunosan enfeñado) ni viciofalocu
ción antes mucho ornato, y gala,ni es propria de 
los poeras.Qoe no fea tropo confta, porque no ai 
necefidadjc^uefe mudela dicion de fu proprio íî  
nificado,yporquc no esdicion fencilla,íino mu
chas. no fea vicio también , porque hermo- 
fca, cópone, y adorna lo que fe dice,y no lo afea. 
La locución que efto hacc,y caufa es de quien di* 
remos en fu lugar. Que no fea íolo de los poetas, 
es manifiefto 3 porque ninguno que eferibe profa 
cuidadüfamerite dexa de hacer muchos Hyperba; 
cones.Y aunque los Latinos tienen algunas parti-
culares,y mucha^naneras de Hyperbaton,caí! to
das fe hallan en Efpañol. La primera por caula de 
Eufonia es cierta,y para efo inuentada,y no ai Hy 
perbaton donde cito no fe halle. La ftgunda es, 
quando la dicion que deiiia anteponerfe fe pofpo, 
nc,(y fe dice Apoftrophe)como en Latin, meam.( 
iectimifecum¡ CT'f.En Efpañol fe vía ella locución, 
quando los articulos fe pofponen:co»jü ̂ uerle^oir 
lo,eflima<cla,lmn de Mena dixo. mugermaU,ni 
-vcrla^tiiojrla. Efto el articulo trocado. La Tmeíís 
no la hallo en Efpañol, aunque en la primera im 
prefsion por yerro fe eferibio con fu nombre, lo 
-1 queriatnos decir de la Apoftrefe. De los articu

los
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los en laGramatica Efpañohi decimos lo q baila.

Parenteiis es otro modo de Hyperbaton, y es 
quando de tal fuerte íe ponen algunas palabras, 
que quitadas no hacen £aka, y puedas no fobran: 
jeíla f u e r t e . dewucho¡(como dicen)cs cotifmlo.A- 
quel (C07))0 dice» ) puefto en la.oracion no fobra, y 
quitacto no hiciera falta. A íecle eferebir entre 
dosfemkirculosjconio aquí va efctito,y en la or
tografía aduertimos. Lope de Vega en la lerufa- 
len dixo* Los ojos (con Jet fajos ) 4me<iítc4ii,
Entrelos Latinos ai otro modo de Hyperbaton, 
que podra ver elcuriofo en la-Eloquenda Roma 
na.

Perifraiis.es íigurade palabras , y lo puede fer 
de fcntcncias (como la Sinonimia, Corrccion, y 
Diílribucion)es quando lo que fe puede decir v- 
na palabra fe dice en muchas. Quando la deferip- 
cion fe hiciere de la palabra dilatándola porcir- 
curdoqoios íerade palabras: quando lo que fe a-' 
dorna es íentencia fera de fentcncias. Aunque en 
losSonctos de Vicente Eíbincl.aJ muchos,por! 
celebrada quife poner la de don Alonfo de Arcil
la en fu Araucana.

Ja la rofítda aurota cotnevcaha 
Las fiuhes a bordar de mil labores^
7 a la y [ida lahravca difpenaba 
La miferahlcgente labradores 
7~a los marchitos campos rejlauraha 
Lafrefctitaperdida fus colores 
KAclaraodoaqutlyalle la lui^ t,ue(t4

________  Q¿iai



1

Eloquenda
Quando Caupolican vino a la prueba.

En todo efto quifo decir amanecía. De la qual ai 
muchos cxemplos en los poetas. Porque no es o- 
tra cofa que defcricion. La qual fi fuera efcura fe 
llama Enigma, quales fon las que para prueuas de 
ingenios, y de fu agudeza fe ponen en cartones 
en algunas fieítas, y los que decimos. Que es,y q 
es?Aunque yo aqui la exemplificare, como la fue- 
len traer por ornato los autores.Lope de Vega en 
la Angelica.

Con feis de desuellos que ¡a fangre labra.
Y mas abajo mas larga otra.

Mira en aquejia frente al viuopuefla 
D i aquel mancebo enamorado en vano 
l a  hifloria (por fu  culpaCtanfunefia 
Que huio laagena^y le mató fu mano.
Mira llorando puefia en la florrjla 
La imitadora del acento vmano 
Tguarda tu hermofura no te obligue 
.Aquelcielo inuidiofote cajiigue.

Lope de Vega Cant. i r.
Sus luces dahay a quien dio querellas 

.Alcielo^atada al mar en alta roca 
' Suletra forman ya las flete ejirellas

Con la efeondida hermofura y  fu lu:¡;;̂ poca 
Quien fojiubo mortal las luces veüasy 

T  la bocina de ejlrellada boca 
T aquel caballo a quien Parnafo debe 
l l  agua pura, que fu cumbre bebe.

Aqui fe reduce el ponerfe letra por parte. Como
Lopi
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Lope de Vega en fu Angélica, para decir Ifabd, 
y Fernando.

LaStYes^ y las
A.quife pueden reducirlas Anfibologías,que aun 
que entre Latinos fe tiene por viciólas, entre los 
Eípañolesfc vfidelJas por ornato, ai la también 
de palabras, y de fentencias ,y  fon cierta manera 
de Enigmas. VTaíedella en nuefira lengua con 
mucha gracia, y adorno principalmente en come 
dias,donde en coplas antifobologicas fuelen dif- 
ponerfe gallardos penfamientos, y dalle mucho 
artificio a algunos palios de la comedia, y aueces 
vn vocablo lolo anfibológico hace fufpender en 
toda la fabula. Marauillas de Trapifonda cftalle- 
na defte artificio color,y ornato. El Melancólico. 
Venganza onrofa.Perleguido,y otras muchas.So 
lo trairc vna copla imperfeta celebrada por fu arti 
ficio poeticojdonde llegando a pedirle a vn Mar
ques íirmaíe que mataría a lu Rei eferibio afsi. 

Matar al Jiei, «o: es mal hecha 
xAftes frr guchíUo afirmo 
Del (jue lo matare , y  prmo 
El Marques.

Con laqual copla cumplió con los conjurados, ó 
traidores, y defpucs fe defculpó con el Rei, por
que la ortografía diferente le hace hacer diferen
tes fentidos,vno es; No es mal hecho matar al Jieijau- 
tes [erel^u^achillo api lo ajjrwo , j L Otro matar
al Rei es mal hecho, no haré tal a»tts ap<mo, qtteferegu 
chillo del que la matare,y lo frmo,

' N E
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iLu cartas de recoinendadoa ie puede vfarpa- 

ra cumplir con el encomendado,y para que aquel' 
a cjuien fe le pida entienda que fe le pide de cum
plimiento. Las que efto contienen ion de mucho 
ingenio y agudeza , y auemos vifto algunas bien 
acomodadas» Aqui íe a de reducir quando no por 
elfinifícado propio,fino por eidefolo el fonido 
íinifícamos algo. Y afsi dixo Lope de Vega en fu 
Angélica.

Tishe de Grecia ¡y  U «ari'^de Roma.
Donde tomó a Roma no en fumifmo fínifieado) 
fino en el fonido quiriédole decir roma de nariz, 
y no porque los Romanos tengan las narices ro 
mas,qiie otras naciones, fino porque la voz lo di 
zcrcomo para decille a vno logrero decimos,eiie 
Logroñoj para decille tuerto de Tortofa, efeafo y du> 
ro en dar de Durafgo.Al cornudo de Zerbera.Tá.hie 
ai en Romance Anfibología viciofa, como es de- 
cir.Dí la faludfegaro. Saluo de bienes. Porque faluo y. 
feguro finifícan cofa agena y aparrada,y aísi no fe 
an de jütar fino amales,que es la anfibología, que 
cania luán de Mena de jamas, por fiempre, deuic 
dolo vfar por Nunca. De la buena Anfibología ai 
muchos exeraplos en vna carta de la fegunda par 
te de Diana autor Alonfo Perez que comienza,.

Bella f  aflora Diana.
Efto es lo que é podido ordenar acerca de 
las figuras de palabras, y fegun lo que yo puedo 
juzgar,éacomodadolas en los lugares conuenié* 
tes. Enelvfodelasqualesadui erto,quefeancn

nem-
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nrioias ni atcáaclas, y no ai que maramllar fi aora 
,n di^crcmos, lo que hafiaaqui c«ios dicho, o ii 
1 ^qqtrc-nios mudado a algunas ó mudaremos 
oslii?<ircs. Porque Cicerón afirmó, que no fe 
•K-dcui incluir baxo de numero cierto, ni efpe- 
-̂ic pues el mifmo (como aduirtio C^ujntiliano)al
Vanas pufo libro tercero de fu Orador, que
V'/nucs no hico mención dellas.Otras pufo entre 
las de bis palabras, que parecen ferde lasfenten- 
cias. Aís! que ni el numero, ni el lugar haftaaora 
no a tenido certcfi^y aun la cfpcriencia, y Quin
tiliano enfeñan , que cada dia puede el vio intro
ducir figuras nueuas, como nueuos vocablos. Y 
ta m b ié n  fe note tpie algunas figuras fe hallan en 
vna lengua, que no íe hallen en la otra, Y en vn 
mifmo exemplo puede, y fucle auer muchas figu
ras. Yo e hecho lo que e podido enla confidera- 
cion, y cuidado dellas, y el mifmo prometo en las 
dcfentcncias notando primero lo que fe ligue.

N O T A  P R I M E R A
délas figuras poeticas

Encralmcnte hablando qualquier figura, 
que fe comete por la nccefsiclad del ver-

__ fo fe dice Metaplalmos. Contiene algu
lias dpecies que decimos en la Apéndice fegun-
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Eloquencia
da dc Ia Romana, y porque en b  pociia Eípañob 
no fe hallan todas diremos dc folas aquellas que 
ayamos notado exemplas íuplicando almas cu- 
riofoy aduertido que vbiere notado algunas de 
las que nos dixere que en fu nombre promete
mos la adición a lo que vbiercmos dicho.

La principal, que yo hallo en nueftro Efpañoí 
es la Sinalefa, y es quando vna dicion fe acaba en 
vocahy otra comienza en vocal : enclqualcon- 
curfo,confecucion ,y  junta íeadc perder en la 
menfura jy cali callar en la pronunciación la pri- 
meratcomo en ellos verfos del famofo Toledano 
Garci Lafo déla Vega, cuia elegancia en decir 
(con rafon) los buenos ingenios admiran, pues, 
efcribio tantos años á con tanta perfecion i enla- 
Canción fegunda dice afsu 

La foleiítd figuienio 
Rendido a wi fortuna 
M e T>o¡ por los caminos que fe  ofrecea 
Por ellos efparciendo 
M is quexas duna en yna

yiento que las Ueha do perccetty 
Pueflo que no merecen.
Ser de yos efcuchadas 
Nifolunor oidas
í  laflima de yer que yan perdidas 
Por donde fuelen irlas remediadat 
%A mi fttt de tornar 

donde para fiempre ahra» de eflar.
Donde fe podran notar las Sinalefas en las voca

les,
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les,que fe callaron de induftria, y aun en algunas 
emprentas é viílo yo imprimir todos los verfos,! 
afsi donde fe cometen. Predomina tanto efta íigii 
ra entre los Eípañolcs , que ya no foloen veríojj 
mas en proH; procuran fiiprimir ,y  callar la vocal 
final a la dicion precedente huyendo el concurfo 
délas vocales. Poreftoen losfobrc cfcritos no 
fe pone, D o t o r , j í  e i L ic e n c ia d o , Sino D o to f f

Licenciado.Por efto fe dice B u e n o m -  
bre.Lo que trocado dirá. 0,*ííí’Ke&«e«o.Por efto fi el 
nombre,que fe pone en el fobre elcrito comien
za en A. fe le calla lo que a los que comienz:an en 
confonante fe junta. No fe efcribe. . A  A n t o n i o .A
j í n d r e s i A  A l ’J , í r o ,S w o  A n to n io ,A K fa y O y A n d r e s .E n
los Prologos ya no decimos A  e l le é Jo r . Sino A l l f  
roe. Y  en otros exeraplos fe podra notar efta do- 
trina.

Synerefis, ó Epiíinalefa es vna filaba hecha de 
dos en vna mifma dicion, y quieren algunos auto 
res que efto fea en el medio: como vn autor Bar- 
cclones(cuio nombre no me acuerdo)en vn libri 
to que hî ô de Otauas es mui frequente en efta di 
cion. B i s , por J u e i s .  Y fin efte otros lo vfan afsi. 
Aquel exemplo,ó exemplosjque pulimos de Lo
pe de Vega, Medor, por Medoro, Caliodoy por C a lió-  
doro,IfV/cuf(í»*jporI.iV/oífaf o,no quieren algunos,que 
tenga otro nombre,que Apocope.Y el,eis,pora* 
ueis.Otros, y con ra^on, le llaman Sincopa. Son 
también exemplo de la Apocopc,quando en pro 
ifa decimo fan Pedro,fan Pablo, por fanto Pedro,fanto
I " N 3 ^ 0 '



Eloquencia
Pablo.Q̂ íílcjuieyi por cjualí¡t4iera dixo Zejudo. lua de 
Mena vfó mui bien licenciofamente defta figura 
pues dixo.Fi,por fixo.

Do fue batí fado el p  de MavU.
De aí]ui esTercer F i lip o  poi'TercerOyPnmey por Prz. 
mero.Y no conceden Sinerefis en Efpañol.Diere. 
fis íi,ó Dialefis,y es quando de vna filaba fe hacen 
dos. Lo quala imitación de los Latinos hacen los 
Efpañolcsen los Ditongos. C om o Saria que es 
es confonante de Furia , 1o hacen de Mmafmia. 
la I larga Siria afsi mifrao» y otros.

loan de Mena, yalgunos modernos an hecho 
Paragoges,que es añadir Ietra,ó filaba en el fin de 
la dicion contraria de la Apocope, y afsi por Fgeo 
dixo Egeoco.Lopc de Vega en fu Angelica, y en el 
Ifidro la vfa algunas veces, y con rapon, que pues 
en todo anda tan a las parejas nueftra lengua con 
la Griega,y Latina, bien es en efto no le íea infe
rior.

La figura que en ninguna manera yo tengo por 
imitable con aceraciones laHipermetria, y aun 
en los Latinos por los pocos exemplos que halla
mos fe conoce la poca eftima que della hacían, 
es quando vna dicion fe parte , quedando larai- 
tad en el final del verfo precedente, y fiendo la o- 
tra mitad principio del que fe figue. Algunas ve
ces la é notado en las Lufiades de Camoes, y en 
lerufalen libertada, que es traducion de Italiano, 
y algunas en los Orlandos, y fon feifsimas, y no 
fuaues fino ridiculas locuciones^ como diciendo.

> w w f■jjii.jiMJnwSiaw w m
Hipo
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H i ¡o tíjueUo que pudo hutna 
mente fu alma de congoja üetfi,^

Y en las diciones (imples aun es mas viciofa co
mo diciendo a imitación de los Latinos.

2/ pmhre con vtut Un¡s 
dera fulio luego 4 es 
pamüos iy  fue entremes. 

DelEcodiximosenlas figuras de adorno>porq 
entre Efpañoles lo es,y aun entre Latinos: aüquc 
algunos íienten lo contrario» vfó della Vagues di 
ciendo.

Gritan fegunda "vex. <t leuâ  leuit
Y  los ecos rejponden eua, eu4.

Algunos an preguntado a que figura pertenecen 
eítos verfos de diciones imperfetas que fe an in
troducido eítos anos como.

oid feñor Licenci 
M is racones yywis que
Y  fino os las dan mis pe 
Sois t>n omhre peregri,

Y les é refpondido, que fi la imperfeclon hace fí-
‘̂ ura, que a ella le pertenecen, porque aunque la 
falta de letras» ó filabas es en el lugar que fe le da 
a la Apocope,es tan raro,y tan mal receñido en el 
vfo efte modo de verfificar, que mejor es fe que 
de fin nombre. Si otras cofas nueftras agradaren 
en ra^o de precetos de poefia podrafever en la tra 
ducion que emos hecho de la arte poética de Ora 
c í o ,  y notas fobre ella.

N 4 NOTA
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de las figuras viclofas.
IE  N fomferamenté confideran las cofas de 
las lenguas losqucpienfan quclaGramati 
ca fe halla folamente en las dos leguas Gríe 

ga,y Latina, fiendo cíerto,que todas las del mun-. 
do la tienen propia en rafon de fas propios Dia- 
Ictos,Idiomas,frafes, cófiruciones, genero,como 
les conftarade la Efpanola en particular en nue» 
liras inílituciones Gramáticas que della emos hc- 
cho.Tiene también cada lengua ortografia,y pro 
fodia propia como lo cnieñamosen laquedeílo 
emosefcríro. Y como tiene eftas cofas también 
en ellaíe hallan los vicios contrarios que en las 
dos. El primero es el Solccifmo. Y aunque Def 
pauterio hace catorce maneras de Solecifmos,yo 
pienfo que fe reducen bien a dos. Porque como 
fon dosfolaslas partes de la Gramática, regimen, 
y concordia, afsi fe comete en dos maneras elfo- 
lecifmo, y fon quando fe falta en el regimen,ó en 
la concordia, no guardando las reglas de la Gra- 
matica:como folian corromperla losMorifcos Ma 
homéricos, que no fe contentaban de los torpes, 
y abominables folecifmos de fu vida: lino que ra
bien los hadan de lo que hablaban rauifrequen- 
jcs, (aunque ya auia muchos aljamiados tan Mo
leos como los viejos) diciendo yanaa >. r», hicijles

hiten
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r — pecan cn eftoIosViz 
cainosl-unicndodc fegunda pefona os verbos
deuiendo ierde ^vm cra-xom o.V inom  bfbes.Dmt- 
ronoMZ ŝ.No]ts.4s .r^/.Quinendo dcar.Vj^onoh^ 
(jo dir^*o po é de¡>ag<tr, j»ro a tal. Algunos Caiteila- 
no*stainbicn por deicuido ó inorancia íuclen ha
cer conftrucion.

Barbarifmo fe hace,y cornete en vna dicion fo
ja en vna de dos maneras, que es clcribicndola^ó 
pronunciándola mal, y también quádo no efta en 
el vfo. Por la pronunciado fe coirrete cn atiuellas 
coplas de Villalba quando dice.

Cefe*ty<tfuslepguits fieras

Pues f>or oirvos a tíos 
Mas de quatro clérigos 
j l n  dexado las Vi fieras.

En vna comedia dixo vn Carbonero.
No foi ombre tan abaro 
Que ted  e folcharnapolas 
Peras te ofee:^co «ifpolas 
Tde arrope yrgraii cautaro.

Aunque alguna dcíla licencia fcan tomado los 
buenos poetas Caftcllanos,y Latinos producien
do las brebts, por la figura que dicen Ectans.d 
Diaftolcjó abreuiandolas largas por Siftole con
ila de luán de Mena en fus trecientasjque por efo 
fe cfcuíó diciendo.

Si coplas,V partesfo largas diciones 
No h ¡en fonaren de aquello que hablo 
Miremos al /efo ,y  no alyocablo

N s
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Si /obran los dichos fe¡tm Us rabones. 
Loqualhifoydixo porla íicenda, que da luán 
del Enana en fu Arte poetica para alargar, ó abre 
uiar los acentos. Poreílo aconfonantóa Zodiaco 
con Sohaco,yfUco,Y al Caos con V)ios->y dos. Y Lope 
de Vega en la Angélica Dragontea, y mas que en 
todos fus efcritos en el líidro. Mas también fe no 
te , que pocas ó ningunas veces vfan defta licien- 
cia en vocablos naturales de la tierra, lino en los 
que fe toman de otra lengua: comofe auianlos 

I  Latinos con los Griegos, y nofotros con ellos, y
I con los Latinos. Afsi lo aduierte el grande Anto
nio de Nebrifa en la repetición que hi^o dd  acen 
to corrompido en diciones peregrinas y eftrange 
ras. En lo que fe eí'cribe ai Barbarifmo por qui
tar d añadir letras,ó trocarlas, como fe quenta de 
vn barbaro que viendo efcrita efta dicion Phantaf- 
w4,dixo eílo eña malo,que no a de decir íino Pan̂  
taftna.Y diciendo lo que fientoyo oi, no efcribie 
raíino Fantafma. En diciones, que no eftan en el 
vfo fe peca de muchas maneras,d vfando las dexa 
das, d no viadas fino de gente ruftica inorante co 
rao fon aquellas de que fe hi^o copia en vn Ro - 
manee defterrandolas,//£>»•,hendo/olfobaco¡,js4ñibe- 
te, ,y  dizque O trayendo algunas mui
nueuas,y no viadas,porque efto a de fer como de 
xaraos dicho, d de otras naciones, aunque las ta
les fi el vfo las tiene receuidas, y las gaita no hui
remos delias, y para que aunque fean viadas las 
conozcamos,daremos vnaregla,y es,que cafi to

dos
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dos los nombres Efpañoles 3 que comienzan en. 
Al.íbn peregrinos: como 
ntoh4da3yilcuca3jílfler.Y otros muchosjlos quales 
fon Morifcos,y los q comienzan, ó acaban^en Za, 
Ze)ZÍ3Zo-3 como Zac¡HÍ:̂ dmi) Zmano, Zapíto^Zeda- 
co¡Zepíllo,M6:̂ Oiñio:̂ 4,Mo:i;;43Ma:̂ ¡:̂ o.Y los que co- 
tnicncan en Gua, Gue > G ui: como Ouadamê îes, 
CuáfdartCuijano^GuiaiGuena.Y quien quiliere ver 
otros muchos que nos quedaron pegados délos 
Moros Andaluces vea eldicionario que dellos 
hifo el Racionero Francifco López Taraaridjna- 
tural de Granada,y preucdado en fu Iglefia.Quié 
defeare fauerlosque tenemos Griegos veavna 
gran copia que recopiló el Licenciado Matute de 
Contreras Canónigo de Baza en el libro de la 
Profapiade Chrifto. Y finalmente quien defeare 
tener noticia del origen cierto de todos los voca- 
blos,que oi eftá en vfo en Efpaña, y los antiguos, 
vea el Teforo que dellos hi^o acorta de inmenfo 
trabajo,y de fu falud en mui largo tiempo el Mae 
ftrefcuela de la fanta Iglefia de Cuenca don Scba 
Iftian Horozco de Cobarrubias. Trabajo es q me
rece inmortal agradecimiento de parte de todos, 
aunque temo, y dudo que fe le aya dado el que 
fe le debe.En el fe verán los propios, los agenos, 
y de que lengua fe tomaron quales eftá en el vfo, 
quales dexados. Y afsife fabra como fea de huir 
elBarbarifmo.

Barbara rafon (qué dicen Barbara lexis) és al
go parecida al BarbariímOjla diferencia que ai es,

QUt
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que aquel fe hace en dicionfola^y cftáen oración 
entera-Dcfucrtequefcrá juta y agregado de Bar 
barifmossy quando vfamos diciones peregrinas 
mezclando vnas con otrasí como Latin con Ef- 
paholj efte con Griego, Porque el lenguaje pro- 
pio^puro^y cortefano procura huir eíie vicio, ya 
los que caen en el llama Cicerón Aholleadorcs 
de las palabras Griegas. Oracio murmuró mucho 
de Lucilio porque quería fingulari^ar fus poe- 
fias con efta mezcla de Griego y Latin (porque fe 
auian los Latinos con los Griegos como los EL 
pañoles nos aliemos con los Latinos, en la Icn- 
gua,yen Iasciencias)yalos c]ueafsi la peruierté 
aborrece el orador. Ya eírc propoílto aconfeja 
nueílro Eípaiñol Calahorrano iníigue: maeftro de 
EIoquenciaFauio Quintiliano , que las palabras 
parezcan del todo naturales de la tierra , y no a- 
Íentadasjintroducídas, y entabladas porintrufió, 
ó por mala vecindad naturalizadas. Del qual vi
cio quificra yo que carecieran algunos de nuef- 
tros predicadores :dc quienes fe deribaaotros 
muchos.-porque en oirles a ellos vfar de tales locu 
dones, fe perfuaden que es aquella la maior do- 
qucncia.Enfadofe también dedo el dodo en to
das lenguas 5 y erudición, dcuoto y pío Frai Luis 
de Granada en fu Eclefiaftes diciendo,que caen 
en eíte vicio,quando por declarar autoridades He 
breas,ó Latinas las dexan gerigofadas. Y es mui 
a nueílro propoílto la dotrinadel cortefano Lu
cas Cracian Dantifeo en fu Galateo Efpañol con

do-
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exemplos;el qud dice ik u U s a f  fcia- 

dones,y demttftfts fe deuen euitdr en los traxesy ceremo- 
mas‘-.y mucho mits en laspalahrasima'mmentefe deue Cíí- 
¿(tquítl guardar de entremeter palabras Latinas y ejlraor 
diñarías en el qualyerro caen algmos, ̂ ue con yn poco de 
Gramática que ejludiaron meten yocablos Latinos en qua 
to hablan fuera de propofito, que en la propiedad de n»e- 
¡}ro Romance difeerdan , y faenan mal tanto que hacen 
donaire y fe toma algunas veces pafatiempa dello.objer- 
uo r.m. bien el eclipfe pajado,que me parece que tubo mo~ 
ra? Preguntó ytio en yna conuerfacion a otro ; el qttal co
mo por Via de donaire le reffondio en el mifmo lenguage. 
Nú le obferne la mora, porque dcfl e minijierio faelen que - 
daradahaladas de dolor de aqui es dclGa
lateo, y otras cofas mui donofas fe podran ver en 
el reprehendidas a efte propofito.Tales terminos 
como eftos vfada mui de ordinario vn cura defta
prouincia pues ¿cdy.Retrocedepuerdllo, ambula ala 
pedi/equa, y  nunciah que tenga pronta la inñtta. D e  0 -  
tro clérigo podía referir poco menos.Pues de ta- 
doslos medicos dcl mundo nos libre Dios 5 que 
bien les dixoelBrocenfc; que fu lenguage no eta 
Caftellano,ni Latín íino Mandinga,por pecar ta
to en la Barbaralexis, ó ra 0  Barbara.Dc vno def- 
tosdixoelíuradodc Córdoba. V.fieporhahhrpor 
circHvloquios circunloquea, y aun Ics ptK,CiC n llamar 
circunloquiftas trilingues. Como conílade vno 
de los exemplosj que tiene Caftclianojitalian o.y 
Latín. Y dcl que fe pone carel Calateo del Eípa- 
ñol, que eítudio en Flandes en la vniueríidad dv 
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Lohaina. Y por CKemplo y enrreniiniento no es 
dcpafarpor altod  dcl eftadiancc queledixoal 
a m  numjltítmt ica ríos materiales, que elciien
te rnordedor de la tintura me ft>¡>fdira losítmhrsLítims.PcL 
ra dcciWft.Dame efe hrafero,que tengo fríos los pies.Hi- 
r:in eíto porque íluicn hablar, y entienden Latín, 
como vn animal que no parric'pa de racon. An
tes les íucede algunas veces lo que elvedc'l Fran 
ciíco de Truchado re,'rere en fu entrenimiento de 
dama',y galanes,dcl cíludiante loan Galatin,y fa 
Cura.Poreíic peftüencial abuío caíl fe introduxe 
ra vpa b illarda lengua en las efeudas de Salaman 
ca que llamaban Innciana, Y no fe que mas ó me
nos tiene eííc modo de hablar, que el que llaman 
entre la gente de la vida perdida, y difoluta Geri- 
gon^a. Dcl qual lenguage le podran ver algunos 
Romances,que no fon.ni Latines, de que ai vn li- 
b n 'i l ü  con íü dicionario, que dicen de la lengua 
Germana. Todo es Barbaralexis. Ra-̂ 5 barbara,d 
íin ella , y un lu diícurfo al qual vicio llaman los 
Griegos Soroiímos.ó Koinifmos. Porque es co 
mo e! moisílro de Oracio compuefto de diuerfos 
miembros de animales de diferentes cfpecies.

Ddpauterio pufo la Azirologia entre los tro 
pos , y no tubo ruijon , ni eu excmplincalla en lo 
que yo la Eufomdrnos,porque no es !uio vn abu ■ 
fode qu dcjuier tropo. Como diciendo. Noesim- 
ptfible^ para decir «« es pofhle. Es temporal para decir 
esgraciofo, Hagánif fu fí’ierred efie feruicio^qisf yo le ha
ré mercedft meló fiplica^dculQnáo decir. Hooameef^n
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merced-) f te  yo le feruire en lo cjse me quiera mand-tr. Ef- 
tos terminos fon Azirologicos, que es decir lo 
tnifiuo que barbaros,y todos juntos Barbaralexis, 
porque yo no ks hallo diferencia. Y Acnalogias 
llamare yo a aquellas viciofts Metáforas, que pe
caren  en alguno de los tres vicios erduertidos en 
fu capitulo.

pleonafmos es genero de todas aquellas figu
ras, que fe cometen viciofamentc en la demalia 
de palabras fin necefidad.Delta fe acordó Pineda 
en fu Agricoltura,diciendo que es quando la ora 
cion fe carga de palabras fuperñuas, que eítubie- 
ran mejor por decir.Aunque algunas veces añade 
encarecimiento en lo que fedicercomo. 7'o lo -vi 
COK tfios ojoí. Lo oi con eflos oidosjo atidube con rftospies 
lo toque con ejhs manos: yiuo yida^ando andadura,duer
mo ynfueño. Eftosvltimos exemplosaunfon mas 
viciofos míelos primeros.

Perifologia es vn aumento de palabras fin que 
tengan fuerpa en la oración : como diciendo 
por dopüdia-¡por do no pedia» iba. A  ellos n'.odos de ha 
blar decimos grandes yerdades agrandes netedades. 
Y por otro nombre las yerd^dcs de Per t GruUo^y no
tas de loan déla Delta condicion es vna car
ta , qui vi yo eferita de mano de vn galan que co
mentaba. Como el me» fajero fe fue fm ella, vo U úeuo-¡y 
tfsi fe quedo acapor no Ueballa.Y quic tantas palabras 
leda fin ncccfidad,aunquc fi con necedad no di
jo  en toda ella la carta.Por culpado en cite vicio 
tengo acotado vn Soneto a cuio autor fe le hace

onr-
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onrra en no nombrarle. Aunque el pcnfó fin du
da que auia liecho algo diciendo en todo el na
da: como fe ve en eftos quatro vcrfoS) que no di
cen mas que d  vno íolo, y eftc dice tanto como 
los catorce.

Serenos ojos di líenos de enojos 
Ojos fcrenos si  de enojos líenos 
Serenos ojosfi¡y de enojos llenos 
Llenos de enojos fi^y ferenos ojos,

A coplas fcmejantes llamó ZÍfneros(y con mucha 
rafon^aforradas en lo miímo.De fuerte,que nuc- 
firo Soneto eftá de rauchiísimos dobleces. Defta 
hechura de copIasTon ellas.

l l  sima degoco 
llklm.is^fño degon  
Quíindo yeo ytiniñomo¡Oy 
Orando "Veo yn meco niño,

Engañanfe fi pienfan íe daaqui eldrnatQjdelaC5  
duplicación , y no es fino fealdad délos cofturo- 
oes 1 y remiendos del mifmo paño mal cofidos.Y 
io que Ariíloreles llama verdadera nugació, mas 
para hacer burla della, que paracftimacion ni de
leite. Digolo afsi, porque Nugación ai hecha de 
induílria que es de mucho entretenimiento y gu 
;lo-,porque ileua imaginatiua cuidadora,y aunque 
para reir es exornación de pafatiempojy donaire: 
como es todo vn Romance que comienza. ^  

Viue D /O í  fcñ'jf Hernando, J
f  otros muchos Romances ai con el mifmo a r*  
■ icio , las Endechas de Lopp de Vega en la Arca
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dia a eftc propofito fon raui gradpíás.

P a fio ra  enem igd  
T a  de tu s  enojos 
V engo  a e jia v  de fu e r te  
Q ue a l f n  de m is años 
M e  üam a ¡a m u er te  
Eh efi-a p a r tid a  
V e  tu  am or inc ier to  
T a  no (¡uiero y  ida  
T n ejiando  m u erto .

La qual fe continua por otras muchas coplas^ppr 
que no es laPerifoIogia viciofa. La qual fe dife
rencia muipoco de la Macrologia,que es quando' 
la fentencia fe dice por mas palabras > que era ne- 
c e f a r l o tc o m o .L o s  em bajadores 00 auiendo alcaneado la 

pa:^ f e  -voluieran a tra s a l lugar de donde auian f t l i d o .
Tautología es vna viciofa repetición de vna 

mifma dicion diciendo.Tomifmiftmo yengo. Tupro- 
prioemiftmo lo hicifle. Polyfindeton que otros pone 
éntrelas figuras de adorno y hermofurajamino 
rae parece que merece tal lugar 3 principalmente 
en la poefia Efpañola,y en la profa. En Latín alga 
ñas veces ay neceíidad del verfo. En Efpañol no! 
fe vfa fino entre eferibanos necios, ó impertinen 
tes orabres, que eferiben cartas comentando en 
conjunción, y acabando en ella, y todo lo llenan 
de conjuncionesteorao áicknáo.T  bueno^yjuflo^y 
onrradoi y noble,y,dcc.L'dS qualcs locuciones vicio- 
fas fe an de huir: que efeo es lo que aconfejan los: 
que dan precetos de bien hablany por efto auifan;

----------- ------------------- ---------------------------- ----—. i
O que
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]ueen la confecucion de ios vocablos fe tenga 
gran quenta con la letra en que acaba d  vocablo, 
y en la que comienza el que íe f gue inmediatamé' 
ce tras d . No le cjuiten la íuauidad a la pronuncia 
don : como quando comienza el iiguiente en la 
vocal en que acaba d  que precedió: particularmé 
te fi fueren ambas A.A;cotno. Muchaanfut^o c[\x,xn 
lo fe encuentran. A.Y. O. V. como :Tit andas a fu  

nrnhadoM. L como ; Bien fe tr.O  quando fe juntan 
muchas vocales:como.J'ü éido.O  en las confonan 
t@;S;0omo quando fe encuentran dos letras de vna 
nafUralepa,dos SS.RR.ó vnas con otras:como.Wo 
[oíspor robítirmas rico. Y otras muchas confecucio- 
nes afperas. Las quales fe an de juzgar por doido- 
en las compoficiones cuidadofas; quales fon las 
de los verfos que hablando ordinariamente pro 
fano fe puede ir con tanto cuidado. A fe de huir 

concurfo de la mifraa ktra:como.sof/ Sanfon.Sa 
braosfefo.Od^ las miímas ühhssicom o.ValaU lalan  
dre. O délas mifmas terminaciones, ó confonan- 
tes, (como queda aduertido) como el ombre afomhre 
elttombre.Y h s  que en Latín llamáfrenos, que fon 
las repeticiones de filabas afperas,y dificiiltoías de 
pronunciacion:como. Tratos:,traidoresi tratas traba- 
jandoipreflopr^do laprefayprefurofay y otras cofas que 
ofenden al oido con fu afpere^a. Al qual dixo Ci 
cerón, que le dio naturaleza el poder juzgar de 
las palabras por d  fonido,y de la oración, que de 
Has fe compone. Y ellas locuciones afperas en 
cierta manera fe pueden reducir a laPolyfindetó.
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_______________________ I
Anílbologia ya diximos cinno entreEfpaño- 

les fuele fer de grande ornato’ haciendofe cuida- 
dQfa^algnnas veces con defcLvidoesviciofa : co
mo también exemplificamos,y eri’otras que íe ad- 
uertiran en hablar común.

Laconiímos es quando por mui breue fe efcu- 
rece lo que íc dice que es lo que auifó Oracio que 
fe buia con cuidado.

Tapinofis es quando la dinidad,d grandeva de 
la cofa aunque fea en mala parte fe defminuie por 
la palabra con que fe dice-.como diciendo devn 
iníblente facinorofo. Mal hombre. De y»gran letra - 
do. Es Bachiller , o efludiante. A efte modo de ha 
blar van encaminados los diminutiuos. En los 
quales losEfpañoles íe  áuentajan a los Griegos 
y Latinos? porque tienen cincojó feisterminácio 
nestcomofon.IcOjIlloJtOjVclo. Itito. Ejo. C o
mo íífwr/VijjSíOjf/ffo, Sauttieloiisantico, Satitejo.Y feme
ninos como, Bonicai Bonitâ  BonílU,Mo¿uela,y algu
nas veces en ihoiComo.TamaSorito.Tamañorita.

Cacafaton,ó Afzirologia, es quando de vn in • 
confidarado concnrfode las finales de la dicion 
precedente,y primeras letras de laqueíe figue 
ó por el acento,ó acelerada pronunciación íe en
gendra y reí'uka vn mal fonido,torp.e,lucio,defo- 
ncfto,ó aíquerofo;qual fe hace d ic iéá o .Niicagana 
No tienen.Ojos Griegas.Dc:(io pecó aquel vcrío que 
dice. ,

Qtie ande la y  ella cafada,
V muchos Heroicos, cpie junta Y aque]

O 2 dĉ
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dcl Soneto de Ia reía de Madrid.

lj.is no fon palabras de doncella.
Aquí no esparaoluidar vn quento qucfucedio 
a pcríbnasqueyo conocí vno fe decía Galera,y 
el otro GalIo.Fue eñe abufear a aquel,y pregun. 
tó en fu caía diciendo, ifia ca Galera, díganle que lo 
bafea Gallo. También es defte vicio quando dicen. 
Eí ~vn afilo COMO y.m.faue. Tan bejlia es como y os ombre. 
En eíle vicio dan los juegos inuerni^os de ha
blar apriíTa con dos diciones juntas hacen vna 
deshonefta.

Cacozclia és el vicio de la aife<5tacion , quan
do fe amontonan muchas figuras trayendolas cÓ 
frequencíajy fuerade tiempo, y quando el orna
to es con ckefo, y endemafia. Defto pecan algu
nos Sonetos cargados de argentería 5 perlas, ru- 
biesjdiamantes, y otros vocablos tales que ai So
neto que vale vn infinito teforo. Otros cargados 
de flores,otrosdeotrasvi^arrias, queal juicio de 
los cuerdos mas fon fuperfiuidades,yaffedado- 
nes ociofas,que no ornato de locucion.Eftos fon 
los que dice Oracio, que prometen granclecas, y 
luegoconcluyen con nada; como el parto de los 
montesí yqucal principio con rayos hermofos 
de vella,y clara luz,y acaban en humo, fien do rae 
jor comentar vmildes parairfuuiédo que no hin 
diados para caer. Aísi conuiene que fe huya efta 
aíFedacion viciofa llamada Cacozclia. Es propio 
eíle vicio de ingenios lozanos de mof os afsipoe 
tas como predicadores a quienes enfeñ;i,y defen-

- sana
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gaña el tiempo y efpencncia.

Cacofindeton es vna viciofa compoficion en 
el perturbado aliento de las partes: como dicien- 
¿O. ile '̂irne hahhffles mente. Éfta dixo elPincianO, 
que era Hyperbaton,y no lo miro bien. En eño 
peco Aloní'o de Lobera en fu Democrito dkien 
do,

Mas ía ffpcv4fif4 que haccicl mal que pafe. 
Deuiendo decir.*

Mas la ffpeiítnca que hace que el malpafe, 
loan de Mena en fus trecientas tiene muchos de 
cftos vicios.

Ertas fon las figuras viciofas, de las quales tam 
bien conuicne dar noticia, y luz para que fe euí~ 
ten, porque (como dice Ariílotcles} el mal no fe 
cuita fino esliendo conocido.Y también porque 
vnamifma facultada de tratar de los contrarios 
que en ella le ofrecen. Y no fe enfaden los gra* 
ues de la vmildad de los exemplos,porque proce 
den de lo viciofo que tienen las elocuciones ta
les,y cofas m.alas no fe an de exemplificar conbue 
ñas.

Capitulo II. de las figuras 
de fentecias que fe ha 

cen por peticio.
o ? Cice-
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Iccron en el libro tercero del Orador di
ce que ai d h  diferencia entre las figuras 
de palabras, y entre las de las fcntencias. 

Qû e el ornato de las palabras fe quita , d trueca, 
quitando,ó trocando las palabras, y el de las fen- 
tencias permanece y dura con qualefquier paja- 
brasque fe digan?y afsi fe difine dicicndo.La figu 
r3defentenciases,y confifte en la fuer^adelfen- 
tido de toda la oración,quando fe dice de fuerte,; 
que vaya apartado del común modo de hablar. 
Ellas figuras las diuiden en quatro maneras , da
llas que fon de Petición,ó Refponfion,Ficion,A' 
brupcion y Amplificación. Pero no todas fe pue
den comprehender en ellos miembros como di
remos. Aunque las que pudiéremos juntar las p5  
dreraos en quatro capítulos,comentando por las 
de Petición,

Optación es la primera , y es vna finificacion 
del defeorcomo dice aquel Romance, aunque fe 
juuta con Deprecación.

,/4/íí no mar chite el tiempo 
1.1 ^ h r il  áe tu efperancu 
Q^e me digtts Tarje amigo 
Dondepodte "ver a Zaida,.

Lope de Vega
jamas te mengue el [eco rio 

Tejla montaña fu crifial aumente.
Cicerón dixo. llega a Dios que acabeya de parir efle 
dolor de que a muchos dias queejiá de parto el pueblo Jto 
mano,

A eftei
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A efta fe reduce la Saíutació, que es por la que 

íe declara el buen querer,y affcóto amigo,que pa
ra alguno tenemos. Afsi dice vn-Romance.

Viuít mil aüos Pilípo
Reino Dios fe ¡aguarde 

Con T!tt auitoy "vtijuro 
Cada Regidor efcape.

Por fegundas períonas es mas vfada, aunque yo 
-piifc aquí el CKcnsplo en terceras,porque algunos 
pienfan que no fe halla fino en fegundas. En eíh 
fioura eftá la Salutación,que hifo el Angel fanGa 
brida la Virgen fantiísima diciendo. Dioí tefalue 

ia que hace la Iglcfia.D/oí te falue Reina:,y 
madre.Dios tejalue.Y Otras meditaciones que fe ha 
cen a la fantifsima Cruz. Y loan Y agües en fus a- 
mantés de Teruel.

Saíne tierra dichr.fa do Dios omhre 
Nado muerto de frió entre animales,

Y Lope de Vega en el Canto quinto de fu Poe
ma Cafiellana.

Salue Belen foherana 
Cafa de pan en ¡a cjual 
Nado aquel pan celeflial 
Con que el omhre enfermo fana 
De la tulpa original.
Salue md yeces dichofa^&c.

Y profiguc efta Salutación por otras fiete repeti
ciones, acauando.

T vos también madre hermo fa 
.Atte-jy Salue.Ltrio^y Rofa^&c.

O 4 Aqui
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Aquí también fe a de reducirla Itnprecaeion ,ó 
maldición en Griego Epereiajque es quando a 
alguno le deícaraos mal,y con ahinco pedimos le 
fuceda:como en aquel Romance que dice. 

l'Jega oíl* que en el camino 
Nuena fu fol te amaneî ca 
T  que la luna fe efconda,
Para que el camino ¡jíerdas 
Que tropiece tu caballo,

loan de Vagues pone vna mui dilatada en nom
bre de Felicia, que comienza.

T Dios permita.
Y proíigue por mas de cien verfos, imitando mu 
choa Ouidioen el Ibis,yacaba.

Que todo ejío mereces juftamentc.
Finalmente toda fuerte de maldiciones, quales 
también fon las que fe piden en lascarías deef- 
comiiuion.Ai cierta imprecación iluforia, que es 
pata donofidadeSjy cliocarrerias, que parece,que 
van a decir maldición,y dan fin enyna cofa de pa 
fatiempo,y riíajconio en algunos Roraances;qua 
les.

Tplega a "Dios fi me "vieren 
En cofa de regocijo 
Que caya "vn rayo del cielo 
En cafa de algún judio.

Hila imprecación iluforia fiempre viene embuel- 
ta en lafuftentacion.

Deprecación ( en Griego Deefis) es quando 
pedimos fauor a alguno,como Cicerón en la ora

d o n
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J^ T p o ^ c io ta ro  hablando con Cefar dice.Cdjó 
Cef^rpor la fe  ¡y confianciit tuya nos libra defie miedo^ y  
fe r e f i e r e  no Tolo a los ombres, mas a vn a las fole 
dades, a los montes, rios> bofques, y aísi dixo el 
iTiiftno Cicerón. Sepulcros ,y  bof^aes de M ha a i ‘ofo- 
tfospido ayuda. Lope de Vega en la Dragontea. 

por las puras entrañas de Maria 
Que a rucflro hijo came,y fangre dieron 
J  por el [aeramento de aquel dia 
Que i>mano,y Dios los Jíngeles le Dieron.

En éña figura fon mui eloquentes los pobres co- 
fariosdelubileos.

Addubiracion ( en Griego Aporia) es quando 
dudamos,que direraos,ó que haremos, ó por hüta 
de cofas,ó por abundancia; como aquel que fm- 
ri^ó contra los decédientes de Hebreos en la pri
mera copla comento con duda diciendo.

Por donde comen cate 
Pues ai tanto que contar 
De aqurfios parientes de 
Don EfaiaSiy don Moyfe 
Don Stmeon y pleamar}

Lope de Vega en la Angélica.
,yf donde iré que fi los ojos bueJuo 
^AI mar no ai leño de mi ñaue fuerte 
T  fi a hufear ¡a tierra me refueluo 
Nü ai huefpcd mas Dviano que la muerte 

Pues ft la hijloria de mi amor rebueluo 
No ai ejperanca^que el remedio acierte 
N i pena faueel mundo mas temida.

O 5 Q«f
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Qué difpouer de 'vm confuf<t •vidit,

Bs mui galan exemplo de dubitación ,y  abuekas 
ilcba interrogación,y Profopopeyamuda.

Comunicación (en Griego Ánacenofis)esquá 
do acerca de lo que dudamos, pedimos confejo a 
otro dándole parte de nueftra duda: como Luper 
cío Leonardo lo hace en vna Canción Real que 
hifoala canonicacion de ían Diego dirigida al 
Ilci fefior nueftro diciendo.

f  monees te diremos ipellidoy 
ft luciere la efpada rigurofa, 
ó retorcido en tu corona hermofa 
Jus hojas tendera el olitiofacro 
por propia itífíiiia de tu fimulacroi 
O ft querrás lagloria^ 
de fer alia en los cielosprefidente» 
donde fe  trata delgouierno y  manoi 
del qual nos dexas admirable exemplo i 
O ft fera mas propio i que el piloto 
Quando luchare con el Euro,y Noto^ 

y  pi‘omeciere yifttar tu templo 
y  en el colgar las yetas por fu mano, 
o que en tuprotecion el rtihiograno 
el labrador emhueh>a,y te fuplique, 
que por tu medio Dios los multiplique. 

Interrogación (en Griego Erotima)es quado no 
íolo por preguntar,fino juntamente por hacer in- 
ítancKí pregáramos; como en la Comedia del Ca 
baliero penitente.

Hajt a quando'? hajia quando la iiitemplattca'?

Jdajia
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iJttjlct quando ? h.ijia quando los antojos}
¿Vo ves cmhre}No ves}queel hierropy Unca 
pone el contrario por auer defpojos.

O quando la reípuefta es diíícukpfa, como dicit*- 
diO.Como es pofiblelQue remedio tiene. En la Romana 
fe podran ver en las ocafiones en que fe vía defta 
figura con exemplos todos de Virgilio 5 que po
dran ver en fu traducion, porque aqui folo pone
mos eíle de Yagues.

Que diftmttlo ya}que mas efpeto} 
yAi crueldad como efia, que conmigo 
yA y  fado efte cruel fiero, aleuofo}
Que los ojos aun para mirarme 
Con affeédo piadofo no a manido}
Que no aya enternecido el cruel pecho}
Que lagrima y y fufpiro no aya echado} 

Rcfponlion no es qualquicra reípuefta la que es 
figura (como niqualquierapregunta) finoquan- 
dojcomo que faltando de la reípuefta, que inme
diatamente pide lo ejue fe pregunta fe reíponde 
con el, fino con cofa que parece fuera de propofi 
tojy es lo que mas conuiene al que reíponde:Co- 
mo preguntandolc.Oí d/o depalos.Ho reíj)onde fi
no falta a lo vlcirno,y dice..5i« colpayh fv¡ canft fenor> 
Preguntan matafies f/íeojMfcreíReíponde.Ey/ü vn la
drón. Vno llegó a otro diciendolc. Befo las manos de 
v.m.como efla v.m .El faludado entendió c[ue el que' 
le befaba las manos fin auerlo acoftumbrado a ha 
cerlo quería engañar, ó lo auia menefter. No le 
refpódio bueno ni malo,ni a fcruicio de v.m.fino.

No\ I
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No tengo ftñor} Efta fue fínarefponfion cadadia
fe vfau otras muchas entre gente no eloquente.

Sujeción (en Griego Antipophora) es quando 
nos preguntamos, y refpondemos lo que el otro 
auia de refpondcr: corno diciendo. Porque confias 
unto de riYpoy tu patriad pues barbara es. Por tu linage\es 
fí3»! bítjo.X^of tu ingenio} di ¡tele la natuuleca tnui baonco, 
Aísi la dihne Sánchez diciendo.Que es vnapron 
ta)V difpueíiara^on de aquello queí'epropone.Y 
la llama por efo Profopodoíis,

Ocupacíon(en Griego Prolepíis)es quando lo 
que nos podían poner por ojetojo proponemos 
nofotros,y fatislacemos a ello.Dcíra figura fe vía 
mui de ordinario en los exordios deíasoracio- 
ncs,prohemios,prologos, ó prefaciones de los li- 
brosjy de algunas obras.-como es aquella de Cice 
roujCjuando dice.Picnfojfo(lucces) que ostnarauilla- 
reis) de que auiendo aqui tan granes yarones, y tan efce~ 
tetes oradores, aya tomado yo ejia can ja,que en autoridad, 
edad,ni ingenio no puedo compararme con el tmnot.Y lúe 
go dice las caulas que para ello tubo. Aunque no 
ai prologo que no tenga eíta figura, vfola có mas 
adorno, y cuidado,que otros, Frai Luis de León 
en los nombres de Criílo, en los prologos de ca
da libro,como fe podra ver, con lo qualpaferaos 
a las figuras de ficion.

Ca
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Capiculo 12.de las figuras 

deficion.
E las figuras de ficion fea la primera j y 
principal la Profopopeia» porque es pro- 
jpiamcnte fingimiento de alguna cofa: co

mo dando habla,ó alguno de los fentidos a cofas, 
que dellos carecen, ó dando perfonalidad,ó enti
dad real corporea a entes de racon imaginados 
porfantafia,óaefpiritusfoIos. Es en dos niane- 
ras,reda,ó obliqua,ques es decir derecha,© torci
da.La reda es quando la períona fingida dice por 
fi lo q fe finge, que dice, La obliqua es quando el 
autor, que refiere la cofa dice aquello que pudie
ra decir la perfona fingida. Excmplos de la Pi ofo 
popeya recia fon todas las orac ioncSjque los ora
dores, ó poe tas atribuyen a las perfonas, que fin
gen. NueÜros predicadores algo vfan deftas pro- 
fopopeyas, pero con mas frcc[uencia los poetas. 
Y quien de los nucílrosmas es don Luis Zapata 
en fu Carlos fairiofo, porque cfta mui lleno de c- 
xemploSjfingicndo NinfaSjciudadeSjmucrtüSjma 
res,tieiras,briuos,yaun nauesrque hablan.De cu- 
ios muchos cxcmplosfera racon citar alguno,y 
fea el principio de vna en que fiirgc, que vna ña
ue habla,que el Emperador auia pcrdido,y fe auia 
cjucmado a imitación de Virgilio. Introdúcela,
pues conuertida en Ninfa,y que le dice aísi en cj
■ •



Eloquencia
CaiuiCQ noueno.

Quehtccs gyan feñifi(lueefÍ4s penf^ndü}
, ac¡(irj}d ora tus o']os defue¡<u{o)?

^  dtíhít es yerddctyi ejie común bando^
(Q¿ie en los grades fiempre ai grandes cuidados"^ 
Si Helas 1 es ra¡ofi que ejles Helando 
Por quantos Heñios tienes encargados ’
Veiosqualcsfefíoreresy dueño 
En H’n Rei parar poco date el faeno. ■

Pafa adelante por doce Orauas. loan Rufo hace 
vna donofa Profopopeya a la muerte de vn ratón. 
Las fabulas de Eíopo todas eftan en efta figura. 
Las de Ouidio eftan mui llenas. Las Tragedias, 
ComcdiaSjDialogos, Eglogas, Coloquios todos 
eflan compueftos en ella. En las diuinas letras fe 
halla en los Salmos mui frequente. Todo el libro 
délos Cantares confta defte ornato ,y  color,y o- 
tros muchos lugares.Los exemplos fon tatos que 
nos obliga a no poner mas que vno que contiene 
vn Soneto, en quien hablan vn foldado,y la tela 
de juilas, que efta junto ala puente Segouiana 
en Madridjy diceafsi.

S, 7'engn os feñora telagvan mancilla?
T. Vioila tergade ~¡>os feñor foldado
5. Qt*e hacéis por aca?T. Oi me an echado 

Por hagáhunda fuera de ¡a y tila.
S. Donde efian los galanes de Cafttüa^
T . Donde pueden e¡}ar fino en el prado,
S. Quantas Uncas abran en yosquehrado?
T . Mas refijeto me tienen: ni yna ajltlla.

S. Pues
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Cjtiekiceis T . i a que efla puente
Puente de anillo tela de cedaco, 
pfpetar omhres como ríos ella:
Owbres de duro pecho, pi fuerte hrapo:

S. ^  Dios tela que fois mui maldiciente 
Jefas no fon palahtas de doncella.

A fe de guardar mucho decoro en el fingir, de 
fuerte que no fe fingan cofas,que a hablarlas fingí 
das no las deuiera decir>guardando en efio lo que 
caduierte Oracio quando dice, que importa ver, y 
fauer,(i el que habla es Daño,ó Erote, que por pe 
dir en rigor tal imitación aparente ala verdad,la 
llaman algunos Etopeya,que finifica efto.

Aqui fe a de reducir la Mimefis ( que arroman
catemos contrahacer, y remedar) y es quando en
las comedias vna figura repite las palabras de la 
otra, como quedándole con ellas en cara, y con
trahaciendo el modo de pronunciallas; como en 
Tcrencio Fedra lo hace con Tais,y como en la co 
media Toledana que compufo el lurado loan de 
Quitos,,en la qual. Quirardo repite haciendo do
naire de Marcela dama vnas palabras, que ella a - 
uia dicho haciéndolo de Oaieeran,quc fon t i 
tas.

Q u te r e m e  d a r p o r  e fe r ito  

T o d o  a q u e fe  p a r la m e n to  

J o r q u e  es p a ra  c ie r to  in ten to ^

Que me im p o rta ra  in f in ito .

Y  decían que era boba.
Puedefe cumplir con los exemplos deíla figura



Eloquenda
en la Mitlerifraos efpccie de Ironia de la qual v- 
fan mucho los Comicos, y algunas otras poeíias, 
como vn Romance dhto.

^quiftteTroya dixifie 
fnlir de mi cab/tBii 

Quédate a Dios mi Belift 
Que no oluida quien bien armi.

La Profopopeya varia galanamente la oración: 
porque mediante ella fe dicen mui buenos penfa 
mientos en n ombre de la figura que fe finge her- 
moíarriente difpueftoSjafst reprehendiédo como 
alabando5qucxandofe,ó alegrandofcsy dando fi
guras a cofas que no la tienen; como Virgilio pin 
tala fama. Prodico la virtud. Ouidio lahambrCj 
AlciatOj Bartolomé Anulo Sambuco, lunio Medí 
co, y todos los que an hecho emblemas eftan lie 
nos deftos cxemplos 5 como en Efpañol los dos 
hermanos Horozcos , y Cobarrubias Obifpo de 
Cuadix, y Maeftre efcuela de Cuenca, el conta 
dor Soto,Lope de V ega,el Maeílro luán Francif- 
co de Víllaua. El pintar los Angeles buenos,ó ma 
los corporeos, los tiempos, las partes de el raun- 
do,los vicios,las virtudes,los fentidos, las poten 
cíaselas obras de raifcricordia,y otras cofas feme- 
jantes toda es Profopopeya ; la qual es común á 
pintores,y poetas, como otras,muchas licencias. 
De la obliqua ai muchos exemplos en los hiíloria 
dores como en losComctarios deCefar:porq alli 
nunca fe ponen las platicas redanlente.Bien guar 
dan efto nucñros híftoriadores,afsi la Carolea,co

mo



Efpañola. 1 1 5

¿;^1 7 p^tifícal,y Monarquía, GaribaijAmbrofio 
de Morales 5 y el Padre Mariana: porque aunque 
ponen algunas redas fon pocas. Es tan propio de 
lahiftoria vfar de la obliqua que hacerlo contra
rio con frequencia es impropiedad grande fegun 
afirman Trogo Pompeyo,y Lorencio Ducio.Y el 
primero reprehende a Salucio, y Tito Linio de 
que entremetiendo Profopopeyas redas en fu hi 
ftoria pafaron los limites de hiftoriadores. De opi 
nion del Padre Francifco deCaftro añademosla 
Profopopeya muda adelante.

Ironia ó Ilufion esfigurade fenténcias y no tro 
po.Confta de Cicerón,y Quintiliano. Porque el 
tropo a de fer en vna palabra fola, y efta confífte 
en el fingimiento de todala voluntad declarado 
en muchas palabras en conformidad déla fenten- 
cia:como es lo de aquel Romance.

Que pierdo mucho en perderte 
7 gano mucho engañarte.

Y todo el lugar de la conceíion defte Romance es 
Ironia,lo qual fe conoce,ó por la naturaleza de la 
cofa: como diciendole al lobo fiel guarda délas 
obejas: ó al negro loan bIanco:o por la condicio 
de la perfona,ó por el modo con que lo que fe di
ce fe pronuncia.

Ai vn modo de Ironía llamado Aft ifmos > y es 
quando vfamosde burlas Irónicas con gracia,y 
donaire,quales fe hallan en Cicerón en períona 
de Gefar.De las quales nota algunas Macrobio,} 
eftálleno dellas Marcial, y en nueftro Caftellano

fe I



Eloquencia
fe an dicho y hecho cofas de mucho artificio eti 
efte genero de Ironía ,qual es va Soneto que hi, 
co don Luis dcGongora, nueuo Marcial Caftclla 
no: del qual no porne fino el primero quartete, 

lace debajo áéjtapiedrdfría,
Mugey tan fuña iqtietii efcapiilario 
N i coycíovy ni correa,ni refario 
Ve fu cuerpo jaipas [ele caía.

En muchas de fus obras efte autor vfa defea'figu
ra.

Aquí reduciremos vna fuerte de Ironia quev- 
faron los poetas Caftellanos antiguos, medio la
berintos , que fe hallan en los Latinos, no en los 
Cafteilanosmodcrnossy es , porque el verfo de 
Arte maior es acomodado con la filaba que tiene 
mas, que los heroicos Italianos para hacellos De 
lo qual v f ó  Caftcllejo diciendo.

Ve toda criatura-,
V il todo quitado

Dechadopi tfpejo^
De necios beados^
Por muchos demodos:
Efi todoyahiejof 
Pacony repífo-,
Vos minea tubifles,
Vos nunca entendijles, En iñles ruindades 
Enferyirtnofo^ No puede Jer mas.
Vos füís mui amigo i

Ejlais amarcado^ 
Sin otra nnidanu 
No ns faltajamasy 
íf i boca maldades

_ De hablar Verdad
D e embiáiay codicia^ No es vue^ra esfumhre 
De amor y  jufiieia, Ejlaisya en la cumbre
Jldortal enemigo. De toda maldad,

Y profigue por quatro coplas enteras de fuerte,
que

1
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que lelToslosverfos juntos loan. Mas partiípsy 
hechos de nueftras endechas ( como van feríala- 
dos con letras tnayufculas) vituperan.Como el lo 
aduierte en la media copla de vna que pufo por
preámbulo dicienóo.

Si fueren ¡eidas enteras enfi 
dirán de UGs mifr/to lo ^ueju^^gais yos 
empeyo f¡ de i>na hiciéremos dos 
es lo que parece a oíros y  a mi.

Aquí también parece que la Ironia pertenece,he
cha por rcpií .¡antes,qual es la que vfo el Dotor Sa 
loan de Hura-te en fu Efamen de ingenios,y lato
mo de Plutarco.Eí ehqttente corno yn  Hetor ^yaliente 
como yn Cicerón. El Dotor Zejudo dixo aisidevn 
medico poeta,y también es de Plutarco.

Como medico compone 
T  cura como poeta.

Otro modo de Ironia es la Sarcafmos ,y  és vn éf- 
carnccimiento hecho con enojo, peíadumbre, y 
colera ; como es aquello de T erendo, quando el 
viejo riñe a fu criado diciendo. Tifiéis en hucti ora  ̂
fiftento yerdadero de mi cafa ; ayoji guarda, a quienyo 
en mi aufcacia encomendé mi hijo. Q¿i¿e fue dccille.rfí- 
ca!¡))yergitíte,j todo lo malo que pudo,porque lo protiutt
CIO con toda indinacion.Y aquello del Romance.

Si como el damafeo yifies 
Viflesjao^erina malia^
Si al campo yas tanfuriufo
Como gala» a las 
Si como al blando Cupido
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-valieme M.4rte tratas 

Aiañana a Us die:^del dia 
Quiero fauerlo encampana.

Otro modo ai llamado Miderifmos, yo le tengo 
por lo mifmo qucla Mimefis, y afsi los exemplos 
que en ella pufe fe podran repetir aqui con cfte 
auifo,y aduerteneia, que en quanto fe repiten di
chos agenos es Mimefis eípecie de Profopopeya 
y en quanto es haciendo efcarnioyburladequié 
os dixo dándole encara con ellos es Miterifmos 

efpecie de Ironia.
Hypotipofis tiene muchos nombresjcomo fon 

Enargia,EuidenciaJluftracionjSuffguracionjDe 
raonftracion, Defcricion, EfícionjDeformacion. 
Que mejor diremos es poner las cofas delate los 
ojos. Y afsi la llamó Cicerón Iluftre declaración: 
porque es quando la perfona, lugarjtiempojó al
guna otra cofa afsi efcribiendola, comodiziendo 
la de palabra de tal fuerte fe pinta,reprefenta,y de 
clarasquc mas parece, que fe ve prefente,que no 
que fe oye, y lee. Diferenciáfe de la Etopeya en 
que, la Hypotipofis cae en la profopopeya obli- 
qua,y la Etopeya en la reda. Como lo dice Lope 
de Vega pintando vn monftro en la Angelica di
ciendo.

E w  fu forma ymana^y de y/t heüofo 
Cuero cubiertapór ejiremo ardientes 
Los yiuos ojos,que yn befíon cerdofo 
M  ofiraba a penas por las negras frentes]
Ceñida de yn efpino verde hojofo

Cuyas ^
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Cuyís puntas a ûdaŝ y pungentes 
Trabadas en las cerdas intricadas'.
Eran fus eslabones,y lacadas.

Zas plantas bueltas hacia tras ligeras.
Corno fe venios feos sAbarimos,
Con que pueden trepar palmas enteras 
Tfgô ar de fus dátiles opimos.
Cubría deyedra las cinturas feras 
Trabadas ramas, hojas, y racimos 
Que el defoneflo entre ellos es pecado 
Mas que omicida y hurto cafiigado.

Los libros que dicen de caballeriaseftan llenos 
deftaeíTornacionj y todos los poetas que fon di
nos del nombre.

Enfafis,ó íinificacion esquádo fe da mas a en
tender con el modo de decir, que lo que fimple- 
mentefuenanlas palabras 5 como es aquello de 
Lope de Vega imitando a Virgilio en fu Angeli
ca.

Luego quitando fu Cambaya ,y tocas 
‘‘ l lg r a n  cuerpo midió la verde tierra 

Lajlimando las flores, que a no pocas 
Dexaodofe caer las hojas cierra.

Y aunque eftaesbucna, me parece bonifsimala 
de Miguel Sánchez que dice.

MelifendraefiaenSanfueña 
Vos en Parts defcuidado 
Vos aofente ella muger 
Harto os é dicho miraldo.

La diuina efcritura, efíá mui llena defta fígurajquS

P 3 do
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do habla de D ios, porque fiempre dexa mas qué 
entender,que lo que díce.Noema(en Latín Intel 
le¿tus)es quando en las palabras que decimos de- 
Hamos algo,que infiera, y caít adiuine el oyente, 
aunque con facilidad fe entiende lo que quere
mos decir.Como Hortenfio decía que el Limas <t- 
uia hecho amijlad con fu  madre, »/ coh /» hermana. Por 
lo qual quería dar a entender que noauiaquebra 
do>ni tenido enemiílad, ni enojo con ellas,y afsi 
nunca tubo necefidad de hacer amiftad con ellas. 
Y es mui común en Efpaúol, pues para decirle a 
alguno que no entra en lalglefia, no oyefermó, 
no eftudia,no re^a,decimos. No le r e  nadie falir de 
la fglefiaifio fe  duerme en eIfermon-¡no fe  le cae el libro de 
ha manoi ni elroJario.Y otros muchos exemplos.Lip 
tote es parte delta figura,y es quando por palabras 
contrarias fin Ironia finificamos diferente, yeafi 
fiempre fe hace por negaciones, y colegimos lo 
afirmatiuo:como es aquello de V h -e fíO .N o  menof- 
prccio yscjltos dones.Pria áedr.^4gradanmei^o malo, 
no cobarde,no inorante decimos, para entender bueno, i>a~ 
liente,faaio.hn  el exemplo de la Enfafis lo vbo de
lta figura en aquellas palabras.

Que a no pocas
Vexandofe caer las hojas cierra.

Qmfo decir a muchas flores laítimó dexandofe 
caer,ylas emprenfó.

Ncuma es,quando por vnavozcafi inarticula 
da,y no perfeta declaramos algún eítreroo de grá 
de alegría,ó pefar. Algunas veces la voz es ente

ra'
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fe vfnáickru\o.viua,riua, 

yhitiTitorj'Ditori'vhor.En el Latín fe vetan los exé 
píos que tienen a quienes correfponden los fyl- 
pos, y relinchos, qiicfcfuelen dar de ccefo de a- 
Iccrria en ocafiones della. Don Luis Zapata en fu
Carlos famofo dixo.

w'í oyentes
Que aora vereis hechos efcelentes.

El Moro dicc,I/, algunos, t ,t, y otras vo
ces tales.  ̂ ^

ApofiopefisjPrecefíon, 6 Retitencia es quado 
comentamos a decir algo,y de indnftria nos dexa 
moslaracon por concluir, porque decimos mas 
con aquelloicomo en el Romance que dice. 

Mulayâ mits ai que digo
Que me ofende ejle malaya.

Y en otro.
Que es vera a callar la quiero 
Pues que la nombran fus partes. 

loan Vagues a imitación de Virgilio dixo.
Qhí fino lo cumplís y os juro. Pero 
Quiero las olasbrabas,y foherbias 
So figar por aora.

Yafsi folemos dcclr.Calla vosy quejois vn.Y  fin de
cir nada ofendemos mas con aquello,que dicien
do otrasmuebas palabras de liuertad. Y convn, 
vos, folo dicho con Apofiopefis fe dice mucho. 
Como es aquello de don Luis Zapata a imitación 
de Terencio en fu Carlos famofo.

Hirió fu rojlro y y  dixo entre fu  llanto:
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7"a acjuel?ijue a mi'ííjtte tio>qaefinque t4nto} 

Preter¡cion,ó Prctermiíion (en GriegoParalep- 
fis ó Apophaiisjó Parafiopefis) es quádo íingicdo 
que no queremos decir la cofajla decimos; como 
don Luis Zapata.

T(tfsi « o  cantare corno afentada 
Del barbaro real la artillcriâ
Con (¡aarenta cartones que atropada 
Fue la islâ  comento la batería.
V e los que la muralla quebrantada 
^Aitreo de noche fu e  de noche y y  día:
Sin otra multitud de plecasgruefas 
Con que fe yeian partirla mui e/pefas»

T  como Mtrjlafa Baxa (el qualera 
General de yna banda deftagente)
Za batalla fegunda^y la primera 
Vio a Rodas miferahle infeli:^mente 
Por lo que (como ft  eflo culpa fuera) 
v^nte vn Rei tan injuflo , y  tan ardiente 
ComencQ del fauor acaerligerOj 
Que con el gran feuor tenía primero.

N i a cuya caufa Pirro defeando 
Conferuarfe en lagracia que teniay

Yproíígue alargándole en el Canto decimo feL 
to j y mas abajo otra vez.

J  dexare otro efquiuOyy fiero afalto 
Vado al baluarte ancho de F/paSa.

Aquí fe a de reducir quádo por encaredmiéto fe 
dice. No tenemos tiempo para referirlo. Para de- 
cir eílo era menefter mas eípacio, y otros al mo

i
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Virgilio.^ ~

Si Jel privcípio ó Dioft te coutafe 
Lít triftey de/aflyad<t fuerte miny 
T  fí efenchir la hijloria te hagafe-,
Del trabajo fufrido hafia oi día:
Se cierto que primero que acaba fe 
La tenebrefa fomhra cubriría 
E / cielo a todas partes,y el lucero 
KAhuyetitatiala lui^dejle hemisfero.

Color es también figura de las de íicion, y es vna 
fingida y torcida efeufa, y abono de algún hecho, 
queeftaen foípecha de malo, ó aunque fea bue
no el maliciofo lo repitede fuerteqlohace foí- 
pechoforcorao va vno a rogar a vn juez por vn de 
linquente, cuiainocencia ha de abonar, y no efta 
el rogador mui fatisfecho della, colorea la difcul- 
pa de fuerte que cumple con el que le pidió hicie 
fe el ruego-y con el juez, diciendo la caufa de mo 
do que entienda es cumplimiento , y no que laa- 
bona liendo mala, ó tenida por tal.Cada dia fe o- 
frecen milexemplos defto ; como es aquello de 
Cicerón hablando de Lucio Luculo quando di- 
ce.Realy ■verdaderamente. Luculofege'uemo de tal fuer 
te en fus principios que bien fe  deue atribuir aquello mas 
a fu  yirtud,y valor,que no a fu  dicha : aunque eftas rojas 
yltimas mas parece, que fe le an de atribuir a la buena di- 
cha,yfortuna,quenoaelmifmo. Lo que el Prouerbio 
Latino dice > que alabar tibiamente es vituperar^ 
Ocurre las mas veces en efla figura. A efte propo 
fitoes galanifsimo color aquel de las Satyras de
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Orado quando dice.

Tahorne fiempre a mi Cxpifolino 
Por4tni¿o maigrítfide, y  compañero 
P o í -  mi refpeta muchas cofas hico 
7 me huelgo^que Ubre Je pafee:

Mascontodo me admiro como pudo 
Salir de aqucfle pleito buenamente, 

PermifionCen Griego Pitrope) es quando prega
mos confentimiento,aunque fin voluntad, y per
mitimos , que alguno haga algún hecho, que le a 
de íuceder mal, para que conozca fu inaduertida 
deliberación. Afsi diso don Luis Zapara en fuCar 
los fanaofo.

^Andapor efe mar pueS) yete a I j f  iña) 
V,mharcate:>y ye con efle yiento, 

loan Yagues de Salas en fus Amantes.
Vete cruel tirano,  yete alpuntOy 
Dexa mi tierra ya, y mi cafa dexay 
Vete a la tuya luego porlapofla 
Vues huyes por la pofla de ir,iguflo.

Ambos la vfaron imitando a Virgilio.
Concefion(cn Griego Sinchorifis) es quando 

lo que concedemos,y confeíamosfer afsi:antes 
es en nueítrofauor,quenos daña: como en aquel 
Romance.

Con fie foque eresy hermoft 
Vi:¡;arya,  y de lindo talle 
T que con donairey brío 
Bailasydafícasycantasytañes.
7 qire as muerto mas Chtiflianos

Cipe
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Qite ttenesgotas defargte,
No coti (/¡xtdani Javcit 
Sino con avtttas masgrituesi&c. 

Icon,óImagc’‘̂ 3Ó fia île es quando pintamos la co 
faretratada con mucha propiedad, y buena aco
modación,no en fi mifma fino en vn íimile. De lo 
qual ai muchos exemplos , como lo es el de don
Alófo de Arcila en fu Araucana.

Qualfueleti efeapar de los monteros 
Dos grandes jahnlies fieros tí̂ erdofos 
Seguidos de folicitos rafireros 
DeUcítmpeflrefitfígrecuidadofos 
Tfalen en fu alcance los ligeros 
Lebreles Itlandefes generofos.
Con no menor codiciay pies límanos 
Arrancan tras los mi feros Chrifinnos. 

Algunos quieren epe ella efornacion fealo mil- 
mo, que la Hypotipofis, y aunque es verdad que 
cafi íiempre fe hallan juntas, tienen diucr*as coii- 
fideracioncs. Parabola aun fe podia decir que era 
lo mifmo que cílajy en rigor no emos de decir li
no que es vn particular modo de Icón : como ion 
las que con tal nombre nos dan los Euangelirtas 
facros Diomedes llama ala Parabola íimile, otros 
la llaman comparación,y es mui poca,ó ninguna 
la difercncia.Qmtiliano la llama Exemplo (a quié 
el Griego llama Paradigma) clqualaunque no es 
lo mifmo ejue el Simile, o Icón fe a de reducirá 
-i|ui. Y es quando traemos por ejemplo para do 
crina >y perfuaíion de alguno , o algunos los cd

chüs
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chos,ó hechos de otros. Lope de Vega nos dio 
vn exemplo amplificado con muchos en fu leru- 
Talen conquiítada diciendo.

Grandes cojíts as hecho en ejiagente
Que lUmahas(Señoryupueblo amadoj 
De quien me hieifie con altiuafrente 
Ciudad [agrada, y  pueblo caufagrado^
Vafo Habrahan (o Vadre omnipotente 
Por mis delitos ¡ujlamente airado)
Pafsó el -vmilde Jfacy Iacoh,y el tierno 
loféf figura de tu hijo eterno.

Vara facarlos del cruel tirano
De Fgito hicijies cofas inauditas 
Criajie yn capitán, en cuya mano 
Vio lei en letras de la tuya efcritasi 
%A quien moJlraJie(o Padre foherano)
Tierras de promifion¡tierras benditas.
Defde la cumbre del gran monte ̂ ebo  
Nueboafsiento Jfrrael,imperio nueuo,

IPntió por Canaan lofue famofo,
T fus efploradores efcogiaos\
De Raah dio principio al hecho onrrofo 
Con pafos tantos añospreuenidos:
^  pie enjutopafe el mar yndofo 
Quedando fus criflales diitididos 
T  no era mucho yn rio,ft fu arena 
Moflró el mar rojo al fol de conchas llena;

Falto el mannd, la pafqua celebraron 
Las doce piedras puejias en memoria 
Duran oi diasque dealli ¡acarón.

Por\
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Por^í/f itu» Uspiedras hablan en Ju gloria: 

lerico cercada derribaron 
Las fíete partes dándoles citoria 
E/ i'iento , porcjue di fie  al muro oidos 
Que al fon de las trompetas yio rendidos. 

Demas deftas quatro pone otras deciocho llenas 
de exemplos Tacados de las hiftorias fagradas del 
Teftamento viejo en el libro quart© que podra 
verelcuriofo,contentandofeaqui con eftas. Y 
aunque ai otras figuras, que en vna coníideració 
pudieran ponerfe en eíle capitulo de íicion, por
que por otras rabones pertenecen a otros las dc- 
xamos para otro lugar.

Capitulo 13-de las figuras 
deAbrupcion.

E las figuras de Abrupcíon ( que quiere de 
cirapart3miento,y diuerfion)rca la prime- 
rala Digrelionjó Excurfo, (en Griego Pa- 

recbafis)es cjuando nos apartamos algo de el prin 
cipal intento a otra cofa, mas no del rodo5porque 
luego voIuemos.Si es mui breue la llamamos Pa- 
rentefis (delaqual emos dicho) y la que es larga 
fe fuele hacer con alguna precepcion, porque no 
parezca que nosíalimos delpropofito linconfi- 
deracion, y quando fe acaba,y íe aplica al intento 
principal fe íuele también poner vna claufulacn

que
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que fe aduicrte la aplicación : Como lo hace Ci 
cerón í quanclo en vna larga, y elegante oración 
pintaa Siciiia ,y Siracufas^y Salucio en la guerra 
de Lugurta pinta vna larga narracionjó digrefion 
de los airares de los Filenos ( aunque ios doctos 
la reprehenden diciendo,que no es aquello de
cente en la hiftoria) y afsi mas bien fe vía deíla fi
gura en poeíias,y es mui frequente en ellos. Don 
Luis Zapata;no le faltan a Soto Baraona^ni a Eo' 
pe de Vega. Ai vna de vn fueño arlas Vitorias del 
Arbol Sacro, y es galana la de don Alonfo de Ar
cha,quando finge áuerfe perdido.Suclenfe hacer 
eíi.is digrefionesjó por alabar, ó vituperar, ador
nar,deleitar. Hacefe viciofa fi es mui prolixa, y fi 
de ninguna fuerte viene, y conforma con lo que 
\Q trata de particular intento. Ai otra Digrefion 
Tiui galana en Efpañol traducida de Sanazaro 
en el parto de la Virgen. No ponemos excmplos, 
porque foryofamenre an de fer mui largos.

ApofiroD,d Aucrfion es vn apartarfe del prin
cipal intento por'mcnos tiempo que en la Digre- 
don,y corno que fin aner íalido, del propofito;co 
mo es voluicndofe aDios,al ciclo,a las foledades, 
alas cftrcllas,a los bofqucs, montes, feluas, y afsi 
mifmo.Es mui galan exemplo cl que efia por du
bitación ( que no es inconueniente por diuerfos 
rcfpetos, y confidcraciones en vn exemplo auer 
muchas figuras.) A terceras perfonas afalgunos, 
irías cali todos fon hablando con íegunda; como 
es aquello de don Alonfo de Arcila en fu Araimi

ca-
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cana.
oVñldiuiayitvcn (tcreditiido 
Q^nuto ¡<i yerde píarica fcntijle 
t̂ o foliíts ternes como folándo 
Mas de hufo capitán aora tcmijle:
V as a pYcciofa muerte condenado 
Que como diejlro -¡y fauio lo entendijle 

Vero quieres perder antes la y ida 
Quepa en ti ynaflaquera conocida.

Correcion de fentcncias es vnareprcheníion de 
lo dicho .-como aquella de Cicerón .Mas quifo ador 
nar a Italia,que no fu miftna cafa'.mas que digo] que fu ca
fa quedo mui onrrada auiendo afsi onrrado a Italia. íinita 
ron mui bien niieñros poetas efta figura dicien
do loan Yagucs.

Marcidalas rodillas en la popa 
pone, y los ojos en elalto alcayart 
Pero no digo bien , que el alma pufo 
Quehs ojos poner es impcfsihle.

Eidotor Zcjudo en lacerta a lacinta hi^o vna 
correcion con circunloquio diciendo.

To os yi como eflais en mi 
Qual nunca alguno ]imasy 
Mas para que digo mas 
Baflaque diga que os y i,

Y en el primer exemplo déla Apofiopcíis tam
bién ai Correcion,y aun ala miíma Apoíiopcfis 
ponen algunos en eíte lugar, y es porque muchas 
veces viene mezclada con Correcion. Aquiper- 
j.enece el defdecirfe »y apefararíe de lo dicho.'co-

mo
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mo aquello de Dido en Virgilio.

Trijle é de darme fin netigatme muerte>
Mas ya muramos muerte, muerte (¡útero,

Vn Romance Efpañol pufo doblada efta Corre 
cion diciendo.

Taunque inocente culpado 
Si los pecados fe ereda»
Matareme por matarle 
T  moriré porque muera.

¡idas quiero mudar de intento 
T  aguardar i que /alga afuer<t 
Vor ft en algo te parece 
Matar a quien te parezca 

Mas no lo quiero aguardar 
Que ferayihorajiera 
Qae rompiendo mis entrañas 
Saldrá dexandome muerta.

En comedias alagunas abueltasde dubitacione 
mui galanas y mui ampliadas ,enla del Eftudio 
mal empleado ai dos ó mas. Aqui también fe re
duce vna Correcion llamada Ilufion, que aunque 
tambientienc algo de Ironia pertenece a eftajpor 
otra confideracionjy es que hacemos la Correció 
por burlar de alguno;como dixo Cicerón. To lo U 
aera con mas cuidado, fino tubiera enemiftades con el ma 
rido defla muger,hermano quife decir.Siepreaqui meyer  ̂
ro.Suclefe hacer por Paranomafia en las palabras: 
com o.Bfle es Dngran arador, digo orador. Los Comi
cos Latinos j y Caftellanos, y muchas poeíias o- 
tras eftan llenas defta exornación, ó figura, como

lo
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Io vera quien aduirtiere en ello.

Capitulo 14-delas figuras de 
Atuplificaclon en las 

fentencias.

SE A la primera la Efclamacion , 1a qual fe ha
ce leuantando la voz en lo que fe va dicien- 
do3y efto con viuc^a de efpiritu^y con vehe- 

roencia.Trae por feñal.O. A. Viene las mas veces 
mezclada con Apoftrofe, y muchas en ocafiones 
de dolorjy compafsion; como fe vio en el exem
plo de la Apoítrofe.Y en el mifmo Canto dice do 
Alonfo de Ardía

O ciegitgente de temorguiddd 
J t  do Dolueii los temerofospechos?
Que Ufcima en mil años alean cada 
^Ac¡uiperece todos yueflros hechos»

Luis Soto de Baraona en fu Angelica.
o  fuetea del amor,y quien pen far A 
Que yn tragador de carne y mana fiero 
Criado para fiera fe amanfara,
T  fe yoluiera blando y lifonjero.

Lope de Vega en la comedia de Carlos Perfegui 
do.

1 -

u'í cielo,y como fon y enturas mías
Que en lo mejor de migloriofa hijloría

-
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F» capitulo tragico faigrietito 
M e quita elgujlo coti igual tormento. 

Aclamación también es figura que fe reduce a efi- 
ta(en Griego Epiphonema) y es quando la cofa 
que emos dicho, ó la queremos decir aclamando 
la feiialamos en eftas palabras. Efto, cíloSjefl:a,ef- 
tas.Tant03tantos>táta,tanras.Tal,taics. En lo sRo 
manees Efpañoles ai iTiuchas Epifoneinas a imi
tación déla de Oracio en la fegnnda Oda delE- 
podon.Donde entra hablando el que dice las ra
bones fin decir quienes, y luego en el fin fe hace 
IaEpifoncraa,y fe dice el nombre como en cfte 
Romance.

~B^odixoel Moro .Abarque 
Prefo enlafuerca deOcaña,

Lope de Vega duplicó efta figura didendoaf-
fi.

Ejlo cantaba elpefeador tnancehoy 
Tejio efcnchaha el mifeto Medero.

Liñan en vn Romance Ic trocó el lugar, punién
dola en elprimer verfo por deraonfiracion.

Pjio cantaba Ilifclo 
Pn fu rabel de tres cnerdas.

En la comedia del Perfeguido amplificó mucho 
eftafíguraLopede Vega.

Pjlo Señor guardado me tenias 
Para que fuefe de la gran nitoriay 
P1 gran receuimiento y alegriasy 
Deuidú (como dices) a mi gloria.

Y mas abajo.
Trai
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Tras t(tt¡tíísefpcyattc4s ta n ta  pena 
Tras tal fegurtdnd ta n ta  ntts^nca. 

LaEfclamacioii eficaz para mouer los afeólos a fe 
de aplicaratiempo, y noesbucno comentar con 
ella) ni en coíasfriaslcuantar la voz, como algu
nos lo fuclen hacer fin confidcracion.A fe de vfar 
dclla,quando los animos de los oyentes efíubic- 
renalgo inclinadosalo que decimos. Entonces 
es buen tiempo masfea con tiento, no mui ame- 
nndO)porquc vfadacon mucha frequencia es lo
en ra,y no eforn ación.Ni dure muc ho tiempo fin o 
con brebedad fe concluya, y terna gracia,y fuaui- 
dad.

Suflentacion (en Griego Paradojon) es vna 
fufpenfion de la íentencia, que íe tiene de decir, 
laqual por firnilesjó por contrarios fe va alargan
do halla la coíulufion,en laqual Tale mui otraco 
íq de lo que (e cfpcra: como auiendo efperado v- 
na cofa mui grande concluye con vna mui pe 
quena,6 .al contrario:© en vnamuideucras fe con 
cluye con vna mui de burlas. Qu.ien entre los La 
tinos vfó mas della fue Marcial. LosEfpañoIesla 
vían con frcc[uenc¡a, y aunque algunas veces pa 
ra veras,las mas para buiias:qual fe halla en vn Ro 
manee que comienza.

N o  f e  ([He tra ig o  c o n m ig o .

En cofas amoroías ai muchos Sonetos compuef 
tos en ella figura, de los quales fea exemplo vno 
de Lupcrcio Leonardo.

N o  tem o  lo s  p e lig r o s  d e l  m ar f ie r o

0 3 Ni
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’̂ i  deunCitalitodiofa feruidnmhre 
Pues aliuiitlos hiéreos l.t coflumbre 
T el remo grauepuede hacer ligero.

N i  poner e fle  pecho p o r  tercero
D e fle c h a s  a la inm en fa  m uchedum bre  
N i  em bucha  en hum o la dudofa  lum bre  
V e r  n i  e fp e ra re lp lo m o  "venidero.

M a l  que t ie n e  la  m u er te  p o r  e flrem o  
K o  le  d eu e  te m e r  v n  d e fd tch a d o t 
M a s  an tes efcogerlo p o r  p a r tid o  

L a  fo m bra[o la  del olu ido  tem o'
P»« es como no fer vno oluidado 
T no ai mal que fe  iguale anoauer ftdo.

Siempre concluye con fentencia diferente que íe 
efpera. Marcial dixa.

M ie n te  Z o ilo  qu ien  d ice  eres "vicio 
N o  eres "viciofO inOiZoilo^ni as f td o  
M a s  p o r e l m ifm o  y ic io  conocido. 

LicenciaCen Griego Parheíía)cs vna cierta confía 
^a en el hablarlo qual fe hace con artifício; como 
diciendo.5/ m e dieran  licencia  d ix e ra  e flo ,y  o ftra  d ec ir  

é ^ o t r o . Y quando aduierten eftaya dicho aquello 
para que piden lieencia..y dicen dixcran fi les die 
lénlugarrcomoLope de Vega en fu Angélica. 

P erdona  que e lfu r o r  ju f io  m e a dado  
L icen c ia  in ju f la  en lo que f u i  a tr  cu ido .

Y mas abajo en el raifrao Canto.
D a d m e  licenc ia  g r a n  fe ñ o r  que o s  d iga  
D e l  e fe to  que hico f u  de f e o .

Hyperbole no es tropojfino figura de fentencias,
y de

1
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y <lc las de Amplificación : porque no es neccfa- 
riofalirla cliciondc fu propio finifícado para ha
cer Hyperboles»y fe pueden hacer en qualquiera 
<le los' tropos. Afsi ai Hyperboles metafóricas me 
tonimicas,y de otros tropos,y muchifsimas cnter 
minos propios: como ordinaiiamcnte fe vfan en 
el bulgo porcomparatiuos diciendo. M a sh U n co  
que U. nieuei»¡as negro qné U  ligero que e l v ie n -
fo.Y no folo por comparatiuos mas por otros ter
minos de encarecimiento mui fuuido; como di
ciendo. N o  tien e  fino lo s g u e fo s , no tien e  e j f i r i t u ,  efrá  
m uerto  en y id a . De Hyperboles por coraparatiuo 
ai vn largo exemplo en vn Romance con amplifi
cación, que comienfa.

Pues que tengo liuertad.
De otros modos de encarecimientos eftan llenos 
los poetas nueftros,y Latinos: como en cífe Soné 
to de Lope de Vega.
^  No tiene tanta miel ^ tic a  hemofa 

^AlgaslaoriÜa de U marini encierra 
Tantas encinas la Morena fierra 
Flores la primaueradeleitofa,

Ltthias el trijle inuiernOiyla copiofa 
Mano delfeco otoño por la tierra 
Granes racimos ̂  ni enla fiera guerra 
Mas flechas Media en arcos hcheofa 

Ni con mas ojos tnira elfirmasticnto 
Quando la noche calla mas ferena 
Ni mas olas Icttanta el Océano.

Peces fitfienra el mar, aues el yiento

a ? Ni en
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2V; en L iu i*  a i g ranos de m enuda arena  
Q ue doi ffffp iro s  pov L u c in d a  en y a n e .

EI vfo mas ordinario defta figuras es, por compa- 
ratiuos y yTuperlatiuos, y afsi aduertimos, que fe 
vea loqucdellos deciraosen lasinftitucionesde 
la Gramática Eipaiiola.

También fe amplifica Ia rafon con el Prouer- 
bio;Refrá,ó Adagiofen Griego Par?mia(que de 
fine vn autor condenado,que es vn celebre dicho 
antiguojaunque nueuo en la aplicación.Que por 

' cito fe dice Refrán de Rc/erc, porque fe repite mu 
chas veccs.Dice defta exornación el Cardenal Sa 
dokto en fus epiftolasjque para que las cofas que 
fe diccn,terigan gracia 5 fe aa de decir las nueuas 
como comunes,las comunes como nueuas. En
tendiendo en eftovkimo los Refranes.Y aun di
ce que decir cito es Refrán de los Griegos. Y def
ta fuerte entiendo yo a Oracio quando dice, que 
el fauer juntar con agudcfavnas cofas con otras, 
de antiguas las hace nueuas. Qû e fean figura de 
exornación confia, porque falen y fe apartan del 
común modo de hablar, y aníi conuieneque ten
gan antigüedad y erudición. Afsilo fientenFrar 
Luis de Granada,y el Obifpo Calarla. Salio la ce 
lebridad de los Adagios délos oráculos de los 
Diofes de los dichos de los Sanios,de alguna fen- 
tencia que en comedias fe dixo, y dio a todos git- 
ftc,de alguna fabula,carta,fucefo,hiftoria33potcg 
ma,dicho fentenciofo,ó temerario:finalmerjte de 
la coitumbre, de la copdicion,del proceder de al

guna
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gana génte>nadon, ó ombre particular por algu 
na rap n  de cfcelenre, y notorio común a todos. 
Hallaíbcomo otras figuras a bueltas de otras prin 
cipalmente en la Hyperbole , y en aquclRoman- 
cc,que.citamos para exemplo. Y fi alguno quifie- 
reíauer quan necefarios fon los Adagios veaa E- 
raimo autor condenado (permitido con cenfura) 
en el libro que delloshifo. Y los facros que a re
copilado en dos volúmenes el Padre Martin del 
Rio de la Compañía de lefus. En vulgar recopiló 
el Comendador Griego muchos, glofolosMala- 
ra.Son mui prouechofos,y aun necefarios, princi 
pálmente para quatro cofas, para perfuadir, para 
fílofofar,para adornarlo que fe dice, para enten
der los buenos autores. Elfrequente vfo dellos 
no lo apruebo,y afsi nofontandinas deeílima- 
cion como las hacen aquellas cartas, que en folos 
elloshipoGarai. Porque el Adagio a defer efpe- 
<¡a en lo que fe dice,y no comida principal.Y aun 
algunas veces importa hacerle precación al Ada
gio,q fe vfa: como lo hi.90 el Maeftro Marin Bae- 
fano en vnaRedondilla de vn Romanee. 

O can fado  en ten d im ien to  
^ d u i e t t e  d e jle  p re ftg io ,
Q ue nos d ice alia v n  j í d i g i o  
L n s  pnU bra t lleua e l v ien to .

Don Luis Zapata en fu Carlos íámofo.
Como d ice  i>n re frán  de nuefira  tie rra  
Q uien ye rra  por v ti  p un to ,por tn ily e rra ,

Aqiii fe reduce la Apotegma ora efte receuida

a  4 poi
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por prouerbio ora no,es vna aguda y breuc fenté- 
cia llena de enfafis en pocas palabras. Quales fon 
lasquejuntó Plutarco,y el condenado. Eraimo 
mayor copia. En nueftro Efpañol anda vn librillo 
titulado Florefta Efpañola Apotegmas todo, y o- 
tro llamado Aliuio de caminantes. Y vltimamen^ 
te loan Rufo faed otro de fetecientas.Ciceron en 
el libro primero de los Oficios, dice, que ímpor-’ 
tan cílas para td bien decir ,y porefo las pongo 
por exornación Retorica. Aunque fean parte del 
Prouerbio.

Pertenece también a la amplificaeio,qualquier 
lugar topico amplificado,que coíiderado en quá- 
to lugar de quien fe faca elarguracnto es Dialeti- 
ca,y en quanto amplificado es Retorica. A lo qual 
fatisfaremos en dar vn exemplo, porque abueltas 
de otras figuras quedan otros muchos dados fi bic 
fe confideran. Y fea en definiciones deferiptiuas 
por los affedos vn Soneto en clqual fe difinen 
las mugeres,que dice.

FAlfds jílfefihenas de dos c a w  
Míil dixe de dos caras,de docier^tas^
Mitras mudables,Virces fraudúletitas,
Efeúras cifras de mentiras claras».

Prodigos cuerpos, animas auaras.
De amor fin gufio,de ínteres hambrientas 
sAI ombre fi» yerguenca a Dios efefítas 
Baratas prendas, aun de balde caras.

Inquietogufto, muerte folapada,
,Abifmo de diuerfos pareceres

Futí-
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fundamento de faifas tejltmottios,

Pena alegre dulzura acibarada 
Sois en efeto al parecer mugeres 
feto bien conocidas ¡ais demonios,

Vfafe defta amplificación en fimilesairapofibles, 
■CotrariGS>y finalmente en todos los lugares topi
Gos:comofeveracnautoresjDiñribueióCen Gric
goM erifm os ) es quando fe va diciendo alguna 
cofa,y deípuesfe diuide en partes dando de cada 
cofa La racon y corefpondenciarcomo en dos mié 
bros. de oraciones» o masjy aísi.

Mira, el camino de Franciay,
Qoe le enojfiyy, la confaela:
Pues por el vio fus agrauios¡
T  por el fuhien efpera..

Lope V ega en fu Angélica.
Tres cofas tiene la mudanca en 
La mugetyla ntudancayy la fortuna:, 

lujla pribanfanuifcayifto alfueloy 
lea l amor jamas pafo afu cargoy 
Fortuna f i »que al variar del cielo'
"E fa  fu je ta  a p la to  corto a la rg o ,

'y  antes auia dicho el mifmo en la tnifma obra.
Que malque juagara juesjbambriento.
o mouido de amoty» de codicia 
codiciajhandsre,y amor fon fundamento^
d e  la ca lun ia)e» ttid ia¡y  l a  m alicia:
Hambre no quiere efpacioy amor violento 
Rompe el derecho yahra¡a la juflida: 
codicia es tal que al mifmo amor fentencía

aqm
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¿Vo iiiplañera que contigo 

Indinado roflro tenga 
N i rejplandor que fe  iguale 
De las fuyas a tu esfera.

Zas nuues del Ocidente
Menos bordadas femuejlran 
. t i  cielo quando te mira 
De que te formo fe  alegra 

e I ful a lupiter dice
Q¿se eres elJolde la tierra 
T  que aumentas con tus ojof 
Las minas de fu  rique¡ay 

LaL una de ti \elofa
Que tu das mas lu^i^fe quexa 
Hafla las efirellasgrandes 
Que parecen mas pequeñas.

Luego hace CongeriesjóFrequentadon délo di 
cho en eftas fcisquartetas en íolavnadiciendo.
 ̂ ~ .Albaycrepufculo ,d ia

Lu\-i Norte y ocafo, planetasy 
Refplandor, esferas y nubes 
Cieloy Sol y Luna ejireüas.
Vnasfe quexanyy otras fe  querellan 
Que adonde ¡ales tu y fe  efconden ellas..

"̂ Tcflo hace en todo cl Romance, y en otros mu
chos. Y a fu imitación otros poetas. En Sonetos 
la vfan ya muchos>y en Canciones Italianas,bafte 
por exemplo vna eftancia délas del Arcadia. 

Lagrimas que mi cielo efcurecifies 
Veneno y y  yafilifco de mi muerte-  ̂ _
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y  eia t (\ue me aordfa , yelo cjaeyeU:
Vid,f,^ae yn tiempa aue llorar me difles'
Y aora e» muerte efcjtüaa fe conuiertcj 
lloratulo por C4tift¡ que recela  ̂
y I alma que de/uela,
E l bie» afelio , de que efioi tt;e¡ofô
•vofotros fots mi rnalíy fois mis pevaS}
Vues que por caufa ¡tgeuit]
Lloráis rodo de criflalpreciofo
Dardo perlas,y aljófar eti memoria. 

Ficqucta. Ola^rirnas,ócielo
Venen9,yafili[to,juego,yelo,

O  r  ida,muerte, bien,mal,pena,glorlay 
O hermofo llanto fíiio,
VerlaSychriflal,aljofar, y  rodo.

Commoi-acionCen Griego Exergafia) es quando 
vna mifma cofa la decimos por muchos modos, y 
nos detenemos en decirla como fi dixefemoso- 
tra coía.Taies la amplificación de lugares,ó quan 
do lo que emos dicho en particular, lo dilatamos 
en general, ó eíío lo reftringimos en particular, o 
lo decimos primero por afirmación, y defpues lo 
repetimos por negación - como en la oración en 
fauor de Ligario probando Cicerón, que el per
donar las injurias era grande alabanza en Celar, 
toma efte medio diciendo:que tal obraCcomo era 
perdonar) era propia fuya, y no tenia nadie parte
en ella, Pero en e f i a  onrra(óCefar)que a poco qtiealcanf, 
re no tienes compañero alguno; todoejlo quan grande es 
(que cierto loes mucho) todo es tuyo. Dcípuesañadt
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particulariíjando akl.Deft a alabanct ninguna parte al- 
eanca el SargetitOiHinguna elfolHadoy

Crc.
Aumento (en Griego Auxefís) es quando po

co a poco vamos fubiédo, ó decédiendo a lo mas 
ó menos, que fe puede, y algunas veces a lo que 
nofcpue¿edecir? ni encarecer con pa!abras;co- 
mo aquello de Cicerón, jítreuimienro es prender a 
yn ciudadano Eomano 9 maldad grande atarle, que dire 
que ¡era ahorcarle afrentofamence ? Y parte defta es la 
que en Griego dice Epixefis, y es quando lo que 
fe dice tras de vna cofa es declaración de lo que 
va delante: como Para tener tn año ente
ro para la cobranfa  ̂que era acabar mas de efpacio la repu 
blica. Diciendo lo que fiento íinonimade fenten- 
cias,Commoracion,Frequentacion,y Auxeíis ca 
fifon vnamifmacora,ófiemprefc hallan juntas, 
aunque la frequentacion es vna amplificada re- 
funneion.

Premunicion,óPreparacionCen Griego Paraf- 
ceue) es vna figura con que apcrcebimos los ani
mos de los oyentes diciendo j que es negocio de 
importancia lo que fe a de decir, como lo hacen 
todos los Heroicos en fus exordfosra cfto mira co 
menear Lope de Vega en fu Icrufalen.
; Jocanto el celo,y las hacañas canto

D e aquel varón foldadoy peregrino 
Que aferdet yffia vniuerfal efpanto 
D efdela feluaCalidoniavino.

Yprofigue adelante por muchas otauas haciendo
Pre
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Preraunidon, y todos finalmente conúen^au en 
efta figura.

ConfefionCen Griego Parahoraologia) esquá 
do le concedemos al contrario muchas cofiis,por 
Tolo facar vna en limpio : la qual deshaga todo lo 
arriba confefado.Viene fiemprc junta con la C()- 
cefíon. De fuerte que bien puede auer Concefió, 
fion Confefionjmas no ai Confcfio’a fin Conce- 
lin.Por efto el exemplo que puíimos de Conce- 
fion concluye haciendoíc de Confeíion dicien
do. Cancído,

Qjfí etfípoticQ î ŝ con ytliiti 
^  cnC4fíf(ís con el 
y  con yiutsy otYits cof4s 
tnxtíis omhres 4 millares.

Qnepierdo mucho en perderte 
y  ̂ ano mucho en ganarte 
y  fi folome quifteras 
fuerapofihle adorarte.

Mas por ejle incovueniente 
determino de dexarte 
de U fuerte que me dexas 
huyendo tus vouedades.

Que eres prodt^yi tn amar 
y  prefla en determinarte 
ligerifsima en querer 
y  mas libera en mudarte.

Traníicion ( en Griego Metaftafis) es quando en 
pocas palabras auifamos de lo que emosdicho,y 
"aliemos de decir; como diciendo. Oido auis las cô
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pts que antes fe  hicieron ycid las que defpues pafaron^ A - 
quella de Lope de Vega» aúquc es de vna obra pa 
ra otra es gallardifsima Metaftafis, y a itnitació de 
la de Virgilio en el principio déla Eneida,y dice. 

Toque cante para la tierna Quefir a 
Los amores de^dngelicaj Medoro 

 ̂ Ln otra edad,con otra yc;^mas diefira 
V e  ruejlro fol el riuo rapio adoro 
Efl tanto pues que a la Marcialpalejlra 
La fama os llama en el metalfomro 
oid  Filipe las heroicas fumas 
D? Efpanatriurfos de la fama plumas. 

Haccfcdc ocho maneras. Lo primero de igual a 
igual: diciendo. Ejias cofas eran de mucho contento  ̂y 
no fueron de menos ¿ujl o las oímí. Lo fegundo de deíi 
giiül-.coniO.Oifles cofas muÍ£raues,oires otras masgra- 
ues.Lo tercero de cofa femejante: como. EJla def- 
uerguevea dirá , de que condición fueron las cofas que di- 

'ten htco en Ja ciudad.Lo quarto de contrariedad;co- 
mOf^y.f fon fus pecados de moco oid aora fus "virtudes 
í/e t>(<70.Lo quinto de difparidad. Dicho é délas cof 
tumhresydire defit erudición. Lo feño O C U p a n c lo iC O - 
mo.E^? diciendo falo eflo luego diremos lo ciernas. Lo fe- 
timo de reprehenfion.-como.Qwcffjf detengo en eftas 
cofaS) "Vamos deprejio al fundamento ¡y caufa defie negó- 
cio^y amos a lo principal. L o  otauo de los confequen 
teSjo rclatiuos:como. Ta as oido las buenas obras que 
le hiceyoye aora, como lo ha agradecido.

Con lo qual daremos fin a lo que podemos de 
cir de los tropos figuras de palabras,y fentencias;

__________________  que
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que fon las voces diciones>y oraciones,que dá or 
nato, hermofean, y galantean lo que fe dice, que 
efte es el oficio principal de la Eloquenda, Aun
que de erudición, gufl:o,y probecho fcra fauer al
gunas otras cofas,que algunos an querido con- 
Tar entre las figiíras,no fiendolo, mas notaremos, 
y declararemoscon dotrina lo que fon,y a las que 
fe reducen,

N O T A  S E G V N D A
de algunas cofas que parece 

pertenece a la Elo
quenda.

E l  numero délas fíguras(como queda aduer 
tido ) nunca a fido cierto, ni lo podra fer, y 
algunas figuras ai en algunas lenguas, que 

no las ai en otra,lo qual procede de tenerDiaíeto, 
Idioma, y Frafes propias. Otras fon comunes co
mo fe podra auer aduertido en lo que en eft as an
tes auemosenfcñado, y porque mas copia aya de 
lo que fe puede ofrecer, ferajufto dar noticia de 
otras cofas no obftantc; que no fean figuras, por 
que fin duda ayudan al ornato délo que fe ha 
bla.

Eíle nombre Frafis'finificala Eloquencia de a-
quell.1
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í^eIIo>quefedice,yIa conformación particular* 
que refulta de la fentencia con talíinificado.

Cronografía esdefcricionde tiempo, quales 
fon las perifrafes qué los poetas hacen; afsi de los 
del año , como de la menor como fon dias, y no 
ches, y fus partes. Lope de Vega en la lerufalen 
pinta gallárdaraente la ora del amanecer dicien
do.

Tít comef)fau4n <t trinar las aues 
Q¡fiebras¡falfos,gormaticos)redoblesy 
Ecos,pauffs,agudoS) dulceSigraues 
En "verdes ramas de laureles nobles 
T  a las mirras ,y  halfamos fuaues 
Hayas frondofas ,jr robaflosrohlesi 
t i  Líbano olorofo defrubria 
o í  la primera (jne raya el dia, 

y  ade hliotropo la cabeca hermofáy 
La frente de jazmín ferena ,y  lifay 
Las dos mejillas de purpurea ro fa.
La boca de clauel "vanada en rifa, 
t i  cuerpo de as^ucenas "vergon^ofa 
tfmaltaha de ro\a mamitijfa 

. La aurora huyendo tras la noche muda 
Porqueyaia miraba el fol defnudá.

Topografía es dcfcripcion ,y Pcrifrafisde lugarj 
como la que hace Lope de Vega de la tierra Tan
ta diciendo.

Tace en el jifia  entre los dos Carmelos 
ludea fanta ,y  al lordan fe inclina.
P o r  donde ellago  de f í la d o s y e lo s

R
y -

Con,
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Ce» pies de plata a »o yoluer camina^
E>J medio miran lospiadofos cielos 
( f  ragedia aora ) la ciudad dittinai 
Gloriofa yn tiempo ftempre iluflre ¡y fanta 
Vor la yetieracion degloria ranta^

Tiende f»s campos la fagrada tierra 
De dama Berfehe j la aujlral declara 
Tgito i que del tuhto mar le cierra 
La puerta de erijlal^qae ahrio la barat 
Por los Triones la Panea fierra 
Donde el lago Mahon^fus aguas para 
Tía ciudadlifonjadeTiberio 
Termino ponen al [agrado Imperio.

Quando las defcripciones fon largas fe llaman g. 
«ftaíis. Y ella tanabien es nombre de Hgura poc 
tica.
Aetiologia es quando fe da la racon 3 y caufade la 
caula que fe dice.loan Yagucs

í  / tratoy con fu fon de la o alera 
Que efia llena de gente bocingleya.

Fuedccir porque ella llena de gente de bara
búnda , y mas adelante para decir que conodá fer
ia caufa de vnatempdlaborrafca lapcrmifion de 
Diosjdixo.

Se ymiUan -¡y fepojlranpor el fttelo 
(Que conocen quegufia dello el cielo)

Aqui fe reduce la condicional qual es aquella.
Como el cifne quando muere ■
(_Si es yerdad^que el cifne canta)

Y aquello de Lope de Vega en la lerufalen.
Ha/an
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Hagan alto fi pueden hacer alto 
Las c¡ue tan íajos pufo la fortuna,

Eftos modos fe incluyen en la Parenteíis.
Antilogía no es otra cofa que repugnancia, y 

contivadicion de palabras, quales es la Antitcíis',ó 
Antios,dequicn dÍKimosalalarga. - ’
Cancoñnos esvna mui gran rifa, que diremos 

bié rfa de necios : a c ĵrcaxadas dice el Cafiella- 
no,y acafo tubo de aquí el origen : en las come
dias ai cxcmplos defo.

Apologi;', óApofífses refpondcraloquefe 
nos oponede quien diximosenlas fguras ,yfe 
llaman con efe nombre de Apología las aren
gas que fe hacen en íatisfacion délas colasjque 
nos oponen, tal es la de Lope de Vega,que fe iin 
prímio con la Angelica. Y vna hipo vn dicipulo 
nueftro en caufa nuefíra/

Cacoctos es defcripcion de vna mala,y cabilo 
facondicion,coftumbres,y naturalepa malarco- 
mo Lope de Vega pinta en fu IcrufalenalCon- 
de don Ramón por muchas otauas, de quien en 
dosverfosdicci ^

El Conde do» Ratnon rayos de defpida 
Tunofero^^apoflata crifliano.

Y mas abajo.
Determinofe el Conde cautelofo 
Con alma falja^y planea diuerfa 
Engañar a do» Joan, y hacer de modo 

Qnefaluaryna parte pierda el todo,
Mas adelante.

R
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T fingtendo llorar enternecido 
Tpefarle de yer dejdtcha tanta 
t/iunq(*e penfando fer 4 los criflianos 
Loque el Griego sinona losTroyanos. 

Catacryfis, es la declaración, ó condenación de 
alguna maldad por defcripció ó Perifraíis: como 
es aquella de loan Yagues.

HaÜaronfelo a lfn^ yalpunto manda 
Que del pie lo colgafeo de y na entena, 
Bajofele la fangre a la garganta,
T  quedo cajlígado fin la vida 
El hurto fe yoluio al /agrado templo 
Con otro tanto mas que di de plata.

Apoteofis es la relación de algún ombre mortal 
para con algún celeftial: como aquello de Lope 
de Vegaenfu lerufalcn. Reducefe a la Metáfo
ra.

La cuna oriente a la primera llama 
De aquella lu:^»que yio Belen alyelo,
T  el ocajo del fol funejlacama 
Del muerto Crijio del lonas del cielo. 

Catalogo es quando lo que fe dice, ó efcribe tie
ne correípondencia con orden. Eftacsladiílri- 
bución, ó de palabras, ó fentencias. loan Y agües 
dixo.

^brapluma, pincel, ingenio, lengua 
Que efcriba, pinte, confidere  ̂j  hable 
(Sibien Virgilio^ ^peleSil l̂aton^Tulio 
Sean) los celos, la tri¡ie¡a y rabia 
Los fufpiros ,y quexas, que Marcitta

Ttene t
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Tiene,tnueflri( pa^fcé^y cjue publica 
En cara,  coracon, boca ,jy entrañas.

De aquí fe dicenCatalogosIas memorias de co
fas repartidas con orden.

Elogio esla teftificacion de alguna cofa ala- 
bandojó vituperando» y mas receuido efta en ala 
ban^a,que en vituperio. Y afsi fe llaman Elogios 
las epigramas hechas en alabanzas, y también las 
obras hechas en proía:como es el que hace Fran- 
cjfco Pacheco en el principio de la Icrufalen con 
quiftada, en alabanza de la obra, y de fu autor, y 
otros muchos exemplos.

Genealogia es contar por orden la generació 
de alguno.Lope de Vega en la lerufalen.

Paró la fucefsion en Baldaino 
t  por Sibila de fu padre hermana 
J f  fuceder en el imperio "pino 
Cuido Francés de fasgre LufiHana, 

loan Vagues en el fegundo Canto pone la Ge
nealogia de los Reyes de Aragón. Don Alonfo 
de Arcila la de los de Cañilla hafta Filfpe fegun
do.Efto no es otra cofa que narración.

Geuetliacon no es otra cofa que vnadeferip- 
cion iníigne del nacimiento de alguno. Tal nom 
brecomo elle mcrecia el volumen que fe recopi 
lo de la jufta literal hecha en la ciudad imperial 
de Toledo al nacimiento de nueftro Principe y 
Tenor»que Dios guarde muchos años. En obras 
heroicas fe hace cotnoladcloá Vagues embutí 
ta en Genealogia.

R j He



Eloquencia
p e  atjuel vacio Dtia rama^que ffroduxo 
i f le pimpollo^ cjue con claros hechos 
ihjirava a fu cafa, jy a fu patyia,Qrc. 

Monomachia es Ia batalla dc ombre a ombrejco- 
mo fe pintan muchas en los libros de caballerías. 
En vno y otro Orlando. En la Angelica de Barao 
na. Y en la de Lope de Vega ai muchos exéplos 
En Virgilio eldeEneasy Turno.

Economía es infinuacion , y mueftra delgo- 
uierno particular>ó común. loan Y agües hace v- 
nadilatada Economía del gouierno de Teruel 
en el Cant.vigefimo quinto.

Palilogia es vna repetición hecha de las pala
bras con dulzura y fuauidad hallafe en muchiísi- 
mas ocafiones, en todas las figuras dc palabras q 
fe pone en el primer capitulo dellasj aunque ota- 
uo en el orden defte libro.

Eftratagema eslaindufiria y arre de lase ofas 
de la guerra, cuya dotrinaan eícrito algunos au
tores Latinos,}' Efpañoles,y aora el mas nueuo el 
Maefe de Campo,y Gouernador de Alarache Le 
chuga.Tocan eftaseftratagemaslos poetas,y hi- 
ñoriadores en muchas partes de fus obras.

Paradoxon es vna fentencia contra la opinión 
mas común.La qual fe reduce a la fuftentacion, y 
alli le dimos tal nombre. Tales fon las celebradas 
de Cicerón : y en vulgar Cobarrubias Horozco 
Obifpo de Guadix hi^o vnas,Paradoxas Criftia- 
nas que fe podran ver.

Epaxefis eslo miímo,que Auxefis,Sinonimia,
ó Exer-
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Ó Exergafsia, de quienes emos dicho. 
Phyíiologia es deícripcion de alguna cofa natu 
ral con epítetos tan propios de la cofas que pare
cen planeaímosscomo Lope de Vega en luleru- 
filen quando dice.

Qaando U blanca aurora las f>etnadas 
Madexas dilataba al mar de oriente 
^Icandofe las aguas encrefpadas 
\AI yiuo rayo de fu limpiafrente.

Problema es vna propoficion fundada én prégun 
ta como fon las de Plutarcos y Ariftoteles s yen 
nueftro vulgar las ochocientas del Almirantea 
que m.e remito.

Epicedio es verfo fúnebre > triñe, y dolorofo 
hecho al fentimiento de la muerte dealguno:co 
mo fon muchos que fe an hecho en tercetos a las 
muertes de alguuossy los llamamos Elegias (aun 
que deftas diremos)y vnas celebres otauas de Lo 
pe de Vega a la muerte de vn hijo del Duque de 
Alba que comienzan.

Pues (jue me i>edan la triflefay llanto 
D e aquella -pida : cuta muerte adoro 
Que pueda comenfar diciendo canto 
‘A ii principio fera diciendo i/o ^ O jC ^ r.

Y en obra Heroica: como aqllo de loá Vagues, 
o  dulde amado hijo y  efperanca 
Cierta^de mi Peje:^ Daculo firme 
Onrra de tu linagr.quien ftn cauja 
T ea  dado y fin racon temprana muerte} 

f  proíigue por otros muchos verfos.
K Epi-
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Epitafio es el verfo, que fe pone fobre el fepul 

crojcomo tiene muchos Marcial.En Efpañol tie
ne algunos don Eracifco de Queuedo,Salas Bar- 
badillo,y don Luis de Gongora 3 y en la Hiftoria 
general de Efpaña,y fus antigüedades pone mu
chos Ambrofio de Morales;en Heroicos loa Va
gues pone algunos en el Cantico decimo feti- 
mo.

Epitalamio es poefia hecha a la celebridad 
de las bodas,y cafamientos de algunos, como fe 
hallan en CatuIo,Claudiano,y Aufonio, en nue- 
ftro Efpañol ai muchos en papeles no imprefos. 
A las bodas de nueftro Rci y fcñor, celebradas en 
Valencia con la efclarecida feñora doña Margari 
ta de Aufiria que Dios tiene fe hico vn librito en 
otauas que merece efte nombre de Epitalamio.

Proterpicon es poefia, que inftruye, enfcnajy 
pcrfuadeel amor de la virtud, y aborrecimiento 
de los vicios :como los Prouerbios Morales de 
Alonfo de Varros, el Heraclito, y Democrito de 
Herrera,y Flor de fentenciasde Frácifeode Guz 
man,y fus Triunfos.

Epinicio es poefia hecha en celebridad de a l
guna Vitoria, como fe hicieron muchas en la que 
el feñor don loan deAuflria tubo de los Moros 
de Granada, y la del LepantOjy libros enteros ai, 
que merecen efte nombre, como la Auftriada de 
loan Rufo.

Oda, y Himno fon vna mifma cofa,y fe vfaen 
los verfos lirincos,para fucefosamorofos,y en ala

banfa
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banfadc Diosyde fus fantos: como ai muchos 
Madrigales,Canciones, E(l:ancias>yaunaqui fe 
reducen los Romances,Redondillas,Quintillas,y 
Quebradillas , porque fe aplican a los rnifmos fi
nes. Y porque como entre los Latinos los canta
ban alfon dcinftrumentos mufícoscorao Liras, 
vihuelas,harpasi afsi eftos fe canta entre los Efpa 
ñoles.

Satyra es poefia inuentada para la repreheníio 
de vicios, y viciofos,como las que fe hicieron Lu 
cilio, Oracio, Períio,y luuenal. En Efpañol fe an 
hecho algunas en todo genero de verfos, y parti
cularmente en tercetos^ no anda imprefas, ni fon 
para ello.El verfo fccular no ai ocafion entre los 
Caftellanos, que podemos decir fe vfa.

Egloga es vna poefia en coloquio, ó dialogo 
entre paítores, como a lo vraano fe verán en la\ 
Arcadia,y otros libros paftoriles,y a lo diuino en 
los Paítores de Belen, y vn libro anda todo el de 
Eglogas Efpiritualcs.

Elegia,aunque con eíte nombre ílaraamosla 
poefia, que fe hace a la muerte de alguno, fu pro
piedad fue en los principios en quexas de penas, 
y fentimicntos amorofos j hallanfe en las Rimas 
de nueñrosCafldlanos muchas.

Epigrama es vna poefia breue, y compcndio- 
fiscomo a imitación délas de Marcial hico Aion- 
fo de Salas Barbadillo en fu Camillero puntual. 
Andan algunas de don Francifeo Qucuedo en 
los Poetas iluílres.

R 5 Em
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Emblema cs poeiia acópañada dc alguna pin- 

tura,corao fon las que an hecho los dos Cobarru 
biasjlas que andan con nombre de Soto, las Em- 
fas efpirituales del Maeftro loan Frandfco. Inue 
diua es oradió en que fe dice contra alguno mu 
cho,y malo de fu vida,coílumbres,y procederjco 
rao las de Cicerón contra Verres, contra Catili
na,y contra Antonio. El Caftellano no fe permi
ten.

Panegírico era la oración ó fe hacia en alguna 
junta publica,y celebre, en alabanza de algún 
Principe viuo *, como es aquel celebrado, que hi- 
fo Plinio el mofo en onrra,y alabanza de el Em
perador Trajano , algunos fe hallan en las Hifto- 
rias Cañellanas,aunque mas breues.Y aunque e- 
fto fe a de reducir al genero deraonftratiuo, por- 
quees modo particular de alabar loponemosa- 
qui con efta diftincion,y adelante diremos de to
dos los generos de oraciones prefuponiendo las 
cofas figuientes..

Capitulo 15*.de los fentidos 
de las efcrituras.

o  entiendo que cs fuera de propofito jun 
car eítecapitulo al argumento denueftra 
materia, fino antes necefario para enten

der las efa ituras vmaiias,y diuinas, porque en lo
que
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que diremos fe halla el ornato de palabras , y de 
fentencias,y conuiene qtiefediga de todo junta
mente pues concurren. LoqualpaíTaafsífegun 
enfeña Santo Tomas cuia es la dotrina deñc capí 
tulo.Enlas diuinasletrasprincipalmcntc aiqua- 
tro maneras de fentido Hiílorial,Alegórico,Tro 
pologico,yAnagogico. Y afsi dice Boecio roAi au 
to rid d d  D iu in a , b e s H iJ Jo r i ít ly ó  ^ le^ o rica ^ ó  cop u e fto  de 
yn o  y y  o tro  entendim ien to  ,y  fegun efto folo fe dan 
tres maneras de fentido en laefcritura.Lo prime
ro fegun la letra. Lofegundo fegun la Alegoría, 
que es el entendimiento efpiritual.Lo tercero fe 
gun la bicnauenturan^a venidera.

Lahiftoriaes la íinifícacion délas vocesfegñ 
íiniíícan las cofas, que es quando la cofa fe quen- 
ta comopafsó en fu lenguage llano a la letra, co
mo en el Exodo fe dice : c o m o  e l pueb lo  I f r a e l i t ic o  
fien d o  lib re  d e l ca u tiu e rio  de  I g i t o  hico Tetbernaculo  a l 
5<?»o)-.Dicefe hiftoriade Hiftorin. Que es hacer di 
ligencia, preguntando para faber las cofas pafa- 
das,inquiriendolas.

La Alegoría no es Tropo, ni jamas me c podi
do perfuadir tal,afsi porque la difínicion del Tro 
po no le conuiene, como porque es mudanza de 
todo el fentido déla oración ,y  no de fola pala
bra fencilla, y también porque en la Alegoría las 
palabras a veces fon propias,a veces metafóricas, 
de otro Tropo. A la Alegoría en Latín algu- 
os llaman Inueríion ,. porque tiene vn foni 
do en laletra ,y otro en elfentido, puesque por

Vi .
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vn hecho fe entiende otro. Aquella Alegoría de 
Oracio es galanifsima,donde por la ñaue entien
de la republica.No lo es menos laobradeMein- 
goRebulgo los Triunfos Morales de Guz- 
man.

Los Símbolos de Pitagoras aunque cñan en 
Alegoría fon Enigma.Es también Alegoría,quan 
do por pratica agena fe finifica eftado ageno: co
mo quando la prefencia de Crifto 5 ó los Sacra
mentos de la Igkfiaíe fniflcan por palabras mif- 
ticas,como en Efaias-SrfWr«í l *  y a r a  d t  U  r a i ^ d e  le -  

f e j o  q u íd a  U e h r a  quiere decir. V ir g e n  M «

r ¡a d d tin a < r e  d e  D d u i d ^ e l q u a í f u e  hijo  d e  leje, L'iccfe 
Alegoriatde Alle,en Griego, que quiere decir a- 
geno>y Goro,fentido,como que fentido diferen 
te, y ageno.

Tropologia es, quando lo que fe habla va en
derezado a la dotrina de las coítúbrcs o disfraza
d o , ó claramente disfrazadaméte con el Eclefia- 
ftes. Dice todu tiempo tus yejlidoi eflen blancos^y no 
falte afeite de tu cabeia, es decir tus obras fean limpias 
de culpa,y no te falte caridad. Y  en el primero de los 
Reyes dice conuiene que Dauidmate entre nofotrosa 
Goliat. Es decir conuiene'que nuefira ymildad yenfa a 
ala foberuia. Claramente, como lo que dice Ela- 
ias.Ptfyif el pan con el pcbre.Y ían I uan dicc. No ame
mos falo con la lengua ¡y de palabra , fino con verdad y o ■ 
Drfí.Diceíe Tropologia de Tropus, que fmifica 
conucrílon, y Logos, la platica conuertida alas 
coftumbres,y fu reformación.

Ana-
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. Anagoge fe dice de Anojque quiere decir ha

cia arriba,/ Agojllebarjcomo es platica endereza 
daaDíosde adondefentido Anagogico íedice 
como de vn pafar de cofas vifibles a inuifibles. 
Como el Ceneíis quando dice que la lu:^ f u e  h e 
cha d  d ía  prim ero  , quiere d e c i r  que fu e r o n  criados a- 
q u tl  día los á n g e l e s ,\o5 quales fon inuifibles,/ lo fi- 
nifíí ó por el termino de luz,que es vifible.Hace- 
fe tambiécon palabras clarasjó encubiertas.Cla- 
ras porían M ^ te o .B ie n a u e n tu r a d o s  los lim pios de cora 
fo tiyp o r^u e lo s ta le s v e ra n  a D io s, Ocultas coraofan 
luán,quando d i c e .  le ru fa len  í e  entiende hiftorial- 
mente, la Ciudad fanta a do van los peregrinos. 
Alegóricamente.La Iglefia militante.T ropologi 
camente j qualquier alma fiel. Anagogicamente. 
La bienauenturan^a celeftial. Deñas cofas fe po
dran ver muchos exemplos en toda la fagrada ef- 
critura en particular en las lociones que la Iglefia 
canta el Sabado Santo. Lo qual é dicho porque 
veo fer mui necefario paranueftros oradores,que 
fon los predicadores de la palabra diuina.

Capitulo 16 . de los generos 
de fabulas.

ACercadeño vi a Celio Rodiginio en fus 
Leciones antiguas, y por loque aili dice 
me determine eferebir aqui eíte capitulo,

porque
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porque afirma, que d  conocimiento de las fabu
las es necefario al orador, y aun dice mas, que el 
orador tubo principio en fabulas, y afsi llama a la 
mifma fabula la Teología amigua.Y auicndodos 
maneras de numero vno natural, y otro artificial, 
y fien do el vno y otro o poético,ó oratorio el na
tural tiene fu aficnto en lo que juzgaren los oí
dos,como ya e dicho tomando lo de Cicerón.El 
artificial oratorio es del que hafta aqui eraos di
cho.De lo poético no tratamos, porque en nuef- 
tro vulgar Caftdlano andan dos artes délas for
mas de poefia, y de fu numero. Mas la fabula co
lmo hafta aora no fe aya dicho della nada,p.arecio 
me bien el confejo de Celio, y afsi con brcue- 
daddire algo,laqualesvn exemplo fingido,cu- 
ios mifterios fegun Macrobio cftan mui encu
biertos,porque en eftas fidones no ai vn íolo fen 
tido fino muchos,que aun podían llamarle Polife 
mo,que quiere decir muchos íentidos. Porque el 
primer fentido es d  de la corteja d  qual fe dice 
literal.Otros por lo finificado por la corteja,cftos 
fe dicen Alegóricos, como dice la fabula que Per 
feo hijo de lupiier mato.a Gorgene , y fe fue hablando 
al cielo,quando defto fe facafe d  fentido literal,y 
ii queremos facar el moral fe finifica en efto la vi 
Oria que el fauio alcanza délos vicios,y como fe 

Uega a las virtudes. Y alegóricamente es que el al 
ma del jufto deuc menoípreciar los deleites mun 
danos y feguirla contemplación de cofas diui
ñas. Anagogicamentc es ejuando por el rapto de—  _



Efpañí,o!a. 138
Ganitnades entendemos el arrobado efpiritu en 
contemplación de cofas cekftiales,y quelafaui- 
duria vmana es inorancia con Dios, y otras dcfta 
fuerte.Tropologico fcntido cs,quando mira a las 
coftumbres, como en las fabulas de Efopo, y por 
efto algunos la difínen diciendo, que es la fíibula 
vnalecion exemplar que mueftra bajo de alguna! 
ficion gran dotrinavla qual fe de feubre defeorte- 
fádala cafcara de la fabula. Boecio en fu Genea
logia de Dioles dice, que la fabula es en quatro 
maneras.Y Celio dice en tres,mas yo foi dcl pare
cer de Boecio, de las quales la primera carece en 
lacortepadetodafemejanfa de verdad , como 
quando introducimos los animales brutos, b co 
fas fin fentido que hablan. Efopo fue grande om- 
bre deltas,vn autor Griego de antigüedad,y gra- 
iiedad.Y aüque es afsi,que como dice Oracio fon 
queros para viejos gente mítica fayaguefa, y que 
poco íaue. Con todo Ariltotelcs vio mucho de
ltas en fus obras en ocafiones, y lo hace el mi/mo 
Oracio. La íegunda manera es quando fe mezcla 
algunas mentiras con verdades, como diciendo, 
ijue Lis hijits de Fineo eflítndofe hd.tndo haerendo burla de j 
larjiejl as de Baca fueron cotíuerudas en murcie^aloí. E - 
ítasJasinuentaronlos poetas,Ios quales procura 
ron encubrir Iascoíasd¡uinas,y vmanas con ficto 
nes,y per cfo los llamaron Tcologos íimboHcos, 
y afsi los demas los fueron imitando. Aunque al
gunos Comicos íe malearon procurado dar mas 
':i:uíto al defoneito vulgo que tratar verdades. La

ter-
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tcrc£f A tnincríi es rnss p^reciciíi 3, id hiftoridjque «i 
la fubula délo qual los poetas anvfado de muchas 
maneras,porque los Heroicos,aunque parecen q 
eferiben hiftoria, como Virgilio pintado a Eneas- 
combatido de las terapeftades.Y Homero pintan 
do a Vlifes atado al árbol del nauio para no fer en 
ganado de las Sirenas fienten mui otra cofa de lo 
que mueftra aquel velo, y cubierta. Los Comi
cos mas oneílos como Plauto y Terencio vfaron 
defte modo de fabula, y nueftros heroicos y co
micos vfan,y aunque parece,que no finifícan mas 
que lo que la letra fuena, con todo en cada figu
ra que pintan dan a enjiender la diueríidad de co- 
ftumbres de los ombrés,y les dan auifos en aque
llo de lo que a cada vno le conuiene hacer en fu 
modo de viuir.La quarta manera efta totalmente 
íolo en la üjperficie, y no tiene fino poco de ver 
dad en lo eícondido,y afsi es inuencion de veje- 
fuclas locas. Aun deftas fabulas vfa la Sagrada 
Efcritura,de las primeras leemos en las diuinas le 
tras,que los arboles fe juntaron a elegir Rei.En la 
fegunda manera ai mucho eferito enelíagrado 
Teftojfolo ai, que a loque í,os poetas llaman fi-
cion, llamaclTeologo figura,parabola,o fimile.'
Masaunque fea efto afsi,auifo a nueftro predica
dor, quepudiendo vfar de hiftoria de Eferitura, 
no vfe de fabula.Y de que vfe fea para declarar,y 
no para probar,La tercera, y quarta manera tam - 
bien es de aprobaispues alómenos firuen para co 
nocer el mal,cl qual no fe huye, fino es fiendo co

9
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nocido, en vulgar dicen deíle Viana,y Moya.

Capitulo 17. de la pronun
ciación fegunda parte de 

laEloquencia. '

Í -v ORqueafsi fe an la elocución y ación (que 
-^cslo mifliio que pronunciación) como la 

potencia y el ado, y el poder que a ado no 
fe red uce es fruílranco,y de ningún mométo por 
eío decimos que la pronunciación es íegúda par 
te déla Eloquencia.Totnó efte nombre pronun
ciación de la voz, y ación de la reprefentacion, y 
es vna parte que en cl orar tiene mucho feñorio 
y fuer^a.Sin ella ninguno puede fer perfeto ora
dor, como confta de aquel dicho de Demoíle- 
nes,que preguntado,que fuefe lo de masimpor- 
tancia en el orar,trcs veces dixo,quela oración,y 
no ay otra dotrina particular parala acción que] 
vbo para la Elocución.Confta la ación de dos par 
tes de la voz y mouimicnto delroftro,y del cuer
po.  ̂ y  la voz fe cnderecaa los oidos,el mouin)ié 
to,ó reprcfentacion a los ojosjel metal de la voz, 
y bondad luya a de íer natural, y perfícionada có 
vfo de lo qual las mudanzas ande ferias que del 
animo, porque fe endereza a mouer los ánimos; 
aísi que tal lonido de voz procurara tener el pre-

S  ̂ dica-
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dicador, qnal el mouimiento, que cn d  oyente 
quidere caufar.o con voz aguda>y alta las vinas,o 
con bajo las algo caídas, ó con graues las dignas 
dello. En d  raouimiento y rcprefcntacion ira de 
fueitejque no fea rTsui afeÓlado, ni mui fin ación, 
fino aquel medio de aciones,que bailen para fini 
ficar d  afeólo de lo que fe dicc.No muchas palma 
das,ni mui quedas las manos,que lo vno es de ef> 
cffimidoresj lo otro de troncos, no fin raouer el 
cuerpo, ni con demaftados mauimientos. Final
mente guardé vna medianía en todo,y lo queCi 
cerón mas dice a efte propofito, y aun Oracio en 
fu Arte poetica, porque la ación es doquctía del 
cuerpo lo que dice Tulio, y Quintiliano. Y para 
proceder enefto con acierto efaminaremos lo q 
guardan los doaos,y  aquello fe procurara imi
tar,procurando aun dellos lo mejor, pues conhf- 
te en eftolapei'fecion déla Eloquenciadd pie- 
dicador.

Capitulo 18. de la Oración

y M étodo.
Vnqueefta dorrina era de los Dialeticos 
por ierran necefiriapara nueftro intento,

____ y por dexarfda dios por tratar es fuerza no
pafarla por alto. Y fi alguno dixere que por eíta

| ra9on dcuia también tratar de la inuencion^y i
poU-
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poficion en quanto a la argumentadonjdigo,que 
dcxo de tratarlas porque ellos las tratan de parti
cular intento,mas efto dexan oluidado del todo» 
y es rafon que aqui lo repitamos, aunque prefta- 
do de la dirpoficionjafsi comentaremos de la Me 
todo.La qual es la diípofícion de muchos,y dife
rentes argumentos,es en dos maneras,ó de d otri 
I, a,ó de prudécia. La Método de dotrina es la dif- 
policion de varias cofas, comenfando de princi
pios vníucrfales,y generales, defeendiendo a los 
íingulnrcs,y particulares,como es el orden de ef- 
te nucílro librito,porque primero pufimosla defí 
nició de la Eloquenda, diuidiendola,y emos ¡do 
difputando lo que cada parte contiene. La Meto 
do de prudencia ordena la difpoíicion, acomoda 
doíe a las perfoaas,cofas,tiempos,lugares,ó otras 
circunítancias. De aqui viene, que los oradores 
muchas vetes de induftra dilatan las diuifiones 
de las cofas,narraciones, entrando con refutacio 
nes porque feíc guiriaauifardelo que no querria, 
a jio haccilojpues yendo con la Método de dotri 
na dccimos,quc las partes de la oración fon qua- 
tro:Efordio,Narración,Confirmación, Epilogo. 
De las quales diremos.

Capitulo ip.delEfordlo.
íTordlr es vna orcio,ópartedclla (que por 
fci la par Oración, la llansó el Macftro Cef- 
pedes partes Etcrcogcneas}que difpone,y

aper-



apercibe eianimo del oy.cinc ,.para que eya toir 
atención. Sueieíele liaccr> a laclana j o eon algún 
disfraz, y paliado n e n c ubi erta , c o m o.q u an d o la 
caula csonefta, ó probable víamos de EíTordio 
re¿to,y no torcido. Mas íi es la caiifa mala,o el o- 
yente eítade otra cofa períuadido. ó canfado vfa 
mos de arrodeos. Al qual modo llaman iníinua- 
cionl Y lo que íe a de procurar en el Eííbrdio , ó
Infiniiadon,que e lo p n te  quedeamigo„docil,y
atento. Haremos amigos a los oyentes o por cir- 
cunftancias déla perioua,o del cafo cte nucílra 
perfona ii alabamos nueftras cofas fin arrogancia, 
yfi tratamos lo que el pueblo 5 o los oyentes de- 
uen a nueítras obras,y defeos,y íi fupieremos fin 
enfadar decir nueftras desdichas, daños, neceíi> 
dades, y defuenturas de la perfona de los contra
rios de tres maneras,porque íi ion poderofosrlos 
haremos enuidiofosjfi vmildes;menoípreciados, 
fí malos aborrecidos. De la perfona del oyente fi 
alabaremos fus cofas defnudos de toda liíoiija. 
Déla mifma cofaíi abonando las nuefiras raof- 
traremos fer malas'las del contrario, y tenemos 
neceíidadde adquirirjyganar voluntades fi nue- 
ítra caufaesafrentofa en todo, ó en parte. Hare
mos dpcil al oyente , contando la fuma del cafo
con breuedad,porque en caufas efeuras la docili 
dad vale mucho. Haremofle atento fi propuíiere 
mos cofas de mucha importáciaqacceíariasjnue- 
uas no,oidas, ó que tocan a Religión, o ¿Diosa 
los que nos oyen, y fi encargamos la atención

con
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con buen modo principalmente es necefarioha- 
ccrfe en cofas vmildes> como lo hifo Virgilio a- 
uiendo dedccirdelasauejas. Ylos EíTordios» ó 
Proemios en el genero demonílratiuofon mui li 
bresjporquc pueden comentar, ó de alguna hif- 
toria,fabula>prouerbio,fentcnciajfimilejó dclofí 
ciodiigartiempo,perfona,ó d e k  mifmacofa,co- 
mo lo hico Cicerón en fauorde Marcelo. En el 
genero fuaforio algunos an querido decir que 
ai Eílbrdios, porque los que an de oir llegan de 
fu voluntad apcrccbidos, mas porque en toda co
fa ai íiempre algo que naturalmente es lo prime
ro podremos comentar, ybicn haciendo Eííbr- 
diodeJa perfona,lugar, iiempo,ódc otros adjun 
tosjó circunftancias. Los vicios délos ElTordios 
fe huirán fácilmente fi fe guardare lo q diccCice- 
ró en fu orador, ^iuiendo conpderado todas ejias cofas 
(dice} entotes futió penftr vlñmo lo primeroyq é de decir 
que es de que hjforáio yftretporque ft quiero hallar prime 
ro el tjfordioy parece que fe  me huye^yp alguno fe  me ofre 
ccyo es de poco momento flaco pnfaercasy o cofa de barla  ̂
o yulgaryo común. Efto dice Cicerón, y fon los vi
cios, que nucñros predicadores debrian huir con 
mas cuidado,que algunoslo hacen.Principalmé- 
te,efte vicio de común es en ellos mui de ordina
rio,y mas en v.na carta de prcdicadores,c|ue yo co 
nozco,que no ftuen otro EíTordio fino dcl amor, 
ó de la mifcricordia , y íiempre con vnes mifmos 
terminos,y cabos, por fer falidos de vnas turque- 
fas,huyafc cfte vicio,y faquen dcITema,y princi-
____________________ S 5 pal
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palpeníamcntodd Euangelio la Analiíis,'que di
ce Ariftotelcs, y verán quan de otra lesfalen..

Capitulo 2Q.de laNarració.

NArracion csvna declaración importante,- 
y prouechoía para lo que fe quiere perfua; 
dir de la cofa fuccdida,ó hecha. A defer 

brcuejclaraíy que fe pueda creer.Digo breuedad, 
porque es vna virtud en elorarjque algunos piv- 
fieron éntrelas figuras de EíTornacion porque tie 
ne ornato,fuauidad,y gracia, fiendo de fuerte,q. 
no fobre nada,ni falce, porque algunos por abre- 
uiar deinafiado fe ofcurecen. En fin ferabreuela 
Narración fino fe contare el cafo mui defde los 
primeros principios con todas fus círcunftancias 
defmenu^ando cada cofa, fino es que el hacerlo 
afsies de mucha importancia, yremos por los ca
bos de las cofas de fuerte, que con tocarlos fe en
tiéndalo demás, y alargándonos hafta donde aya 
neceíidad porfer entendidos no diciendo mu
chas veces la cofa.

Sera clara la Narración fi guardaremos el orde 
de los tiempos, y cofas, y fi víaremos de palabras 
propias, yvfadascomo dexaraosdÍcho,y ri guar
daremos lo aduertido en la breuedad,y finalmen
te íi toda ella fuere con diüincion en las cofas,per 
fonas,t¡crapos,lügares,y cauías,de fuerte que no 
llene confuíion ,1o qualimporta no folo para la

ciaii-
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ciatidad mas au n ]^ñ h ¡m fe  creer por vcrdadc-
:ra. •

Sera verdaderajólo parecerá u contaremos co 
fas conforme a la naturaleza de la cofa que fe qué 
ta, y a la opinión y coílumbre de los ombres, y íi 
las caufas ,y las razones de los fuccfosfueren cla
ras,y conforme a ra^on de fuerte q fe entienda, q 
ni fe higo ni dixo cofa iin caufa.Si dixereroos mé 
tiras las’ordenaremos de fuerte que parezcan ver 
dadéscomoloaduierte Oracio,y feguiremosel 
confejo delrefranque el mentirofo a detener memo- 
rrk. Y aunque fea verdad emos de ir con cuidado 
de hacer que nos crean,porque como dice Quin
tiliano, muchas cofas ai verdaderas., y có todo fon 
poco creibles,y aun muchas ai faifas que fe creen 
por vcrdaderas.En el genero de alabanga cafi to
da la oración esNarracion,en elquai genero fino 
es que fe eferibe hjftoria no ai para que guardar 
el orden de los tiempos^

En el genero (uaforio , ó no ay narraciones, ó 
fon breues , porque como la Narración fe inuen- 
td para enfeñar,y áuifar,parece no ai della necef- 
fidadiporque los oyentes eftáyá auiíádos.En nuc 
ílras oraciones,que fon los ferraones. Narración 
es el Tema y letra que dicen dcl Euangelio : efta 
ordinariamente la ponen algunos en fu lugar que 
es dcípucs dtl Eífordio, otros hacen antes de co 
menzuT el Eííordio , defpucsde la falutadonlo 
qual iió es mui conforme al eíHlo orat(rrio,x.}ue le 
dcue de guardar, otros (ypecan mcnos)la ponen

S 4 coi;
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con la falntadoii.La nilutadon no es t¡Tord¡o,aü- 
qne tiene a!go de iníinuacion , y aunque no vfa- 
ron de tal parte de oración los antiguos es bié ad
mitida en nueftras oraciones ó fermones. Porque 
afidodiuina inuencion déla vmiidad CriíHana 
en otras oraciones fuera de los fermones fe vfa la 
Retorica antigua. Y cfta parce añadida > que deci
mos falutacion, cambié fera bueno guarde los p-e 
cetos del cífordio, y en particular huia de fer co
mún,que esvicioque defeomponeavn predica
dor, cuy.a oratoria a de fer regiítrada cala aduana 
del vfo,y oido de los doélos.

Capitulo 21. déla Confir
mación.

lO  D A la Híperan^a de vencer,y ra^on de 
perfuadír cfta pueda y conlifte en la Con
firmación,y Confutación,y para que con

firmemos nueftras cofas, y deshagámoslas de los 
contrarios. Se a de reducir aqui toda la materia 
ciC ciliados. Cicerón enfeña como fe ayade vfar 
de los argumentos , que ten emos apropoíito por 
eftas palabras.(dice)^^«íao f4tiíf.tgí a ¡os <jue e~ 
ftan a h  mira cofi brtuedadipotcjue ft alprinripio tio fa líf-  
fago,abret»ene¡tet- dtfpnes trabaja* mucho en lo reflante 
delacaufa, Porcjue malo anda el negocio guando la caufa-
no fe mejora defde l»ego-,quefe comiencaa í/ecrVA(si que

fiem-
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íícropre a de afcnrar lo primero en la oracióaque 
lio que renga mas fuerp, aunque también hara al 
cafo guardar para la conclufion , y epilogo coías 
de importácia,y fucr^aj y deíde el principio al-fin 
en las demas confirmaciones traeremos las que 
tengan mediania,queÍas\dcioras de ninguna fuer 
te fe a n d e V fa r. L as c o í i íl r m a c ion e s pu c dé fe r m u 
chas,ypor muchos medios»masnofean tantas,y 
tan largas que hagan prolixa,y enfadoía la oració. 
Si vbierc muchos medios cícoger los mas efica
ces.

Caíi ningún genero de alabanza tiene confir
mación,porque alabando no fe an de decir cofas 
dudofas, fino ciertas, y ftalguna vbiete de aucr la. 
facaremos de las perfonas, d cofas q alabaremos.. 
En el ínaforio todala eauflr es confirmaciónjy af 
fi aún puede carecerde narracion,y eíTordio a ef- 
tepropoíltó veanfe tos antorescjiic mas a la lar
ga tratan de los citados, que codo hace al propoíi 
to. Y en el'fermo llamaría yo con efte nombre de 
eftadoaloquc decimos Tema , que es principal 
punto de la narración..

2 2 . 'O .

PiIogo,operGraciÓ,a quien algunosllaman 
conclufion,y otroscolmo fe diiiide eirdos 
parces tj ídn enuraeraGÍon,.y amplihcació. 

Ta Enumeración en Griego fe dice Anaccphaleo
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íis.No a de repetir todas las cofillas menudas por 
parecer meiriorioío el, orador, fino Tolo las cofas 
que tienen pcfo,y grauedad. La amplificación es 
vna afirmación con algo mas de grauedad,que có 
el mouimiento de los animos alientan el credito 
yfcrloqualfehace con eflornaciones de pala
bras,y fcntencias,y aunque (la pufimos entrellas) 
para lo qualfe guardaran las circunfíancias en las 
palabras, que dixlmosen el capitulo de Elocu
ción.

Lo que en efte particular vale mucho es el mo 
ucrlos afcétos: laqiul parte fiel orador la trata 
bien liara vna admirable eloquenda > aunque fe- 
gun muchos afirman , efto depende de laFíIofo- 
fia, Sócrates dice, que efto no puede fcrenfeñ.y 
do por arre, fino que viene por cierto furor diui- 
no,mas efto no oftante diremos, algo de los afec
tos,ó paísiones del alma, que fon en muchas ma
neras pero puedenfe reducirá quatro principa
les,como los orabres femueben, 6 con la opinió 
del bien,ó ded mal,fi es bíen prefente fe llama de
leite,ó goüojíi del mal prefente,le llama pefiulu'
bre,fi vid bien venidero fe llama defeo, o efperari 
 ̂i 3 íi delnial yeniderQ fe llama miedo, ó temor, 

üeftas pailones trata Giccron largamente en fus 
Tufculanas libro tercero, p>tes aunque el tratar q 
fon , tocó a los Filofofos,, para mouer eftos afec
tos,fe a de vfar ddoslugar.cs Tópicos,y mas con 
aniplificaciójcomo e m o s d i c h o : y  ;para fauerljaoer 
efto guardefe aqyeFla rcg!,á,q es de cra;de la cjual

quK

'í

'i
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qüiére hactifcaiitor QuintiiíanOjmas con licen 
ciafuya antes la dixo Grado por eftas palabras. 

Porque el fémhlante -vmitvo es demaner
Qnerie,ftríes¡fi Uoeais¡llora 

’ - 7 'afsift vos queréis fíiouerrnea llanto
‘ 't/lneis os de doler de ~t>osprimero 

Tí entonces me-vereis Tetefo,y Peleo 
' '  D e^uejlrosh’fortumosldjlmado 

Mas y? reprefentais impropí^mcrite 
Lo que os encomendaren^perdonadme 
Que os tengo de pagar con hitrla^o fueño 
Mueftre /emblantetrifteelqué ejiatrijlcy 

' tí. enojado lleno de amena cas,
T  el que feuero, ygraae trate veras,
Porque naturale¡a «os injiruye. 
qualquierafucefo de fortuna 
Dentro del pecho porque o nos agrada 
Ograuemente nos commuehe ayra, 
Ocontrifléfa nos deflronca a el f 'uelo, 
Defpues pendo el interprete la lengua.
La alteración del animo nos muefrOi 
Si del que habla la palahra fuere 
Dé femejante a fu  fortuna propia.
Modera alóyente. '

Traducion es de Vicente Erpin-eldel Arte poed i 
ca,y antes ’qiie Oracio lo auia dicho Cicerón. Y i a ' 
bien lo repitió Períío. ' í

Én eí genero derapnftratiuo’lps Hiftoriado- j 
res y poetas no vían de Epilogo mas' el ( rad: r | 
cónüiené que yfe con alguna íuaüidad y dv iei; c, j

. . __________ . P - f - 1



Eloquenda
pararefrefcarla memoria de los oyentes: Como 
conña de Cicerón. En elfuaforio en particular 
fean de repetir las cofas principales , que valgan 
mas para mouer los afedosjvfando de amplifica- 
cionesjyfrcquentaciones, haciendo profopope- 
yas, mas porque todo efto fe trata baxo de queí- 
don necefario fera decir dcUa lo cjue hace a nue- 
ftro propofitp.

Capitulo 23.de la queftion, 
y  de los generos délas 

caufas.
lendola Dialcticala arte a quien tocaqual- 
quicradifputa, no fue bien confiderado de
cir que efto era propio de la Retoricaj fino q 

lo toma preñado de la Dialetica,porque toda que 
ftiones diíputa>y toda difputa argumentado Día 
Ictica.Pucs por fer eñe principio necefario, aunq 
ageno lo emos de tratar aquí» y decimos que to 
da cofi de quien fe raucuc c|ucftionjó es de fu no 
brCjó del hcchojO de la calidad. Y cfta cjueñionjó 
fe llama cftado, ó conftitucion. Los cftados por 
parecer de todos fon trcsjfi ai la tal cofa q es»q tal 
es q es decir difinicionjcalidadjó conjetura.La c5  
ictura es quando fe duda de algún hecho : como
fi Vlifesmstoít ̂ ijítx.h3iáiünKÍQn quando conña_   ̂ _
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del hecho, y fe duda del,nombre : como. Si ti cjae 

íthuyento <il tirano ■i fe  4 de Uatnar tiranicida. 
Quando confía del hecho y del nombre,y.fe dif-̂  
puta la fuerfa, y naturaleza del negocio fe dice cti 
Iidad,ó efíado della : como, si Milon rmtó con v.^on\ 
a Clodio,o no. Los antiguos maeflros de la Orato
ria como no tcnian los principios c}ue fon necefa 
rips, de la Dialctica diiudian la queftion en dos 
maneras della,porque quádo la qiieílion qiic pro 
ponían era general, fin particularidad de perfo- 
naslugares,o tiempos,la llamaba en Griego The 
fisjcn Latin Propofito, ó confidtacion,como prc 
guntandofi es bueno cafarfe,ó fi es licito a los 
Criftianos hacer guerra^y quando la queflion era 
de perfonas, lugares,ó tiempos particulares,d de
terminados la llamaron en Griego Hypothcfis, 
en Latin Caufa,ó Controuerfia. Como-,fi Catón es 
hienfe cafe en tiempo de la guerra ciuil con Marcia. Efta 
queftion vltimay particular la diuidianen tres 
partes, a las quales llamaban generos de caufas 
porque quando auian de orar acerca délos vicios 
ó virtudes de alguno,fe dccian genero eíTornati- 
uo,ó demonftratiuo,ó de alabanza,quádo fe aula 
de tratardel prouecho,ó daño,le dccian fiiaforio, 
como le emos llamado en los capítulos paíTados, 
ó deliberatiuo quando de la jufticia c igualdad, y 
recUtud, ó fin jufticia,fe reducia a eljudicial,y de 
xando la queftion general ó Tefis, dexaron para 
los oradores efta partieular,aunque con poca con 
íideracion ; porque qualquier queftion es propia

del



Eloquencia
del DialeticoTcomo emos probado,y delloslato 
man los oradores,y Cicerón no admite eftos tres 
c^cneros de caufas, porque fe alarga a mas, aDque 
vfa dellos muchas veces,como de las principales, 
ycomo acomodadas parala Oratoria, afsi di ga
mos dellos. r  1 u

La eííornació tiene dos partes que Ion alabar, 
y vituperar el tiempo,a veces el palado,a veces el 
prefente. O lo vno,y otro atiende el orador,prm 
cipalmentea lo que ai de onrra quando alaba, y 
de afrenta quando vitupera, y mueue a los oyen
tes a deleite,contento, y güito,o pelar.

El ddiberatiuo contiene la perfuafion,y el del 
perfuadir el tiempo mira el venidero, el fin que 
fe propone el orador, el periuadir es la dmidad,o 
merecimiento,y al que a deliberar,y dar la deter
minación le hace conceuir buenas efperan^as. 
En elddperfuadir al contrario atiende alaindini 
dad,ó poco merecimicnt'-',y caula temor es en el
que a de dar la reíolucion.

El judicial confifte en el tiempo p a f a d o , tiene 
p o r p a r t e s l a  acufacion y la  dcfcnfa fu fin cita en 
cofas juftassóin juilas, y el juel a de ícr incitado,o 
mouidojó a rigor,ó a mifcríc,ordia,ó blandura.

Lo que me parece que ai que notar acerca de 
ílos generos es que en nucilros tiempos noíe v- 
fa en Oratorio el judicial,aunque fe vfe en audié- 
dias, y afsi no c eperido alargarme en el como o- 
(.roslo an hecho, que pienfan en cftc particular 

Uartodo lo contenido en las platícasele audien*
1 “ — ■ —  ~~Tias,{
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ciasjy tribunales juridicos:bicn es veidadjque las 
oraciones de los antiguos^cali todas eñan en efte 
genero, roas para entender cfto baila lo dicho, y 
fauer que los oradores de aquel tiempo defendía 
judicialroentc las caufas ó acufiuan tomo conf
ia de fus oraciones, que fon las que eftan hechas 
en genero judicial,mas ya ello ya no cíla en el v- 
fo.El genero deinonílratiuo, ó de eíTornacion es 

Ul quevfan nucílros predicadores,)' en grados los 
qorá en crcuclas,aúq en lo vno,y en lo otro fe ha 
también el ddibcratiuojófuaforiojprincipalmcn 
te en prctenfionesde catcdras,y aísieílabiéque 
feaduiertaelcomo fea devfar de cadavnode- 
llos.

Capitulo 24.delaíVÍemoria.
'O  faltó quien quifo al juicio hacerlo fcílaj 
parte de laRetoria con hallaife tan junto 
con las demas, que cafi ninguna es fin el 

por íer para todas necefario, y con cííe poco fim- 
f^mento también hacíanla memoria pane de la 
Retorica lo qual es falfo como emos probado, y 
porque es porcncía del alma mediante la qual to 
das las facultades fe deprenden, y no parte dcllas, 
ydequien masme marauilloque variafe enefto 
esSanchez con fu mucha adudeza clqual niega 
fér parte de la Retorica, y confiefa ferio de la dií- 
poficion,dc lo qual fe figuiria fer parte de la Día
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IcticaA 'Cofa que no fe puede decir, porque auer 
de fer de alguna facultad auia de fer déla juriípe- 
ricia,y efto no es can poco.

Tres cofas fon necefarias para deprender qual 
quiera facultad , naturaleza que hace auil, arte q 
facilita>vfo,y ejercicio,que hace feñur de la facul 
tad.Y no decimos que fon partes de ningunafa- 
cuitad: aísi también fon necefarias las potencias 
del alma , entendimiento, voluntad, y memoria. 
Mas no por efo diremos que fon partes.Pero por 
que es nccefaria para la difpoficion digamos al
gunos precetos para ayudarla, y facilitarla.

La memoria es yn fírme perceuir de la difpoíi- 
cion ,y orden de las palabras,y colas, y afsi cl que 
eferibiere ,y fupiere ordenar con Método fabra 
decorar con facilidadlas cofis que los otros con 
Método eferibiefon. Aumentafe la memoria co
mo las demas cofascon clexercicio ,y  vale mu
cho la diuifíon, y buena compoficiOn, porque el 
q diuidierc bien,nunca herrara en elbuen orden, 
aprouccha también deprender por partes, y ellas 
partes no lean mui pequeñas. No fera malo po
ner a la margen algunas feñales, como auiendo 
de tratar de naiie vna ancora, de guerra vna pica, 
ó efcopeta,y ayuda mucho auer eferitolo quea 
de decorar el mifmo que lo decora,repafar de par 
te de noche,y luego repetir por la mañana da mu 
cha firmeza a lo decorado,lo qual todo fe de cfpe 
ciencia,y es dotrina de Quintiliano lib.t i^cap.fe- 
gundo.Én el fe podran ver muchas cofas al proli

to. :1
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tó,y Luis Viuas, y Palmireno, y íí la cofa,que fe á 
de decorar fe a vifto con mas facilidad fe perci u e 
que de folo oirla.

Quanto a lo medicinal dcfpués de comer tO' 
mar confites de culantrillo; comidos impiden los 
humos que de la comida fuben al cerebro j y afsi 
aprouechan a la memoria. Pafas facados los grani 
líos 5 y echadas en remojo de parte de noche en 
agua ardiente, y por la mañana comidas con la 
mífma agua aprouecha a la memoria. El vnto del 
OÍo,y cera blanca,y derretida la cera con el vnto, 
el qual a de fer doblado que la cera,y con la yer
ba que llaman Valcrina,y laEufragiafrefcas,ó íc- 
cas,y machacadas mui bié, y mezcladas conelvn 
to derretido en la cera, y puedo al fuego donde 
fe cuc^ahafta que fe bueíua efpcfo, meneándolo 
con vnpalo : con lo qual fe a de vntar el colodri
llo y frente algunas veces, y fe aumenta la memo 
ria.Y con todo efto digo , que todo lo que fe de 
corare fe entienda primero mui bien, y fe percibí 
ra con facilidad.

Efto es lo que me pue;den creer, que aunque 
en pequeño volumen mé a coftado mucho traba 
jo, y no abra fido ninguno, fino de mucho delei
te,y gufl:o,íi entendiere, que con elé fatisfecho: 
Y fi lo que tengo por cierto fucediere de que por 
la vmildad del Autor efta obrita no llegue a la ef- 
timacion quefujuíliciapide, abrede aguardara 
vengarme de aquefte agrauío en partesdonde no 
fea conocidojó quandolos muchos añosdefpues

T de
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de muerto ayan dado la antigüedad de quien la 

'autoridad nace sque como lo íintio Oracio ha 
blando con Agufto, yafsi miírao Marcial, y pues 
es,que lo que fue a de fcr>al tiempo dcxo mi cau 
fa,y íl defto aora o defpues redundare alguna glo 
ria^de fe a Dios: el qual nos guarde con el acre
centamiento en el verdadero fer>que es el amor 
y temor, que a fu Mageftaddeueraos: el quaí fa
ber d  quiere le adornemos con el bien decir; 
pues dice el Efpiritu diuino que las palabras com 
pueftas fon dulce panal de miel, dulzura de el al
ma 5 y falud del cuerpo, y que el que en fu cora
ron fuere fauio terna nombre de prudente; mas 
el que fuere fuaue en fu hablar alcanzara mayo
res cofasdas quales tenga por bien de comunicar 
nos dándonos a todos fu graciahnediante la qual 
le veamos todos en fu gloria.

Laus ̂  & honor fit Deo ̂  cui 
omnia mea funt 

di cata.

A DON
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A DON FERNAN
D O  B A L L E S T E R O S  Y SAAVEDRA 
Regidor de Villanueua de los Infantes, Capitán 

de Infanteria del batallón de la Milicia en 
el Campo de Monticl.

I Tro caran.fus oficios la naturaleca y el 
el arte poniendo yo elle en manos de .V. 
merced, que puede (y,muibién) con fu'
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Eloqüencia natural perficionarIa,y con fu mucha 
noble^aaellay  a fu autor feries calidad y defen- 
fa: com o confío. Guarde Diosa V .m . para el 
bien que defleo.

Míteflro B4rtolome 
Ximene^ Vaton,

Elogio de Don Marcos de
A R E L L A N O  AL  T I M B R E  Y

blafon de Don Fernando de Ba- 
Ilefterosy Saabedra.

•K -kX-

P* Temida los hechos la memoria,
Y el tiempo gaílador los arruina, 
Efte dcfpinta la iramortal hiftoria 
Aquella en dura piedra los afína;
Y la mas diamantina 
Ofrece fus entrañas 
Rompiendo la dureza.
Que la imprimió la mano poderofa,
Y tórnalas hazañas 
En fu naturaleza
De abra^arfe con ellas defeofa 
Porque le es dulce cofa,
Gonferuar en fus pechos 
Altas Vitorias, y famofos hechos.

Tus
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Tus nobles armasjnoble do Fernarrdo 
En la perpetuidad fin fin imprefas 
Procf as,fangre,y onrra eílan brotado 
Fidclidad^y altifsimas emprefas»
Y con ellas confieras 
Serpofible la muerte 
Para aparrar el alma
Del mortifero lugo defangrado 
Sin que trueque la fuerte 
Que ofreció dulce palma 
A el braco fobre el yelmo leuantado 
Bien pudo íér cortado 
Mas no rendir a Marte 
El gloriofo blafon de tu eftandarte. 

De agüero tu caílillo folenifas 
E n las montañas altas leuantado 
Sitioj y antigüedad con q eternizas 
la vena que fu fangrc á derramado 
Efte feliz eítado 
1 uuo Fernandez Sancho 

■ Y en feñal de fu zelo,
Y de fus hechos Don Alonfo el Nono 
En vn tendido, y ancho
Campo color de Cielo 
Le planto las balleftas,que pregono 
Preuilegio,y abono 
De.mayorballeftero 
Con q dio a fu renombre fer primero. 

De otro lado le cerca el canrpo de oro 
En vez de laurel verde,palma, y yedra

Yen



Y en fu perpetuidad guarda el decoro ~ 
De aquel fegundo Marte Saabedra
El qual de Pontebedra
Harta las Alpujarras
Dertro^ando enemigos
Mortro valor y fuerzas de fu pecho
Donde prados y jaras
En feñal de tcíligos
Virtieron de fu roja fangre el lecho
O foberano hecho
De nobleza dechado
Tegido en oro en rtrngre transformado.

dire del valor de los Muñozes 
En yelmo Cruz, y armiños feñalado 
Sin que me falte aliento, pluma, y voces 
Velocidad, luz, método limado 
Elbrafo cercenado 
Ycaíaleuantada 
De Efeocia, y de fus Reyes 
Publique pues es fuyaíu Vitoria 
Que mi pluma canfada 
Forn ida de rail leyes 
Ya no puede cifrarían larga hirtoria
Y para tanta gloria 
K o ba rta b r e u e fu ma
Por mas que el corto ingenio lo refuma. 

No fueron fabricados en el viento 
Ni en jardín de florertas Efpañolas 
Las cinco torres altas cuyo afiento 

__Baten de roja fangre varias olas
Zela-
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Zcladasj picas, golas 
Efcudosjbrafaletes 
Efpaldar fuerte, y doble 

Las piedras fueron Rn menor defonrra, 
X los duros almetes 
Llenos de fangre noble 
Tienen el campo, y le llenan de onrra. 
y el de Torres fe onrra 
Con auer derramado 
Sangre que torre s aya leuantado. 

Fuerzas diuinas pides fuerte efeudo 
y  las que te Íuíícntan fon de Atlante 
Mayor blafon la patria dar no pudo 
Ni tu peío llenar otro gigante 
Apacible íemblante 
Capac idad del pecho 
Y acertt^a cabera 
En ti Fernando halla la fortuna 
Pues de tan alto hecho 
Suftcntasla noblc5:a
Dcfde que el mundo te gofó en la cuna 
y  qual firme coluna 
La fama te pondrá en fu arduo templo 
Porqim alli quedes por eterno exemplo.

Toma Canción las alas masveloces 
Pues la fama te da por plumas ho^cs 
y  por bracos ligeros 
1  orres, Muñoz, Saaucdra, y Balleneros.

DE
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DeDon Fráclfco Idiaquez
C A N O N I G O  D E  LA S A N T A  

Iglefia de Toledo, al Autor.

S I elfauio Eftagirita
Con enuidia de IfocratesRetorico 

Efcribe lo que imita 
Para el Arte Poetico, y Hiílorico: 
Vueftro diuino ingenio 
Sin ella vence al mifmo autor Cilenio. 

De Efpañol idioma .
Sois el primero, que nos da precetos: 
Pues de Atenas, y Roma 
Tan diftintos fe ven nueftros dialetos: 
Portan heroica habana .
SereisProto retorico de Efpaña.

Qnal fuele clara fuente 
En dilatado arroyo difeurriendo 
( El agua diligente 
Por vna y otra margen repartiendo ) 
Dar con varios colores 
Vida a la yerna, efmaltcs a las Flores. 

Aíi de vueftra pura 
Fuente de la Eloquenda mas perfeta 
La lengua la eferitura 
El Orador Hiftorico, y Poeta 
Recluirán eíHlo:
Q¿e eran milagros barbaros del Nilo.

O gran
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0  gran nieto de Atlante
Dirá por vos Eí'paña agradecida
Facundia femejante
No fue jamas en nueílio Polo oida>
Ni reducida alarte
Eílá de perfuadir diuina parte.

Si de Teodor Bizanzio 
Si Atenas de Tucididesfe precia 
Si deTifia,yLatancio 
Siciliay Grecia, de Hermolao Venecia 
DevosTartefia,ó nueuo 
DeMnemofine hijo,Efpañol Febo.

01 os confagra Euterpe
El caduce por onor del fuelo 
Patrio, el timbre, y la Sierpe 
Como al Planeta del fegundo Cielo 
Y parales talares
Alas en templos de la fama altares.

Defde donde las vellas 
Luces del gran Triangulo noturnas 
Al Aries dan eftrellas 
Adonde el Pez Auftral toca en las vrnas 
Defde el vmido Aguarlo 
Licuara vucítro nombre el tiempo vario.

T 5 D E L



Del Dotor Francifco San-
C H E Z  C A P E L L A N  D E S V M A -

geftad, y Predicador de fu Capilla, a Don 
Fernando de BallcQererosy 

Saabedra.

1 7  L que cón elección dodoy prudente 
Te cTcogio por amparo 

De íu libro ( Fernando iluftre, y claro) 
Conocido á íin duda cuerdamente, 
Qucnoayfcgnrofauio 
Si miicue vn Zoilo el maldiciente lauio.

Bien conocio que no podra el veneno 
Inficionar la obra.
Que con tu nombre, nueua fama cobra 
(Que aunque va de grandevas el don lleno 
No le valiera tanto 
Sino añadiera el protetor cfpanto.

Tu ingenio conocio, y a fu Eloquencia 
luzgó fer deuda jufta 
E! libro que a precetos nos la ajuña:
(Qre es vna ciencia el cetro de otra ciécia 
Salió a bufcallefuera,
Y en ti repefa como en propia Esfera.

Rompio lasaguas de impofsibles mares 
De Ximenez la ñaue,
La inuidia defeubrio fu ingenio grane 
Donde eftan de Eloquencia los altares: 
Su valor comunica

Hacien-
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Hscicndo a Erpaña de fi mefraaricn.
M as ciiidadofo de que tal riqueza 

Confcguridadvaya 
Haftahallar en los buenos juicios playa. 
Sin temer de la inuidia la ficrcija 
Porque tu la amanfaras 
Su gran teforo dedico a tus aras.

Tu nombre claro, y la grandeca della 
Del que puede cipantalla 
La cnuidia mira, y dcfpechada calla 
Y juzgando el íilcncio por offenfa.
No auiendo donde efeupa
La lengua tuerce, y fu ponzoña chupa.

La Efpañola Eloquentia dcTgraciada 
Solo enqueleñdtafe 
Quien con arte» y dotrina la tratafe 
Con tal dueño y Macflro queda onrrada 
Gomando fin niu. oenas 
De aqiiefte Cicero., de aquel Mecenas. 

Con 'juila caufa le prcuiene lauro 
Efpañaafu cabera
Pues fubc por fu ingenio a tal grandeca 
Que ya refida dcfde Tajo a Dauro 
Por la inucncion defte arte 
Mercurio acra, como fiernprc Marte. 

Abundando tila lengua de mi! flores 
(Si bien las penetrares)
Figuras vellas,,y galLardas fraíes. 
Agudeza, y retóricos primores 
Laílima es que no vbiefe

Q îen,
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Quien de Domedeslu Mineruafuefc. 
A ti Ximcnez tanto Efpaña debe 

Que aunque el pagarte importa 
Por mucho que te pague queda cortas 
Y como al jufto premio no fe atrebe 
A tu fitna diuturna 
Lebantara pirámides por vrna.

Ya a ti Fernando en el i'agrado templo 
0 £e a los Heroes dedica.
Con Eloquenciatal viendofe rica 
(A ti ofrecida, como a vino exemplo) 
Siendo al amparo grata 
En cftatuas de bronce te retrata.

DE A L O N S O  D E  SA
las Barbadillo.

T Ra fiadas de! Latino la Eloquenda 
Ximenez dodo al Efpañol diuinoj 
Y délas eulras.frafes del Latino 
As reducido al arte la excelencia.

E] Hgrado farol de tu prudencia 
Enleña a los mortales vn camino 
Tan facifquanto raro,y peregrino 
Para llegar al puerto de la ciencia.

Y pues d  juftto intento que te llama 
Es raoftrar a las lenguas que mas fauen 
El alto cíHlo que de hablar ofreces.

Alos



__________________
A las diuinas lenguas de la fama
Enfeñalas también porque te alaben 
Y fabrante alabar como mereces.

De Filipe de Nis Godinez.

Q Vando te llamo inaducrtjdámente 
Por dar el nombre que a tu fama deuo, 

Demoftenes fegundojT ulio nueuo *
Con lo pafado agrauio loprefente 

Agora fique vence dignamente 
La toga venerable,aora prueuo:
Que den las armas el laurel de Febo.
A tu lengua expedita, y eloquente.

Sí fuera tal mofirara con la fuya 
Quanto dixo Pitagoras callando 
Con mas aprouacion,y confianza.

Ya no con la de Plauto con la tuya 
Hablan las nueue hermanas publicado, 
En tu miíma Eloquencia tu alabanza.

D E L  L I C E N C I A D O  
Damian Guerrero.

Y vueftro claro ingenio nos ofrece 
El fértil fruto,que en fus venas caue: 

_____ Sin temor que jamas el tiempo acaue,
Ki



Ni oluido Ia memoria,que merece.
Oi con el nueftra lengua fe engrandece, 

Qjae no por fer materna mas fe íaue,
Y tanto con racon es bien fe alabe 
Quanto mas de fu eftilo fe carece.

Oi quita el nombre vueílra heroica pluma 
A los que dieron luftrealaEloqucncia 
Su propiedad moílrSdo y modos ciertos.

Oi entre todos modos a ganado en fuma 
Con fu dotrina graue,y eminencia 
Amigos viuos,fi enemigos muertos.

D E L  L I C E N C I A  
loan Antonio de He-

rera.
A en la lengua antiquifsima Romana 
Nucflra viilgarfno della decendiente) 
En cl fer admitida déla gente 
En riqucfa,y ornato fe la gana.

Que íauc vueftra pluma.mas que vmana 
Perhcionarla tan curiofamentc 
Q^e la vence del modo que a la fuente 
Suele cl rio efeeder que della mana.

Vucüro negocio hacéis en liamarartc 
(Dodo Macñro)a! libro, que no dudo 
A fu cargo le tenga la memoria.

Pues



Pues logrando opinión en todTparte ^
Auilitais la lengua del mas rudo 
Porque efpliquc Eloquétc vuefíra gloria.

DEL MAESTRO lOi
fefde ValdeuiefoCapellan
Mozaraue, y  del Iluítrif- 

fimo Cardenal de 
Toledo.

EL Canto encantador de la Sirena 
Que enamorado dulcemente cncanta.
La Lira,que en las obras, que Icuanta 
El mar, dio a Arion quic le íacó a la arena 

ElPlectro, que al Tebano muro ordena !
De grúa firuiendo al Ciíne, q en el canta; 
La fuauidad de la fútil garganta 
Q¿e a Euricide libró de la cadena. 

L^rudicion del que en lugar de Claua 
Con la lengua venció por el oydo 
Del rebelde Francés la rcfiftencia 

Cifra en aquefta marauilla otaua 
Vn Mercurio al del ciclo preferido 
Paia enfenar aEípanafii Elocjuencia.

______  DE



D E  D O N  A L O N S O
Mefsia,y

Ternicofe a par de mil edades 
El renombre íin pardin competencia:
Qoe aAlcides dio,no el braf o,la Eloquécia 

Por quien altares tubo entre deidades. 
Defpoblar montes y poblar ciudades 

Obras diuinas defta vmana ciencia 
Del Tracio las efcribe la cfpericncia 
Y aunque parecen fueiíos fon verdades 

Tales efetos con igual renombre 
Maeílro de Retorica de Eípaña 
De vueftro libro producidos veo 

Y pues con la Eloquencia vence el ombre 
Pueblos en paz, legiones en campaña 
Legua nos dais cíe Alcides, voz de Orfeo.

D E  D O N  D I E G O
déla Zerda.hijo del Mar 

ques de la Laguna.
On fuer^adejuílicia,y de rabones 
Aiax de Aquiles pretendió la erenda, 
Mas Vliíles a fuerza de Eloquencia

Aña-
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Añadió efte blafon a fus blafonesv . 

Porque del campo embuclto en opiniones 
Rcduxo afu demándalafentenda 
Qû e valen mas que esfuerco encópoteda 
Retoricas fígurasjóinuenciones.

Si Aiax perdió las armas por valiente
Y VlilTes las gano por auifido 
No vera Eí'paña femejantc efeto; •

Porque fi nace c! Efpañol armado 
Le hara vucftra Retorica cloquente
Y VíiíTeSjy Aiax contendrá vn fujeto.

D E L  M A E S T R O  GE
ronímo de Mendoza y 

Nauarrete.

V Bhcio.inuencible la Efpañola faña 
Cpn folqfu vdor,con folo efpanto 
Quanto emprendió fu ofada mano y quáto 
Tiene a lospies de fü cabera Efpaña.

Mas j’̂a que (fe Eloquenda fe acompaña 
Efteípfidoydor tcmidoitanro '
Pongafe elhtílo deía tierra én Manto 
Si aquefte cetro como nu^up éfteaña.

Que miñilmiundós que vencér idsíera 
Euerpas para vcneerlos fe hallaran 
En tal compuefto de armas»y Eloquecia,

■ _____ V_______  Y pues.



Y pues es zero en el valor la ciencia. 
Aunque la efpada, y la eloquenda obrará 
El todo a vueftra pluma fe dcuiera.

D E L  l i c e n c i a
do Alónfo Abad de

Contreras.
/^V ualfuele  el gentil piopollo

.Entrebreñas eícondido
Leuantar fu cuello ergido
Mas que encaramado efcollo 
De zarzales defendida.

Afsi vos aqui apartado 
Aueis tal aumento dado 
Ala EfpañolaEloquencia 
Con propia inuencion y ciencia 
con que aueis la patria onrrado.

DE D O N  L V I S  D E
Mendoza, hijodel 

Conde de laC o
ruña.

De

y
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De las Indias el Camino 

Abrió Colon con fu ciencia 
y  vueftro ingenio diuino 
Nos abre el de la Eloquenda 
Del modo que nos conuino 

Tiene os ella obligación 
Efpana en Grandezas fpla 
Que fus nucuas Indias fon 
Vueftra Eloquencia Eípañola 
De quieii vos foys el Colon

D E  l O A N  I N I G O  
Velafco.

jp Adré OS podemos llamar 
En los hechos»y en el nombre 

Pues e ñ e  artefihgúlar 
Engendra de mucho al ombre 
Y le enfeña a bien hablar 

Tanto vueftro amor nos toca 
Queporelmereceyspalma> .. 
Pues que con c¡encia;y no poca 
Loquetcncyscnelaimaí' 
Guardáis para nueftra boca.

V  2 DE



De Doña Ynes de Fi gUCi 
roa.

D E Eloquénda y arte feftraña 
Nueualuz al mundo aforaa 
Tal que enfeña y defen gaña 
Que como a fu Tulio Roma 
Tieneyafu TuÜo Efpaña 

Tulio Toys fauio Maeftro 
Que al primero en arte alcanza 
Pües.ítfue fu iñgenio diertro
De Rotrid’nueüatfperanca 
Aíldo de Eípaña el s^uéílio.

De doña Luifa Fo rnari.
‘C ' L cielo con fu influencia 

Mneuc las cofas^del fuelb 
Y afsi parece euideucia •
Que podays vos lo que el ciclo 
En trvpuer conla Eloquenda.

Aquí viieflra/pluraa dieñra 
Mas fuertes que el ciclo mucfíra 
Que tiene las propiedades 
Pues mueuehs voluntades 
Alo que quiere la vueftra.

ELO-[,
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ELOGIO DE DON  
Franclfco Enrrlquez, hijo 

del Marques.de Villa 
nueuadel Rio.

O S T R O Cicerón en él deíTeo qué tu
bo de iluftrar íu lenguar ferie tan afído- 
nado:Como ella le fue agradecida, pues 

no folofe contentó con darle nombredepadre 
déla Eloquenciayfíno que tarabien le hif o noble, 
y aísi con ra^on en fu Orador fe alaba de que hi- 
90 hablar en fu vulgar Latín losFilofofos Grie
gos,diciendo que codo el cuidado,que pufo en fa 
uer la lengua Griega fue para enrriquecerlafu- 
ya, en elqual femerepreféta nueílro Autor pues 
no folo no a querido facar otras obras de mucha 
confideracion, fino que de aquella pratica nos a 
dado la verdadera ‘teórica en tan brcbe compen
dio,y con tan fácil ,y  induftriofo método: que a 
inoftrado bien íer muchala agudeza de fu inge
nio, y grande la riqueza de nueítra lengua de e- 
xornaciones Retoricas pues defcubre en nadaíér 
inferior a la Latina, y Griega, de las quales pare
ce auerfido eíludioío folo porpoder mas bien de 
clarar la propiedad de la Efpañola,profefando fer 
hijo agradecido ; aunque C por el nueuo fer que

V 3 con



con efte arte le da ) dixera mejor padre pues Ro
ma no dudó de darle tal nombre a fu Orador: y 
no por otras caufas. A cuia imitación con exem- 
píos de los mas ingeniofos autores afsi antiguos, 
como modernos a cópuefto efte libro,y por cami 
no notrillado»niaun de algunos otros andado,a- 
puefto en vfo común de nucftra nación en fu len 
gua bulgar lo que fe entendía que era folo de las; 
dos por principales conocidas.Mucho le deue Ef 
pana por cl bien que le a hecho, y mucho fu pa
tria pues la a de hacer famofa, y no a fido poca vé 
turafuya , que auiendo nacido en ella vn Cice- 
ron,aya tenido que darle vn Decio, Bruto que le 
fauorezca,y vn Herenio que le acredite.

PROLOGO AL DO
T O R  D O N  F R A N C I S C O  DE ALAR- 

con Canónigo, y Maeftre efcuela de la fatua 
Iglefta de Cuenca,de la efcelcncia 

de la lengua Efpañola.

VNqne todoslos Efpañoles tenemos na 
tural obligación a nueftra patria y lengua 
confidero la particular de v.m.y veo que es 

en fumo grado, por lo mucho que Efpaña deue a 
fus efclarecidosafcendientes , que con fu erudi- 
cion,dotrina,y letras tan grandemente la an enrri 
cjueddo pues por timbre délos demas bienes que

e»J
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en fus muchas^granes^y doá:as obras nos dexo én 
erencia a todos el teforo de nucftralengua,aquel 
cuio eredero , y íucefor efpecial es v. m.no fblo 
en la dinidad, mas en las cfperan^as que todos te 
nemos conceuidas de fus letras, eftudio, y virtud 
Heroica.Conociendo,y prometiéndome vn gra
de amparo rae determine (con mui cierta con
fianza de la buena acogida a ponerfegunda vez 
en fus manos las IníHtuciones de nueíira Grama- 
tica Efpañola, las quales por parecerme que por 
ndice fele dcuian al Teforo dende que medif- 

pufe a ordcnallas dedique al feñor Mueftre efeue 
Ía(qucDios nosllebó) y llebandofealcielo para 
íi tanto bien falieron onrradas con lafombrade 
fu nombre. Aora continuando la vfura que en fu 
agradecido animo de v. m. é conocido no quife 
contentarme con la direcion antigua, mas antes 
añadir la n ucua recomendación de las Inftitucio - 
nes, con los teftimoniosdelo que los naturales 
a nucflra lengua debemos. De cuyas cfcelcncias 
en muchas ocaíionesc dicho y eferito mucho,(fi
no tal como debia por, íer mió, ó íi alguna cofa q 
proceda de agradecimiento de hijo a madre lo 
puede fcr)y en las que fe me ofrecieren y pudie
ren eícrebire,y dirc.Porquelosque defto fe efeu 
fan no cftan íegurosde que el autor primero de 
nucftrapatr¡a(fcac]uien fuere)con alguna iluíion 
fantaftica les reprehenda y caífigue como Oracio 
quema en fus Satiras, que le íucedio en penado 
que óluidandofe de hacer verfos Latinos los có-

V 4 po-



ponia trabajaba, y publicaba Griegos. Aunque fi 
ellos faliefen tan efcarmentados,y corregidos fin 
duda íeran menores Zoilos de los que aumentan 
nueftra lengua con fus obras , y fi tienen caudal 
lo emplearían en fu acrecentamiento onrrofo, co 
mo lo an hecho muchos otros con animo agrade 
cido a la que defpues de engendrarlos, los a cria
do a fus pechos, y fuftentado con alimentos tan 
fuftanciales , como fon las buenas letras de que 
E ípañagopen toda diferencia de materias y a- 
funtos. En la poefia defpues de la propia qual es 
la de las Quintillas, Redondillos, Quebradillos, 
Romances, y arte maior, como entre ios Latinos 
Oraciotuxo aRomala poefia Lírica, que era pro 
piadelos Griegosjcn losEfpañoles Garcilaíode 
la Vega trafladó los metros Tofeanosa Efpaña 
tan perfetos,que ya los mifmos Italianos nos en- 
uidianla abentajadaperfeciony ecelencia. En la 
oratoria los muchos y mui trabajados libros que 
llaman predicables dan teftimonio de que ni a 
Griegos ni Latinos fe les concede vétaja, porque 
tienen lo mejor que en ellos fe halla, y mas el au • 
menta quefus autores les an dado. Hiftoriasen 
nueftra lengua materna ai tantas eferitas, tan gra
ne, curiofa y diligentemente que no pienfo fcan 
dexado oluidado fucefo délas naci ones antiguas, 
délas que eftaban en otras leguas eferitos y délos 
que de nueuo fuceden nos dan mui entera,y cier 
ta noticia. Finalmente no ai materia ni afunto de 
que no aya mui copiofos,y granes volúmenes de

que
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que fe puedan llenar,y adornar ricas,y capaces li
brerías.T odo lo qual es baftante teíHmonio de la 
grandeca de nueltra lengua. Y lilas naciones ef- 
trangcras fe precian de íaiiella, y eftudialla por ar 
te , y acofta de trabajo, y cuidado , porque a los 
quenueítra fuerte buena de nacer jen prouincia 
Criílianay doda nos la comunico graciofa, no 
haremos laeftimacion deuida de fu efcelencia? 
En muchas partes ( como emos dicho ) fe cnfcña 
por arte,y rae pareció que le eran necefarias ellas 
InftitLiciones para mas facilitarla, y para oucíc 
pueda fauer por fus principios, y primeras caufas, 
que ello es fauer con certera, y por cfo me.pufe a 
trabajallas fera pofible couuidcn a otros a hace - 
lias mas copiofasy perferas. Determinemc a jun- 
tallas en elle cuerpo,y aunque deípucs de la Elo ■ 
quenckan de fer como preámbulo dclla. Pues 
Dios nos llebó al primer Mecenas,y v.m. le fuce- 
da en todo auiendo ganado por fus méritos el 
nombre que también tiene eredado, no folo fe 
mueílra Maeílrc efcuela en la dinidad de fu Igle- 
íia,maslofeaen lade aquellos,que nos hilamos! 
en la matriculay profeíion del aumento de nucf-1 
tralengua.Porque tcílimonios tenemos de varo! 
nes mui graues,eminentes, y doclos de lo que de' 
ílo fe deue qualquiera preciar, y no me dedinarc! 
de repitillos. Sea el primero del eminentiísiino! 
FraiLuisdeLcon enelellbrdiodcl libro tcrce-' 
ro de los nombres de Chriílo el qual dice af- 
fí.

V j D p



D t  los dos libros pafados que publique ,pKra probar en 
ellos lo quefeju^^gaha de aquefte efcrebir e entédido (mui 
llíijhe feñor')que algunos <sn hablado mucho^y por diferen 
te manera.Porque rnos fe matautllan,que yn Teologc^de 
quien (como ellos dicen'jefptrauan algunos grandes trata 
dos llenos de profundas quefliones aya falido al fn  con yi¡ 
libro en romance. Otros dicen que no eran para llomance 
las cofas que fe tratan en e¡}os libios,  porque no fon capa- 
cesddlas toáoslos que entienden Romance y y otros ai que 
no los an querido leer aporque ejlan en fu lengua yj dicen 
que fi enjlunieran en Latín los leyeran. 7  de aquellos que 
los leen ai algitnosyqne hallan ncuedad en mi efhlo.Toíros 
que no quifierati Diálogos.! otros que qiiiferan capitulosy 
y que finalmente fe llcgara» mas a la manera de hablar yul 
gar,y crdin.iria de todos : porque fueran para todos mas 
j ftarables,y mas comunes. 7 porque juntamente con ejxos 
libros publique vna declaración del capitulo yltimo de los 
Prouerbios 5 que intitule la perfeta cafada y no a faliedo 
quien d¡ga,que no era de mi perfona^nt de mi profcfioti d¡ 
calesa las wugetcs cafadas lo que deben hacer. .A los 
quales todos rrfpondere ft fon amigos para que fe defenga- 
ñen̂ y fino lo fon para que no fe cot/tenteti: a ¡os y nos por
que es ]ufo la jatisfacicn a los otros porque guflen mt- 
vos de ejiarfatisfechosia aquellos para que fepan lo queati 
de decir ,  a efos para que conooî can lo poco que nos dañan 
fus dichos.Porque los que efperahan maiores cojas demiy 
ft las efpera ban porque me efliman en algo yyo les fot mui 
deudot-ymas fi porque tienen en poco aquejdasyqtie é efcriio 
no cYcany ptenjen que en ¡a Teología ¡que llaman fe tra
tan ntngunasytii mayores,qtie ¡as que tratamos aqui^ni mas

fidi--
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difict*¡tofaS) ni menos fttuidas^ ni mas dinas de ferio, T es 
encaño común tener ¡>or fací!y de poca eflima todo lo (¡ue 
fe efcrihe en Romance, q’/c a nacido > ó de lo mal que "vf-i- 
r»(fs de nuejlra lengua,no la empleando fno en cofas fn fer  
ó de lo poco que entendemos delia creyendo que no es ca- 
pa:i;^deloque es de importancia : que lo vnoes Dicto ¡o 
otro engaño^y todo ello falta m ufra ,y  no de la lengua ̂ ni 
de los que fe esfaerean a poner en ella todo ¡ograuey pre
cio fo,que en alguna de las otras fe halla, ^ j i i  que nt picn- 
fen porque De» Romance,  que es de poca ejlima loque fe  
dice'.masal rehes^DÍendo lo que fe dtee ĵw^^guen-^que pue
de fer de mucha eñtm.t lo qu.e feefcnbe en Romence^y no 
defprecien por la lengua las cofas fino por ellas ejhmen la 
lengua f t  acafo las Dieron ¡ porque es mui de creer,que los 
que c^o dicen no las an Difio, ni oido.

Mas noticia tienen dellas,y mejor juicio hacen los fe- 
gundos, que las quifteron yer en Latín, aunque no tienen 
mas ra¡on que los primeros en lo que piden ,y  quieren por
que preguntó.P arque las quieren masen Latín ? no dirán, 
que por entenderlas mejor ni haratan del Latino ninguno 
que profefe entenderlo m/ts-,que a fu lenguami es jujlo de
cir que parque fueran entendidas de menos, por ej'o no les 
quifieran Der en Romaceiporque es enuidia no querer, que 
el bien fea común a todos , y tanto mas fea quanto mas el 
bien es mejor. Mas dirán que no lo dicen fino por las cofas 
mifmas,queflendo tangrauespiden lrn^ua,que no fea Dul 
garpara que lagrauedad del decir fe conforme con la er» 
uedad de las cofas a lo qual fe refponde,que Dna cofa es la 
forma del decir, y otra la lengua en que lo que efer ibe fe 
lice.En la forma del decir la racon pide, que las palabras.

y  las



y las cofas que fe dicen por eÜas jean conformes, y que lo 
umilde fe digan con liancfa y lo grande con ejlilo mas le. 
uantado,y lo grane con palabras ,yccn figuras quales con 
uienen :  mas en lo que toca a la lengua no ai diferencia,  ni 
fon unas lenguas para decir y ñas cofas fino en todas ai / »  

garparatodas. T eflomifmodeque tratamos no fe efcri- 
hiera como deuia por folo tfcrebirfe en Latin fi fe efcribic' 
ra yilmentetque las palabras tío fon granes porfer Latinas 
fino por fet dichas como a la gran edad le comit ne,  o  fean 
Efpañolasf fean Francefas.Que fi porque <t nuefira lengua 
U llaman yuigar fe imagina que no podemos efcrebir en 
ella fino yulgar ŷ baxam ente esgrauifsimo error :Que ida 
ton efcribio no rulgarmente j n¡ cofas yulgares en fu len
gua vulgar Y no menores-̂ ni menos lebantadamentelasej- 
crtbio Cicerón en lengua,  que era -vulgar en fu tiempo. T 
por decir lo que es mas recino a mi hecho: los famos Bafi- 
liOyy Crifojiomo,y Gregorio Nadanceno.y Cy rilo con to
da la antigüedad de hs Griegos en fu legua materna Grie 
ga-¡quequando ell ŝ viuian la mamaban con la leche los ni 
ñoŝ y la hablaban en la placa las rendederas  ̂ efcrthieron 
los mijlerios masdiuinosdenuejirafe^y no dudaron de 
poner en fu lengua lo que fauian que no auia de/er entendí 
do por muchos de los que entendian la lengua, (lye es otra 
racon en que eflriban los que nos contradicen diciendo que 
no fon para todos los que ftuen Romance tjias cofas que yo 
efcrtbo. Como fi todos los que fauen Latin quando yo las 
efcrihiera en Latin Je pudieran hacer capaces dtllas ? o  co
mo fi todolo que fe efcribeen Cafiellano fuefe entendí 
de todos los que fauen Caflellano^y lo leen ?  Porque cierto 
es que en nuefira (aunquepoco cultibada por nuefira cul

________
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p4)4Í toda via cofas bien o  malefcritas^quepertenecen a 
conocinfiento de dwerjás arresy que los que no tienen noti
cia dellas ̂  aunque las lean en Romance no las efitietiden, 
¡idas a los que dicen que no leen aqueflos mis líbeos por ef- 
tar en Romance que en Latinlos leyeran feles refponde
que les deuepoco fu lengua,pues por ella aborrecen, lo que 
¡I eflmiera en otra mhieran por bueno, l'nofeyo de donde 
les nace el eftar con ella tan mal, que ni ella ¡o merece, ni 
ellos fauen tanto de la Latina que m fepan mas de la fuya. 
por pico que della jvpan;  como de hecho fauen poquifsimo 
della muchos. Tdeflos fon los que dicen que no hablo en 
Romanee i  porque no hablo defatadamente ,yfut orden : y 
porque pongo en las palabras concierto, y  las efeojoy les 
doi fu lugar. Porque pienfan que hablar Romance es ha
blar.coma fe habla en el vulgo,y no conocen que el bien ha~ 
'blarno.es'camun, fino negocio de particular juicio, afsi en 
loquefedica, como en Ja manera como fe dice: y negocio 
que de las palabras,que todos hablan; elige las que conuie 
nen, y mets mira elfonido dellas ,y aun quema a veces las 
íeirasy laspefa,ylas mide,y las compone, para que no 
folamente digan con tlaridi(d, lq que fe pretende decir, fi
no también con armonía,y, di¡l¡ur4t T  fi dicen que no es e- 
fiilif para las vmlldes,y fimpjes, entiendan que afsi como 
los vmildcs tienen fugttfio, afsi los finios,y los granes ,y  
Vos naturalmente compuejios no fe aplican bien a lo qUe fe 
eferibe mal ,yfm orden ;  y.confieffen que deuemos tener 
quema, con eüos,yfemladamente en las efcritttras,que fon 
para ellosfolós, cimo aquefia lo es. Tfiacafo dixeren que 
.es nouedad, yo confiefio quees nueuo, y camino no vfido 
pára los que eferiben en efia lengua poner en ella numero,

leuan



leuítntafídoladelde/c^imientoordinairío. 'Ed (¡ual camino 
(juifeyodbriritiopor Ia p*efunción ĉ ue tengo de ^¡¡quefe 
bien la pequeñ(\ de mis fuer cas ,fino para que los que las 
tienen je animen a tratar de aqui adelante fu  lengua como 
los jauiosy eloquentespafados cuias obraspor tantos figlos 
■viuen trataron las fuyas,y para que U igualen en ejia par 
te que le falta con las lenguas mejores-) a las quales (fcgun 
mi juicio j  "pente ella en otras muchas yirtudes. 1' por el 
nifrno fu  quife efcrebir en Dialogo figuiendo en elfo el e~ 
xemplo de los efcritores antiguos afsi ftgrados como pro
fanos 5 que mas grane -¡y mas eloquentemente efcribteron, 
Haíla aqui tocio es del doftirsimo Frai Luis de 
León. Y en lo dicho como hijo agradecido al fer 
que le dio fu patria, y a la leche de fu madre decía 
ra,y prueba euidentementc, y con eficacia el af- 
fcíáo que todos deuemos a la materna lengua ,y 
efta deuda nos obliga a que cada \mo en lo que 
podemos la aumentemos, iluftremos, y adorne
mos 5 como también lo an fentido otros varones 
dodos, graues, y de mucha autoridad, y no fera 
ocioío repitamos al propofito, ( porq viene mui 
al nueftro)lo que dice Frai Hernando de Santia 
go en el prologo fobre los Euangelios déla Qua- 
refma por eftas palabras.

E con fentido que lafdeliehd de la imprefsion de tefii- 
monio de mis originales en la mifma lengua , que yolas e 
predicado) que también para efcrebir enefla é de referir 
algunas de las racotíes q me an mouidoMo es la menor yer 
que los quede las demas naciones eferiben femejantes ma 
ferias no dexan fu  lengua materna, por la que es común (t

todas
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todds(como lo es U Latina) j andando ht lengua Ef¡sanóla 
en ejlaeratan nsahda con fu  imfserio aporque con ella cor 
re la moneda del que enrriquece al mundo^no ai en el quien 
{fino lo fau€)no la entiendaXonforme a lo qual juflo pare 
cerque parala pofleriáad fean tejiigos delagrandeca de- 
¡lefigloi que gocamos los efcritos que los Jubditos defle 
iwperioique aora es el fupremo en fem l de que lo es)dexa 
ren. Que smo délos maiores republicosde nuejlra edad 
(añque no de nuejlra nación) da por mueflra déla fttprema 
autoridad forjar los fuditos a mudar lengua-) y  dice que 
ejlo hicieron los Romanos para antoricar la fuia meJor¡que 
principe^ni otra república del muadoy aunque no pudieron 
acabar eflo con el i>ltimo Rei deles antiguos To/canos, 
que fendo vencido dedos hice todo lo que le pidieron ejce- 
toreceuir la lengua Latina,y afsi dixo dei Catón, ( y  aun 
mui en alaban ¡a fuya) Latinas l i t e r a S jV t  rcciperetpcr 
ftiaderi non potuit. T aun quandn Francia fe hinchó de 
dos , y  de fus Cornelias introduxeron fu lengua Romana ̂ 
(que era Latina) tan mañofamente que no poco tiempo ro
das las efcrituras fentenciasy otros aéjos públicos fe ha- 
cían en Latín, hafiaque fobre ejlo hi¡o vna ordenación el 
Rci Franci feo el primero , con que reflituyo Ju  lengua no 
obJlante,que en la efcritura la Francefa.con la Latina aya 
querido tan incorporadas como fe  ve en las bulas de Ca»- 
cedertá que vienen ie'.Roma en lengua Latina, y letra F'ra 
cefa.Los grabes plantaron fu  lengua en toda ^ fia  ,y la  
^ ftica .L os Griegos en la declinación de fu  imperio pro
curaron voluerla a esforgar,quiriendo leuantar el refplan 
dor de fu  lengua enJeSando a los efludianteslas leyesen 
Griego. sAunqnefin caufafe mavauide Cuiacio de los qu,-

d¡ce>
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dicen qtie las lejes dcí Código ayan ejiado f f : G n V ¿ o , p u e s  

luñiniano efpreíarncme lo dice afsi.Y afsi tradu- 
xeron los vltsmos libros déla Mcrafifica de Arif- 
totcles de Arábigo en Griego, quando fe perdio 
el original Griego, que dexó el Filofofo. Y bue
na parte de las obras de íanto Tornas paliaron 
de la lengua Latina a la fiiya propia.Y en refolu- 
cion barbaro llamaban antiguamente al que no 
hablaba la lengua del Pais: y efto era mas vfado 
éntrelos Hebreos: como lo notó vn gran Rabi 
nofobrevnSalmodeDauid : donde los Egidos 
por efta rapon fon llamados barbaros,con nuer fi 
do cílimados de Celar Herodoto, y de todos los 
antiguos por la gente de mejor entendimiento 
de fu edad. Y vldmamente cierran eñe intento 
las palabras,que refiere Aulio Gelio,que dixo Fa 
uorino Filofofo a vn mancebo que hablaba con 
aífedacion. A le de viiiir con las coftumbres pa
ladas, y hablar con las palabras prefentes. Y aun
que bañaran eftas autoridades y otras innumera
bles,que ayudan a eñe intento, otra raeqn ai prin 
cipaldel nueftro que creo que vence a todas las 
que fe le pueden oponer, y es, que no fe yo que 
cofa fe puedadefear mas, que ver en nucñra lem 
guacon propiedad declarado deft;lodela Er¿d; 
tura fagrada en la qual las fcntencias, que parecé., 
inteligibles,y defírabadas parecen en nuefiro or- 
iinario íenguage, tan lilas, fáciles, y corrientes, 
que fe fatisíace el entendimiento , como cayen
do en la quenta,y afegurandoíe de que el Efpiri-

tu
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tu Santo(fm duda) las quifo entender aísí,que co 
mo es el autor de la diuina Efcriturajy vino en 16- 
í^uas, en la propiedad de todas fe puede hallar la 
propiedad dellajy la que yo en efte libro é procu
rado guardar con cuidado de declarararlaelegá- 
cia fecreta, que en las fagradas letras ai ( que yence 
injinitamefíte la de Cicerón fe ajufla mucho a nuejira 
Ungua)defeo mucho que fe aduiertítpy pues ya tiueflralen 
^aa no es tangrojera como antiguamente^ que defautoriza 
ba^y no declaraua los tejios fagradosy antes eflatan ador
nada de troffos^,y figuras; que tío falo declara con propie
dad los mas delgados concetos, pero encarece lo bueno j y 
yitupera lo malo dentro de los limites déla yerdad con 
mayor rigor^ que otra.Bienpuedefiarfele con eflas condi
ciones la interpretación de la efcritura fagrada, t  con a- 
uerme mouido e/las rapones,y  otras no quieto dexar pren
da metida parad Santoral que quedo acabando) que fien  
efla lengua efto no pareciere como ejferoycomo tiñiéndole 
en la Latina hecho le e buelto ( pevfuadido de amigosy y  
aun mado de fuperiores)en la yulg4 tyefiotro\q efiayacafi 
en la nuejira le yoluere luego a la Latina^ pero f i  el ejiiloy 
ordeuyy fujlancia como aqui agradaycomo vamos a bufcar 
el libroj q tiene algo defio a la Italiana^y otras^y con cui- 
dfioletradu:^imos vengan de alia a bufcar dejio en los 
nuefitos donde no hallaran menos y y  fino hallaren tanto o 
mas con el mifmo lo tradu^gati. Todo efto es de Frai 
Hernando de Santiagos llamado por fu bien de
cir Pico de oro.Y Lope de Vega en fu Poema He 
roico lo dixo gallardamente.

Da pues licencia tu que los precetos

X rda-



-  y  ¿eilo$ J)4ces de tu ingenio -vano
j í  que fitio la caufa los effetos
Jtefera(noel Laíino)elCafiellano

Que ¡os ninfos no pueden¡er ftijctos 
l^aciendo libres a Señor tirano 

. Que lo qtfe el cielo infunde al que los hace 
Dirá mejor f¡ para hacerlos nace 

y  eño deuiabaftai-para los m 3lcontentadips,y 
defagradadosde las cofas eferitasen nueftralen. 
gua.Pararepreheníion de los quales no puedo de 
xar de repetir dos quente^uclos. Elvno es > que 
eftando en efta villa que refido viaido vna libre- 
ria de vn mercader forafterodlegó vn profeíor de 
la predicación} y viendo que caíi todos los libros 
que auia predícables}eran en vulgar fe moílro en 
enfadado ( a cafo por eftar prefente yo) que es la 
mercaduría que mas fe gafta,y dixo contra efto lo 
que pudo> el librero bufeo dos que traya folos en 
Latiujy mui modernos,y fe lospufo en las manos, 
mui poco los tubo en las fuyas,porque los ojos,y 
el dinero le llenaron los vulgares, y compró vna 
mui buena partida diciendo maldcllos. El otro 
meembió a decir quele acomodafe vna partida 
de libros, y que adúirticfe era mas aíicionacfó aj 
los Latinos, que a los Caftelíanos embicle copia 
devnos, yotros,embio fcñalados todos los que 
quería,y ninguno feñaló dé los Latinos. De fuer
te que dicen mal de la pera (fegun el refrán) para 
Cornelia. Y cfto también defeubre la gran fuerza 
y eícelenciadcl amor,que a nbeftralenguama-

ter- ¡í;
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téraaTe deue.Y quandotodo cefara bañaba para 
oftentaciondefu riqueza el Teforo que dexo a 
Efpaña elfcnior Macftre efcuelaparacuio rainiU 
teño,hice yo lasinftituciones, que comoafuce- 
foi- filio y eredero, de nueuo pógo bajo déla pro- 
tecion,amparo,onrra,y defenfa con prendas c i . r 
tas del fcguro,por fu virtud propia,nobleza here
dada , arte con eftudio, y naturaleza con exerci- 
cio, y de que fus libros y letras nos dan bailante 
teftimonio, y el affedo a los profefores de qua- 
Icfquier ciencia efperanzas de todo buen fucefo 
bajo de tal patrocinio. A quien Dios en todo a- 
cíceentamiento profperc , y muchos años nos 
«guarde de Vülanueua de los Infantes.

AL LICENCIADO
d o n  S E B A S T I A N  d e  C O B A R R V  
bias Orozco,Capellán de fu Mageftad , Maeílre* 

cfcuela,y Canónigo déla SantaIglefiade 
Cuenca,y Confultorde el faino O- 

fício de la Inquificion , y 
Autor del teforo de 

 ̂ la lengua Ef-
pañola.

A l  teforo.de la lengua Efpañola , minas de 
propiedad, Indias, de fu elegancia dedico,

ofrezco, y enuio el ardiente plomo, y po
co apogue que con m i pequeña induftria epo .1



dido adquirir en eüasinftituciones, reglas,y pre- 
cetos de fu gramatica.Tal Mario,Nizolio, ó Avn- 
brofio Calepino pedían otro de Librixa, ó Prif-i 
ciano:Péro mientras eftos refucitan naciendo o- 
troscomo ellos acompañen al piefenteNicanori 
ó Minucio. Pues como v. m. igual en el afunto, y. 
mayor en la erudición que ellos,yo en la método 
menor que eftos, y en el argumento femejante 
quiero que el ardiente junto con tan gran tefo^ 
ro tenga precio, efta pequeña plomada, en el vfo 
de las minas fea eftimable. Y para la labor de ta
tas como en efta nueua Efpaña nos a defcubierto 
el abogue ferade alguna importancia- Sino tan 
cendrado como deuia alomas bien labrado que 
yo é podido,y todo con el arrimo de tan gran te- 
foro ferade codicia.Porque diciendo lo que fien 
to pareceme que Plinio fegundo efcriuiendo é 
Seuero nos dio la figura de v.m.y fusobras,y aü~ 
que fu poca falud, y prolixa enfermedad en Tito 
Arifton en eftas pahbns,Pertitrhat me Ionga,(^per 
tinax raletítáo T iti ^Arifionis: ftem  fmguUriter mi-'
roritP' diligo.Nihil efi etiim eUogtamus^fanÚiasydoÜtusi 
"Vi mihi non i>nus homo,fed litert  ipfieiOmnefque boine ar-  ̂
tesim>no homine fummum periculum adire rideaiituK 
Quam peritus tile tS' priuati ittris , &  publici, quamtum 
rerum^([uantum exemplorum,quantum antiquitatis tenet. 
Nihil ejl quoddifcere yelis ,  quod ille docere non pofsitt 
mihi certe quoties aliquid abditum quttro, ille thefaurus 
efl.Y  no me parece que fon menos a nueftro pro- 
pOfito las caufas porque a la erudición de Arifto

Í
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llama teforo profiguiendo. ¡am quanta /emombus 
fias fides}quanta authovit a sequam prejfa  ̂Cr decora cun- 
Üatio'i quid efi, quod non Jlatim fetat ? &  tamen plerum- 
quehafitar. Dubitat diuetfitate rationuy quas acri j wag- 
noque iudicio ab origine  ̂caufifqueprimis repetit-) difeer-̂  
nit,expendit. EI mifmp en otraepiflola cfcnlami 
ntreuimiento dc acomodar tan vmilde trabajo a 
tan gradiofa obra por fer el fin vno defender,On-
rrar»cngrandccer la gloria de nueflra patria, lude 
liber(dicc)creuit, dum ornare patriam) (¿S* amplificare) 
gaudemustpariter &  defenfioni eius feruimuS)^gloria. 
Auntjue con gran dcfigualdad.v. m. con gran te- 
foro.Porque íiendo(como lo cs)quando mayor, 
mas rico, demas prouecho y eftimacion como en 
otra EpiílolalodÍKO también PliniOkEf herculeyt 
alta bona arteS)ita liber bonus melior efl quifque)quo ma- 
/or. Y con tan pequeños tratados como fon la Elo 
qucnciaErpañola,el Orador,cftas Inftitucíonpy 
Ortografia. Porque como en el Teforo efta cier
to lo bueno en eftas partes ay temor de lo malo a 
que fe da algún remedio con la breuedadfegun 
Opinión de Marcial a fu libro.

Tertia res hac eJ},quod ficui forte legeris:
Sisficet IIfique malusynon odio fus eris.

Vna milicia profefamos. Vna emprefa preten
demos aunque ocupando diferentes placas, v. m. 
dc general. Yo de minimo foldado con tal capitá 
puedo prometerme bucnascfperanfas,yafegu- 
rar buen fucefo: como el Salamino lo teniafaun- 
que pequeño ).defendidp de el efeudo de Tela*
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mon íu ermano.Qac quando es Leon d  Capitati 
no fe duda cn la gloria aunque fea elfoldado cier 
uo.v.m.como capitán defta jornada mercciua cii 
fu conducion j como Maeftro cn fu dotrinayii 
de eilos renglones en fu protccion y a mi me p5 -. 
ga enel numero de los quele defean feruir afsr 

! guarde Dios a v.ra.

F I N.
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C I O N E S  DE L A
Gramática Ef- 

panola.
AS partes dcla Oración to 
das las lenguas conuienenen 
que fcan las minnasj aunque 
en cí numero ay opiniones. 
Mas rupüefto que fe determi
ne quantas,y quales fon feran

___ emiueftra lengua las que en
la Griega,y Latina cotnó confiara. Varron feñaló 
dos partes folas, y parece lo tomó de Ariflotelesj 
aunque dcfpues figuiendo el parecer de Dion 
dixo que eran tres, y en efto no tuno conílancia, 
pues vltimamente feiíaló quatro.Ariílarco afirmó 
que eran once:y afsi lo fimió Quintiliano aüquc 
defipues pufo ocho Pedro Simón Abril en fu arte 
Latina y Griega pufo diez. Antonio dt Nebrixa 
enfeñó ocho, y cfta es la Opinión que mas fuerf a 
a tenidb,y durado.Francifcó Sánchez de las Bro
cas prueua que fon feis. Mi opinión ( dende quel 
tuue difeurfo propio ) a (Ido de que fon ci neo, y 
afsi lo enfeño a mis dicipulos,y fe a defendido en̂
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Inílicucionesdc la
cpnctiilioiTCs publicas j fin que con ningunas râ  

niargumcmosnosayan podidoconueq- 
ccbini probar lo contrario: y mas fin temor lo te
nemos defpuesjqué con fer opinión nueftra halla 
nios fer tan antigua que la tubo,y enfcñó Platon, 
y defpucs del lo efcribio Diogenes Laercio en la 
vida de Zcnon,ylas quentaNombre, VcrbpjPre 
poficion,Adueruio, Coniuncion.Las palabras de 
de Platon fon cíla's. Tod-is (as cofas del mundo o fon 
f  emanentes como el omhre^arbol.Y efias fe  llaman nom- 
btes'.otras ai cuta natuyaleca ditra en quanto fe.exenha la 
tal cofa como Coyre,^tna;y efle es neirbo.El nomhreame- 
nejlee alguna cofa que la determine a aqtteftoyo aquello ¡y] 
de¡lo fim eU  Ptepoficion en la inorancia por la -inorancia, 
t í  verbo tiene tambien necefsdad de. cofa que le de calidad]̂  
buena;0‘.mala,y ejio hace el aduerbiOibieny cerre^mal cor- i 
re. Finalmente covueni* quedas oraciones que confian de 
las quatro cofas dtthas fe  trabafes¡y atafen entrefi^y pa
ra e fio aprovéchala con juncionycomoyo leo ^y tuoyes, E- 
íloes de Platon , y dotrina verdadera, y fiendoJo 
porque fe a de feguir la opinión que fuere mas 
coraun?No tiniendo fundameto de verdad, pues 
es cierto, que el yerro común no a de eílablecer 
derecho fór^ofo? : •

El nombreCenlenguaEfpañola nofe declina) 
por cafos, fino fe varia con prepofíciones, como 
el otnbrcy del ombre, para el ombre. El verbo fe conju
ga por rao dos,y ti empos,como amoyamaha¡ame. La 
prepoficion fe pone al nombre por apolicionsy 
nopor compoíicion como en el Latín, como «»:

Pedroi
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Eedrú'jtt Pfdroi contra Redro. )Si al gimas veces '/¿iia- 
11a en eompolkion fera en dicionesciue falen de 
Latinas no propiamente Efpañolas, cómo p0m a'
netue.perfido^ifigrato^yeprcibo.-

Elaciiierbio csal que el nombre ó verbo le da 
calidad buenajó malajc orno bietiamnimal, 
fanta^pocnfant'o, r  ; í i k ' U c  ‘

La conjiitKÍóti;ünta;fcmejaotesoc3ci¡onesjco 
mo tuUesipxReim  e/mfce. Ebp.i'Q6Ómbreno hace 
üiílinta' parte,de la oraéion que el nombre, y lo 
íniínib decimos dcl participioi El qual es nombre 
adjetiuo verbal. La jntcrjecion no es parte debí 
oración propia ni rcducidajcómo adelante proba 
remos lo vno y'lo ótro* : ‘

El nombre es en dos man eras fuílantruosó ad 
letiuo: fiiftautiiio cs el qu,e fe junta Tolo a vn arti 
culo,como í/owjí^rej/áww^er.PQrque.eoEípañol no 
ai fuftantiuos. comunes de dos. Adjetiuo que fe 
í’aria ópor dos terminaciones, como (anto^fanta^y 
eftasfiempre fe acaban en O.y en Ada que fe aca 
ba en A. concierta con los femeninos j com, wu 
gerfinta, \n<\nc en O. con losmaículinos. Y (¡ vi
nieren los adjetiuos folosfe fupleclfuftantiuo, 
como enemigo embye , enemiga mifgeri{acníc tejligo 
que es común de.dos.Lo qual también fucede íre 
quentementc entredós Latinos. O el adjetiuo es 
común dedos porque ( contra la opinión de los 
q contrario penfaron) en Efpañol no-ai cotmints 
de tres. Los comunes de dos conuienen a ambos 
generos» y fe acabaneo muchas terminacionc



Inftituciones de la
enE.como le u e ^ in f4me.i en IL.corno/jc//, d é b i l ,  e n  

PíZ.comoc4jK(v(,Qn OZ, com o fetox  ̂ nom
bre firftantiuo puede eftar por íi Tolo en la ora* 
d o n ,y  el adjetiuo nopuede eftar íiufuftantiuo 
^xprefo,ó fuplido.

Los generos délos nombres fon quatro ,ma& 
culinojfemcnino, neutrojcomun dedos.Al maf* 
cuiinoacompaña efte articulo. El. ALfemeníno 
La.al neutro Lo¿cl qual no fe halla fino en íuftan 
dúos adjettuadosscomo ío/rf»fo, lohe»o,UfaciUEl 
común de dos es el adjetiuo(conio queda dicho)^ 
y fe llega a vno y otro fuftantiuo, como om bre ifífa 
m e,m »geir io fjs m e , y ctroa  m o r d 4 '^ , h em b ra  mord<i:(^. C o
mo a los cinco Latinos fe añaden Epiceno,y Am
bigo,-tambienlos podemos añadir a eftos qiiatro 
Efpañoles porque losar, como elmin^greicdicc 
en efta tierra y en Caftilla U -vinagre,el chinche,y la 
chinche, y oiXQS muchos que ai ambigos quando 
los nombres fuftantiuosbaxo dé vnaterminació 
admiten dos generos. Epiceno es el que no tiene 
mas de vn genero, y en el fe entiende macho, y 
hembra,como U  G fu ü < i,la  C ig u eñ a , fe entiende aun 
que fea el macho de aquella efpecie.7'e/Gorr/o)»; 
el C'wfroo,aunque fea la hembra.

Para conocer ios generos en quanto lo finiíi- 
cado la mifma regla tienen los Eípañoles que los 
Latinos. Las voces que finifican varón verdade 
10 ó fingido fon del mafculino, las que hembra 
de el femenino, como lo enfeña la primera regla 
del genero en todas las artes Latinas en quanto a

las
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las terminaciones también ion reglaSi ciertas,y 
íin excepción s que los nombres acabados en O. 
fon Mafculinosjcomo librojCanoy Fuego. Los aca
bados en A. fon Femeninos, como Carra ^Traca. 
Xerha, facafe dia que es Mafcnlino , aunque por a- 
bufojO por eufonia fean hecho ambigos^íos que 
comienzan en vocal ,y fe juntan mas de ordina
rio al articulo Mafculino, como el.Jgua, el .jle»a> 
f/^/rf,cont]ue en rigor fe auia de decir L^lm a, 
la J fa y  ¡4 jígua. Mas a tenido tal fuerza la eufonía 
entre los Efpañoles, que por ella no folo en los 
verfos mas en las profas no folo las cometen pro 
nunciandolas,mas efcribicndolas,comOv>í WZe- 
toe^a el DofOK,/» el Maefiro. Efcriben los que bien al 
Zeüor al Doror,#/ Maeflroy y  en verfo.

V e ai¡uelios que arderán eternamente^ 
Imprimen

VaqneUos quarderau eternamente.
Y en los fobreefcritosdclos nombres , queco- 
mienfan en vocal no dicen s  Antonio ,4 ¡Andréŝ  
lino Sintonía, .Andrés. Y aün íin aucr eíle concur- 
fo de vocales folo tiniendo atención afi fe pofpo 
ne,ó antepone el adjetiuo hace eíias finalefas, co 
mo.OmhreprimerOy o tercero, cofa grande^ Pedro fanto. 
Antepuefto fe dice. Primer omhre, tercer omhrcyfa) 
Pedroyfan loan^ Mari Lope^^y Garci Sanche:ej> eo/rt,
gran negocio, Efto en quanto la eufonia Efpañola. 
En quáto alas:dcmas terminaciones (quefon mi- 
chas) no es fácil de cftablcccr regla general, por
que por muchas partes hallo muchos de ambos

gene



Inftitu cionesde la
getíetóSi Por lo qual piáe ocúpadon párticulapjfí 
alguii curiofo quifierc tomarla por fu quentafc 
ra agradecido a fu patria,que las muchas mias rae 
an defer impedimento para no hacerlo yo. Solo 
quiero aduertir no fe dexen llebardel generó', 
quelasdicionestienen en Latin, que liaran fole- 
dfmos y mal Romance 5 como los que dicen él 
P o e n te id C u le b ra  porque.Poní,y s>í«»;»íí,fon Mafcqi 
linos,y aísi también abran de decir e lfu e n te , e l fan-, 
g r e . Eftos tales aun las etimologías de las dicio
nes quieren explicar, quando hablan diciendo los 
a b r e o jo s , lo s  ^ A n te o jo s ,p o r  a b r o jo s ,^ n r o jo s .P a ríce 
m e , qac  eftos picando de pican de ne
cios, pues vnodellosdixo allanandofe a dar ge
nero femenino a la culebra en Romance, que era 
hcrabraeiiRomance,y'macho en Latin.Parahuir 
ftos hierros íígan elgenero que el Efpañoltuuie 
re receuido, y en los ambigos el vfado en la pro- 
uincia donde eftuuieren conforme eftaregla.

prator Pani<e:do6l(imne fpreuerityfum.
Los articulos fon tres. El, ó, Le, paraMafculino, 
La,para Femenino.Lo, para Neutro. Aduiertefej 
que efto tiene común la lengua Efpañola con la 
Griega, que cali íiempre fe acompañan los articu 
Ios,y los nombres fuftantiuosrcotno. Elombreamtt 
Usyirtudes. Lo que no tiene en Latin, que fino es 
en ocafioHífóffofano^ fe juntaa ellos,y efto 
quando hacen-la dicioH'domUn índiuiduá y fingú 
\ar,c Qvoohid^otnof'écie, • ‘

Los nuraeíós-foá dóS, SingUlaivPlural.SÍñgU“
lar
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láTque habla de vno, como Omhye»Plural de mu
chos,como Ow&í-fí. Solo en eltranfito delfingu- 
!aral plural hace efta variación en los nombres 
Efpáñoles enlos acabados en vocal añadiendo.S.
como SantOyfa»tos.Buen(Í3bueniís.Fae,m:,fuertes. Ciwi-
ffl«;,c4»/^«/íjaunc]uc .algún os dicen Catiiquiesycomo 
Jílhayies.En los acabados enconfonantcs fe aña
de Es,como ManWymctYtifés. Vit/geny "firgities. Cele- 
minyCtlernifies. Parypares.Verdadj^^ditdes. ^Imttdy4l- 
mudes.Dolor ̂ dolores.

Cafo es la caída, y terminación de la dicion, y 
eftas en ninguna otra lengua fe hallan (de las que 
yo tengo noticia ) con la variedad y elegancia, 
que en la Griega,y Latina, que tienen feis enca
da numero.Las lenguas que defto carecen fe ayu 
dan para variar las diciones(como dixiraos)delas 
Prepoíiciones. Aunque dos ó tres pronombres 
ai,que tienen variacion,en el fin guiar. To.de w/',f << 
ramiyCoamigo.TUide tijpara ttjcontigoy^quely quando 
hace rcziprocacion d e c i m o s y í ,  tonftgo. De a- 
qui fe figuc que como no tienen variedad no con 
ftituyen diferentes declinaciones. Porque folo 
en el re d o , ó nominatiuo tienen fu diferencia, y 
en las terminaciones diferentes fon tantas,y mas 
que en Latin.

También ai nombres diminutiuos, y aun tiene 
mas terminaciones que entre los Latinos, como
de Ombreyombrecitoyombrecillo. De fmtOyfautitOyftnttllo 
funticoyY aun fantueloydc VedrOypericoyperiquito,peri- 
quillo. Que también fe halla la diminución enlos

1 nom-



Jnftituciones de la
nbm br^ propios , losqüales fon los qne fiñifiii 
cari cofa própiay determinadarcomO Rm4 T̂slé-i 
Uáo^AndahciaTijínihé^T^xOf^c. •

Délos nombres propios de varón federiban 
los Patronimlcos, de que efta llena la lengua Efj 
pánoIa,comó la Grieg,a. Porque antiguamente^ 
aunque Ids primeros nombres fe hizieron comu
nes con auer muchos de vn nombre Pedros, Toâ  
nes,Francif¿osvParala diftincion necefaria al 
nocimiento dccian-X/ow/o hijo dé Pcdro^Pedro de tev 
nandô Fertitmáo de Martin. Martin de Sancho, Bartolô  
tne deXiméno. Elqualraodo de hablar tomaron 
de los Romanos. Defpues a imitación de los Crie 
gos(de quien lotomaron los poetas Lat¡nos)vfa 
ron de Patronimosáicicndo,AlonfaPeye^<iPedfi) 
Fernandén̂  Fernando Martine  ̂MartinSinchê n;̂ Ŝan* 
cho Rodrigue:̂ -, oRui -̂¡ porque Ruiz, ó Rodríguez 
vienen de Rodrigo, porque aun Rui fe dice j co
mo el Cid Ruidiaz,y Diaz,es Patronímico de Die 
gO>de NuñOfNuñ̂ tî  ̂deXimeno ̂  Ximetteí;̂ ., de Marcos 
Martjue:¡̂ de Enrrico, Enrricji4e:î ,ijp*c. Aunque alga 
nos ai de quien no falen Patronímicos ,y fiendo 
nombres enteros juntos con otros fe hacen par 
te:como Marco Âníonioytoati Francifeo,Pedro Xload 
fo. Los Patronímicos fon coniunes a ombresy 
mugeres.como loana Marrine ŷ¿4 »a Fernande ,̂ De; 
nombres de hembras no fe deriuaii Patronimi 
eos. b

Los tres grados de nom.bres Po/itinos, Coni; 
paratiuos > y Supcrlatiuos los ai en cierta maneras

por-í
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porque no guardan la formación que entre los 
Latinosjfino es los Superlatiitos,qiie ó vienen de 
líos ó les imitanjcomo SanrifsmoJíDfíifsiwo.Lo que 
tiene defuldiomviesíuplircon dos aclucruiose- 
ilos gradosjd pofitiuo, y mas en las comparacio- 
ncsjconio M íts  fa b io ,m 4s jítu to ^y  mui en los Super- 
latiuos:como Mui ahiUmui fcI.T ambieu a tomado 
algunos coraparatiuos de los Latinos, como Me~ 
jo r,peor¡m eno f majiiir. Laconftrucion delCompa- 
ratiuoes laconjundon.Que como.Mas bueuOiCjue 
orrOyó mejor (jue oíroy peor (¡ue tu,o mas malo cjue tu ,^ c .  

Las perfonas, (como en qualquier lcngua)fon 
tres.YOjtu,aquel. Los vocatiuos íiempre fon de 
lafegunda. Los demas nominatiuos de la terce
ra,fino es que por apoficion fe reducen a la prime 
rao fegunda, como aun fe reduce aquel en efte 
verfo.

T o aquel que e x e r c ite  m i déb il cau to .
Enrigor la perfona es del verbo,y decir que 

es del nombre, no es otra cofa que decir que el 
nombre firue a la tal perfona.

El Participio no haccdiílinta parte de la ora
ción , que el nombre,porquc es cierta manera de 
nombre verbal adjctiuo,y f  por alguna caula auia 
de fer parte diílinta fuera por fu finificar con tiem 
po,no finifica luego no es? Porque ^ m a u s y c n  La
tín y .A m a n te  en Efpañol,puede fer de todos tiem- 
pos.'como fo t a m a n te , .A m a n s  f u m , fu i  am a n te , am ans 
f u i , anta f td o  am ante , am ans fu e r a m , fe r e  a m a n te , amans 
ero , abre f td o  am ante  am ans fu e r o . Afsi lo enfeñó ían

hTf-''



luftino martii. Qyartdo ŝidem (dice)hftc/!ffah. Eas,̂  
nony»ftmditnttax4t ifed tm  imuit tempora t pr^feas, 
prareritami atque fatumm. Platon pufo efta pala- 
bra.E»5.con d  tiempo futuro.Ci.ceron dixo.Ei ab’ 
Ju'tprofici/cens in Graciatn, Iiilio Cefar. Quos ab t>rbe 
difcenjens Pompeius erat adhortatus. Terencio, Síá 
pojlquam amans accejiit prxeiumpollicens, EI niifmo, 
yltro ad eam veniens indicans amare. A querer traer 
todos los exemplosquedeftoai fuera no querer 
acabar Amatus, .AmaturuSi Amandus. Al variar de 
los verbos los vemos juntos con todos los tiem
pos.

El pronombre también no conftituye diílinti 
parte de la oración que el nombre. Porque íi lo' 
fuera tuiiiera difinició particular que declarara fu; 
naturaleza, y no le conuiniera la que le dan al nó 
bre como le conuiene, y quadra»luego también 
es nombreiPorque fe declina por calos y no Uni
fica con tiempo. Demas defto, Ariftotelesdixo 
de la oración,que confiaba delnombre,ydel ver 
bo confia defic que llaman pronombre,y del ver
bo, luego es lo mifmo que el nombre? San Aguf- 
tin no dixo que el pronombre feponia por el' 
nombre,fino el nombre por el pronombre;como 
Bartolomé fuponepor m i, y parece le dio ocafion Pía 
ton diciendo en el Tímeo , que antes que las co 
íastuuiefen nombre fe llamaban conlospronom 
brcs,y por eío el cielo fe dccia.Hoc,ó ipfum. Y ami 
me parece que el Sabio fe lo llamó quando dixO:

hoc(id e(i Coelum ) quod continet omnia fciemiam ha_
het
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¿ef roas. Y lo comenta Dauid quando dice. Câ // 
enarrantglomm D e i Y eftaraas indiuidualcl 
Yo.Tu. Aquel,feñaIandole,que ei que llaman no 
hre propio Franc ¡feo, Sancho, Andres.Porque ai 
muchos deftos nombres,y puedo dudar de quien 
fe entienda, y diciendo. Y o, no fe entiende otro 
que de mi,y tu,de ti. Porque a fer la dotrina con
traria verdadera también fueran pronóbres. Mae- 
Jlro^DomiCapifatfyReiíDuejtfeitürc. Porque fe ponen 
ro r los nombres de los que tienen eftos oficios, 
grados, ó fuperioridad. Fueranlo también las di
ciones dichas por Antonomafia elPoera, porVivgi 
lio,el Orador, por Cicero». Los pofíefiuos íalidos de 
nombres propios fueran pronombres: como Pow 
peianusjCiceromanus, porque fe ponen por los nom 
bres propios de quien fe deriban. Demas defto e- 
ra necefario dar otra concordancia diferente de 
las tres, (i efta no es de fuftantiuo,y adjetiuo por 

■ no fer eftas diciones nombres. Liber meus , mater 
tua, Palium fuum. Luego coir.o quiera que lea,yer- 

( ran  los c]ue dicé que eftas fon partes diftintasdel 
nonibre, como también variaron en el numero, 
pues Probo Gramático dixo que eran veinte y v- 
no,Prifciano,y los modernos quince, y otras co
fas , que no nos importa fauer, mas que eftas vo
ces fon verdaderos nombres y no hacen parte di 
ftinta. En loqualme é detenido por fe r dotrina, 
que importa a la Gramática de muchas lenguas.

El verbo ó es jarperfonal, ó pcrfonal.EI perfo- 
na1 es el que tiene numeros y perfonas ciertas y

y  deter-
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j^eterrainadasicomojrfwrfjjffi-ijojiiwj Impci-fonal el 
que h o tiene numerosjiii perfonasciertas, nide-* 
terminadas; como fon todos los infínitiuos, 
leer̂ oir-t y no otros modos.

Las conjugaciones fon tres,y no quatro(comoi 
algunos quiiieronfuefen a imitación de los Latí 
nos)y fe conocen en los infinitiuos.La primera fe 
acaba en Ar.corao,<#/»íí>‘3fn/f«rf>’. Lafegúda enEr,* 
com o leer,faaer.La tercera en Ir. como oiry/eruir. 
Algunos verbosfon de dos conjugaciones,como 
alttder,añadir.

Los modos fon fegun los aduerbios , maslos 
mas comunes fon quatro.Indicatiuo,Imperatiuo, 
Conjuntíuo, Infinitiuo. Y aun a eíle mejor le di 
xeramos fin modo pues no le tiene con determi 
nación y certera,mas efte es fu modo no tenerle. 
Es de tal naturaleca que por la figura Enálage fe 
pone por el nombre,y aun recibe articulos,y pre 
poficiones,como f / eferehir esprohfcho/oydrl eferebif 
fe figue mucho bien, con el eferehir me éfacilitadoja f>lu- 
maes f>araé fcrebir.lunio con los verbos exadjun
to fe hace de fu mifma naturalefa;como,/?«e</of/i 
crebir,aco¡iumbro leer,debo enfeñar. Y con algunos re 
ciue prepoficion,como dexo deamar,no trato de 
Con Entiendo,Pienfo, Digo,no fe juntan infint- 
tiuos fino efta conjuncion.Que,y con indicatiub 
como, entiendo que amas, pienfo que eferibes, digo qué 

'Lfi,afsi quando fe les llega infinitiuo es por Ena-. 
lage vn ticmpo,y modo por otro, y apela fobre la 
períona del verbo determinante,como,e«í<>Wo rf-

m r.
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^ c s  de cir entiendo que aware ĵpienfo e/crcbir, pienfo

 ̂ Los géneros de los verbos fon tres el Suftanti- 
\io^Sv,ires,Ser. LosNeutros que no dicen tranfi- 
cion.como, f'íwoj "DuermOi Jinda. Losadiuoslos 
que la dicen; como IfOji/fwojE/cWb.AunqueVi 
uo algunas veces fe hace aóliuo; comoT/»o Wrf 
tyijle. Porque no es inconuenícnte vn verbo fer 
de dos generos por diferentes vfosjó en diferen
tes tiempos,ó en diferentes tierras>como efte ver
boe«r«*'en Éfpañafiempre auiafidoncutro,yya
muchas veces le hacen adtiuo diciendo. Entra efe 
recado êntra efas cojas. La paíiua íe finifica por cir
cunloquios del participio en Do ,y el verbo Ser> 
COiXiO Ser aruiido^o foi enfeNado^tufuifieoydo. Algu
nos participios ai (como en Laiin) q finifican ac- 
tiua,y paíiua,como Leidoycenadoybebid(iycotfddo.¡0fíi~ 
hre bien leído íc  dice en adiua, y ld>ro Uidoy en pafsi- 
ua, E/?oi bien cenado, bien hedido, bien comido íe dice 
en adliua, y también fe hallan en paíiua pero no 
verbo ninguno fino csayudado de Soi,Eres, &c. 
La conílrucion deftos verbos adiuos es median
te prtpoficion,y fin ella.En cofas animadas por la 
maíor parte fe pone la prcpoficion , c o m o 4 
Pedro,fatiorf;^ro a loan, amo,a Frkncifco. En cofa fin 
alma eftan fin cll3,como,«»jo U rerdadyleo los IbreSf 
oyo el Euangelio. Aunque los de mouimientoquie 
ren los lugares con prepoficionjcomo í'o» d Tole~ 
do,parto a Seuiüa.Q^wáo fe hace reciprocación fo 
bre qualquiera délas tres perfonasfe dice deft^

Y a ma-
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manera. Amo mê y4mííJie,^4m¿ife. Amítm0>i0Sŷ tf»i$n 
fe.Y  cambien fin hacerla dccivaos..jíf» tf'»e3dmote_ 
amarwoŝ ítminos. Y en la tercera fe hace el articulo 
relatiuo , como Jímínle , amtnles, a>>tinli, amanUs 
Qaandofe juntan a infinitiuos algunos conuier 
ten la R.en L. y dicen por amurleyitmitllej amarles A
mxUosAMitAaA*>**Uit.

Los tiempos fon los que entre los Latinos fdL 
go)feis.Los tres que fon Pretérito imperfeto,‘Pré 
terito perfetOjPreterito perfeto Futuro imperfe
to fe forman del prefentes como Amo^ amas^amt- 
baAwe^4 mare. Leo, leyajey) leere. El Pretérito pluf- 
quam perfeto>el Futuro perfeto, y los dos preterí 
tos del conjuntiuo fon circunloquios,como 
uia amado,yo abre amsdo^yo aya amado yhiefe amado.lil 
imperatiuo también fe forma del prefente, como 
amaru.Eüe v e r b o . e s  cafi 
como Soi, afsi ayuda a los circunloquios: aunque 
por venir de Habeo. Latino tiene algunas veces fu 
íinifícado y conílrucion,como A  quano adosas de 
cir tiene quatro años. El Italiano cafifiemprelo 
vfit por tener fu Infinitiuo.,yí«e»',a dexado la fuer
za de íér verbo,y la tiene de nombre, y afsi le dan 
plural <r»íK«,por las riquezas, aunque no ella bié 
receñidaefta dicion en buen lenguage.Defte ver 
bojdefta dicion.De.y los Infinitiuos fe hacen cif- 
iCanloquioSjque correfpóden a los de Rus, y Dus 
en Latin,como,f de amarré de fer amado^ aueis de en fe 
ñar^aueis de fer fnfeñado.Dú pretérito imperfeto no 
fe forma otro tiempo, aunque en algunos ai que

con-

1
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í^ iíd erar  ̂ duimendo al vfo de v e r , es pretérito 
mi, y reprobado yide, IVJas en tercera períona 
fe dice, yio, y rido, de traer, fe díkc ,tr»xo ,y  traxo,y 
Jo toma de traho Latino.Ios de la primera conju
gación fe acaban en E .c o m o  ame,epfeáéyalahe.tos 
de Ja fegunda,y tercera en I x o m o  lei,y i, feru i.E n  
Ja primera filaba en la tercera perfonade fingular» 
y plural, en eftas dos conjugaciones la E fe con- 
uierte en I.como Serui,firuio,y fm ieron. Efto en al
gunos verbos,que en otros no, como Zf/Vero, le- 
yeron.Peto es Í3Íen,que eftas, y otras tales mudan
zas aduierta el curiofo en la len gua Efpañola.

Aduerbiosnoai tantos como en la lengua La 
tina.Los Numerales Latinos,como Semel,Bis,Ter, 

interpretan por nombres Efpañoles, como 
ytta i>es^,dos,tres,i&c,h,os de tiempo en Latin mu
chos lo fon, como Nuper, nuve, femper. Mas no to
dos los q quentan,porque hodte,es ablatiuo, y Se- 
ro,cho,breui,continuo. Y otros a quien fe le fuple te
pore,y afsi también Qnmucho,poco fe entiende r/c- 
pô  y mañana, mediodía, tarde,fon nombres Aduer- 
bios íox\,aora,antes, depues. También lo fon de lu
gar .X(fui,ajtJ.exos,cerca. Y no ai la copia que en La 
tin. Las afirmaciones también íe hacen por nom
bres,y no por aduerbiosjcomo ciertamente,deberás, 
por mi y ida, fino es S i, que, es aduerbio.y »0»en las 
negaciones. Ojala es aduerbio optatiuo. S i , y fino, 
condicional. Las interrogaciones fon nombres, 
como donde fe fuple rrf/o», ó Y aun
en Latin también lo fon. <^4rf,  ablatiuo Quamo

Y 3 brem.
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btei». Acufatiuo. Las demonftraciones fe hacen 
por verbos > como yeislo alii, alii efia. Las dudas 
por nombreS) corno acafo^por yemura, hMi que es 
dicionvocatina rengóla yo por nombre cqmunjy 
algunosle dan plural Ho/<?í<rc(í&/t es verbo.

Lasprepofieiones también fon menos que en 
Latín. J .  para, fin con,para cotí,de,Contra  ̂hacia, harta 
Los Hifpanifmos que les correfponden a las. 
demas Latinasjó fon nombres ó aduerbios Efpa- 
ñoles. -

Conjunciones no hallo mas de tres.T. conjun 
tiuajO.disjuntiua, iv/jucgatiua. La intcrjecion civ 
LatinjCricgOjóEfpañol no hace parte de oració. 
Porque las partes de la oració an de íinifíear por 
albedrío de los nóbres, y no naturalmente. La in 
tcrjecion es vn afedo del animo que finirteafus 
pafsiones naturalmente, luego, no puede conrti- 
tuir parte de la oracion?El fufpiro/ollofojquexas. 
rifa, y las demas fenales de dolor y alegría de la 
mifraa manera fe hallan en el Griego  ̂ que en el 
Latino, Arábigo , Hebreo, Indio, Efpañoby aun 
las ai en los brutos, luego fon afectos naturalcs^ 
Pues por ferio todos ríen, y lloran con vnas mif- 
mas voces,y afst no hace parte de la oración fcgu 
Arirtotelcs. Los Griegos contaron entre fus adi- 
uerbios las interjeciones,masfue engaño , por
que ni fon voces Griegas, ni Latinas, ni Efpaño- 
las , aunque fe eferiban con fus letras, las quales 
no fon mas de vnasfeñalesde alegría >ó de pefar 
que fe hallan en los brutos,que ni tienen difeurfo |

ni ha-
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i^hafala. Por eftascaufas Lorenzo yaladefechó 
la interjecion de las partes de la oración. An repli 
cado algunos,que baila hacerle mudar el fentido 
a la oración para que fea parte fuya. A los quales 
é refpondido, que vna pütuacion deíla,ó de aque 
lia manera cania ella variedad de íen tido ,yno  
por eío los puntos fon parte déla oración, de lo 
qualíe infiere euidentemente que ion cinco co
mo auemos probado. .

Las concordancias fon tres (como en Latín) 
de nominatiiio ,y verbo,fufl;antiuo,y adjetiuo, 
relatiuo,y antecedente.

Ladenominatiuo, y verbo conciertan en dos
cofas en numero,y en perfonajcomoj(o <»»»í>, r«4
mas. No puede auer verbo fin nominatiuo, o co
fa que haga las partes. Los nominatiuos que 
nariamentefeluplen , fon la primera y fegunda 
pcrfona,y terceras del plural:como,u^w»o,<c">«'‘ 
cfff.Quando ai dos ó mas nominatiuos de diteren 
tes perfonas el verbo a de feguir la mas principal. 
La primera es mas principaljquc la fegunda,la ie- 
gundaejue la tercera, y muchos nominatiuos de 
fingular, quieren el verbo de plural: como T oytu  
amamos.Tuyaejttelleeis. La cortefia Efpañolatiene 
algunos modos dehablar, cjucpcruierten deltas 
concordancias vfando de el plural por fin guiar, y 
déla tercera por (cgundaperfona,como Koj hacéis 
rjio para decir tu haces.V.Magejiad, Excelevcia^Seño- 
tiaji) Merced me ayude y fauorf\ca, Aqui la fegunda 
perfona la hace tercera.

Y 4 El
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El fuftantiuo, y adjetiuo conciertan en gene

ro y numero: como,Vaton fanto ^muger ouey?<í. Mu- 
;hos fuftaiuiuos de fingular de ordinario quiere 
el adjetiuo de plural: como Pedro y  íoanfauioí. Si' 
ai muchos ftiftantiuos,y el adjetiuo es,de fingular 
concierta con el mas cercano como: rencô
res,paflones,enemijladmalít.Eño es poco vfadojdixe 
rafe bieivodo es mala,o es cofa malai o fon cofas matas. 
Si es de plural el adjetiuo a de feguirel masprin- 
cipal genera, que es el mafculino: como Pedro y  
M atiafantos.E\ relatiuo y antecedente conciertan 
endoscofas,en numeró,yen perfona: como Co- 
no:^co a PedrOjclqualte ama. La doncella firue a Diosia 
la qtial elpremia,.Los omhres me onrran a los quales amo. 
Aunque algunas veces, el relatiuo es inuariable,, 
quCjó quien-como. Pedro, que te ama es conocido mió,, 
M aria q»e me firue te onrra,.Los omhres que onrrastepa- 

Lasmugeresqueejlimas correfponden bien. Pedro**' 
quien onrras te ama. loana a quien fuflentas te firue. Los- 
omhres a quien conoces te ^«/erew.Aunquc a efte algu
nos le dan pluralcomun de dos diciendo.Ioi ow- 
hresj) mugeresyU quienes conoces,-

Acerca de la propiedad de la lengua Efpañola’. 
me parece es bien aduertir,que aunque es verdad 
que tiene muchas diciones de otras len guaseo- 
mo de la Gótica ,Arabiga>Hebrea, Latina, (por
que eftas nacionesparticularmentc la an auitadb}? 
y de IaFrancera,Italiana,Flaméca,AlemanayGne 
g a,y otras(poria'coraunicacio, y correfpódecia) 
con todo no es fácil de aueriguar en los vocablos;

que
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J^7;^¡^rrañaÍogia, vna y otrak n  gua, qual los
Im ódequal. A demas, que no porque los voca 
blos fean comunes a algunas lenguas es cierro q 
vnaslos tomaré de otras.Porq,q mas ra?o ai para 
5 elEfpañol reciuiefe cftos nóbres, rabuh.opared 
y onoídeUhuh^O*parieSi Latinos, que el Latino 
de el E(pañol?pues Quintiliano conficla,que rc- 
ciuieron muchos terminos los Latinos de los EL 
oañoles, y los r eduxeron a fu Idioma, como tam
bién fe nos an pegado de otras naciones, y las e- 
mos reducido al nueftro. Afsi d íp  que lo mas 
cierto es en femejantesvoccs que dende la conhi 
fion de las lenguas en Babilonia fon muchiísmias 
dellas comunes fino todas. Porque nunca Dios 
caftigó a los ombres fin que en el maior ngoi del 
caftigo dexalede acordarfe, y vfafe deíumile- 
ricordia.Afsi aunque caftigó aquellos locos de la 
torre con la confufion de lasfetentay dos len
guas , vfó de fu mifericordia dexando los vo
cablos comunes para que tuuiefen alguna en
trada y principio de comunicación paralainte i
gcncia de los que ks dio particulares. Y(fino juz 
go mal)me parece que los mas de los tales voca
blos comunes ferian déla lengua Hebrea,que era 
íola laque harta entonces fehablaua. En prueba 
defto haceladotrina deFrai Rodrigo de \  epes 
en el libro del Niño Inocente de la Guarda, y la 
de don loa López Velafco en el de la lengua Ca 
ftcllana,y no pienfo que dexara de ayudarnos del 
doóHfsimo Couarrubias.

Y y Tam-



InPcitucionesde ia
Taa'ibicr. aunque ( como cmos cnfeñad^yí¡[ 

lengua Efpañola tiene fu Idioma , y diaictos la e- 
raosido cotejando con la Latina por hazer mas 
conocida cfta verdad con la diícrencia de declina 
cionesjconjugacionesjgenerosjy otras cofasjque 
cnnueílra dotrina fe podran auer aduertido,y 
porque eftas inftitucioncs, y ios demas precetos 
que acerca deíla lengua fe podran dar no fon pa- 
ra nofotros fino para los eílrangeros que !a defeá 
fauer, y el medio mas común que entre nofotros 
y ellos ai para entendernos es la lengua Latina, 
por efo para comunicarles la nueftra la vamos e- 
quiparando en lo que es pofsible aduirtiendo en 
lo que tienen diferencia, porque afsilesfera mas 
fácil efta dotrina,como también io qs la Gramáti
ca Griega a los que primero fupieron Latin. Que 
porfer cfta lengua tan comQa todas las naciones 
del mundo, y cnfeúaríe caíi en todas ellas có tan 
to cuidado ; y curioíidad en eftudiospublicos,y 
particulares á permitido Dios que no ayaProuiri 
cía donde cfte en fu puridad, y que falo aya que
dado en los libros que tenemos délos antiguos 
en fu origen,de quien fe deriua a los que an eítri- 
toy  efcribenlos fuceforesde todaslas naciones 
en todas las materias con la imitación pofibIc,v- 
nos mas,otros menos bien, procurando dar a en
tender fus concetos.

Con efto entiendo eraos dado vn fuííciente 
principio a ia Gramática Efpañolajpara que otros 
de cuio ingenio mas fe pueda fiaría aumenten

como
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totnofla Griega,y Latina pues es vna de las íeten 
tay dos lenguas eftimadas en las naciones eítran- 
geras.El letor reciua de mi los defeos que en ella 
obra puede auereonocido pues fuelen tener eíH 
macion del animo que proceden . Y particular
mente, v.m. pues arrimo a fu gran te foro mi po- 
breca para que cobre valor,y pues ambos procu
ramos hacer conocido el de nucílra lengua con
cluyo con las coplas Eípañolas de Francifeo Guz 
man.

OnvYít deUtiOV 
(Miís iluflire, y  ejcelente) 
Jieceuidefleprefettte 
Pecfutño de pobre 

Masy^f^ue'tio me concede
Íafuerf4c¡ue poco puede ¿
Crecer en la cantidad 
Jléceuid la •voluntad 
Crecida de do proecdct

»  ‘

DECI-



D E C I M A  D O M I N A
Philippi de M elgarejo, ac 

M anrriquidifcipu- 
li Autoris.

Edat tibí ipfe Archimedes 
Grammaticus ,ac Soíibius 

Ariftonicus, Archibius 
Donatus, Acron, Diomedes 
Eleates s Palamedes,
Apion, Crates, Dic«arcus, 
Diogenianus,cArifl:archus 
In Grammaticis prieceptis 
Admodum do ¿lis ere¿Í:is,
Et in Eticis Plutarchus.

AL
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don Fernando dé Ballefl;e-| 
ros y Saauedra, Vicario y vi 
íitador general de Ciudad 
real y fus partidos, por el 
' ■ Serenilslmo Infante 

Cardenalde 
Efpaña. '

L ruegodeIfeñor>y aun lalu
llnuacion de íu voluntad es 
mandato nvui apretado para el 
ficruo fiel.Por talé tenido yo 
el gufto que v.m. me a moftra 
do de que pafale los ojos por 

«n la Éloqueiicia Efpañola del
mui doaoMaeftro Bartolomé XimenezPaton,y 
Ic apuntafeloquemepareciefe. E la mirado con 
antojos de afición por fu dueño, y fu patrón,y co 
muibuen defeo de acertar. Dire lo queyo muda
ra,añadiera,ó quitara,!! vbiera de lalir en mi nom 
bre,como quien tiene frefeas las efpecies de u  E -

loquen-



Eloqucncia. Sino contentaren mis apuntamien
tos 5 no abra nada perdido, y yo defde luego los 
anulo y doy por no hechos, y me fujeto al pare
cer de v.m. y dcl feñor Maeílrojcuio fieruo,y Ca 
pcllan foi,y fere fiempre. 
t Lo que en cfte libro fe trata de la Elocución 
eflá mui bien tratado y merece fu autor eternas a* 
lábanjas por tan buen trabajo: mas no fe deue có 
tentar con lo hecho,fino acrecentarlo con lo que 
el mifmofol. lé. confíefaíerneccfariojque e'sla 
inuencion,y difpoficion: porq el argumento def 
nudo es propio del Logico,-mas el veftidocon 
probacionesí ClaíTcado ,y vifiofo con mageftad 
de palabras es delR,etorico. Cóiifíefo que clccpi 
ilo,y d  azuela, no fon parte dd  arte, ni de la ma
dera que fe labrajinftrumenrosfijcon mas madera 
que hierro, fin los quales no fe labrara. Pues por
que emos de querer hacer eloquentes fin los inf- 
trumentos,que an mcnefterparaferlo?fi d  padre 
quiere que el hijo fe enfeñe a eferebir, nolc a de 
dar tinta, papel y pluma para que eferiba? fi la ma
dre enfeña a labrar a la hija, no le a de dar aguja 
dedal,feda,y liento con que haga fu labor? ó que 
fon inílrumentos; fi, pero fin ellos, ni el hijo fera 
cícribano , ni la hija labrandera. Afsi d  padre, y 
macílro déla Eloqucncia deue dar a fus hijos,y di 
clpiiloslo que les ayuda para fer eloquentes.
2 Y fi el mifmo MaeftroXimencZjfol.pq.ó. dice 
que qualquier lugar Topico pertenece ala Am
plificación: y fol. I i.íJ.que la Eloqucncia a de te

ner
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ner grauedadde fenirccias, magcftad de palabras, 
y.abundancia de cofaS3 porque no enfeñara a am
plificar los lugares Topicos? porque no moftrara 
las fuentes de donde an de facaife las fcntencias, 
y las Gofasqueenrriqueccnla eloeucion?No me 
negáraelMaeílro lo que dice AriftotcIes,lib. 5. 
cap.i.Rheto.que rrescofas fon en las que confifte 
la Eloquenda, la primera hallar» que decir,y con 
que probarlo :1a fegunda adornar lo que a halla
do, y difcurrido". la tercera difponerlo bien. Tt 'u 
(dice)hibentur, quibus omnis injiitutio dicendi contine- 
tur.nam primum imenire oportet^quibus fides fiat, deinde 
concepta, cogitataque eloquipoflremo inuenta, commode, 
atque apte difpovere. Y  yo tengo por cierto, que ei 
perfeto eloquente á de tenerlo que dice Caífifu-
p e r P iú m . j ].Eloquensefi,qmfcitparua/ubmifse, me
dia temperate, magna granditer dicere: qui fc it inuenire 
prtclare,enunciare magni fice,difponere apette,ac figura
re yariéiquipramiatur apte,narrataperte,arguit acriter, 
colligit fo rtiter , ornat excelse, docet deleflat, &  efficit. 
Si rodo efto a mencftcr el eloquentc,cl arte de la 
Eloquchcia lo a de mofirar,la qual fe efcribc prin 
cipalnvente para predicadores. Pues confidere v. 
m.fi con>la efplicacion de Tropos,y figurasfe a cQ 
plido cóh todas cftas obligaciones, y fino cnfene 
el dofto Macftro de Eloquécia Efpañolajpro dig
nitate queftiones,y generos de caufas paraque
el dicipalo tenga alguna luz de como a de alabar, 
cngrandccer>vitupcrar, abatir, pcrfuadir, ódifua- 
dír>acui£ar,ódbfendcr:enfeñéleadiuidir,a definir,

aar-



a argumentar,para que pruebe lo que dixere,y air 
plifiquc el razonamiento que hiciere. Enfeñéle; 
difponer las partes de la oración Retorica , parí: 
que conforme a fu opinión refute la contraria, y 
nmeba a afeitos varios.Enfeñelc demas délos tra
pos,y figuras el eftilo numerofo, medío>e infimo^ 
elordencon que a de colocar los nombres jlo^ 
verboseas dicciones vnas con otras.Y traiga exe4 
píos granes que enfeñen, mueban, y deleiten deí 
Frai Luis de Granada, de Frai Luis de León, del 
Padre Ribadeneira ,de Cabrera, Fonfeca, CaíH- 
llo,y otros,y no fean todos de Poetas.Qiae afsilo 
an hecho los que dodaraente an eferito de la Elo.! 
quencia Latinary aunque no lo vbicran hecho,loj 
aula de hacer el que elcribe déla Efpañola para‘ 
raeros romanciítas, que no an oído Logica, y an 
de aprender en el arte Retorica, lo que en losíir-’ 
tes no pueden. Porque para no cnleúar mas que 
la Elocución, no auia para que tomar eíte trabajol 
tan lucido, pues las mugercillas mas viles gallan 
llebadas de fus afeaos mas tropos, y figuras, que 
Cicerón. Y los poetas ,cuiosexemplosfe traenb; 
tan fin arte vfan el artificio que íe les nota, como 
lOs verfosque componen forzados de fu buen na
tural. Afsique no fe deiie contentar el MaeftrQ' 
con lo que a eferito, pues nó cumple con lá oblií 
gaciou en que le pone el titulo de Eloquenda, 
que es copiosé loqiiens fapiencia,y donde ella no 
fe halla,no fe hallara eíorra,fino íe eníeña abuícar 
con agudeza,ahallarcon.prefteza>difipoaercon



1
orderijy diíHncion,a decircon ornato y iuauidad> 
y a pronunciar con graucdady donaire, que efte 
es el principio defta fauiduria, que tanto bien y 
mal a hecho en el mundo.Y poiquefaptentt (nr efi, 
palare a decir de pafo lo que é notado en efte li
bro.
3 Folio 9. del prologo fe mueftra el autor agra
decido al Dotor Madera, y a Dios nueftro Señor 
por auerle alumbrado fus fentidos en la opinión 
que antes tenia,de que la lengua Efpañola era La 
tin corrompido. Suplicóle que lea al Dotor Alde 
rete fobrela lengua Caftehanajy fe confirmara 
en la opinión que antes tenia.
4 Folio 17.6.íe trata mui bien de la Catacrefis, 
mas en losexcmplosque fe traen, folio iS.quan 
do fe pone vn epiteto por otro,no parece ai tanta 
verifimilitud ó claridad como conuiene para que 
feaabuíion. Entenderafe mejor quando fe pone 
vn nóbre ageno a otro que lo tiene propio y me
jor,como quando llamamos a la feuertdad, jujhciai 
4 laprodigahdad^liberalidad:alpe*tina\conflante:y al 
hipócrita fanto .por h ñ m ilitu d  que entre fi tienen 
cftos vicios, y virtudes en la aparencia, y cerca 
nia.

Folio 18 .1a diftincion que fe da deCatacrefisj 
y Metalepfisnola apruebo, porque en ra^onde 
(imilitud, ó de cercanía fe tómala Catacrefis: La 
Metalcpfis fe reduce a la Metonimia como fe ve 
ra en miRctorica,pagina 141. por otra ra^on. 

Folio 21. Veafe mi finedoque , y juzguefe
Z quien



i .
quien va mas breue.mas clarojoias acertado.
6 Antonomafia no es tomar la dicion genera! 
por cofa particular, fino lo efpecial por lo indiuK 
dúo. A efte tropo reduxera yo la perifraíis comq 
virtud,y laPerifologia comoviciormas nolaMa 
crologia por no fer falta conocida.
7 Folio 22.6. El Soneto exemplo de Sinedo- 
que es bueno enmendados los pies figuienies,cQ. 
moaquieftan.

2 l i t f s  am entar del Terno foherano.
4 Que entrar el Turco ah fpaña es c(ift fea
9 Quenoleadefaltarelpan tyel'Viiio
10 Que la tierra produce en abundancia.

8 Folio 23. efeelentementeíe trata de la Meto 
nimia,mas aduierto, que la Mctalepfis es efpecie 
de Metonimia,quando diícurriendo de vna en o- 
tra circunftanciakerandofe la Metonimia, veni
mos a dar en lo finificado, mas no de otra manera 
como la pone el autor.
9 Folio 30.LaAntifrafis cííamui dogamente 
efplicada.'veafc fi laEtopeya,óMimefis, y el Sar- 
cafmos tienen alguna fimilitud con ella: parav- 
nirfe.

Folio 33. Quando cofas torpes fe nombran eó 
palabras oneftas no parece que es por eufonif- 
mos,fino por metáfora,ó perifrafís. Quando fe ba 
tipan con nombre de virtud los vicios > aüque fea 
por adulación,© lifonja,es catacrefis, roas fi es por 
finificar lo contrario í̂ era Ironia,ó Antifrafis.
31 Folio 35.(5. Las figuras de las palabras dice

i
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el autor,fon en tres maneras, óporaumcto,ópor 
diminución, ó por traftrueque. Veafe ü es mejor 
decir>fon en quatro maneras.Repeticion femejá- 
te,repetición diferente, traftocada,/nuraeiofa. 
Porque es diiiifion mas copiora,y entera,mas cla
ra, y diftinta.
10 Folio 3 <5. Yo quitara la letrilla de don Luis,
y pufiera otra mejor.
I r Folio 3 5.6. Anafora csfdice elMaeftro)quá 
do vn meímo vocablo fe repite en los principios 
de los miembros. Yodixera en los principios de 
los incifos,miembros y periodos, y truxera exem 
píos de cada cofa.
tz Folio 3p. fe puede poner en medio vn vocal 
blo,&c. Ella figura fe llama en Griego Epizeuxis, 
y es repetición al principio: Como Tu tu lo hici- 
ftéj aunque fe fucle poner en medio vna paU.bra, 
d vn parentefis corto, ó largo, íegun el exemplo, 
queponcclMaeftro.
r 3 Folio 40. La Epanodos es gallarda figura de 
repetición diferente. Veafe en mi Retorica,que 
es dina de tratarfe mas depropofito.
14 F0IÍ042. ElEco reduzgoyoa laAnadipIo- 
íis, porque afsi como en cllafe repite al principio 
de laclaufulael vocablo que fedixo al fin déla 
precedente, afsi en el Eco. A cfta figura abijo yo 
líis oraciones enteras repetidas con emfafis.
1 5 Folio 4 1 .6 .C I  Soneto de don Diego de Men 
dofa es admirable exemplo para la Epanodos.

Folio 43.6. Los nombres Eípañoles, Scc.Efta
Z 2 nota)



nota y regla quitara yo fupuefto que es para Ef, 
pañoles que no la an menefter, para eftrangeros 
es buena, aunque con algunas fallendas; como, 
poeta, profeta.
17 Folio 47. Aora diremos,&c.Todo lo que fe 
dice defde efta plana hafta las figuras  ̂que fe ha* 
cen por falta,no efta en fu lugar. Es bueno parala 
compoíicion tratada ex profeíTospara aqui no,
18 Folio ?2. Zeuma es quando a vna palabra, 
que fe pone al principio, ó al fin, &c. fi fe pone al 
principio fe llama Procozeugma,fi enmedio Mo- 
fozeugmadi en el fin Hypozeugma.
19 Quando fe pone vna dicion,&c.Mirefe bien 
que cita Prolepíis es de Grarnaticosj la de Retori 
eos es lo niefmo, que Occnpacio, quando fe ref. 
ponde alatacita.
20 Folio 54. Aunque en la Latina,&c.Todo lo 
que fe dice defde aqui hafta la hoja 58.6.00 es de 
Eloquenda, ni defte lugar.
2 r Folio 63.L0 fefto,&c.Lo que refta defta pía 
na, y toda la liguiente pertenece ala Epanodos 
en quanto repetición.
22 Folio 64. En nueftro Efpañol, &c. No me 
puedo conformar con el Macítro en lo que dice, 
que no fiempre a de guardar la diftribiicion vn or 
den folo : porque en no llebandolo no fera efor- 
nación,fino confufion.Es fuerza que la tenga, co 
mo los exemplos que fe trae fuera de el de la Dra 
gontea. El de Virgilio es efeelente, i

F ‘tji or afatorieques,f>auiiColuiifufieraai,

~  cZ
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Cdpyniifus^hojiesjfroitdeiligoneifnanu,
} Folio 69. De la figura petición, veanfe va 

ríos modos en mi Retorica j pagina 158. de los 
quales no fe acuerda elMaeftro.
24 F0IÍ072.6.Subjeccio, enGriego Antipho- 
ra,&CiDe efta figura veanfe cinco modos galani- 
fimos en mi Retorica,pagina 260.
25 ^FoHo73.1aPermifion,y Prolcp{is,no fe in
cluyen debaxo de la Petición, fino de la ficcionj 
porque en ellas no preguntamos fino fingimos. 
i6  Folio 74. Yo añadiera ala Profopopeyare
da , y oblica la muda que es mui galana , como la 
poñgo en miRetorica,pagina idp.
27 F olio 77. Veafe bien fi la Ironia puede fer 
tropo comola pongo en mi Alcgoria.i 5 3.
28 F6lio78.é.Elfeñor Maeftro no a hallado a 
qucl genero de Iróniaqueponede Caftillejo ,ni 
en Latinos.ni en Caftellanos modernos.Vea fi le 
ooritcnta efte díftico que hi^o vn antiguó en lacÓ 
fagracloii de cierto Prelado.

Itfus tutfynott tuafyausyyirtusi non copia rerum 
Se andero refecit hoc decus eximium,

Leafe del rebes afsi.
"Eximium decus hocfecit tefcándereretum 
^Copia,non "virtus fraus tuUition tua laus,

29 Folio 82. De la Apofiópcfis,yParalepfis,de 
fu Variedad,y vfos fe dice aqui poco.Veafc lo que 
yo digo , y tainbien de la cfclamacion, que dice 
poco el Maeftro,foI.87.
3*0 Folio 84̂  La digtefíOA 'íioes fi^ fá  pues no

Z 3 k



le quadra la difininicionj yo la pago entre los tno 
dos de amplificar.  ̂j
51 Folio 88; Aclamación es también ,.&c. Lq$ 
cxemplosde laEpifontma no parecen a propofil 
tosporque a de fer con aclamacionjó admiracipni 
infiriendo dedo ya contado el daño, ó el probed 
cho,&c.con alguna fentenda breue. . ’ |
32 F0Ü0193. LosRefranes redüzgo yo ala Ale
gorIa,porqiie cafi fiempre lo ion,
?3 F0H09 8. La Comoracion es al modo de laj
íuftentacion.jy patece erpecledella, y aísi deuent 
ándarjuntas.
34 FoliopS.é. La Auxefis, es hyperbole fina, y 
nodeuc apartarfcdellajcomonila miofis.Yel exé 
pío que fe trae no es de Auxcíis,(ino de incremeix 
to.Y lá Périfraíis mejor lugar rubiera en la Auto-, 
nomafia pues folo fe diferencia ddla en la copia 
de palabras,
35. Folio ioi.6,LaTranfíci(>n efta diuinamen- 
te tratada,pero no es fígnra,como ni la premonir' 
cion de qirfe fe trata en la plana antes,
55 Folio 102, Efte capitulo de los fentidos de 
las eferituras es bueno, fed quor fum? Defpaés de 
los Tropos era fu lugar, efte no.
37 Folio io3.En loque dice aqui el autor de la 
Alegoría contradice lo que dixo antes, fol.ip.
3,8 Folio lo j. Eftode las fabulas efta aqui mui 
l'ielto ,y lodemas q refta no efta tratado, pro dig 
nitate, porque como el Maeftro juzga que no es 
parte de la Eloquencia apuntalo no mas ,y  dexa-

fdo



1 8 2

ftlp por cí'plicarj.eftoméparecc.faluo. sEidiQrliuT 
díciQ. L*o íiemas'es adrairablé. ;Francifc<o de Caf-
troi

iVÍ. LI CEN CIADQ 
d ó n  Fernando de BaUefte- 
ios, y Saauedra Vic ario y vi 
fitador general de Cludád 
real y íus pare idos, j>or el 

Serenlfsimo Inf̂  
Cardenal de

aña.
o  de y.m.,naasde (uiinage todo,cs tá pro 
pió el nioftrar afeÁo a ti[dperl̂ ona> y traba 
Jossionrrarlos^y multiplicar mercedes,que 

coiv la repetida continuación fe ponen cadadia 
en mayor ^obligación ; porque es de animo mui 
noble aumentar .beneficios en el fujeto, que vna 
vez fe comentó., Para los cuerdos fuelen fer de 
maior eftimagon los auifos, que miran a la amiga 
ble cenfurade las acciones, principaltnente p u ^

cas.



cas. ii.'ás taiasteo e to n  libfesidefta óbligacioiíi-iil
jteás'ftegape f&  él deuido agradedmientb alafi; 
donado cuidado, que v. m. a puerto en que mis 
ertudios falgan dinos de la aprobación de los do* 
jirtbsíqn el- eí|mei^y cbníuta de lóís qi^e lo íbn ^  
t'arito cortídeí padre* Franciféo deCaftro"} délo 
mucbosiquelá Santa Compañiade lefus tieijeiy,- 
nb én quién frtejór, 4u^ drÉufrartes fe hállá>Íb^ 
qpe (krte dice Plinib., nifpm4tj»^til¡ter^graniter^ 
óvmté.Xaún lo qúeprcccdio.E/l'fwi»; ô b/«í,cí7’ 
pop̂ tusiplenuĵ ĉ ue hHtti4nke,(¡Uítm pr^cepif.Y por fu par 
tremar de v. m. óéiófo fcra repetir .lo mui fauidó 
por tannoforiojma? j^ra^ql agradé|imje;h.dq que 
a fu í^atefnláaddife lo qué^árdal a Pudente;

CpgUmetaUi^o- f̂^pii^^uennjlrit.
límenéaremt^SjPúdenhUheüos
O quatn m í nimwm-prob ŝ t̂tmdfj ue.

Con proterta de agradecer cfté amor, y aproba 
cion en las enmiendas,que fe conocerán,que pro 
ceden de fu amigable cenfurá, para tener algunas 
opiniones que le an quadrado a la mia me dara fu 
Paternidad licencia , pues conoce la fuerza, qué 
bacealentendimiéntó,y voluntad dé Vn-értudio- 
fo defpués de auer dadqén vn peUfamicnto (que 
no tiene de nueuo más, que parecello)haltar and 
guos.que ayan tenido lo mífraosfegun lo dé C a
yo Plinio.Varia fuvt(dice)homitium iudtciai yé‘ 
lutitares, ItideyqUi ektidem cau/ain fm ul áudierutit^f^pé d¡ 
uerfum înterdum tdénip/ed éx diuertjs attimi motibus fe» J. 
tiitnt^Vr<eteredfil£ qutf^uei»uennonif4uety(!¡^'quaftfot<‘L
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tif¡imá^ompleÚhuv:>quum ab alio didum efl̂  quod tp̂ fe 
M¿md(t.omnibus ergo dandum ejl aliquid, quod teneanti 
Lodagnofcant. C on e ih  iicencia,y concerte^ade  
que lo q u e  dixere no es con animo dc eicularycr  
ro s , fino de dar ra^on de mi dotrina, porque me 
parece, que iu paternidad mc la pide en el miirno 
autor diciendom e. Sedplane.curdiJJetitias, explices, 
rogo. Porque a fu Paternidad le coiifta quáta ma- 
vorfuerCatiene larafon^que la autoridadj aQque 
ninguna hallo y o q u e  no efte fundada en la prime 
ra.Yafsi dire las que mas rae hacen y mas m eco -
uencen en el argumento prefente.
i. Bien entendia com o quedaba probado, co> 
m'o líi Inuencion 5 y D ifpoficion no fon partes de 
laE loquencia,y lo deue de ettar,pues fu parnidad 
confi¿fii,que ni t'l cepillo,ni abuela fon partes del 
arte,ni déla madera,que fe labra, inftruraentos n, 
con roas madera, que hierro, fin los quales no fe 
labraraíY de aqui infiere,q no eraos de querer ha
cer eloquentes fin los inftruraentos,que an meii^e i 
fter para ícrlo .C om o cl padre ,q u e  quiere que fu 
hijo fe én fe líe a eferebir le da primero que comiCi 
ce tinta,papel,y plunia,y forma;y la madre eníeña, 
a fu hija a labrar dándole aguja,dedal, feda,y lien - i 
fo  con que haga fu labor.Porque aunque fon in - : 
ftruracntos fin ellos,ni el hijo íera eferibano, ni la , 
hija labrandera. Y con que de la miíma fuerte el 
padre, y  Maeftro de la E loquenda debe dar a lus 
hijos,y  dicipulos lo que les ayuda para fer cloqué  ̂
tcs,c:fto es ia in u en c io n y  dilpoíicion, c o nftitiiyéj

1 5 do!



do diferencia en que cllirgumeiíto dcTnudo'^s 
propio del Logico,mas d  vertido con fus proba- 
cioncs,el afeado, y viflofo con raagertad de pala* 
bras es del Retorico. Aqui ya fe nos concede,que 
no fon partes, fino inftrumcntos necefarios, cofa 
que la tenemos muchas veces confefada,y acetan
do la confefion hecha en nuertro fauor decimos. 
Que.es bien'afsi como la abuela, cepillo, fierra en 
el carpintero,pluma,y papel en el niño, dedal,y â  
guja en la niña:y afsi como eftos inftrumentos no 
los labra el mifmo oficialfino el abuela elherré-, 
ro,la aguja,quien las hace, el papel fus artifices, y 
de cada vno délos otros inftrumentos ai oficial di 
ferente,aunque vno pueda hacerlos todos,por fa 
ucr diferentes oficios, afsi eftos inftrumentos de 
la ínucncion, y Difpoficion fe los a de dar labra-* 
dos a la Elocución, y los da a otros artes y cien
cias la Lógica. De fuerte que de fus rabones lo q 
yo infiero es, que almenes fe deueenfeñar antes, 
la Logica,que la Eloquenda, y .no Ikbare yo a pe 
fadumbre en confefallo, aunque veo que clvfa 
tiene lo contrario. Preíuroo es, porque tiene mas 
dificultad la Inuencion, y Difpoficion para enfe- 
ñalla a ñiños,que la Eioqucncia.Ademas que por 
la mifma ra^on la Inucncion, y Difpoficion eníe- 
nan obras necefarias para la Gramática, pues t.ara-, 
bien difine, diuide, y hace argumentaciones iníi»; 
riendo vno de otro : y para fiiudla con perfecion 
es necefario laudlo hacer, y nadie a dicho,que, 
fon parre fuya, ñique fe deue enfeñarantes, por-

........ . L*i« que
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que la tnifma naturaleza faple cflos inflrumentos 
íufícicntementchafta'queliega la perfccion drl 

! artificio qué fe adquiere andando el tiempo. Y fi 
porque es neceíario cílo fe a de enfeñar la vno 
con lo otro junto, y confundido, íeguirafe que 
tambié fe a de cníeñarla Filofofia, pues no fe pue 
defauer con peifetion, que fon lastpiatro can- 

; fas i,y otras colas de que fc facan los argumentos' 
■ fino es falliendo la dotrina delosFiflcós dé Arif-| 
; toteles en queJÍétratadellvis. Y efto noobítante ' 

feenfeñan los Y opicos anees que los Fificos con
tentándonos con aquella noticia tal qtiafquc po
demos tener, baila que llegue el fauer con perfe- 
cion las caufasb y principios. Luego afsitambien 
deuemos contentarnos con la noticia que tubie- 
remos de lo que trata la Logica, hafta c]uefenos 
enfeñe, y masque eltiempo , que fe dilata no es 
mucho, püesde laRetorica pafamos a ella. Fuera 
deftólosLogieos en fus queftionesprohemiales 
con euidencia prueban ,que ninguna ciencia, ni 
arte liberal fe puede fauer con ipcrfecion, fino es 
con la ayuda dcl inftrmnento Dialetico, y todos 
lo confefamos: mas no poreíló fe enfeña junta- 
ttiente con ellas, fino diftinta,y apartada,cn dife
rente tiempo,ocafion> y lugar, porqueaqui entra 
mui bien aquella maxima, ^ b f u r d u m  e j i  e n i w f n u é l  

q u ítK tre  J .c ie n tid tn fQ r  m o d u m  /c/V«d/.Las ciencias,y ar 
tesvnasfe ayudan a otras,que efto es lo que di
cen fubalternarfe, y afsi como las virtudes partici 
pan vnas de otras, fcan ellas facultades, como lo

prue-



prueba Plinio, tn 'm, fciend^, it<*cofmUtx̂
connexeque , i>t omnes omniumparticif^es finr. P ó j

cfto es for^ofo , que cofas de vnas fn toquen en
otras.
2 No niego,niesra^on (porque ferair cotraía 
verdad, y contra mi dotrina) la de Ariftotdes, ni 
la de Caf.fobre los Salmos,antes la tengo confei 
fada,y efplicada diciendo, y probando,que es toi 
do aquello necefário al Orador, no al Retorico,y 
,de aquel, no deftc hablan eftosautores. Porque 
como ení’cñamos no obfta que al Orador fe lia- 
mecon el nombre de eloquenteporabuíion,an'^ 
tes es mui común cfte lenguajc:y aísi para la íatif- 
facion defto reueaíe toda la dotrina de nueftro: 
primer capítulo. Y Ariftoteles también tubofii 
deícuido(como ombre,aunque mui agudo}pues 
dixo que lo fegundo era decir lo concebido,y pe 
fado, y lo vltimo difponer lo fnuentado: deuien 
do decir que lo fegundo era difponer,y lo vltimo 
el decir có adorno: y cfte es el oficio del Orador. 
Queaunefta graducíondan vnas diciones anti
guas diciendo,

G ra loqunur, T)Í4 yera refert. Re verba colorat. 
Quefuc decirla Grmatica énfeñala congruécia^ 
de lalengua,y feade enfeñarprimero a hablari 
que a raciocinar, la Dialetica mueftra comofea 
de difeurrir para fauerlas verdades en fegundo lu 
gar, y en tercerola Retorica declara como eftas 
verdades,fe an de adornar,pulir, y galantear para 
quitallcs lo amargo que íuelen tener con la dul

(guraĵ  y.\
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áíía del bien dscír.De fueite que nos prueban lo
que tenemos confefado,y quando mas,que deuia
mos eníeñar tábiéé nueftra legua lo q a eíle inftru 
mento pertenece. A lo qual decimos, que no co - 
meneamos por el,porque Pedro Simón Abril nos 
lo dexó efcrito en fuLogica en Romáce,y porque 
no feentendiefe,que por la mayor dificultad que 
tiene eftodelainuencion, y Difpoficion que la 
Elocución lo auiamos dexado emos hecho vn in- 
ftrumento necefiario para todas las ciencias, tam
bién en Eípañol con que fatisfagamos el defeo 
délos que efto echan menos,y para obiar las re
plicas de algunos , que dicen noenfeñamos del 
todo lo que es defte arte, hicimos el Orador Cri- 
ftiano, que es el Perfeto predicador, y porque aü 
echan menos la pratica de ellas Teoricas, íi Dios
nos da vida,falud,y fuerzas,prometemos dar exé-
plificada la dotrina en oraciones de las que oi en
tre nofotros fe vfan,porque aunque en cofas ten 
gan mucho de la de los antiguos, no me negaran 
que en ,1o principal fon mui diferentes.Porque lo 
que la antigüe dad Latina gallaba era ludicial ca
li todo, de"lo qual no a quedado oi en eílilo ora
torio nada,en peticiones,y ellilo de abogados vn 
poco,y ellos tienen eílilo particular de las audicn | 
cias,en que fe les enfeña el que an de guardar.Las, 
oraciones de nueílros tiempos ion los fermones, I 
ellos fe figuen,y tratan de muchas mancras,como 
(íiDios nos da lugar) lo enfeñaremostaora con- 
tcntefe el típañol con el principio que emos da

do,



dojhaíla que otro mas felice ingenio lo acrecicn 
te,con aquella pcrfecion que ddea. En lo que di 
ce que el argumento defnudo es propio de la Día 
Ictica, y el adornado de la Eloquencia, no tengo 
que decir mas que lo que dixo el dodifsirao Fran 
cifeo Sánchez de las Brofas,de quien yo me apro 
uecho a cite propofito. Q uafi y í la  p o /s it  effe d ifp H U *  
tio  y qua to ra  log ica  n o n Jít  i a u tq u a fi m an tile  dup lica tum  
d iffe ra t  ab eodem exp lica to yau t ig n is  m a io r ab m in o re .N a  
tu ram  re rum  p lu ra , " v e lp a u c io ra ,  m aiora v e l  m inora non 
m utabu n t. Que es lo que el Filofofo dice,que por
mas, ó menos no fe diílinguen las efencias de las
cofas.Verdad es,que eftadefnudez la vifte, com
pone,pule, y adorna el Retorico con fusfíguras,y 
tropos, haciendo las definiciones perifraíes, am
pliando,galanteando,y hermofeando,mas no por 
eftolo que es argumento dexa defer Diaktica,y 
loque es ornato Retorica,aunquecayan en vnas 
miímas oraciones,y fobre vnas raifmas cofas,por 
qucticnen fu diftincionde rafon,comoel olor, 
color,y fauor de la mangana,que aunque eftan en 
vn fu jeto fon diuerfosacidentes,que pertenecen 
'a diferentes potencias, ó fentidos.
I Tener por ociofo el trabajo que fe apueftoen 
;enfcñar folas la elocución, y acción , que fon la 
' verdadera esfera de la Eloquencia, no lo aprueba 
los que en CaRilla,y mas en Aragón,y Valencia, 
y muchos mas en Roma,Genoua,Venecia,y toda 
Italia an hecho la eftihiacion del libro,que es noi 
torio en toda la'Europa. Ademas .que éntre los,

Latinos |lí
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Latinos muchos fe contentaron con la Elocueió 
Tola»y no anfido trabajos defcftimados, como d  

!de Aquila fobrc las figuras,Demetrio Falercojt- 
' lio Rufiniano,Publio Rutilio, y el Presbitcro Be- 
da Saxon.El parecellesotiofo es, porque las mu- 
gercillas mas viles gaftanllebadas deíusafeétos 
mas tropos y figuras que Cicerón,y los poetas c u 
yos cxemplos fe traen tan fin arte vían el artificio 
que fe Ies nota como los vcríos que componen 
forjados de fu buen natural. A lo qual fe refpon- 
de(quc fegun nueftra imaginación) cfo es la que 
cftiman ennueítro trabajo aquellos a quien les á 
3gradado,que les a defcubierto,y dado a conocer 
Joquetraian enlalengua,y entre las manos,fin fii 
berqual era vocablo propio, qual tropo, y fin fa- 
uer de los tropos qual, y de las figuras aun que Ies 
agradaba lo dulce de fu fonido no fabian el nom- 
bre,ni mas que a imitación de otros, que oian ha
blar de aquel modojóleian en libros bablauan, y 
eferebian los vnos, y los otros. Y aora que les e- 
mos enfeñadolos principios,defeubierto las cau- 
fus Mies quales en eílo las ai, cftiman cfto, que fa- 
ucn,y pieníian que hablap eó certera de arte,por- 
que.r»«c ynamc¡uati(jue remfeireatbitratnur^cjuum ews 
priñcif>iayi^(áufaí cogncfcimtts.En los Latinos,GrÍe 
gos,y otras naciones íucede lo mifmo, porque en 
todas las cofas es primero lo naturahquc lo arti fi- 
cial,y de la aduertencia,y nota de las cofas mas fe 
ñaladas, y efeelentes de la naturaleza fe juntaron 
los precetos con induftria, muchos que miran a

vn



vn íín,y efte es el arte que enfeña la períecioti a lai 
mifmanaturaleza. Yporla que yocdeí'cubierto’ 
en nueftra lengua tne an dado muchos agradeci
mientos de palabra,otrospcr efcrito confefando, 
que e n lo que ellos an imprero no fauian, que íi- 
gura,ni tropo cometían aunque los vfauan, otrps 
mean confefado que enfeñadospor eftelibrito 
an efcrito con arte lo que no fe auian atreuido an 
tes a hacer.Muchos dicen,que aunque oyeron en 
voz vina la Retorica Latina de fus maeftros, que 
no la entendieron hafta auer vifto efta efcrita,có 
que la voz viua es mas eficaz para enfeñar,que por 
eícritOjalgunas veces 3 porque ai mas ocafion de 
leerfiempre quequieren.y nolaaideoirsporef- 
to abra fido demas prouecho efte libro fegun lo 
de PVwio.Legendi femper ocafto ejl,4udie»di no» femptv 
pvitterea multo magis(yt vulgo dicirur)'viuít vox afjicit. 
De los predicadores los menos ion los que fauen 
los colores Retóricos 3 que vían 3 porque fon los 
mas los que predica por cartapacios dccoradossy 
' aü de los q t r a n  fcrmones los mas los hace a imi 
tacion de otros3 que por precetos de Re torica3 ni 
Oratoria, y es cierto que defean faucr con funda
mento yaque no lo tubieronen fus principiosj 
que fe huelgan de fauer dcfpues el nombre de Ik; 
parte de adorno, que predicaron , ó eferibieron; 
Afsi que vna délas cofas,que yo e eftimado de rni 
trabajo mases el auer exemplificado en vocesj 
quelosque las vfaban no fabian d  color que te
nían, y con fiefo que importaría llebartanalcabb

como
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Paternidad dice e ílT e ííd ^ ia d e  nue- 
ftra lengua haciendo diferencia de eñilosjeníena 
do la colocación délas palabras, y defeo quien lo 
haga , pues también entre los Latinos vbo quien 
hico libros particulares dcfto, como de obra que 
pide cíludio particular:coroo Paulo Cortes de mt 
Mr/o»í,BartolomeRiciodelo mifmojErafmoac 
copia yerborum i Francifco Bencio de/íjylo, Adria- 
no Cardenaljí/f fermone Latitio  ̂&  modis Latine loqué
di,yIacobo Lvi\s de ehaione^&Oratoria coüocationt
yerhoYum. Quando efto fe haga no es for^oío la 
quen los precctosdelo vfado,losque lo vfaron,y 
colocaron las palabras, afsi también lo hicieron 
llcbados delafuerfadefu buen natural,que no 
por quellos entonces tenían otras reglas que las 
delbué oido,que es el juez dcftas colas, y lo mif 
mo a fucedido en los Griegos y Latinos.De don
de fe an facado losptecetos fino de los elegante;
modos de hablar, que repetidos an dado oeafior 
de hacer reglas,y arte en el eftado, que oi eftán,y 
lo mifmoadepafar por nueftra lengua , ya tieiu 
Gramática, ya Retorica ya Teforo , ó dicionarío 
ya Ortografía,ya Artepoetica,tambié tendrá prc 
fto de colocacion,y eftilo , porque añadir a lo in 
ucntado nunca fue difícultofo, aunque al peifi 
cionarlo fe le deue agradecimiento.
3 Al Dotor Alderete éviftode la lengua Caí 
rellana, y otros muchos de fu opinión mas confí* 
fo,que dende que vi la del Dotor Madera me qu; 
dró de fuerte que no la puedo dexar ,y bien
i Aa di:



dra fer que en efto obre el piodoío afedo que a Iji 
patria deuo , porque con afición miro las cofas 
que hacen en íu fauor. Si el hierro ( que yo no lo 
tengo por tal) meafienta conio cola mm acerta 
da las tacones de fu probabilidad me agradan 
mucho,y íu puerto que es opiniotbb.ijo déla licen
cia pedida me la den para perfeuerar en ella. Y fi, 
por no fer negocio de fe en e en decir que Dios, 
auia alumbrado mis rcntidos»y parece mas quehi 
perboJico encarecimiento enmiendefe en ora 
buena y digamos que larafon corrigió midifciir 
fo agradeciendo la bien aduertida cenfura dd 

¡defeuido.
14 Siguiendo la dotrina, y exemplosdealgunos- 
aufores defpues del diícurfo propio dimos la dife 
renciafeñalada entre Catacrefis,y Meialepfis,y la 
an cftimado algunos: porque aunque los exem 
píos, que ponelu Patcrnitlad fon bonjísimos nt 
contradicen alos nuertros, ni a nueftra dotrina 
Porque no es inconueniente que vna mifma vo;- 
fea exemplo de dos Tropos , como la materia) 
forma confideradas como partes, que fe vían por 
fu todo fon Sinedoquc.y como caufas,que íupo- 
nen por el efeto fon Metonimiatpdon por el po
llo es Antifraíis por el ombre pobre es Metáfora, 
ynofacadade la propiedad fino defta Antifrafis 
’a fimilitud.
r Confefamos la perfecinn de la Sinedoque de 
fu Paternidad, mas aqui nos aproiiechamosdela 
[iccnciapedida en rafon de opiniones. Petimus
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h.iHC veniam  J m u f í ju e  yt'cifim.
6 Que Antonomaíia fea lo general por lo 
cuhr (aunque por alguna dcekncia)lo  euleno, 
primero que yo ci doaifsirao Brócenle con ellas ¡ 
núabns.Terriusyf^utn¿n}tts profnecie,vt poeta pro Ho ̂ 

m̂erô fen rirgih\orator pro Cicerone,Priamides pro Hec ̂ 
tore.Hic modus proprium habet eomen,dicitur er,im^n^ \ 
tonortiafta. Aquitanabicn pienfo, que decimos to 
dos vnamifmacofa>yquelolo nos diferenciamos 
enquefupiteraidad llama efpecic alo miímoq 
yo genero j pues dice efpeciejque le toma por el 
indiuiduo.Yo llamo genero a qualquier cofa que, 
fe predica de inkriorcs,como hombre de Pedro, 
Francifco,Ioan(como lo eníeño en mi inílrume- 
to) y fu Paternidad llama efpecie a lomifmoque 
es lo que íc predica de los indiuiduos. El funda
mento que yo tengo para mi lenguage esde Ari 
aott-les en el libro tercero de íu Metafifica tcílo 
once,donde dice que ai tres maneras de generos, 
los primeros, como Kn«w,losdc en medio,como
^«í / ^ / t f / dos i nf i mos , comoconef t a s pa l a |
bras traducidas fielmente en Laúii.Getiera enimma\ 
gis Sutfdulia tn (pecttsivnum itaque erir,quod vltimo lo - j 
fo prxdnati)>:h‘j!u¡ autem /;í))MOí/lgf«»#<.Delasquales 
co!)ltaquclosqucfc predican de los indiuiduos 
fon los principales generos,y que efta palabra ho 
11,0 es generojy el mifmo Filofofo en eliibro pri 
mero donde trata délas partes de los animales ca 
pitido quartOjdiceaísi.Sfíí qonm vhim tfpuiesfubf- 
tanti* fmt^qttx qutdem fpeaes tiuüo dt[criminefpeciet dif\

' Aa 2 fera:ih\



ferant, Tf Sccrates, c¡7* Cori fetis, Aqui Hama vltimas 
efpcciesalos indiuiduósSocratcs^y Corifeo, cu
lo genero esombre, Diogenes, Laercio en la vi
da de Zenon dice.Lapropia efpecie es U fiefiendo ef~ 
pedes no tiene efpecie como Socrates.Glieno libro pri 
mero de temperamento declarando cl predicamf 
tode fuftancia alombre le Hama genero. Seneca 
en el libro oóiauo epiftola primera,dice eílas pa 
hhúS,Catera quidem genera funrfed fpecialia t̂anquat» 
homo, Hahet enim tnfonationum fpecies Gneos , Jioma- 
nosiParthosy0*c.Los lurifconfultos llaman genero 
a Io que fe predica de losindiuiduos, corno caba- 
lIo,yombre Perfio poeta a los iadiuiduosllama 
efpeciea didendo.

MtUe hominum fpeciesi& rerum difcclor yfus.
Y afsi parece efta bien dicho, que la Antonoma- 
fia esquando lo general fe toma por Io particular, 
y de ninguna manera le reduciré la Perifrafis 
porqeftade dotrina de fu Paternidad es quando 
lo que fe puededeciren vna,ó pocas palabras fe 
dice en muchas. Dialogo tercero capitulo nono 
dice fu Paternidad.Qv/deji Perifr.tfis.D. Circuloquu- 
tio¡yel circuitio yerhorum, quumpluribus yerhis explica 
turtd^quod yH0,yelpautiortbus dici poterat, Y  cl tropo, 
conforme a nueftra dotrina,y la de fu Paternidad 
Dialogo tercero, capitulo doce. Tropusfttin yno 
yerbo traslato figura yero i» plunbuSy^ proprijs. Pues 
fí el tropo fe a de hallaren vna palabra, y la figura 
en muchas, y la Perifrafis fe halla en muchas bien 
íe figue que no es tropo lino figura,como lo enfe

namos
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ñatnos. No por €Ílo negare yo que aquellos mo- 
dosdehablar.E»<r/or CrfrM|/«/íporC¡pio,yotros 
afsi dexen de fer Antonomafiajporque los reduci 
mos a los nombres de compuefta figura» com ofg  
nifer confultum^y Keŷ wWíMjque valen
por diciones vnicas»y fencillas.Mas no confefare» 
que fea Anronomafia tropojfino Perifrafis figura. 
Aquello de Virgilio.

Tempus erat^quo prima quies mortalibus agris 
Jttcipitfds* dono'diuum gratifsim* ferpit.

Ni me agrada ladifinicion que algunos dan 
déla Anronomafia, Po»/>4//̂ «od/>ro «ow/we,porque 
â ftfr cierto. Yo por Bartolome.Tu por Fernando. 
Aquel por Francifeo fueran Antonomafiajlo qual 
no es cierto: y otros muchos modos que pone
mos en nueftra Gramática Efpañola. Y afsi efta- 
moscontétosconnueftra opinión la queenefto 
fea.
7 En agradecimiento de la cenfura de los qua- 
tro verfosdcl Soneto faldran en la imprefionfi- 
guíente corregidos como fu Paternidad lo aduier 
te.
8 De la Metalepíis diximos fatifaciédo a lo que 
fe opone a la Catacrefis.
9 De la Mimeíis y Sarcafmos tratamos en fu lu
gar, q fon figuras de fentécias ( fegú la nueftra) y 
no Tropos. Y los exfplos q ponemos de Eufonif- 
mos,óeufomifmosaüq no fon del todo cótrarios 
enel finificado como pide la difinició delaAntifra 
fis,porque efte modo tiene particular difínición,y
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fcgun ella les quadra, y eftamos contentos de'S' 
uerlospuefto ,y  aun muchos nos losan agradeét 
do. La definición es ( ícgun Demetrio Falereéí)
botíd omitiatio, &  quítndo res odiofas bonis Detbis edit  ̂
Pues por aquellos nombres que callamos ( qtj¿; 
fon los propios) fiiiifican cofas odiofas y lo mud^ 
nvos en fuaues y amigas les quadra el ferEufo 
nifmos.
ro La letrilla de don Luis de Gongora fe a qui
tado , y fe an pueño en vez- della excmplos mu¡ 
granes en profa de Frai Luis de Granada, y otros 
autores claficos de nueílra lengua.
11 Dice fu Paternidad, que diga que la Anafo-i 
ra es, quando vn mifmo vocablo fe repite en los 
principios de los incifos, miembros, y periodos: 
digafe en buen ora, y fi alli no ai bailantes cxem4 
plosañadaníe eftos. Frai Luis de Granada en el¿ 
Símbolo,parte primera capitulo ícgundo,dice en| 
los incifos.F’Oí Sf/íí»' tdnfauioy tanpoderofo¡tan piado  ̂
fo,y tan grande amador de todo lo que criafíes. Y  mas a* 
bajo.Q«/e» mds bueno que •aos'iquien mas hermofo} quietí 
masperfeto? quien mas padre} Dc los miembros en el 
miímo c a p i t u l o . naturalmente la bondad^yU 
hermofuraidmamos a nuefirospadres^ y bien hechoresyá-, 
ruamos a nuefiros amigos ,y  aquellos con quien tenemosfi 
mejanta. De los periodos en el capitulo figuienté 
tcrctro.Lafe nos esfuerca c on fu firme fa ,y  la racon ale 
gra con fu claridad. La fe nos enjeña a Dios encubierto co 
el yelo de fu grandeca, mas la racon clara quita ynpoco 
de efe y elo para que fe yea fuhermojura. La fe nos enfe-̂



Ipo
Fu lo q»t deuemos creer^y it racon hacefjue con alegn^jo 
eternos. Con efto fatisfacemos a dos generos de 
guftos > vnosquedefean profas, y otros que no 
quieren la letrilla.
12 Confefamos fer aquel fu propio nombre co 
mo lo teníamos dicho y enfeñado en la Romana,
ycom oaorafedicecn todastres.
13 Su Paternidad trata mui doítamente la Epa 
nodos,y en ella las figuras, queyo tengo por par
tes de la Antitos,ó Antiteíis,y tienen muibienlu- 
«rar en el que les pone, mas no le tienen malo en 
el que yo lesdoi.Porque refpeto de diuerfascon- 
fideracionesbien puede vn roifrao exemplo per
tenecer a diferentes figuras , y lugares, y aqui no 
hallo lugar de condenar ninguna deftas elecio-

14 Lamifmafatisfacionfedaa lo del Eco , que 
a fu Paternidad le parece reducillo ala Anadiplo 
íis,y a mi hacella figura diílinta,o por mejor decir 
modo particular de la eonduplicacion.
i j  Confiefo que esbuen exemplo para la Epa 
nodos.masquien le negara fer bonifsiina parala 
Gradación, aúque fe interpole aquella palabra.o 
p»ifs íj»f, pues también tiene algo de Anáfora, por
que ya lo aduertimos que ai figuras a quien podre 
mos llamar miílasf/ porque en vn exemplo lo eftá, 
y porque a penas vienen las vnas fin las otras,co
mo en la adiuncion,y firnilitcr cadente, y definen 
tc íicmpre fe halla Campar Ifocolon;, y en otras 
como en ellas lo aduertimos. .; ■  ̂ -■ > ■
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16 La nota y regla leemos no quitado,raasmu¿ 
dado a la Gramática Efpañola 5 porque aunque a* 
qui n o tenia defac omodado lugar parece mas pro
pio el queaorafele a dado, y no daña a los Efpa- 
ñoles fauerlo, que acafo algunos no abrian adueri 
tido en la formacion,y para los eftrangeros es ne' 
cefaria,yfauemos,quc eftosanhechoimaseftimas 
cion defte trabajo, que los naturalesjque afi dios! 
fon los que nos an obligado a la reformación, au 
m ento,y nueuaimprdion con importunas peti
ciones, y por moítrarnos agradecidos lo emos tra 
bajado con nueuo güilo por darlo con algún pro 
uecho. Y defta regla damos las efceciones, ( que 
llamafallencia(con el cuidado,que nos a íido po- 
fible,
17 Dotrina es de AriílotcIes,y de qualquiercf- 
cuela, que de los contrarios a de auervnamifma 
rapon,diciplina,y ciencia, como quien trata de la 
luz a de tratar de las tinieblas, quien efcribe de la 
falud,efcribe de la enfermedad, quien cnleña a a- 
mar el bien enfeña a huir el mal,quien inílruye en 
el argumento demonílratiuo,inílruye en el falaz. 
Luego como al Dialetico le toca la difputa, y do- 
trina délos Topicos, y Elencos, al Retorico que 
le pertenece el enfeñarlaseflbrnacionesde lao- 
racion,tambien le pertenecerá defenfcñarlos vi
cios que la an dedefeoraponer jdefadornar, ya- 
fear.Y afsi no efta mal auer tratado tras de las pa
labras jCjucpor aumento adornan , las que por el 
íiendo víciofo hacen grofera, y baílala oración.

Si
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Si bien es verdad tjuc nos pareció iria mejor por 
Via de apéndice eíla dotrina, y otras,q fe an aume 
tado.quc de ninguna condición a nadie an pare
cido ícr fuera de piopofito, ni agenas dcl arte, y
lugaren que fe tratan.
18 No me efta malla diftincion de Zeuma, que 
fu Paternidad hace,aunque nueftra dotrina tiene 
íTUii grandes fiadores,y fea Protozeuma. leo  todos 
los días cartasilibtosiprocefosymtfsoriales, y  otros eferi- 
fOJ.McíTozeuma.Ffí í̂hit, hijos,y criados,gouierna ha
cienda propia,y negocios <<¿e»Oí.Hypozeuma. Lo aufen 
tecomoJo prefente,las cofas de tus amigos, como las pro
pias , las de los pobres como las de los ricos,  las peq»eñas
como las grandes cuidas,folicitas, y  tratas. Con eílos
exeraplos íe aduertiran los de los autores.
19 Ninguna Pprolepfistégoyo por figura Gra 
matica, como en otra parte lo tégo yo enfeñado, 
bien es yerdad,que ai otra Prolcplis de ícntecias, 
como otras muchas figuras que ion de palabras,y 
también de fentcncias como efta,ladiftribucion> 
y corrccion ay otras.
Aldo(5tifsimoBroccfc y otros no le pareció lugar 
geno tratar en elle del numero poetico pues di- 
yiO.Hipedes pjetici fHnttHy oratorij, fed de numeropoeti 
co nihd agemus(^uamuis non alienuseratlocus) ^aiadtli
genter htcpars a multis efl pertrailata. De fuerte que 
dice dexa de tratar délas locuciones poeticas fi
guras y pies,porque oíroslo an tratado mui bien 
en afuntos particulares. Luego fi nueftros Elpa> 
uñóles aq dexadode tratar ello con tanto cuida_
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do corno dcuian en fus artes de poeíia , no fera 
fuera de propofíto decir defto, y mas auiendo 
xemplifícado lo demas en poetas aperfuafion de 
muchos.Mas porque no Ies opongan efto por via 
de apendice,como lo abran vido.
2 1 A cftefatisfago en la aduertcncia 13. con lo 
que me parece mui fundado en rafon.

Que fu Paternidad no fe conforme conmi
go en algunas cofis,no me rr.arauillo,porque an
tes el conformar dos en Vn penfamiento fe tiene 
por marauilla fegun lo de Perfio.

V elle fuum cui<jae efly nec y  oto yiuitu*’ y «o, 
Seneca, V t inur hominum niiüiti ntiUtefacies funtper 
omnia fm iles  j nécylí<e voces j ita fuum cuiejue ingenium 
eftifíius cuique mos. De donde proceden lasdiuer- 
fas opiniones que al principio dixe, y por efo rio 
quiero yo neccíitar a nadie a que fe conforme c5 
la mía,y efta defeo fuftentar mientras no fe pue
da conuencer de manif eílo ycrro.Dixc pues que 
no era fiempre forcofo guardar vn orden folo, 
eílo fe  entiende en que correfpoadan en el mif- 
mo numero de lugar las cofas diílribuidas,a las 
diftribuŷ entes,y pufo efre exemplo de la Dragón 
tea,porque yo hago los precetos,ó cfccciones de 
las autoridades que noto de Lope de Vega.

2 alia la fim a Duque, AiaequesyCofíde
De Ofuuaff''remti Peñafel refponde.

Y  trocando los lugares fe e n ú e n ó e  Duque de Ofu^ 
nH'̂ Cokde deVveña^Maeques de PeHafiel ■) y porque no 
fe dá por fatisfecho con ede folo exemplo, y k

agra
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agradan , y hacen mas fuerza los Latinos en el fe
cundo diftico que pongo no cori-efponden.

^n g u is ,4per,iuuetiispereutn T'/, Ttilnere^ wo^fu: 
Hic ge}»ity(ibílat hic moriens.

Donde H ic/yemit^que es de jauali/c pone en pri
mer lugar auiendo tenido el fegundo en el pri
mer verfo,y¿e?»/>, que es del mancebo cílá en cl 
•íegundo,auiendo precedido en eitcrcero ,y/ií’i- 
/rff, que es la culebra en tercero precedió en pri- 
mero.Y otros dos difticos del mií'mo penfamien- 
to tienen afsi traftocado cl orden ( porque aun
que fe prcuierten orden tiene}y dicen.

Sus^Iuuetiií/erpens caftm yenhe fub 'vnum 
Sus iíicer exííluypedeferpcnsy tile reueno.. 
Susnfnpevspm nis pariteyperiere yicifsim  
Dente perit iuuenisiferpeiis pede,por cus iÜu,

Y porque no fe atribuya a hecefidad del vciTo de 
nos exemplo fan Cipriano en profa. offerre lucem 
eeuoyfermouem [urdofítpientiam hrutoiquum neque fet,ti
re brutuspofsityuec céteus lumen comitercyUec furdus au
dire. Mrs no por cílos exemplosy otros que fe 
encontraran,negare yo ia mejoria, elegancia ma
yor, y perfeci on que las que le corrcfponden tie
nen,adukrtolo por eícecion, porque algunas ve-1 
CCS el orden falca puniéndolo preueriido coraoj 
coníta. I
23 Confiefo que ai los modos varios que fu pa| 
ternidad pone de Petición particularmente en la 
Interrogación, ó Erotiraa, mas con los que en la

nueílra.



If i.. "n i.-.  .........„ i.ni,
niieftra fe ponen fe colige baftantamentc fe an dei, 
reducir todos alli. • «
24 Los cinco modos de fujécion pufe yo en mi 
Latinajmas defpues aca io é con(iderado,y por pal 
recerme, que fe pueden reducir a menos lo é he
cho afsi.
2 T La Permifion, ó Prolepfis es mucha rafon; 
que fe entienda, y ponga en cl capitulo deFició,; 
porque defto tiene mucho, y de Petición nada.Y 
Pudens difeere^ qmmprohe nefeire rutilo,
26 A la Profopopeya añadafele norabuena la 
muda, que es quando fingimos que vna voz taci
ta le efta refpondíendo al penfamiento: cuio exé- 
plo mui elegante pufimos también en la Addubi- 
taciondeLopede Vega.

I wí dondeyrejc^ue f¡ los ojos hueluo. Toda la Otaua. 
¡Y como muchas contemplaciones, y foliloqutos 
(que eftos aqui fe an dereducir)de S.Aguftin,Blo 

I fio,y otros eípirituales, que por fer tantos,y eítar 
.tan a la mano me pareció remitirme a ellos para 
poner de vna vez muchos esemplosmui bue 

jnos,
127 La Ironía muchas veces mui de efpaciolo é 
jconfiderado,ynohalloraponpor donde pueda 
¡fer tropo.-aunque lo efcriban,y enfeñen varones 
graues, no puedo conformarme c5 ellos en efto, 
perdonen,que licencia es de opinión.
28 El exemplo Latino parala Ironia como con 
las coplas de Caftillejo eftimo, y agradezco, por- 

jque aunque lo oi fíendo oyente Gramático lo
! auia
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auia oluidado > y aís¡ aora Io pondré en la Lari-
na. r X
2p Los modos que fu Paternidad pone ie redu
cen a lo que decimos, como confiara de los exé- 
plos que le cmos añadido.
30 La digrcfion tengo por figura, y afsi la ten
go por tal 5 y le acomodo la definición con otros 
autores granes.
31 A mi me parece que fon aclamando lose- 
xeroplos de la Epifonerna, y aclaman fobre lo di
cho arriba reíumicndo, y para probar cfla verdad 
es necefario ver lo que precedió : que es notable 
todo.
32 Los Refranes fon Alegorías particulares, y 
afsi los hago figuras de Amplificación,porque am 
plifican lo que fe dice.
35 De la Commoracion Exergafia, Auxefis, y 
Sinonimia de fcntcncias fe podra notar lo que di 
goaoradcnueuo.
?4 De la Perifrafis fe note la cenfura nueua, y 
de ninguna manera la tengo por Antonomafia, 
ni tropo-
35 La Trnnficion ponen por figurado Amplifi 
cacion autores graucs,y en conformidad fuya íe- 
guimoscíta dotrina.
36 Si tubierabuen lugar en otro el capitulo de 
los Sentidos de las eferituras, no le juzgamos de- 
facomodado el que aqui le dimos; porque de los 
quatro íentidosjcl literal confiílc en Iasvoces,los 
otros tres en el fentido: en los tropos no fe trata

ma;



mas que de las voces, aunque en ílniíicados, quQ 
hacen ííniñear diferentes ícntidos,y las figuras de 
lasfentencias miran alfentido de qualquier délos 
tres que fea: luego aquí es fu lugar, pues queda 
tratado de las vocesy llntidos. Según aquel diíli 
co.

Lireva rem gejlam loquitur .¡res tpfit meduUm."
Verbi q̂uam yiuaxmens yidetj’fítas h>ber,

57 Confideradoéen que me contradigo con 
lo que dixe de la Alegoría tratando de la Metá
fora , y no hallo en que fino es en que aqui digOj 

'̂ que la ^legoria  «o es tropoy y  allí dixc que la ^4Itgoria 
fe hacia de Metáforas continuadas. Y aora lo bueiuo a 
decir que por la mayor parte la Alegoría fe hace 
de Metáforas, mas no de a ]ui fe llgue^que la Ale. 
goria fea tropo, porque cíle confiíte en vna pala- 

Ibra ,yla Alegoría en todo clcontefio déla ora* 
cion en la fora a que aqui enfcñamos,y en la Alê  

¡goria pueden co¡u unir otros tropos,y figuras: y 
!no por eíio ai co ' tradicion. Parcceie a fu Pater 
!nidad,que lo do l.;s fíbulas eífa mui íueltOjy a mí 
jme parece, que no auia en eílc tratado lugar mis. 
jacornodadoauicudoíe de dar iiu dcllasj comÔ  
jqiiicren'Quinnliano , y Celio Rodiginio jdvno  
I en fin; ínfiuuciones,y el curo en fus Lociones an- 
|tiguis.Lalig3dura,que tc í̂ga coníoque fevatra 
tando Cisput dóde (c halla c fia 'liueríidad de ícrr-- 
tidos es c'f las íauulas. (La tfi r tura fagrada efee 
ta) luego iííio t arararnes de 1;a no fatislaciamosa
lo  dicho,ni a lo rttecid .ivios di :1a Eloqucn-|:3| 

da
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cia »pucsnyi’dan raiuhoal ornato cic Ia ora tic  
fucltaf fibien naas a la poctica)y aisi d  Maeftro d 
la E1 qu e n ei a 1 a s d e 11 e e n Te ñar, e o m o o t re s Re t o 
ricos lo an hccha,yddlos vno,qnc vale por mu 
chos nos Io diga.libro quinto,capitulo once, por 
ellas palabras.í rifto e ( i(á k c  yendo tratando 
de la hiftoria para pafar a la fabula) eorum, (jus ex 
poeticis fahuhs (hicufitufinifí quod his mir.us affirmatio- 
tits adhtbetur'.cuius "vft/s qualis effe deberet idem optnrm 
tutof^ac ma^ifier ^loqueottx oJieodit.Eílo dice de Ci 
cerón de quien luego pone exemplo. Y en el li
bro fegundo capitulo quarto al principio de tres 
e/pccies ,quc hacede narraciones es vnaladcb; 
fabula el argumento,y hiftoria.Diogenes defpucs 
deaucr dicholadotrinade Aphtonío,y de Quin 
tilianoen cfta conformidad dice de parecer de 
Hermogenes libro Decimo,capitulo íetimo, idud 
adnot4 ndamfabcllas,pr(ecipue -voluptatemprxdulcem ora 
eiom injptrgtre. Porefto, y por lo c]uc fe dice en el 
mifmo capitulo no dcuc parecer, que efta deílita- 
dojiii que fu dotrina es fuera del propoluo.Dtlas 
demas cofas (1 parece que fe tratan mui de palo 
es, porque lo que falta le dice en el Predicador,y 
en el Inftrumeuto que ya tenemos cfcrico de ma
no en limpio,fino imprefo, y fi Dios nos da vida, 
falud,fuer9as, y tiempo lo daremos en pratica.Ef- 
to podra decirle v.m.a fu Paternidad, y afegurailc 
de que en miseferitos, y en las cofas de fu íerui- 
cioque quiera cíperimentar mi animo le cono
cerá devn pecho tan agradecido como ohüííadoi

_____________



porque como dixo el Efpañol en fu Romance(/j- 
ceatiUts rf/)aefte propofito.

Qaí los dones mas de ejlimtf 
Suelen fer confe jos [anos,

Y los de fu Paternidad fon como de tan grá Mae 
ftro, y padre mió .• cuya perfona nos guarde Dios 
para nueftra dotrina muchos años.

A las demas objeciones,© daré ra^on de mi do 
trina(como en lo pafado) ó executare la enmien
da. A lo primero que conuerna fe enqnaderne de 
por fi la Eloquencia Efpañola déla Romana,y Sa
cra digo,que ai diferentes guftos,y que a todos fe 
les podra dar haciéndolo de todas maneras eii" 
quadernandolas juntas y deporíi. Que las voces 
deban ferfíempre de vn genero , no es dotrina 
cierta entre Griegos, ni Latinos, y menos entre 
los Eípañoles, como en nueftra Gramática lo en- 
feñamos, y lo pudiéramos confirmar con exem- 
plos infinitos de Frai Luis de Granada, frai Hcr 
nado del Caftillo.y otros de cuio lenguaje ai mui 
gran fatisfacion. El mar ¡jla  miO'dicen tantas ve
ces lo vno,comolo otro,y inas veces tlagua,chuela 
agua i l alma î o el anima la almajo la anima, el arte, y la 
arte ; y otros ambiguos, cuios cxcmplos no cito 
porque ion muchos. Defta dicion Jine^ que dice 
que cita en ia dedicatoria defta obra,de ambos ge 
netos podran ver al Teforo de Cobarrubias, y ve 
rao, que en quatro renglones lo vía de ambos ge 
ñeros. Yo no proíefo reformar el Icnguaej, ni in- 
croducillo nueuo, fino eníeño en el mas vfado,y

mas
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n ia s ^ n  receuido, que Gramatica aij ó que Reto 
rica adorna eftando alo receuido enelvlo, con 
mas aceración de los dodos. Y porque muchas 
cofas de las qaquiíecchan menos las tengo de
claradas en la magiftral del Arte poética de Ora
do  paraalli conuidoalcuriofojque lodefea.

Tiene ya tato dominio efta locución entre los 
Efpañoles dodos de dos negaciones por vna,que 
tratar de reformallo es poner falta» en todos los q 
mejor an eferito, y aísi no lo tengo yo por barba- 

i rifmOi como ni lo es entre los Griegos, que pala 
I lo miHiao, entre los Latinos es donde. Patitas ne- 
\gationum affirmat y imparitas "verotiegaty mas no ejl 
I nueftra lengua, que antes dos niegan mas, clcga- 
Itcmente íe vían por vna. como también algunas 
lyecesíe duplica el articulo con eleganciadicicn- 
! do. Q»iete que la ciencia la adornemos.

No defautori^a nueftra lengua que los ejem
plos Elpañoles lean traducidos de Latinos, antes 
( en cierta manera) fe conoce afsi la igualdad de 
eícelcnciaquc con ella tiene pues es capaz de v- 
íarfus cíTornaciones, figuras, y colores. Dixera- 
niosefto íialtraducillas no quedaran en nueífro 
Efpanol bien adornadas. Y íi por rcdtuillas al or
nato Retorico hifpanifandolas quedaran mal ar- 
roman^adas barbaras de mal (onido,mas quedan
do con talhermofura,ycon la mifma fuerfa del 
fentido antes en eíto refplandece mas laefalen- 
cia de nueftra lengua.

Otras cofas les oceurriran a otras, mas no es
Bb p ^ '



poíibleqiievnodigaíaquetodos picnfan j que 
afsi dixo en fus oraciones el doeíifsimo Mureto. 
NtcvjJ(̂  ej} muUety multis tn mentem renirey neeper: po, 
refl, yr :jrt.c omnes cogiranr clicat. Satisíecer a todos 

impofibIe,pucs íolos tres conuidados tenia O- 
raciojycada vno le pedia manjares diferentes. 
Acuerdóme (en prueba defta verdad) que quan
do intente cftc aíTunto, ijuife exempiificar con' 
piofiítas, y de muchosaquicnes lo comunique fi 
nofue vno todos me detuuieron, y obligaron a 
hazerlo con poetas,Hiedo como confia, aura de 
aquellos,q meinduxeron los mas me piden pon
ga exemplos en proía, de fuerte,que aun en vnos 
mifmos fujetos ai en difcrctes tiempos varios guf 
ros. Y aun Oracio dice que en vna i'bla ora. Def- 
ta verdad es v. m. buen teftigo : y lo que enton
ces diximosdigamofloaora, y es que aunque en 
profa ai muchas figuras, y tropos, mas es la abun
dancia de excmplos en los vt ríos aísienLarin co 
mo en Efpaúol: mas porque no fe vayan ayunos 
eífos güilos, ya les ponemos cxemplos de profa, 
y el q quiíicrc mas lea buenos autores, y noídos; 
eftos fon Fruí Luis de Granada, Frai Hernádo del 
Cadillo, Frai Luis de León, el Padre Márquez,el 
Licenciado Pedro de Herrera en las ííeílas cid Sá 

I grario. Politicas de Bobadüla, y de los hiftoriado 
res todos los Padres que la an cícrito de la Com- 
pañia de lefus, y la Pontifical de Illefcas.

Para fiuer juzgar de lo que fe dice ó eferibe an 
de confiderar tres diferencias que ai en lo que fe

dize
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dice, ó es tenue, ó graue, ó medio El tenue gent 
rodé lo que íe dice es el de las conueríacioues, y 
hablas familiares de corrillosquntas, lenguage ca 
ícro y común (como, lo difine Cicerón enlos Of- 
ficios) y a cite íe reducen los librillos de entrete
nimiento, y donayre, como el de Carneftolédas, 
Lazarillo de Tormes,Ccleftina,&c. También fe 
reducen a efte genero los libros dotrinaless q aun 
que tratan cofas futiles,y agudas por mayor clari
dad fe tratan con palabras humildes, claras, finiíi- 
catiuas, comunes, ordinarias intelligibks para q 
mejor fe entienda lo q fe dlíputa, y eníeña, y aísi 
lo afirma Cicerón. Elfcgundo genero, ques el 
graue, vehemente, y leuantado, fe a de tratar con 
lenguage, fublimc, iHuftre,íonoro,y de cuidado- 
fo y artificial adorno. Para el primero baila laGra 
matica, y Dialetica, mas para eíle fegundo es ne- 
ccíEíriala Eloqucncia. Eílercfplandece, yluce 
en los pulpitos y en los fetmones eferitos con ma 
iorpetfecioh,q en otras ocafiones, y en las Poe- 
íias heroicas de nueftros Poetas con maior licen
cia, porque tolas efta bien al Poeta, que fuera de 
alí'cdlació en ti Orador3y muchas vezes las délos'■ 
vnosquadran a los otros. Algún,asPoefias ai que' 
pertenecen al genero tenue, quales fon coplillas 
ordinarias, Romáccs. El tercer genero es medio 
entre el tenue, y graue, que participa de los dos, 
y aísife trata con medianiade palabras ni humil
des, ni granes, fino miftas templadas ( que dize el 
vulgo) entreijieradas. En cite genero eferiben

Bb 2 nuef-



nucftros Efpañolcsfiis hiftorias. Eílos ílruen pa- 
ra tres offícios vno de los quales ó todos a de ha
cer el que efcribc, ó ora, porque con el tenue en« 
fena, con el grane mueue, con el medio deleita  ̂
tratando las cofas pequeñas con humildad,las gr  ̂
ues con vehemencia, las medias con templan§:af 
Por efto el que efcribe,ó hablaade aduertir del 
genero que Ion las colas para acomodaiTe a el, y 
coníidcrar, que en vna mifma oración fera neces, 
fario viar de todos fegun fe ofFrcciere.

Algunos Retóricos Latinos an querido enfe- 
ñar que algunos pies que fe hallan cafuales, y con 
el torrente,y curfo natural en las oraciones de Cí 
cerón,y otros Latinoslos pufieron con partidla 
lar artificio en los principios, medios, y fines; co
mo quando en fauor de Cluenciodixo Cicerón 
al principio déla Oración ^tiimaduefti iudicesiáQXi 
de ai dos pies vn Anapefto, y otro Efpondeo 
en fauor de Milon los troco Efpódeo, y Anapef
to diziendo. lítftTfereoriudices. En la Agraria ter 
ccracomenfo con Dadlo, y Efpondeo; y final
mente efto lo exemplifican en otras muchas par 
tes como pueden. Y o nunca me é perluadido,a 
que el Orador hizo efto con arte, fino cafualraen 
te cayeron afsi. Porque a fcr artificiofamcntctu- 
uiera conftancia en comentar, ó acabar con vna 
manera de pies lo qual no hace, porque los de vn 
principio fon fiempre diferentes de los otros co- 
en fus mifmasaduertencias quien lo quificre no* 
tar. No es fino que como ai tantas diferencias de

pies
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pies Latinos forfofamente an de fervnos,oo. 
tros,y faliendo afsi como falen a cafo, y natural
mente,ya lo quiere hacer artificiofo.No me pue
do perfuadir a creerlo, porque a nueftros orado
res Efpañoles efcribiendojóhablandoles fucede 
muchas veces decir verfos enteros vno,y muchos 
y no por efo dire yo, que con artificio los dixero, 
porque no fueron fino cafualmente fin arte. En 
la fanta Iglefia de Tolcdo le oimos a yn gran pre
dicador hablando de Criílo a las orillas del mar 
cfteverfo. /

Imhelefolasondds aeios nos,
Y vno de los grandes poetas de Efpaña que lo o- 
yó lo pufo defpues en cierta obra fuya, de fuerte, 
que lo que fue arte, y cuidado en el poeta, en el 
orador fue al defeuido fin arte. El Padre Zamora 
en el deftierro de la Virgen, fi lo aduierten halla- 
rran,que eferibiendo profa naturalméte,dice mu- 
chii^imos verfos, y a otros fucede lo mifmo. De 
fuerte que en el orador yo no hallo artificio en 
los pies,ó verfos, que acafo dice, fino en las figu- 
ras,tropos,y colores Retóricos i y las reglas de la 
Colocación fe an de ir haciendo poco a poco de 
lo que fe fuere aduirtiendo.

Algunos nos an notado de cortos en la eleci5 , 
y colocación de las palabras, y es porque no an 
vifto lo que fobre la Arte poetica de Oracio emos 
eferito, y porque no anda imprefo ferabien decir 
les alguna cofa, con que fatisfagamos fu güilo en 
la parte,que feapofíble,que en el todo no lo es.̂

Bb 3 De lo



De lo enfeñado fe abra aduertido como lo quî ; 
fe habla, ó eferibe a de fer puro ordenado,y aco
modado a las cohis de que fe trata.Puro llamo 16' 
que es propio,y natural del lenguaje en que fe ha 
bia Latino,ó EfpañoI.Efto fe alcanfaCcomo que
da declarado)guardadofe de vfar vocablos,y mo 
dos de decir eftrangeros huyendo los vicios del| 
Oración Gramática,y Retorica. Eftos fon losde 
qualquier lengua,que no fe vfan en laquehabla- 
mos.Por efto fe a de tener quenta,que (iempre ha 
blemos de manera,que aqueIlos,quc nos oye nos: 
entiendan todos.Ea efío puede auer variación fe 
gun las perfonas, que nos oyen, aun en los voca^ 
blos mui propios de nueftro lenguaje, quádo foq 
de alguna facultad y officio, que fino fon ios que 
fauen del tal oficio, como vocíiblos de carpióte 
ros, marineros, pintores, arqiiitcdos, íoldados,y 
otros artes de que algunos charlatanes hace gran 
caudal, pareciendolcs que con ellos hacen maior 
oílentacion de fu curiofidad. Eílos tales, fino es 
hablando con los del mifmo oficio no fe pueden 
vfar,con los demas aduirtiendo ciclarte, que fon 
como Garlopa llaman los carpinteros a vn inftru- 
mento de aquellos con que acepilian.De la copia 
de diferentes vocablos de oficios y artes iríf o re
copilación Palmirenocnfu Eftudioío de Aldea, 
q podra ver el curiofo,para vfar a tiempo,y aduer 
tidamente, no para vna oílentacion. Los voca
blos cílrangeros emos de huirlos fiempre,que los 
tengamos errmieftra lengua particularmente los

que
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nue fauen a letraderia,Q bachillería: como decir. 
tfta n>ni p M o  er, l a decir b  faue 
bien, oque eña mui adelante en ella. En efte vi
cio,yaaduertiraos como fuelen caer algunos Gra 
maricos. Y otros por algún poco de comunica
ción,que an tenido con eftrangeros,que dicen ej- 
tutpes por ^apatos,eJirit>gds por agujetas,y los pocti 
eos : como Jas «aeue moradoras del Parnafo por las 
Mufas, los hermanos hijos de Latona, por el Sol»y la 
Luna. Aunque vocablos eftrangeros fe podran
vfar por vna de quatro caufas.

La primera por necefidad, por no áu&r otros: 
comoJJlafetayCoche, Trabuco, Tacamahaca,Sumiller: 
que ion vocablos que vienen con las mifmas co
fas de otras naciones : y generalmente todas las 
cofas que en la nación en cuya lengua hablamos 
no las ai fe ande nombrar con los vocablos de la 
nación cuyos fon ; como Co»/m/, pretor, Morabito, 
gaauique. Porque como nueílra nación no tiene 
aqiiellas cofas no puede ponerlesnombres.Y por 
el contrario yerran grandemente los que pienfan 
que tienen licencia para poner vocablos Latinos 
a las cofas que los antiguos no conocieron enga
ñados con aquella fentencia de Cicero, que a las 
cofas nueuas fe les an de poner niicuos nombres: 
yo no entiendo quiere decir, que los tales nom
bres los a de poner otra nación ciferente de aque 
lia,que los a de vfar: porque los vocablos fon co
mo la moneda, que folamente corre en la nación 
que la vate, que no valdra en Caftilla lo que en I-

I Bb4 talia\



faliallamanl̂ /crfi-jCrf»-//», «iQwrfrriB; aisi no puedi 
el Caftellano dar vocablo al Latino , Griego 
Tureo.

La fegunda caufa es por eftar ya tan rcceuidosi, 
que fon como naturales, quales fon los que reci^ 
uio nueftro lenguaje por neceíidad » y otros 
vfo:como

La tercera por breuedad de vocablosjcomo d i 
cimos oficiofo, por efeufar decir : aficionado a hate  ̂
haetids obrasiinfolente por no d e c i r refpeto,j rec  ̂
to en el trato común.

La quarta por huir la bajera en el decir , y po | 
hacer mas autorizada la Oración ; como Senadoé 
Romano por ombre, que repreíenta mucha autori^  ̂
dad:Mrfrro«<í por vna muger cafta, y de mucho gd 
uiernO)C«/¿wr< por no decir c[uesy ques.

La puridad en el lenguaje fe alcanza notando; 
mui bien los que la tienen en el fuyo > como fon 
los que en la tal nación viuen mas apartados del 
mar, los mas corteíanos , y receuidos por tales ¡ y 
en la propiedad las mugeres 3 porque no mezclan 
fu lenguaje con otros que fe pegan decftudio 
comunícaciontefcetas algunas bachillerías de ni5 
jas,ó no monjas, c]ue por fus melindres,ó aífeéla- 
da curiohdad bufeá los vocablos eftrangeros(co- 
mo lo murmura Iuuenal,y burla Marcial)para vfar 
los,ó ellas de fuyo inuentan otros eftraordinarios 
y fuera de la común inteligencia, y vfo de los de- 
mas;de los quales a de huir mucho el ombre onr- 
rado,cuerdo,y graue,que procura el acierto en lo

__  que

f i
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‘‘“ t Oiiuéfc dice fe .idornaconlo que aliemos 
eníeñado en efte arte con el cuidado > que nos a 
fido poíible en el vio de los tropos y figuras, y en 
las aduertencias que confifteii en la elecion de 
los vocablos,y modos de decir,y en la colocacio. 
La clecio de vocablos y modos de decir le an de 
confiderar,fcgun el fin para que fe toman,porque 
el vocablo, que para vna cofa es propio y bueno
para otro no fera. El juicio defta elecion proced^e
del conocimiento de los vocablos, fuerza, y v o

^ Los vocablos, ó fon fucios, ó oneftos. Sucios
fon los que finifican cofas fucias, o deíoneftasdu- 
cias las que fe hace por la necefidad natural guar- 
dandofe de la villa de los ombres cuios vocablos 
también fe an de disfrazar con otros metafóricos, 
ó de qualquiera fuerte traíladados.Defoneftas las 
que naturalmente tapamos y efeondemos de los . 
ojos de los ombres: y ellas fe an de decir por vo -, 
cabios mui apartados de la propiedad, con nue- j 

uos y diferentes modos de decir,como. Vntrajâ  y 
rdiaencafadelamuger, antes que otra cola demas; 
cerca Unifique lo que queremos dar a entender. | 
Otros ai antiguos defechados portales , y ellos 
[fon en dos maneras, vnos que le dcfcchan todos 
ellos cnterosicomo’.Gwi/^por wodo:otros que fe an 

'mudado yadeloantiguo añadiendo, quitando, 
mudando, ó trallocando filabas, o letras; como 
fon cafi todos los que vfamos. Ella variación fe

Bb S hace



hace en las lenguas dentro de pocos añoTmuí' 
de ordinario:como ombrespor homes, hembra po rfe^  
hra.híjo por fJo,abado por atitetiado. La  primera man¿ 
‘rade antigüedadíepuede víar algunas vecesed? 
materias mui graues, y con algún aííC(5lo porqui 
trae configo vna manera de veras, y anüiguedadí¡ 
comofiquexandofe vno de algún prindpedixe- 
Ce a ís i: No/e en ^ae/o an de parar tantos y  tan intolera.. 
bles tuertos como vos hace. Mas efto a de íer mui ra
ro.

Otros ai nueuos y recien nacidos (como emos 
enfcnado^ que no eftabien a vn ombre graue v- 
farloshafta que tengan mas autoridad.-comono 
le eftaria bien Tacar vn fombrerojcalfasjó otro tra 
jenueuodelos primeros eftos tales cada dia Talé 
a luz^y en eílo y en los antiguos hace el tiempojy 
el gufto lo que en los trajes renouando losya de- 
íechados,y defechando los vfados: como Oracio 
lo enfeña y nofotros lo declaramos.

Otros ai baxos, otros ai graues. Baxos los que 
no fon decentes a la cofa que fe trata, ó a la perfo 
na,que los dice,ó a la que losoye,y no por fucios, 
ni defoneftos(dc que ya tratamos)fino por vmi]-' 
desjcomo i.4ftio, Rocín. Aqui fe reducen los voca
blos de donaire, picarefcos, ó comicostcorao,?/;- 
t reharía flor,dar papilla, hacerla mueca.

Los vocablos y modos de decir mas generales 
fon mas graues que los particulares, y la negado 
de los contrarios mas que la afirmació.-como mas 
grauemente fe dice.J /̂»e mal,cjue es puta, y  mui bié
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fe fín^Fca diciendo.Wo riue mmovefiamme. Ai o- 
tros vocablos mal fonaiitcsjó por fijO por la junta 
dcotros.-eftosíeandceílaminarpord oido. Pa
ra todo efto es mui proucchofo tener quenta co
mo hablan todos, y reparar entre fi en todas eftas 
cofas,leyendo los libros con la mirma atención, 
y cuidado aduirtiendo en el adorno de figuras. 
Mas porque también confifie el ornato de lo que 
fe dice én la colocación de las palabras, y nos acu 
fanqueno auemos dicho deílo nadaauiendolo 
hecho por modo de notas abremos de boluer a re 
petir algo de lo dicho.Porque ella colocación ef- 
taen las partes de la oración que fon vocablos, o 
en la oración entera.y junta.En las partes fe nota 
la confecucion de las diciones, y el numero ora- 
torio’.en la Oración entera fe mira la cantidad de 
losincifos,miembros,yperiodos.En laconfccu- 
cionfe tendrá gran quenta con la letra enquea- 
caba el vocablo,y en la que comien^a,y en el que 
fe figuc inmediatamente tras el no hagan infuaue 
la pronunciación : como quando comienca el fi- 
guióte en la vocal en que acaba el que precedió, 
particularmente fi fuefen ambas A. A. í.Qmof<tnu 

O quando fe enquentran A, y , O s como 
S.ififaordeKyO y A .como Peneolor^O^y, V,como: 
mucho TíworjVjy, Oy/u ow&rCjEjy, l.Bien fe iV.O mu
chas vocales í como, Xo e ido. Ellos detiniendo la 
pronunciación quitan la fuauidad al fon de las vo
CCS.

En las confonantes j como quando fe enquen
tran



tran dos SS.ó dos RR.óR.y,S,como/íi/í/4«Í0j;>()»• 
rohar̂ tnas rico, y otras muchas afperas confecucio- 
nesj que fe an de juzgar por el oido, y huir en las 
compoficiones cuidadofas de las oraciones,y ver 
fos, aunque ya diximosdefto.

A fe de huir elconcurfo de la mefma letra, co
mo Buefíbobo'.Sois SanfoHid de las rnifmas filabas.’co 
mo Dacald'.No fomosi ó de las mefmas terminacio
nes de vocablos, de que pecó el Obifpo de Mon- 
doñedo , y queda mui aduertido: como NihieUni 
mieUnichtuel. An fe de huir las Cacofatones;y losr 
que llaman frenos en Latín,que fon las repcticio 
nesde filabas afperas, y dificultofapronúciacion: 
como Bjie rompe fantos, opofagos Batragmaties Tropo- 
ghditajtrapaceaylcotiomaco Mitiotauricddoiy otras co
fas que fe echan mucho de ver porque ofenden 
al oido con fu afperepa,y mal fonido.

Para cuitar eílo es buena la confideracion del 
numero oratorio,porque della depende el cono
cimiento de la cantidad de las filabas,y de la imita 
don particularmente de los buenos autores don
de fe hallara exemplo de todo, notando en ellos 
(como cofa de mucha importancia) como acaba 
las claufulas para la fon cridad,y fuauidad, queda 
güilo al oido del oyente. La regla que en Latín 
dan,y en Efpañol fe deue guardar es, que efeufen 
de hacer verfos en la profa. Aunque a veces fe vie 
n en ellos de manera,que fin penfar fe hacen, (co
mo arriba dixiraos) mas almenos con mas cuida
do fe cuitaran los confoiiantes , porque no ven

gan
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gan a hacer copla.

Para la clauí'ula fe aduierta, que no acaba bien 
el finrd en diciones de vna filaba, fino es interro- 
j,.,cion,ó vehemente obiurgacion: las de dos fila 
bas acaban bien,ora tengan el acento en la prime 
ra,ora en la vltima. En los de tres ó roasesinfua-1 
ue íi tiene el acento en la antepenultima: como | 
enlospies.Aídruxulos, masen los que la tienen 
en la vltima, ó  penúltima es fonoro, y fuauc el fi
nal; como la cfperiencia lo enfeña. Y para que ef- 
tas clau fulas fe coloquen mejor fera bien aduer- 
tir ¡as partes mencies de el periodo.

Periodo (que los Latinos llaman ámbito,ó cir
cuición) es la perfeta cantidad a que puede llegar 
vna fentencia , y en eftos fe parten,y diuiden to
dos nueftros razonamientos para la clariadd de
dos,)’ para la facilidad dcl decirlos; y para cfto en 
los rnifmospcriodos ai otras maneras dediuifio- 
nes,que fon paufas,que hacemos en elhablar,las 
qualcs an de hacer con ra^on , y no acaío paran
do adonde fe nos antojare.

Son pues las partes menores de que fe compo 
ne el periodo dos,coma,y colon(que diximos en 
la ortografía) coma,ó incifo es la menor parte del 
periodo, que algunas veces es de vn vocablo fo- 
lojquando ponemos en la oración muchos jütosj
como. í^erdad,ju[iicia,forfíilec4-)Cotiflatici<tipied4d,re-
¡igion^fee prud^veitt le acompañifi» Otras veces de
mas vocablosjó de oraciones enterasrmas fe que
da el fonido 3 y la fentencia pendiente del todo:

como

i



como. Vues (j’ic no podutdes rcnhi Vnos cjucftan hucey 
ejlo, O quando fe interpone alguna oración den
tro de otra , orafcahaciendore por relatiuo , ora 
por alguna particula condiciona!, lo que va dclan 
te de la intcrpoficion fe pone por coma,y la mef- 
ma intcrpo{icion,y luego ligue la parte, que que- 
dabade la oración principaí;com Los om!sreS}']ne de 
fean tener onrra an de tratar verdad, j  i^urjlros negocios 
(ft TOS nofuerades dt[cuidado) e¡}uuieran acabados.

Colon, ó miembro es la mayor parte del perio 
do,que acaba fentido ella de poríi, aunque tinien 
do refpeto a lo que fe ílguc,riO es el fentido perfe 
toicomo,Loslmenos amanaloshuenos: y los malos a los 
malos. A qud  miembro los buenos aman a ¡os buenos, íi 
el otro no feiiguicrajj/iifrrf perfero del todo,porqnt 
afsi hacia periodo, y acababa en fentido : mas co
mo fe figuio el otro, que hace aquella contrarie 
dad, b contrapoficion de fcntencia era imperfeto 
el ícntido,y afsi fe reputa por colon.Oquádo def 
pues de vna fencencia ponemos la caula de aque
llo , entonces la fcntencia precedente es colon; 
como. Bien podéis aderecar lapofada', ponqué mañana i>é 
dran Tuejjroiguefpcdes. De fuerte que el periodo,Ó 
es de folo vn colontcoino. N¡ ai lugar ae¡m para TOS 
ó es de dos: como , Los ombres andamos tras las cofas 
agenas'.y menofpreciamos laspropias.O CS de trcss co
mo, 'vencifiea tus enemigosihbyafee de muerte a tus ami 
gosiyganafiegloria inmortal. Mas el mas lleno,y en
tero es de quatro miembros: como, Conmene, <̂ue 
amemos a Dios detodocoracon de todas "veras ,y con fu -

cilio
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c'Mo cfpiriíü : ovrrcrKOs fu fanto nombre. • <*
jjadrcs corpor îií's y y  cípiritudcs -nentremvs con amor fi-  
liíili y oheiHente refpcrc:.?/proximo le hagamos bien,y tto 
le dep ernos M4/.A!gu¡;os dicer^que íi paüi defta cá- 
tidvid es vicioía> y efeuraj mas aigunas veces en la 
¡«guradiliuucioii podra paíarcon gracia mas a del 
ll-r las menos veces, que !o mejor es íca el perio-1 
do brcucjpara maior claridad, y fobre rodo íca eo i 
roo a la materia, y fe diípongan las fcntcncias de; 
íuerte, que las palabras tengan fiiaiudad en el ío- 
nido,y en nada afpcrcca, y eícabrofidad.

Acomodado fcralo que fe trata y dice, fi la elo 
cucion conuicne con lainuencion jy efto fe ha
ce vfando delaslcicas conuenientes. La Idea es 
t'l aire,ó forma de lo que fe dice, que le hace que 
tenga alguna virtud particular. Ai ícas maneras de 
Ideas, claridad, grandeca,hcrmoluva, velocidad, 
aptitud,y grauedad ; y en cada vnafe confideran 
hete coias: d  conecto, ó íentcncia,que es clíun- 
daniento de lo que fe trata:inctodo,que es la ma- 
ñera,como fe proponen las fcntcncias: dicion en 
!a qual íe tiene cjuciita con los vocablos, y el fon 
ddlos; figura, que contiene las que fe an de vlar 
en cada IdcíaCompoíicion, que tiene cjuenta c6 
ía de los vocablos: longitud de los miembros, y 
ptriodosrd numero oratorio, ódaufula.

La Idea de la claridad íecópone de dos Ideas, 
puridad,y diílincion. La puridad confifte en cyac 
ias fcntcncias íc tomen del común modo de en 
tender,y hablar fin mas hondura,ni agudeza.Me

todo'



todo es 5 que fe pongan las fcntendas ftnningu 
ñas circuicionesjniinterpoficionjni fubcontinua 
don. La didoii de los vocablos propios, huyen
do lo pofsible de tropos, y que tenga los mas ver 
bos, que fe puedan poner. Las figuras uo fe an de 
vfar aun fin afeítacion. La longitud de ios perio
dos también fe procure euitar.Lacotnpoficíon,y 
claufula fin cuidado, Efto conuiene a la puri- 

:dad.
I En ladifiincion no ai fentencias propias, por- 
, que qualefquiera fe pueden poner con diftínció, 
La método es, que las cofas fe propongan con el 
nidmo orden,que fe hicieron,y con el mas natu 
ral que fe pudiere: y fialgunavezfeadetraftro- 
car efte orden fe auife antesreomo. ñefpundere 4 lo 
yltimo de yufflra carta primero-, por /acaros luepo dejla 
duda. Las figuras fon todas las que valen para pro- 
poner,profeguir,y concluir,huyendo de digrefio 
nes quanto fe pudiere. Las demás tiene la puridad 
como la diftincion.

La grandeva de la oración fe hace con cinco
Ideas;autoridad,dplendor,circuic¡on,aípcridad
y vehemencia. Las fentencias de h  autoridad fon 
concetosde cofasde Dios, y de fus íantos,y no 
íabulülas.y poeticas,lino es que vienen con la de 
daradon de fus cauías: de las coftumbres de hií 
torias mui feñaiadas.y admirabU s, como la de O- 
racio Coí Us,Muíao Eíccboia,y las de los lautos 
que íiguieron a Cr;fio.Método es,que proponga 
mos las fentencias con aím macion , y no en duda.
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íXdicion de vocablos Tonoros libres de los fre
nos y afpere^as que emos enfeñadojllenos de fuá 
uidad aténgala Oración mas noir.bres, y partici
pios,que vcrbos:muchos troposjMetafora, Sine- 
doque,y Alegorías. Lasfígurasprincipalescon- 
ccfion,y afeueracion.Lacompoficion no cuida- 
dofa,y la lógitud templada de periodos, ni largos 
ni brcues.

Efplendor,ó lucimiento déla oración tiene las 
fentencias de cofas IluñrcSjy mui fauidas propias 
nueftras, ó de los nueüros , ó por los oyentes, ó 
fus aícendientes jcuya narración redunda en on- 
rra de los que nos oyen. Método, que las fenten- 
tiasíe propongan llanas, y fencillamente fin nin
guna dnda,niinterpoíkion, llenas de confianza, 
f iguras Aíindeton, Synatifmos, Commoracion, 
Aieucracion,y a veces con juramento. Longitud 
de periodos largos. Las deroas cofas como en la 
Idea de la autoridad.

Las fentencias de la afpcridad fon las reprehen 
{iones particularmente de cofas importátesjy gra 
ues. Método decir las cofas de nueflra autoridad 
(in ninguna correcion. Dicion de vocablos aípe- 
ros,metaforas duras de fon iníuaue.Figuras Apo 
firofe,erotima,conceí;on,obiuigacion.Longitud 
de miembrosbreucs,periodos cortos. Compoíi 
,cion deícuidada,antes infiiaue.Clauíula de voca
blos de vna (daba,ó aldrujulos.

En la vehemencia las fentécias fe an acomoda 
das a la Oración vehemente como de quexas,re-
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prchcnfioncs, y aprobaciones. Método laqueen 
la afpcri(lad> y algo roas libre. La dicion como en 
laafpci'idad.y es licito en efta vfar vocablos raros, 
y a veces fingidos.De las demás como en la afpe-
re  9 3 .

La circuición ¿hablar rodado puede tenerIn- 
gar en qualquierafentcncia>que no las tiene pro
pias. Método es, que las probaciones precedan a 
lo que prueban: como, pues futs hien fistado-, obligado 
eflaís a hacer lo que es racon. Y que todas las fenten- 
ciasfe amplifiquen lo pofibIe,por todas las circun 
ftancias,y íentencias de amplificación particul 
mente por los contrarios. Figuras todas lasque 
fuípenden al animo del oyente, y las de ornato,y 
amplificación, y las demas. Longitud de miébros 
larga:y en todo la gala,y adorno mayor,que el o- 
rador pudiere.

La herraoíura de la Oración es como el afeite, 
que fe pone a qiialquicr fentencia,’/  método,y af- 
íi eftas dos cofas no las tiene propias. Dition pu
ra, y propia, vocablos de mui fuaue fonidoyy de 
pocas íilabas.Figuras de palabras,y fcntcnciasto 
das lasque aya de pulimcnro,a(lorno,y amplifica 
cion.Compoficion cuidadofa.Circuicion de mié 
bros medianos.Claufulas brcues,cpsefonlas mas 
hermoías.

Para dar efpiritu y brio a la orador, fe añade la 
velocidadjque no tiene propias fentencias. Meto 
do es,que a objeciones brcuesfe le den luego bre 
ucs foiuciones.La diíHncion de vocablos propios!

y b r e  ¡
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y breues.Las fíguras Apoftrofe de tal manera,que 
en brcuefc conuiertalapraricaavariasperfoiias, 
y Afindeton; Anafora, Antiftrofe jPoliíindeton. 
Los miembros los mas breues, que fe pueda vfar. 
La conipoíicion fin concurfo de vocablos. Las 
claufulas mui breiies.

La aptitud fe hace de otras dos Ideas> fimplici- 
dad,y dul^ura.Lasfcntendas déla fimplicidad fon 
lasquefuelen decirlas perfonas limpies : como 
los padorcs; quando fe traen muchos exemplos 
délos animales brutos,y de las plantas; como en 
las Fabulas de Efopo. Método , que cada cofa fe 
dcícubra mui por menudo,dcfnudamcnte,íin nin 
guna circuición. Lo demás como en la puridad.

La dulzura cQuíifte en fabulas poeticas, ó en 
las hiílorias,que les parecenreomo las de Herodo 
to:ó quando fe deferiben cofas, que alegran a los 
íentidos,como la tierra,y fucefos, y cofas de amo 
res,y lecretos naturales.antipatias.y fímpatias.Me 
todo como en la íimplicidad,y la dicion, aunque 
mas libre , que fe llege mas al eñilo poetico, con 
muchos cpitcíos.Longitud como en la puridad,)' 
hcrmofura,y la compoheion. CLmfula como en 
la autoridad.

La grauedad en la oración,ó es,y parece:b es,y 
no pareceró parece,y no es. La que es,y parcce,fe 
hace con qualquiera Idea de grande^á, y princi
palmente con la autoridad. An fe de vftrlas Ten • 
tencias admirables, y fútiles, fuera de la común 
inteligencia,)' fentimiento de los orabres. La gra
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ucdad,quc es,y no parece en la oracion,es,quan 
dodeciii'iosíentencias mui granes con la Idea de 
la fimpliciciad. La grsiiedad, que parece,y no es, 
fe hace,quandoíclcnantan concetos baxos,de 
poca importancia con la grandcca de la oración: 
y quando las rabones fe amplifican , mas que fe 
prueban,y fe mezclan muchas digrefiones defa- 
bulas,hiftoiias,defcripcÍQnes,que no pertenecen 
al punto de que fe trata. A íe de notar,que apenas 
fe hallara vna deftas Ideas pura, fin mezcla de o- 
tra j mas fegun la materia, de que fe trata, fe a de 
procurar vfar de la Idea conueniente, quanto fea 
pofible.

Porque en efta dotrina de la colación i y de las 
Ideas, emos hecho mención de algunas, que mu
chos las tienen por figuras; y yo eítoi determina
do a no dexar de decir las cofas, que me vinieren 
a lanoticia,aunque yo no las tenga por tales,c de 
dccirdcllas, cumpliendo lo que prometí en ks ad 
uertencias,apcndices,y notas.

Deltas es vna la Adíeueracion, y es, quando a 
probamos,© reprobamos el dicho,ó hecho de al- 
gunotcomo, díjertro dicho por cierto ̂  y  divo de ombre 
ton fauio. HofítSa, q merece nombre eterno,~i>alor heroico^ 
que defeubre el del animofo coracon , y  genero fo pecho.

La otra es objurgacion, quando con grandifsi 
ma colera,y palabras dcfpompueftas reprehende
mos a z\^\xnoiCOmOydefiéergon¡adoy tacañoyinfolentey 
malnacido , como tuuijie atrtuimiento para cometer tal 
maldad.
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”Xa I ntcrpoficion, yo no hallo>que fea otra co- 
fajquelaParentefisjmodo de Hyperbaton. Breue 
conclufion es,quando hacemos vn breuifsimo e- 
pilogo^ó fuma, en dos palabras de lo que emos di 
choen muchas.-como,Pareceme^quemosdichodeU 
■y idi defle loque fe podi<f dmV.Eílo fofpCcho,que fa- 
ue a Epifonema.

Diftincion fegun ‘la colecion llaman, quando 
contamosalgunascofas,puniendo delante el nu
mero dcW^S'.comOiyo entiendo,que ~en capitán a de te- 
tier eflas quatro cofas, conocimiento del arte militar, ef- 
fuer co âuroridad, felicidad.

lieiecion es,quando decimos,que dexamos de 
decir vna cofa para mejor lugar, ocafion, ó tiera- 
pO;ófr<< ocaflo» abra, en que podamos tratar deflontas lar 
âmente.ldñdi la redujera yo a la Metaílafis, ó prete 

ricion.
Parifon es, quando los miembros del periodo 

no fon del todo iguales en el numero S  palabras: 
mas fon ta pocas mas,ó menos,que lo parccen;co 
mo,cuidado de todo,fus amigos,amor a fus deudos,blandu 
ra con los eflra/ios.lB.ñti no me parece diferente déla
Ifocolon,ó Compaz,de quien diximos.

Mucho me abre alargado, y puedo decir de mí
lo que Oracio del barrero.

amphora capit
Inflítuhcurrente rota cur yrceus exit}

Y es porque a falido tan larga mi refpuefta dara 
ocafion ya de nucua duda , deuiendo ferio para 
las muchas,que fe nos an pueílo,y no fe fi me de
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xoalgunas.En cafosjque la neccfsidad lo^íid^^o 
ai prolixidad, antes íc quedara la efeuridad eji fu 
punto, ñ procuramos abreuiar, y no es menos vi
cio,quando fe falta en efto.-porquc afsi (corno di. 
ccn)íe peca por carta de menos, como por carta 
de mas3tanto es no l!cgar,como pafarjcoino lo di 
xo bien Plinio. Sc(/tio;i wagis fetUíH mdum, cjui it.ft4
ycWjCju.íifî íjtii JiipYít', cjíii <íoí}ri¿has)(jtíítift ejui di-
cit.Y  refpondiendo a la tacita de que la breuedad
es agradable a muchos, dice , que para los llo.xos, 
dcfcuidadüs,y pcrepofos.Si an íido muchas las ad
uertencias,muchas las dudas,muchas las objecio-
nes?como podia fatisfacer en pocas palabras? Có 
las defte autor cócluyo. H^c efl adhoc fetttaia mea: 
quam mutaho f̂ítu dt^enferis.Sed plañe cuy dijJentiaSi ex 
pliceSf rogo. Quanuis enim cedere automati tu£ deheam-¡ 
reÚius tamen arhimr in tanta reiratione q̂uam autorira- 
te fuperari.

La de v.m.me dara licencia para que cña farif- 
facion fe imprima, porque aTsi efte mas eípuefta 
para darla a los q mean hecho merced deaduer 
til citas colas, que me an obligado a eferebir con 
algún cuidado,y elpacio: el de fu vicia de v.m.au
mente Dios con profpera falud , y los merecidos 
acrecentamientos.Y guarde.Ddte eñudio.Abril 
vItim odciéíS.

í  /  Maeflro Bartolomé 
Ximene:  ̂Patón.
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I N C L Y T A E  BI A-
cienfi Academice Magifter 

Bartholomxus Ximenus 
Patón gaudere^ & be

ne rem gerere.

E animans rationis expers Ci 
conia me ingratitudinis argue 
rec 5timens fuperioribustem
poribus ( alma , & chara mihi 
mater Academia ) xeniolum 
Cnefeio quale ) tibi dicaui j & 
fubtuo nomine in publicCi & 

ii pLukns,biEfitans,& tremebundus mittere fui au 
fus.QuodCquiaindignuiTij quia imperfedum abf- 
qne dubio)non eo vultu,& quo matres fi
liorum res folcnt,accepiftÍ5pütiusvt expoíitúex- 
plofiim fuiiTe arbitror. Sed quia ingrati animi cri
men horreo, hac caufa ate notium beneficium in 
me collatum fatebor. Tu enim primis literis me 
alumnum tuum inftituiflijmoribus ateprobatis,a 
me qualibufcunque,cxornafti,& maioribus quam 
dignum honoribus affecifti (& ii Magifterij laiirc
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Salmantica; fui decoratus)& hac (ncfcio an dica) 
repulfa eam, quam potuifti mei addere perfeécio- 
nem addidifti. Cum enim a parentibus^in fi
lios nui!a pofsitprofirird ignominia , icd potius 
honos dimanet maximus in illos, qui patienter 
quemlibet contemptum ferunt; non animo ceci
di, fed mihi ipfucn addidiiilud Horatianu repetes;

mn hodie fi
Ixchfusfiie^o^defifiam- t̂empOYaqutrar».

Et veru vt fatear nunc non tni oblito,{ed non illa 
qua?renti exanimi fententia euenit,te memorem 
mei fuiíTe fignificantem mihi, tibi in votis ciTe, vt 
meum officium pr£cfl:arera,quod fponte alias,& li 
bentifsimus obtuli ( quaimiis idem tunc non gra
tum) & nunc eodem animo, cadent voluntate, & 
amore tui meo l^tifsimus ( vt cui totü debeo me, 
quia quicquid fpiro & placeo,fi placeo, tuum eft) 
offerrem, & opere praeftarem ii illud in me, aut e- 
go ipfe meus effem. Sed miulta me impediunt, ne 
tibijVt defidero, inferuiara. Stipedium publicum, 
quo deuindus fum, in hoc oppido Villa noua In
fantium, nec non amor omnium mei mc tenet, & 
quod paucis cotingere audieris, celebriore quam 
quofum dignus, in patria nomine gaudeo. Tum 
etiam Seneca: Cordubenfis Confiliura mc mora, 
túr,quem confu!ui,& me his verbis monuit. Muta 
re te loca,<Sc dc alio in aliud tranfire,noloiquia fig 
nificatio eft inflabilis animi. Hccc,& alia>quic filen 
tio pra?tereo, non locum meis antiquis defiderijs 
Concedunt.Mutationibus non inquietor, gratum

/loftris
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noürishominibus me oílenderedcfidero j nepa- 
tiaris5dunuibi placere coner, noílratibus valde 
diip]iceam,mcc]uc indigno noraine5& male audi
ri apud cos, c]Uibiis cum arate vixi. Ac ii met^iiint 
(vr iígniíicas)grata:hunc3Vt tibi feriiiret primo vci 
luti vrh filium impeifedura, genitum nunc nonis j 
lucubrationibus ea ( quam a me potes expeCiare) I 
pcrFecTiioncjnouis praecprisimbutum, nona ini-| 
rrudlionc perpolitum accipe.Ipse enim (vr qui cQ- 
genuit) tibi vfui ciTe defiderar. Ne ergo hunc co-| 
natumjamorcmjSr animum abijeias, contemnas, 
& arpcrneres fcd nobis te amore profeqnentibusj 
& omnia prolpera , acfaiicia defiderantibusti' 
bi tuum amorem impertire, nofque defendendos 
tuo prafidio,tutandos ruo fauorc iurcipc3& quan 
tio experimento nepotes chariores auijs quam fi
lios eíTc cognofeimus, ne ifte inte erga hunc nc- 
potemfquia a me filio tuo genitum)afi'edus,& a- 
mor defideretur, ad tc enim defiderio tui flagrans 
proficiicitur illum diligens foue i nam hoc vno 
omnia tuta arbitrabimur.

Eene^iit^ue fxliciter yalc.
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tía ivomana.

Caput. I.  de dlffín¡t¡onej& 
partibus illius.

L O QVENTIA eft ars exor- 
nádíe orationis.Eiusdiia^funt 
partes Eloquutio j & Adió. 
Quamuis non defuerunt, qui 
fex cííe dixerunt,& quam plu
rimi quinque aftignaucrunt. 
Noilris temporibus Magifter 

Zefpedcs Silmanticcnfis quatuor aiferuit. Eius 
focerMagifter Francifeus Sandius Brocenfis vir̂  
omni ex parte dodifsimus fuis primis temporibus' 
tresputauir. Sed cum ingranefeeret^tate, omnii 
contentione has duas defendit, & lententia per- 
maniit.Sic etiam ComplutenfisMagifter Segura, 
ciufque a?raulator Guzman fermone vernaculo

hic,i
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hic,ille latio,docuerant, inuentio tanieny& diTpo 
fitio Diaieéiicf partes funt>,noaEloquerif. Quod 
verum eíTe ex Cicerone conftat dicente Inuentio 
nem,.& dirpofitioncrn ciTeprudentiS:h0minis, E- 
loquentiam Oratoris.Atque il de hoc Ariftoteiem 
confulereveiimusi demonftratori (hoc eft Dia- 
le(íHGO,vet Logico) inuentionem, atque diipofis- 
tioacrn triUiit. Et ciim Marcus Antonius ( apud 
Ciceronem ) inquit, afe difertosyifos eife mul- 
tos^eloquentem' vero nem inem diferti ibi funt 
intelligendi: inuentores, ac difpofitores rerum. 
Nam homo fuaptenatura rationis eft particeps, ac 
proinde Logicus. Etcumad Atticum feribit: Ccter 
tuus mitgts difettus e[}y <juam fapiens nemo ftbi per- 
íuádeat ibi nomine faplentis intelligcre inuento 
rera>ac difpofttorcm5 fed eloquentem. Nam (tef- 
teipfb Cicerone) ttilMiudefl: Eloc¡ t̂enti<t^c^uiim.espió- 
ploquensfitpientiit. Nomine vero diferti ncm tntelH 
g,endus eft cloquens/cd difputaror, id eft Diatee- 
tieus. Non tamen inficiabor quandoque vnum v- 
furpari pro alio. Horatius i Fecundi calices q/tens no» 
fecerediferrum>I>iCstt\xmy hoc eft eroquentcm^vel 
potius loquentem. At apud Nafonem. veré poni. 
tttr:p*o eloqu en te.

Et quid facundia p^lpn.
Tunc patuit, forthque "viri tulit arma di fertus^

Duo funt in nobis mun era diuina,  ̂vtilitatemag 
na, nobilitate prima,ipfo genere pricclara ratio,& 
quaii náciusquidain rationis, & interpres fermo. 
Illa res abditas Lnueftig^t,,¡nuefti gacascompEehé;



Eloquentia
dir>comprchcnfjsdiggerit,& componit> difsjpa- 
tacolligit» coIleSa diuidit? pra»tenta recordatur, 
cernit initantia, futura conie¿tat,& extrema confe 
rens primis omnium rerum curfum, & euentorum 
confequentiam notat. Sed h«c omnia veluti qui- 
bufdam obruta tenebris latent inclufa penitus pe
ctoribus, & animis noftris, qu.'c vbi lumen oratio
nis accefsir, tum demum ab omnibus patefadta, & 
illuitrata cernuntur. Haseduo funt,qua;noshomi 

I nes reddunt, hsec beftias longe nobis faciunt infe 
' riores, quic tanta interfe natur.'e cognatione con- 
jiunguntur,vtanimantia rationis expertia iignifi' 
carc volentes muta dicamus. Rationem autem ne 
fallatur,atque erret diflerendi vis(quam Logicam 
vocamus) informat inueniendo, ac diiponendo 

j At oratioHem,quó iit aptior ad pcrruadendum,be- 
1 nedieendi facultas ( quam Eloquentiam dicimus) 
i verbis, fententijfque locupletat. Quod li vix eos. 
IhominesciTedicimus, qui non iludió,ac labore 
I rationem erfecerunt: quis non ab hominum íocie 
tate rcmouendos illos arbitrabitur, qui fermonem 
non excoluerunt, fine cuiusluce illa vis ingeni) 
mirabilis enitefeere nonpoteil? Hiccigitur duo 
munera Dialcdiciu, ac Eloquentia* eííe conflat- 
primum fungendum inueniendo, ac diiponendo 
fecundum ornate loquendo.

Conflat etiam hoc diferimen cx vtriufque fine 
Nam Dialeclicte finis eft vtí ratione,feu diflercre, 
finis vero Eloquentite eft exornare tropis, conde
corare figuris, numeris copohere orationem. At-
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que in officijsCiceronisciiiuisatreritamente con 
íídcranti fíet hoc perfpicuutn.VdCvr alijs placet) 
Dialcáic» finis eíi docerejEIoquemi? ddcdare. 
Vt ratione iliius , & ornatu huius orator períua- 
deat, ac rnoueat. Nam dicere appoiite ad perhia- 
dendum hoc dat Eloquentia oratori, perfuadere 
vero non eft finis Eioquenti$(vc quidam arbitran 
tur) fed oratoris, fi Cicero reóté confideretur, & 
attenta mente cius dodrina rimetur. Ideo notan- 
dumeft 5 longo interfe difiare interualio Orato 
rem, & Rhetorem, fiue EloquentemCquamquam 
fa?pe alterum pro altero capiant authores)nam 
Rhetor cft,qui orationem tropis,figuris,& nume
ris condecorat,atque apte,& cum decore exorna
ta pronuntiat 5 orator ille tantum apellandus cft, 
quiin omnidifciplinaru genere fit veriatifsimus. 
Sic diftat nudus Theologus afacri verbi concio- 
natore. In Theologo enim folam theologiam re
quiris, atveróconcionatorperfeétus non cft , in 
quo vitra theologia? peritiam mathematici^ artes 
defiderantur, rhetorica non fplendet, dialéctica 
non ratiocinatur,Legum, Canonumque pruden
tia obmutefeitihifioria non res gcftas narrat, me
dicina icgrotat,Cofmographia , & Geographia 
nec menfura vtuntnr,nec vella expandunti atque 
hicc,& alia multa fordcTccnt,fi cum iumma fide,at 
que prudentia ptobitas, & fantitas non apparue
rint.

Ita Orator tot fcientijs,artibus,dotibus,virtuti
bus,oranifquc generis rebus ptícditus, ornatus,&

imbu-



Eloquentia
imbutus efie debet jVt perferum inueniri pofl'e 
defperet Cicero. Ex multiiquc his vna pars eft, 
Diale¡5tica,alteraveró EloqueiniajGrxce,Rheto
rica.

Etqiiamuisex fcntencia, Zenonis quidam Rhe 
toricam palraie 5 Dialedicavn pugno iimilem efle 
dicantjquod latius loquerentur RhetoreSjDialcc- 
tici autem comprehenfiiis; h.ec diftinótio ridicula 
perpendentibus accurate difcrimina rerum vifa 
fuitjquia nulla occurrere poterit difputatioj qu£e 
tota Logica non fit;& etiam manuspugno rupreE 
ro,fcu digitis extenfis eadem manus eítjíicut & ea 
dem mapa complicata,vel explicata.

Memoria etiam nullius facultatis eft pars,fed 
potius ipfa eft facultas animi, iicut & mensj & vo>> 
luntas (ficutin facraEloquentia docemus) atejui 
fi cui facultati eifet tribuenda: iurifperiti iure op
timo eam fibi vindicare deberet; tiullius vero eft, 
fed facultas ad omnes perdiicendas omnino ne- 
ceftaria. Quia Rhetor fine memoria fuumpotcft 
officium fungi, fiquidem ifocratem conftat elega 
tifsimas orationes compofuiíTc, quas (vt nmltoiQ 
opinio eft) nunquam publice recitauit ipte.

Obijciédo dices:Ergo ncc Adio eft pars, quia 
híEC elucet qnando acclausatur. Refpondcre non 
grauabor: Nihilominus tamen,quia eft AéEo ve
lati quicdam corporis eloquentia, & ( vt ait Cice
ro) qualis cn îtitriufuifjtalis pronuildiino ft'if, idco
eam partem Eloquentia’ Magiftri docftiisimi con- 
 ̂ftituuut.Tum vt commodius Rhetorica in duas di
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uidereturpartesCiicutipfe oratorum princeps te- 
Ílatur)rcilicet5 cloquutionéj & aélionem» fine qua 
prior videtur fuperuacanea eíTe, &fimilis gladio 
condito 5 atque intra vaginam h r̂enti. Hac enim 
orator oratori eft multó pra?ftantior.

Adhuc repugnabis;Merooria5lnuentio3 & dif- 
pofitio cum fint partes necefiaria» ad ipfam perci
piendam Eloquentiam j quomodo poiTunt non 
efie partes illius?Facillimo tamen negotio tibifa- 
tisfaciam inquiens:Quia non quidquid eft necef- 
farium, fcquitur futurum eife partem illius, quod 
illo indiget. Alioqui Crámaticam efte partem om 
nium artium ,& Dialedicam omniumfeientiarO 
dicere cogeremur,quo nihil abfurdius. Approxi- 
matio ignis ad Iigna(vt philofophicis vtar)nccef- 
faria prorfuseft ad accendendum ignem, fed no 
pars illius ignis. Calamus, quo hxc feribo omni
no neceíTarius eft j atnemo mente fanus dicere 
a udebitjpartem literte efte,quam illo fignauimus. 
S un t & alia innumera exempla huius veritatis.

Caput. 2. de Eloquutione.
Loquutio eft orationis exornatio. Cuius 
duie funr partes Tropus, & Figura, de qui- 
bus infra latius dicemus.

Romanse Eloquentiae parens Cicero quatuor 
prtecipue in eloquutione fpedlandaeíTc ait, nem
pe vtLatinéjVt perfpicue,vt ornate,vt ad id quod*
I Dd cun-
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Cum Pedius caufas excudety publicóla, atque 
Coruifíus:patriis if/termifcerepetita 
V erha foris malis Cavr/fmi more bilinguis,
^  tque ego cim Cyac os facerem natus marecityg 
Verfieulos", retuitme tali yoce Quirinus
Poj} mediam noélcm yifus, cumfomtiiavera:
In fjiluam ne hgnaferas infamus ac fi 
Magnas Grxcorutn malis implere cauernas.
Horatianis tcftimoiiijs(quotics mihi arrideat do- 
tfirinam hanc canfirmabo. Altera virtus eft perf- 
piciiitas,& ne id defideretiir,omnis Thantologia, 
Amphibologiaifeu Macrologia fugiéda eft. Quid 
enim prodeil loquutionis in te gritas,quam non fe 
quiturintelieélus audientis? '

Vitare etiam debemus Laconifmon, ne nimia 
breuitate oratio tenebris obtegatur , iiixta illud 
Horatianum:
Decipimrsyjfecie reíli-, breáis effe laboro,
Obfcurusfio.

Proligitas etiam obfcuritatem folet afierre, fe
cundum illud ciurdem:
Ejl breuitate opus, i<t currat fententia, veufe 
Impediat yerbis Ltjfas onerantibus aures.
Et in arte:
Quidquidprxceperisyeflohrems, y f  citó diéía 
Percipiant animi dociles, teneantque fideles.

Martialis timuit, ne hiT du» commemorat^ vir 
tutes fuis epigramatibus deeflent, quado culpam 
iu librarium conferens dixit:
Si qua yidebuntur chartis tibi, Le(dor, in ifiis,
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Síue ob/curn tiimis^ ftue Latina paroni:
Non meos efl error^ nocuit librarius iUis,

Alio etiáloco increpat Sextum amicum,quod 
ambagibus,feu Laconiimis obtenebret quidquid 
feribatj gloriaturque ipfe perfpecuitate, qua iuis 
in feriptis vtitur, dicens;

Scribere re, ¡juie v ix  intelhgat ipfe Modeflus,
Et v ix  cláranos, ejuid rogo, Sexte, iouar'i 
Non leélore tuis opus ejl,fed ^ApoUine Ithris, 
lodice te, maior Cinna Marone fu it.
Sic tua laudentur, farte mea carmina, Sexte, 
Grammaticis placeant^ &  ftne Grammaticis.

Ornatus eft tertia virtus, qui tam proprius eft 
Eloquentiie, vt abique illo illa nulla fit. Exornare 
enim orationem, eius officium eft,& finis, vt dic
tum a nobis eft. Hic ornatus pulcherrimus erit, fi 
ordinem feruesellegantifsimum in conftruendo 
illo, vt prtecipit Horatius:

Cui leila potenter erit res.
Nec facundia deferet hunc, nec lucidus ordo.
Ordinis h*c virtus erit, Gr Venus, aut ego fallor,
V t tam nunc dicat, iam nunc debentia dici 
pleraque d if fe r a t,p r s tfe n s  in tempus omittat.
Et infra.

In verbis etiam tenuis, cautufjue ferendis,
Dixeris egregie, notum fi callida verbum 
Reddiderit iuntura nouum.

Quarta denique virtus,nequid extra rem abfur 
dum,intempeftiuum,ineptum ve dicatur, nos rao 
net. Adeoque ftudendum, vt conferuetur¡,nec de

fit.
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fit,vt primum id intendere debeamus. Nam quá- 
uis roulra alias preclara, illuftria,& optima dica> 
mus: niíi intentocongruanti friuola,& inania, 
feu potius moleña videbuntur, & fie acclamanti 
merito obijcietur: Boaa fedcjuorfum  ̂ Id peccatum 
ne committatur hortatur Horatius his verbis;

ne intercinaty
Quod non propofito conduc4ti &  htreat apte.
Et infra ;
Quid deceat} quid quo yirtus, quo fer dt error.

Sed vt omnia htec rede teneri poffint,& obfcr 
uari, opere precium erit de duabus partibus Elo- 
quutionisjfcilicct tropis,& figuris exponere quid 
fcntiamus. Et vt id melius,qu3edam prtenotemus.

Caput. 3. de verbis (im- 
plicibus,

L O Q V  E N T I A  conficit orationem ex 
verbis vel fimplicibus,vel coniunótis.Nam 
efl quidam ornatus illius ex fingulis verbis 

proueniens,aliufque ex continuatis,coniunCiifqj 
profifcicitur. Ergo vtemur verbis, aut ijs,qu.'E pro  ̂
pria funt, & certa quafi vocabula rerum pené vna; 
nata cum illis ipfis rebusj aut ijs, qu« nouant & fa ' 
ciunt authores. Harc autem funt verba fimplicia, 
& natura ex his alia funt confonantiora, grandio-

Dd 3 ra,



quentia
ra, kuiora5& quodamniodo ;niticlior.a, alia con
tra. Ha?c conuenic inaterice idonee adaptari, & v£ 
facilius dicens id paret: prius rerum, & fententia- 
riim Syluam perquirat.Rerirffi enim eopia verbo 
rr.m copiara gignit>vt praunonuitHoratius:
Rem lihi Sorratic^poterunt oftendete chart̂ ŝ 
Vethéqueproui/am rem non inuita jcquentur.
Ipfeqj res nos docebuntjquibus debeant proferri 
verbis.Quod enim alibi ra;!guificun'),turuidum,a'' 
libÍ3& qua humilia circa res magnas,apta circa mi 
nores videntur, &: (ic in oratione nitida notal)iIe 
eil humilius verbum,& vclut macula,ira a fermo- 
oe tenui fublime 5 nitidumque difeordat , ftque 
corruptura , quia in plano tumet. Id etiam nobis 
fignificauit Venuiijuis hoc verfu;

Verfihus exponi tragicis res comica non Tult.
Sed fere aurium quoda iudicio ponderanda funt, 
in quo coniuctudo bene loquendi valet pluriiiui. 
Verba autem fimplicia > aut nonata j aut inuiitata, 
aut translata funt.

Nouanrur illa,qua ab eo ipfo,qiri dicit, giguQ- 
tur,ac Hunt quatruplicimodo,aut fimilirudine,aut 
imitatio ne,aut in flexio Uejautadiüdíonc.Sirailitu 
dinc,vt Syllaturijt áCicerone formatO efl;& ab Afl 
nio Fimhraturijr¡ad fimilitudine vcibiFrofcripturijt, 
& a Limo SohoUfcete^ú) Horario Irntenefcere-, a Vir
gilio I?fc/ce’re,& Ignifcere didü eÍLjVtfcrnf/cí’í'P.Irai 
ratione fa<5i:a funt Tinnio  ̂Rugio,clangor^ Alurmur-, a- 
liaqueper multa, qua per Onomathopeiam fieri 
dicuntur, t¡ua non eil: Tropus. Dixit Defpaute I
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riusdehoc :
S/spefotms {itrtfm^iigcndi fíomuuí prtfiat.

Ncc hxc licentia íolispertniíííGríecis,red om 
nibus linguis.

^diunCtionCjVt Verfaliloqiius, Sonipes,Tauvici 
(¡4. IofleKÍonc,vtaBibo Sib/aí Inflexit Laberius. 
Quid de nouandis verbis fenfcrit Horatius dicat 
i píe:

Si forte tiecejje eji,
Iiidicíjs monflráre recentihiss obdita rerum 

Fingere ctnélutis non exaudita Cethegis 
Continget’,  dahiimque licentia fumpta prudenter,
Et noua, fÓlac¡ue nuper habebim jidern.
Si Griteo fonte cadant parce detorra’, (¡uiddutem 
Ctctlio, Flauíocjue dabir Tiomanus ademptum 
Virgilio, Varicque} ego enr acquirere pauca 
Si p(ifjs4fn, itiuideor? Cum lingua Catonis, (3* Enni 
Sermonem patrium ditauerit, cJT' noua rerum 
FJomtnaprotulerit? licuit, femperque licebit.
Signatum prtfeKte nota producere nomen.

Ponit fiiriilitudinemj &fequitur.
Nedum fermonumflet honos, Cvgratia 'viuax 

Multa retiafcentur,qu£ iam ceciderunt, cadentque 
Qus nunc futit in honore'vocabula, fw oht "vfus,
0¿4em penes arbitnum e f ,  &  't’is, &  norma loquendi. 
Inufitata funt piifca, ac vetufta, & ab vfu quoti-j 
diani fermonis iam diu intcrmiifaj qute funt Poe
tarum liberiora licemitCj quam Oratorum eoque 
ornamento Publius Virgilius vnice vfuseft: o H i ,  
quia nam, S ic. Habent etiam authoritatemj fi raro
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etiam, & in loco adhibeantur. Id enim fígñifí^ 
tur in illo verfu.
Multa renafcentut% (¡u£ iam ceciderunt.

Etha’c folcnt efficere grandiorcm>grauioremj 
&honeftiorem, atque meliorem orationem..

Tranilatafunt tropi.Tropus eft verbi a propria 
figniheatione in aliam cum virtute. De eo fic ait 
Defpauterius:
Vertit ad improprium tropus omnia fgnificata.

De his verbis inquit Cicero; Ornari orationem 
Graciputanty fi -verhorum immutationibus ytantm-yjuos 
appellant tropos. Hi funt numero quatuor tantum, 
quamquam quidam, dixerunt eíTe tcrdecim, qui
dam duodecim,alij vndecim.Et funt qui quatuor, 
fednon eofdera, quos nos, Scilicet, Methapho- 
ram, Synecdochem, Metonymiam, & Antiphra- 
fim. de horum fingulis videamus, quas nos opor
teat feire.

Caput. 4. de Methapliora.
Defpauterius •.

Vropter rem fltnilempro yerbis yeiba reponens.
Metaphora Grasce, Latine tranilatio eft, cum 

verbum in quadam rem transfertur ex alia, quod 
propter fimilitudinem redé videtur transferri po 
ife. Hictropus pulcherrimus, & frequentifsimus 
eft, de eo enim inquit Cicero:

Nihil efi tn rerum natura, cuius non in alijs rebus pojli
_ ___________  mus\
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^ f y ^ o c a b u l o )  ( s r  ttom inei D nde enim  f m i U  d u c i p o t f j i  
(p o re ji auter» ab o m tiib u s )ib id e  y e rb it  y n ü , ( jn o d fm il t tu -  
dinem  co n tin e t ,tra n s la tu m  lum en a j je r t  o r a t i o n i .H x c  igi 
tur contingit qiiatiior rnodis. Primus modus ab 
animato ad animatum > vtLiuius S a p u m e m a  C a 
tone a lla t ra r i  fo l i tu m  refert. Secundus pro alijs ge
neris eiufdem fu muntur in anima,\ t  Concentu  y i r -  
t u ta m n ih i le f l ju a t t iu s . Tertius pro rebus animali 
bus inanima, vr V u o fu lm in a h e l l iS c ip ia d e s . Quar
tus ab animali ad inanimale. Vt illud Ciceronis : 
Q uid enim  tu u s ille^ Tubero^ d i f l r i t u s  in  a c ie  P h a r fa lic a  
g la d iu s agebat ? cu iu s la tu s il le  m ucro  p e teb a t ? ¡ju i f e n -  
l̂ us e ra t  arm orum  tu o ru m }  Hanc diíHnélionem mo
dorum feci, ne viderer defpicere aliorum autho- 
rum ordinem,fed neceíTe non erat, quia ex men
te Ciceronis ( vt dixi) genus hoc tam late patet, 
quam natura? genera. Exemplis etiam pluribus fu 
perfedemus, quia ita tritus omniQ linguis hic tro
pus eft,vt nihil fere loquamur abfque tranflatio- 
ne, fi attente confideres. Poteras tamen appella
re modum alium Cathacrefim, de quaDeipaute-
nus
fjlo  Cathacrefis bona yocis ahufto nobis.

Non enim cft tropus diftincius a Methaphora, 
fedipfa q u an ^  eit duriuicula nuncupabitur Ca- 
thacrefis.Cicero cum Ariftoteletranflationicon- 
iunxir. Et eft quando rebus non habentibus no
men nccefsitate coaóli mediocri,vel apparente fi- 
railitudine imponimus illud, quod primum obu- 
ium iit. Vt illud Maronis:
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Ixftar montisequtm ciitiina PaUadisarte 

Et cum grádem orationem pro magna uonimus, 
minutura animum pro paruo dicim% aut ciim pro 
virtutibus vicina vitia vfurpamus.Vt pro forti au
dacem, pro prodigo liberalem.Hunc modum Me 
thaphorat Latini dixere Abuiionem. Si Mctha- 
pjiora multiplicetur,dicetur Allegoria,iiue Inuer 
/io, nec diuerfum genus eil a Methaphora. Vtilla 
Horati; ;
O  Prf«/V, refivent in m4re te ncul 
O , t^md agis? fore ite)' occupa portum.

Et totus ille locus, in quo nauis pro república, 
portus pro pace, fluótus pro bellis ciuilibus acci
piuntur ( vt in meis Coraentarijs potes videre^ 
Allegoria perplexior, & obfcurior dicitur iEnig- 
ma Cquamuis polsit eile tenigma fine tropo) qua
lia funt Pythagorei Symbola : Ignem gladio nefodito 
cor ne edito, Hnuiidinem¡fitb eodem teCto ne alas ¡fabam
«cfd/fOj&citcra.Methaphoram ncccisitasgenuic
inopia coa0ia,& anguiiijs; poil autem dcicótatio, 
& lucundifas cclcbrauit. Vtirnurillatribus de cau 
ns>aut quia ncccfie,ant quia fignifícátiús, aut quia 
dcccncius.iV,ftf;¿<>w,írf,.e ,  luxuriem e j f  in herbis¡
• £t as [egeres etiam ruftici necefsit at e dicunt. Oratores du 

rum honnnem.Aut afperum.ldoi-i enim n¿-oprium erat, 
quou darent his aiicilionibus, nomen. lam incen- 
fim  ira^irfimrnatmn cvpidi!ate¡& lapfam errore fiani- 
f  candigrana.K\hl\  enim horum inis verbis ,qiwra 
nsacccriias fignificantius erat. Illa adornatum, 

lumen oratiouis^generis claritatem^ concionum procedas,

---___________  ClT’
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eloquentiafUminaSic Cicero pro Milone cUdiií 

fontem eiusgloy¡£. vocat, & alio loco Segettm̂ âc mate 
y?4 t» .Decent,h a ;  Cijíluum  foluerê Virginertí yitiarê Sc 
id gemís plura»

Poreíl pcccarc Methaphora tribus, tnrpitiidi- 
uCjdifsimilitudinc j & inconft.intia. Turpitudine, 
quando deducitur de re turpi. Vt cum dicitur/im 
pfibUcam BoWiiniim morte CdmtUtfu/fje cafieatam, aut it? 
f^ma Itilioflrripatitm .D lisivailkudinc, cum transla
tio exitdere difsimili.Vt qui dixerit: Campospacis¡ 
montes belli: Er illa Virgilij;
,yif?/y/ ftcrafiimesy quid non mortitlia peCIerit coeis} 
Cupiditas enim non fumijRd iiti fiirulis cih 
Et illa Horatij;
Feruet auamisi rui ferit cupidine peilus.
Verbum Feruere potius debedat aisimilari amori, 
aut furori, quam auaritiiu 5 quia ab igne edu-flum 
'fuit. Ineonilantia peccatur, quando multa verba 
transferuntur j & coiifcquens verbum repugnat 
praccdcntijVtii dicamus : Quitdam feviptura exjan- 
nius Ciceronis meffa tfi:,<& exhufla ex fegetihus. Debet 
enim translatio eíTc maxime confcntanca, & con 
íimilis natura: 5 nam alias fiet cloquutionis moi 
truni.

Filud admirandum videtur,quid fit, quod cin- 
nts translatis, & alienis magis deleclantur verbis, 
quam proprijS;,& fuis.Nam ii res iuum nomen , & 
proprium vocabulum non habeau ( vt pes in fca- 
beio,iii vite gemma) neccfsitas cogit, quod non 
habeas,aliundefumere. Sedinfuorum verbori

masi
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maxima copia tamé homines aliena inulto magis 
(fi funt ratione íranfiata)deiedant.Canraautéilla 
cil^quod translatio eft fimilitudoad vnum verbü 
contrada? fimilitudine autem mirifice capiuntur 
animi.Comparatio cftjcum áicimuSifeciJ¡e quid ha 
minem,yt leonem.Translatio > cum dicitur Hamo leo.

Hic monitos habere velim ilIoSsC|ui Alexandru 
pro liberalijC/cfrofifw pro eloquetitejNeronempro au- 
deli, M ĉemftempYOpatrofíoliterarum pouutit i 8c alia 
huiufmodi 5 hunc loquendi modum non efle An- 
tonomafiam ( vt aliqui affirmare voluerunt ) fed 
Methaphoram,quia fimilitudine, qua referunt fe 
vel benignitate, vel eloquentia, vel immanitate, 
vel patrocinio ? ita appellatur liberalis eloquens 
crudelisjpatronus quiuis.Sed quando hcTc nomi
na indiuidua vfurpantur pro communi appellatio 
ne liberalium,eloquentiuiToCrudelium, patrono- 
rum.tunc eft quartus modus finedoche, vtfuo lo 
co dicetur. Non enim eftinconueniens, vrrefpe 
¿tu diucrfarum confiderationum fintdiuerfitro 
P'*

Datur etiam Methaphorain aduerbijs,vt Vhiy 
cum accipitur pro quando, &  quat/do pro i>bi, quod 
contingit frequenter in multis alijs aduerbijs,fi 
recte confideres.

Caput, de Sinedoche.
Defpauterius;

1 ■Pro
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Pro nauipupiStContrarie Smedoche habetur,
Sinqdoche eft quando ex toto pars,aut ex par

te totum j ex genere fpecies, aut ex rpecie genus 
intclIigitur.Latine dicitur Conceptiojfeu intelle 
¿lio, contineturque quatuor modis.

Primus cúm totius appellatione pars declara 
tur,vt illud Maronis:

FontemJ^uerucjueferebant.
Hoc eft,aqua» partem ex fbntej& aliquid ignis. 

Et idem Maro:
X a n th u m q u e  h ih i fe n t ,

Etrurfusidem:
.A u t  .A rarim  P arthus hihety aut C erm a n ia T ig rim , 
Voluit enim fignificare aquam illorum fluuiorum 
bibendara.Et Martialis:
V icina  in ipfum  fy fu a  defeendetfocum .
Ideft, pars lignorum íyluíE ad comburendum aíFe 
retur. Idem in eodem loco:
.A u id a m  rigens D ircenna placabit f t t im .

Ef Nf iwfrf, y in c it  niues,
Ideft,Parte aquse,qua fontes Dircenna,& Nemea 
manant,iitim fedabit.
Aput Virgilium M ons pro f a x o , v e l  lapide aliquo
ties inuenitur Martialis frequentifsimusomnium 
authornm. In hoc huius tropi modo eft nemuspro  
arboribus, & alia tota pro fuis partibus fa?pifsime v- 
furpantur.

Secundus, cum pars totius vicem gerit. Cice
ro : M ucrones eorum a iugulis v e f lr is  reieeim us^ id eft, 
gladios. Idem: V ix  in ip fis te é lish a b ita r iqueat', hoc

Tft,
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eftjin ipiis domibus.Terentius;
tem aihoc  cii,quot homines. Puppis pro naui Oiii
dins:
Dura mea puppis e m  yalida fundata carina.
Et Virgiiitis:
Interea Eneas foetos de puppibus altis 
Pontibus exponit.

Hg voces frequerjtifsimé funt in authoribiiSjdT» 
a u r u t» i> ^  a r^ en tu m y  pro attrea^ &  a r g e n te a p e c u n ia y fe -  

rrum ^xc>gladio, pituisp x o  natiiy qine nomina multi 
volunt efle partes,nec failutursfed i i  vt partes ma
teriales confiderermir ad primum Methonimite 
modum pertinent. Salinum pro tota meniaPer- 
iiiis;

Purum, eSr fine labe /alitium.
Et pro quocunque vafe fídili menfe pauperis Ho 
ratius;
Vi ttitur partto hencycai paternum 
Splendet in mettfa tenui falinum.
Os pro tota facie Ouidiiis:
Pronaijue cum fpetlent animantia aetera terramy 
Os homini fuhlime deditycwlunujue tueri. ■
Et pro confpe¿lLi,&pra:ferjtiahominis totius Te
rentius;
Vereor in os te laudare. Et Tacitus ; In ove eius iugula- 
rsi-.Pellis pro calciamento Martialis;
Lunata nufjuam pellis.

Qu,la lunata nobilium,&vtÍ!gnum>&vt mate
ria perdnebit^adMethonimiam.Quamquam mihi 
jn animo efehancattem non folum veteribus,fed

enam
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ttiam aouis locupletare ceíHtnonijs. Gleba pro a~ 
prodixit Martialis.

Tertius, cum genus loco fpeciei ftatuitur.Ho 
ratius:

Qualem minlflrum fulminis alitet».
Ales generice quidquid habet alas íignifícat , & 
hic ponitur pro aquila. Hac loquutione fumitur 
Orbis(quiC didio quo duis corpus rotundum fig- 
niiicat)pro aliqua regione.Plinius:/» noflro oybe pto 
xitnéRaudauir Syriacum.Pro oculis Ladantiiis.-O^&fi 
ipjoshtmoris ptiri^acliquoris efje ■voluit.

Et pro foi-aminibus oculorum Statius; T««> 
fftojaííící. Virgilius pro aquila dixit: 

PritdamqHeexyeguihusahs 
Vroiecitflmio.

Pars huius tropi,& no modus diftindus eíl An- 
thonomafia,dc qua Derpauterius. 

jípptüatiuum proptij yice fape locatur.
Quando alicuius excellentiis gratia nomen com
mune proprio annumeratur* Vt Virgilius dixit vi
rum pro Aenea.

m a^ y-vivum qae c a t i o j u s  c iu i le  per Anthonomafiam 
intelligitur.ñí>>»rf«»OT. Poeta inter Griecos H o m e -  

»'«i,inter Latinos Vngdius.Sic luitinianus fuis Inf- 
titutis Imperialibus;/iJifiai/c, q u o tie s  n ov  a d d im u s  uo 

m u  c u iu s f jt c iu i ta t iS iU o fh - n m  i u s f g n i p e a m u s t u m  

P o e ta m  d ic im u s s  n e c  a d d im u s  n o m e / u b a u d itu r  a p u d  G r a  

co s e g r eg iu s  H o m e r u s ,  a p u d  n os V i r g i l i u s ,  S l c  O r a to r  

pro C ic e r o u e y P h ilo fo p h u s  pro .4 r i f l o t e l e .  Apud Medi 
cos M e t h o t i im ie  a d  le p r a m ,  C r a u c u m , f p e c t e s  h e r p e ‘

Us,
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hothor qui fe comed»t (inquit Mefu e) fumitur mf 

dicitut in communi pro elleboro in [pecie  ̂ficut &  pro the- 
riactt. Et fecundum ipfutn nedicmentum expurgans 
genericé -vfurpaturproScamonea. Huc etiam referasj 
'quando authoritatisjmaieftatis ve gratia numerus 
pluralis accipitur pro fingulari. Vt illud Cicero- 
nis:Paulo impofuimus, &  oratores 'vififumus. Et luue 
nalis :Er nos ergo magnum ferula fubduximust nos Co
fdium dedimus Sylla.

Martialis numero plurali nominauitZcnonem 
Platonemj&Democritum iic:

Vemecritos^Zenonas^in explicitofque Plafonas.. 
Huius item loci eft numerus infinitus pro fini

to . Cicero cum multam , & magnam pecuniam á 
V erre ereptam,atque ablatamvcllet fignificare>di 
xit: Cognofcite nunc innumerabilem pecuniam frumenta
rio nomine ereptam.Et Lucanus:

^dde^qubdinnumera concurrunt vndiquegentee.Cl 
cero pro Rofcio: Qui tanifaŝ O* tam infinitas pecunias 
non propter inertiam laboris ,fedpropter magnipcentiam 
liber alitatis repudiauit.

Quartus denique modus eft,cum fpecies rcprx 
fcntat genus.Griiwifw pro qualibet herbâ ita. vt quam 
uis no floreatpro herbis florentibus pofucritMar 
tialis:

Sic in gramineo flore recliuis.
Apud Poetas eft vfitatifsimum pro qualibet fpe- 
cie herbarum. Formianum, Cecubum, Calenum,Maft- 
c«rw,>& alia nominafpecialia vinorum optimi ge- 
ncrispro qmuis excellentifsimoTiino apud ipfos paf-

flm
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fim fe oíferiint.Et ideo reliqua fere infinita exem 
pía, qusE in médium poílem proferre, miífa facio. 
E«jis Nofictts dicitur ab Horado quiuisenfts. Tufcus 
agev A Marciale pro quolibet agro.hh vtroque Sirus, 
Damit, VauuSi Ceta, 8i a luuenale Liburnus pro quo 
cunqj/fr«o, y el mancipio. Ganymedem appellat Mar 
tialis famulum eleganter cultum,/eu pincernam, quia 
noftro vulgo Page de copa nominatur, & eft pluri
mus in hac loquutione, vt in alijs plurimis huius 
generis. Ipfe vfurpat Marfilteum equum pro Omni 

0. Virgilius dixit pro quouis fue:
Dentefque Sabellicus es^acuit fus. 

luuenalis pro bonis dixit Cunos nuncupans ipe- 
ciali nomine communem conceptum:

Qui Curios fmulant, &  Bachanalia bibunt.
Non poilum non dicere quid fentiamdehis Io- 
quutionibus meo iudicio. Methaphoram redo- 
lentibus.Etvt verum eligam dicerem ad vtruraqj 
tropum pertinere. Nam ii hanc indimus appella
tionem ratione fimilitudinis,quam perfpicimus in 
re,quam illo vocamus nomine, abique dubio Me 
thaphoram nominabo Sin vero hifc vocabula fpe 
dalia, vt in fe continentia conceptum comunem 
confideremusi tunc huius loci erunt. Tale eftil- 
lud Martialis. Ex hisfunt M<fci*«rfipro patrono lite- 
rarum, Alexander pro liberali, Nero pro crudeltyCre 
ffus^xo  diuite, jirtfloteles pro philofopho,Qato pro 
rigido homine, Cicero pro eloquente. Virgilius pro Poe 
ta, vnde dixit Martialis:

Sint Mtecenates, no» deerunt, Flacce, Marones,
Ee Virgi
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Vtygtliutnque ttitm'vel ttia rura dabunt.
Idem liberam mulierem volens fignlficarc, ex pu 
dica meretricem fuiííefadam dixit:
Cafla nec antiquis cedens Lauina Sabinis,

Et qmmuis tetrico trifiiur ipfa viro.
Dum modii Lucrino, modo fepermittit .Auemoy 

Et dum Baiatiis fepe fouetur aquis.
Incidit ii fUnmas, iuuemque /eqmta religio 

Qoniuge, Penelope venit, abit Helene.
Hac doc^rinaEnodabis obfcurura illud Epigrama 
eiufdem Martialis feribentis:
Cajiora de Polluce Gabinia fecit .Achilam 

Pixagathos fuerat, nitncerit Hippodataus.
Vt feniiim redé teneas, attende. Cailor gauifus 
fuit et|uis, & Pollux cius frater pignis ( confrat ex 
Homero, & Horatio) fieper nomen Ipeciale of
fenditur generale, fcilicct Hippodamus, vel do
mitor equorum, & per Pollucem iigniiicatnr pu
gil. Sententia ergo erit, Gabinia femina tor, &
tantis muneribus donauit Achilem, hoc eíl,iií- 
uenem pugilem, vt receptus fuerit in ordinem e- 
queftrcra,quod fumraa numorinn ad id neceifa- 
ria fit prteditus, 8c diues. Sic Fabridos, Camillos pro 
hominibus bene cordatis, & maxima prudentia 
or^ditis. Sic pro prattoribusinfolcntibus, & ra
pientibus velutipra’donibus luuenalis inquit;

Inde Dolabella ejl, atque hinc Antonius, inde 
Saurilegus Verres referebant nauibus altis 
Occulta,^ fpolia, mplures de pace triumphos.
Medici fumunt elleborum pro quolibet medica

mento]
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mento purganti, & eo vius cft Horatius:

Txtndi efi cUehotip/trs maxima auaiis, 
lurifconfuld r^pifsime vtuntur fpede pro gene
re, vt plebs pi-o populo. Confulito D. Gregoriura 
Lupum in Methodo eiufdem facultatis. Nume
r u s  lingularis pro plurali huiufceloci eft. Liuius 
pro Romanis, Romanuspralio DÍúot^. Et omnes hif- 
torici, ac poetiB dicunt Parthum, Medum, Perjam, 
Germanum, &c. Pro Parthis, Medis, Perfts, Germa- 
t¡Í5,S lc . Virgilius:

Hoflis habet muros.
Sic »»r7fipro militibus Hic collocabis numera fini 
tO pro infinito, feu indeterminato. Horatius cen
tum pofuitpro innumeris dum ait: Er ce/« rfrf;»w 
puer.

Perfius:
Mille hominum fpecies, &  verum difcolor yfus. 

Virgiliuus: Terque, quatertjue beati.

Caput. 6 . de Methonymia.
Defpauterius:

"Dicito Methonymiam Bachum bibo, yina coronant, 
Methonymia eft, quado caufas, jp elfc(ftu,feu per 
eífeóta,vel eífcóta per caufas,vel cx eo, cotinet 
id cotineturjvel rem é ligno intellegim". Id co- 
tingit multis modis, quos referemus. Sed prius 
cx philofophis debemus notare quatuor elle ge- 

|nera caufarum,efficientem(ad hanc reducitur in- 
I Ee i  ftru-
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ftiumcntalis) materialem, formalcm(ad quam re
fertur exemplaris) & finalem. Et non folum effi, 
ciens eft, quie tropice pro eíFcó'tü reperitur, ied 
omnes. Sic probemus teftimonijs.

Primus modus eft, cura caufa ponitur pro efte- 
(ftu, & ex his caufis prima eft eificiens. Huius iunt 
omnes authores operum, vel rerum, feu illi, qui 
illis pricfuujvel earum funtinuentores. Hinc Vul- 
C4tmspro igney Hymenaeus pro nuptijs, Ceres pro Pa- 
«f, Bachus pro yinOy Venus^ feu Cupido pro amore^ 
Mercurrus pro elcquetitiay Mars pro lfello,De V ulca- 
no Horatius:

Nec yaga per y  et erem dtlapfo flammacuJhiam 
Vulcanoyfummumproperabat lambere teóhm^

De Hymenteo Virgilius: 
l êrgama cum pererety in coocejfofijue Hymentos,

De tribusfequentibus Terentius;
Sine Cerercy Qy libero friget Venus,

De Cupidine Virgilius:
Bettumjxpe parit ferus exitiale Cupido,

De Mercurio Horatius:
Sedmeperhojies Mercurius Celer 
Denfo pauenter» fujiulit aere,

MorphiEus pro forano Ouidius:
E xcitat artificem) fimulatoremque figurre 
Morphica,

Martem pro bello frequentifsime poetie. Sed & 
Liuius ; Aliquando ibi Marte incerto, yaria yiClo- 
riapugnatum eji. Hinc etiam authores pro operi- 
busab eiscompoiltis, Plato, Ariftoteles, Cicero,

Enniusj
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iiMUTfrainTii-ninf

EnniusjSuetoniiis^HomeruSjPIutarchusjScneca 
CicerO:LeSUtajJe Pliíto»em,audiuiJfe etiam Demojihe- 
ties (f/mwf.Horatius dixit; Enniusinmanihusttonejiy 
fed adhitc recens in mentibus hseret. Tum etiam nomi
na artificum fumuntur pro ipfis artificijs. Proima 
ginibus Mironisftatiiarij ad viuum fculptis refe- 
reiltibus bobes3& armenta Statius;
^tqueatitr» circum jieterant armenta Mironis,
hoc eftab ¡pío elaborata, vtexponitverP Peques;

Quatucr arrifcis yiaida ftgm bobes.
Sic Mentore I.uucnalis pro poculis ab ipfofaóUs:

Multus ybicjue labor,rartcfne Mentore menft. 
VnguehtariumCofmum provnguentisabcoco 
poiitis Martialis fic:

Quod (juacunque yenis, Cofmum migrare putamus. 
Hoc cft,quocunquc tu vadis arculas Cofmivn- 
guentarias deferri putamus.SicParhafius, Appel 
kSjZeuxiSjThiraantespro piduris,& imaginibus 
ab eis efháis. Phidias,& Policletus ficut & Mirón 
pro itatuis, & fignis manibus eorum politis.Effi- 
cienti caufe adiunges inftrumentum ( iuxta Philo 
rophorum dodrinam ) quando opus, quod ab eo 
procedit reprafentat. Sic lingua pro fermonefeu elo 
quutiotif frequentifsime vfurpatus.Plautus:Er is om 
nes Unguasjcitfeddtfimuht[ciens,fe/c/re.Hinc dici
tur lingua Latina, lingua Graea , Ungua Hifpanica, & 
ca^r.Cicero cs¿Yzno[-\cm:T ibi autem idem confilijdo, 
quodmihimetipft, y t  yitemus oculos hominum, fi linguas 
Yiiinus facile poffumus. Vbi etiam oculospofuitpro 
vifujfeu confpeótu. Ouidius ;

Ee 3 H oJH-
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Hojhbcis eueniat-i quim fis violentis in armis. 

Sentire, li»gut tela fuhire tihe.
Hinc maht lingua,vc\aonii,wel impudica,pro homine 
maléjVelbcne, vclimpudice loqueiite, & etiam 
pro faciente illa ÍQipudicamj&turpem rem. Vn' 
de M¿artialis:
De tiullo ql'.tereris, nulli maledicis, jfppici,

Rumur an linguete tamen ejJemaU.
Sic guttur viurpatur pro cantu, feu auium, feu vo 
ce hominis canente afpere,vel fuauiter. Vigilius, 
Er l<et£pecudes, ouantesguture covui.
Sambucus in Emblematibus;
Et pleno memorem virtutes guture fumtnas 
idefl:, voci gaandi & canora.
Manus,cum (fecundo GalenO) inftrumentO inilru 
metorum iir, & ( fecundum S.Thomam) organus 
organorum, pro omni opere vfurpatur, fed pro 
ferituranon vnquam, vt conftat ex Quintiliano 
in libro de Orthographia fic: Qaujja, cajjus, Cicero, 
Virgilius feripferunt', fic manus eortt docent, hoc eft, iic 
iph feribunt, Cicero ; Quibus tibi videbitur velim 
des literas nomine meo, nofli familiares, fignum requi
rent &  manum, dtces eis, me propter cu(iodias eas 
vitaffe. Hoc eft, volent fcire, quis fcripfcrir, & fig 
naueritjCum videant non eíTe icriptas mea manu. 
Et pro quolibet arti ficio, feu opere Martialis;

Quis labor in phyala doCli Myos, anne Myronis ?

Mentoris h*c manus efl, an Policlete tua ?

H^c fufjíícíant exempla, & ea» qute in facra Elo 
quentia ponuntur de inftrumento, quod ad cau-

I fam
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í^^fíícientem fpe<aat.

Materies pro materiatOj vt ferrum pro gladio, 
aurum, & argentum non folúm pro aurea, & ar
gentea pecunia, verum & pro quacunque fupelec 
tili eiufdcra materia, vtíunt vafa, patera?, &alia. 
Martialis prophiala argentea;
Lacerta yiuit) Cst* timetur argentum. Idem:
Quod non argentum^ quod non tibi mifmus aurum 
id eftvafa aurea, & argentea. Idem propyxidibus 
alabaftrinis alabaftrum dixit:
Quod Cofmi redolent alabafira^focique Veorum 
Sic pinus pro naui,a?s pro tuba, Virgilius:
/£.re ciere yirosj Martemque accendere cantu.

Criftalum pro vafibus criftalinis, Martialis: 
iJec labris nifi magna meiscrijlala terantur.

Et denique qua;cunque materia pro re ex ea 
conflanti huius loci efl.

Forma pro toto compofito vt anima, caufa, & 
pars formalis hominis pro ipfo homine. Sic Cice 
ro Terentiam eius vxorem, &Tuliam filiam ani
mas fuasvocar, & Horatius loquens de Virgilio, 
Qiiintilio, Vario, &PI0CÍ0 ait:
Flociusi Varius SinuefXiVirgihufque 
Occurrunt, anima quales neque candidiores Terra tulit. 
Ideft, homines candidifsimi. Sicut in rebus ani
malibus anima efl forma illarum (vt docent philo 
fophi) fic in artificialibus figura iudicatur forma. 
Ideo quia mcnfle antiquorum erant figuric orbi
cularis, orbes pro menfis ponuntur, vt conflat ex 
multis locis Martialis, fed hic fufficiat;

Ee 4
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E í  Murn'l ¡yhici centum jletn  dentibus orbes.
Huius caufa? rariora ínnt teíHmonía.

Finis pro medio, c|uo intenditur, vt illud Te- 
,rentij in Eunucho:
jCigfcrum ídem hoc tme^ meliús cjuamo inueniffes Teafo. 
jídcftquantómelihstu dediíles operam qu.-eren- 
jdo. Er fie ego intelligo illud Ouidij; Tu noninuen- 
t a repertae sy iá íñ i  cúm non tequísfiuerint appa- 
ruiíU. Quarauisaüj dicant,hoc procedere ex dif- 
crimine fignificati verhorumReperio,& ínuenio. 
Etiam fínis eíl Eepe effedus caula: efficientis, & 
(ic quodammodo mulca ex üüs, quee dicentur fe
cundo fubfequenti modo exempla poterunt cíTe 
huius caufa^& quando confequentia pro antece
dentibus ponuntur.

Secundus modus poetis familiarior, cum ligni 
ficare volunt ex eíieáis caufas. Virgilius:

Pallentesque habitant tnorhî  triflis^ue feneihis,
"Bt metus, CJt* male fuada fames, ^  turpis egejlas, 

Hnc etiam funt referenda impropria epitheta, vt 
amabilis itifania, concordia difcoys,j}re»ua diligentia, &  

alia apud Horatium. Sed u forte addubitaueris 
(& iurc) quod quidam amicus, cur lirenuam di
ligentiam appellaucrim epirhetura improprium, 
quia non efi concordia difcors,{Qá potius videtur
proprifsimura ( vt ita dicam) refponfura a me ha-i 
bctofic. Improprietas in epithetis contingitdu- 
plici via,vel ob repugnantiam,quam epitethon di 
cit ipil iubilantiuo,cum quo concordat, vt mani- 
feftum fit in concordia difeors, mors immortalis, vcl

proce-
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procedit a vitiofa, & pleonafmica ratione, vtjire-  
HU4 diUzentia^ pigritia ¡¡igra. Sunt cnim hre vitiofe, 
& improprii? ioqnutiones, vt lid ere  oculis, audire 
auribus. Sic per pleonafrrticam rationena liccth?c 
cpiiheia appdiare impropria. Non foIúiT! his ve 
rum ómnibus poeticis epithetis hic erit locus, 
non cnim epithetum reducitur ad Anthonoraa- 
fiarn ( qiK? Sinedocha? eft pars) nec nonifituit tro 
pum diuinétum, de quo Defpauterius;
Exornat caim iufxo  bene nomine quadrans.

Quod perpetuam ferroe naturam rei indicat,vt 
ahna Ceres, pttlcha Vetius, trijiia bflia, dulce muflum, 
albi dentes,quxlQ cnúoñCS  poetis vAtatilsim^ funt 
rariores tamen oratoribus,& alio modo,
Ilices, cogUationes inanes, Jcelus abominandum, & alia 
id genus.

Huic etiam loco figna pro re fignata attribuiin 
, tur,vc tseda pro nuptijs, fecures,feu falces pro confuía- 
I tu, fcctrum, vel corona pro regno, & imperio, & etiam 
pro hoc furaitur/fiiy/iWfrfsVt illud Virgilij:
Non illum pepuli falces, non purpura regum Flexit.

Horatius dixit: Deponit fecures,vt fignificet, 
TCnuntiaiTc confulatum. Et Valerius Maximus 
I frequens cil in hac loquutione, & maxime lib. i . 
i dum inquit; Laudabile duodecim fafciut» rei/gtoftim 
' ohfequium, laudabilior quatHor,e^ yiginti in confimili re 
i cbedientia. Hoc eil, laudabile Confulis Pofthumij 
ireligiorum obfequium i laudabilior tamen obe- 
I dicntiaCaij Figuli,& Scipionis Naiic? itidem C6 
jfulum. Teda pro nuptijs vox frequentjisima cil,

E e ? fcd
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fed h^f vox Thalafio tamquam fignum illarumTn 
illis fa»pius repetita referebatur.Martialis dicit,no 
poiTe nuptias abfqiie appellatione Thalafionis no 
minari, dum ait:

me ¡uhe/ts ThaUftonem 
Verbis dicere non Thitiaftords.

Quid originis id habuerit,Pliitarchum confule.Iu 
uenalisjVt fignihcaret vexilla Romana,quibus de-
pia« erant aquik.vt infigne illius verbis dixit:

Hic perit tuphratem iuuenisy domitique Batiiui
C u fia d a  aqudas armis iudafirius.

Q¿aíÍ diceret copias Romanas, nara lignum poni 
tur pro copijs, inquit enim Vegetius: Primum fig- 
num totius legionis ejl aquila, ̂  ideo in eadem fatyra 
infra inquit:

Da nuncjQp yolucremy fceptroqua furgit eburno. 
Ideo,qui id vexillum primum ferebat aquilifer nu 
cupabatur. Lunatam peUem dixit Martialis pro cal- 
ciamento virorum nobilium, Qmd (ignum indica 
bat originem ab Archadibus iuxta Plutarchi doc
trinam. Liilor pro magifiratu frequentifsimQ 
indicium eil. Sic etiam pro taberna yinaria, 
quia vinum ibi vendi hgnificat.

Si rationem deiideras, Plutarchus in problema 
tibus docebit. Alia innumera exempla apud opti ■ 
mos quoique autores iíiuenies.

Tertius modus, ciim proprium fubied^ reiad 
fignificaudam rem adiundam traducitur, vt conti 
nens pro contento. Virgiiius pro coelefHbus ait; 
Coelo gratifsimus annis.ldeva pro Romanis:

ll-
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llU víclyfít B ôm

Imperium terris, animos sequautt Olympo,
Sic Italis Hifpania pro Hifpnnis,Sicilia pro Siculis, Car 
cer pro 'vincUs, calice pro poíw.Híic etiá pertiaet cü 
poíTefíor pro re poileíTa ponitur.Terentius air: Frf 
musad me. Ideft ad domum meara. Virgiliiis pro 
domo Vcalegontis ardentc ait: 

lamproximus ardet Vcalego».
Huius ioci eft,quando imperator,feu dux pro fuis 
copijs,& exercitu vfurpatur,vt a Linio diciturj/e- 
xaginta rniüiS ab jinvibale csefa fuijie apud Crf»<íí,quod 
eft a fuis militibus.Cmfar fuis in Coramentarijs fe 
pifsimé hoc loquendi modo eft vfus, & denique 
omnes hiftorici.Huic modo attribues,quando no 
raen principis perfons in com£edijs,ipfis titulü,& 
nomé inditj, & pro ipía comsedia accipitur. Apud 
luuenalem plurimatibi exemplaoccurétdicété;

Vexatus toiies rauciThefeide Codri, Ideft cíim mc 
toties Coracedia Tbcfci a Codro poeta compoft- 
ta vexauerit,& infraait ipfe:

Impune diem confumpferit ingéns 
Thelephus^autpímmiplena lar» margine Itbri 
Scriptus, cSr intergo nec dampnitus Oreftes, 

FabulamThelcphi,& Oreftis íigniHcare volens. 
Nomen Deorum pro eorum delubris huius affir
mabo eíTe loci,'& quando eoruna nominibus via? 
publicse, ÍCU plareie, foraue nota fiunt. Martialis 
pro vico,fcu foro,vbidepidi:aeratEuropes :C«r- 
ritad Etiropem.

Pro foro lani, in'quo fa?neratores confiftebant

I dixit
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dixit Cicero lanum in officijs: Qui its medio im ife -  
rfcHi.Et OuidiusNafo:

Qui puteiilylitinmtjue timct ĉeleycfque,
Caler.das. Hoceft, timet tribunal iudicurxi, quod 
erat apud libonis puteal , timet feneratores, 
& viurarios commemorantes in foro,quo iimula- 
cra lani depida erant, timet tempus determinatu 
felutionijquse Calendis fiebat. Et Horatius eádé 
vius loquutione ait:

H<gc ¡avies fummus ah imo.
Perdocet. Idcft,in toto foro lani perdocetur. lapi- 
ter 'pt6 Capitolio,Mars pro eius templo¡^ etiam campô  
quo gyranaiica fiebant. luiierialis, vt nominaret 
delubra Cereris,& Diana?, inquit:

Ne quoqtte ad Eluittam Cererem, lejlramque Vtavam 
Conuelle,

Quartus modus, cum ex adiundis res fubicdas 
intelligimus.Teredus: Vbi ejl fcelus;, qui meperdidif? 
Ouidius pro amantibus credulis 1 Credula resamor 
fji.Martialisyet fignificaret Zoilum fu mm ope re vi 
tiofuiTijaitiAto» yitiofushomo.¡Jed yitium .Sic fapievtia 
pvofapiem^ hvoratia prO ignaro^pulchritudo pul
cherrimo j deformitas pro deformi, atiaritia pro amnô  
ivuidia pro 'vmdo. Nomina denique virtutfi, & vi- 
tíorü,pro ipfis vitijs.feu virtutibusplenis.HincVa 
Icnus Maxim®; Humilitas ampletudineyenerari debet. 
Hoc eftjHumiles homines amplos debet venerari 

Ad hunc modum quidam referunt figna pro re 
fignata, fed redius(ni fallor) funtin fecudo.Quin 
tus modus ex fuperioribus compofitusjciim adiun

dum
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pro alifradiun¿lo fumitur, idque non vno 
modo 5 nam fuñe aliquando duo epitheta duobus 
fubie¿lisadnexa,in proprie tamen , niíí fubiedis 
fuis rcftituantur,vt in illo Virgilij: ihanr ohfcuri(oht 
fub node pee ■vmheas, Idefl: > ibant foli jub ohfcura node. 
Hunc modum aliquiHypaiagen (quia conuerti- 
turrerum ordo)appellant.) Sed Rhetores hoc no 
mine totam Mcthonimiic fpheram comprehendi 
volút. Huc refer, ciim ex antecedentibus confe- 
quentia,& contrá intclliguntur, numquam enim 
mihi perfuadere potuiidad Sinedoche fpedare. 
Huius rei exemplum fit diligentia^c^M^ proprie amo 
rem fignificat,vt ab eius ethymo, & nomen datu
ra conflat, quia defeendit a verbo Diligo , quod a- 
mareefl: eiufque oppofitum quod no
men a Negligo verbo, quod efl contemnere, & fic 
proprie contemptum notat.Conflat ex Terentio 
dicente : lUa negligentia fm . Idefl, fe contemnens. 
Q¿ia quod amamus ,maxim,a cura,& folicitudine 
procuramus,iuxta illud Ouidij:

lies efi foheitiplena timoris amor»
Ideo ipfa vox,qua? fignificat amoremifumitur pro 
cura,& folicitudine.Et contra quia illa, qu» con- 
temnimusjfeu negligimus,non curamus: negligej 
tia frequentius quam proprie fumitUr pro incuria, j 
Sic etiam pigritia,cum proprie fit idem quod pu-| 
dor,& cum pudor caufa fit focordi^, & tarditatis? 
fumitur pro mora,& accedía (vulgo noflro Pere
za) Methonimice hoc quinto modo. Labor cuili
bet operi pr^Kcedit iuxta illud Horati):

' ~  lili
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Nilfm c iv.ig'10 rita labore'dedit rnortalibns. Et idco 

pro quoiiis artificio fumitur. iuiicnalis dixit: Mul. 
tus "vhLjuiUhav , cum vdictiignificarc multasfta- 
tuas. Signaj& alia multa praecedentia pro fiibre- 
quentibus ponuntur, 5r fubienucntia pro praece* 
dentibus eodem pa¿'ío. Albus accipitur ab Hora
tio pro fine carne,& cute,vbi ait: Albis informemypp 
(dahant ofsihusagrum. A Martiali pro tenui, debili,\ 
ieu delicato viiirpatur,dum ait: Vwatin -vrbaiiisaÛ  
Imsoffctjs./Kh eodem pro timido,& tepido:

Non tot ia Eois timuit Gangeticus amis 
Eaptor^ in Hyrcano qui fig it  albus equo.

Rubicunda pro verecunda,pudica,6¿ caRaab eo
dem Marciali accipitur.ait enim:

H ir futa peperit rubicunda ftth ilice contus:. 
Liuorproinuidia,liuidus pro inuidonon folum 
apud hunc, fed & apud alios ffeqiientifsimus mo
dus loquendi eil.Virgilius, vel quis fuerit author: 
Libor tabificum malis Mettenum. Et Martialis : Omnibus 
inuideas liuidCihemotibi.\dtQ\x\ libere,0' liuefcere: liuet 
Cafiinis,rumpiti4r,furit,plorat.Et liuor proprie iignifi 
cat colorem,quem cuti inuidia inducit, eoque eá 
tegit. Confideranti attente exempla multa occu
rrent. Sextus Methonimia? modus eit Methalep- 
(is. Non enim ad tropum diíHnclum pertinet. De 
ea Defpautcrius;

Methalepfts erit tvanffumptio fatlagndatim , HiCC 
contingit aliquando in adiedtiuis per Sinoni- 
miam,quanc1o duo nomina conueniunt in vna fig
nificationejfed illorum alterum aliud prteterea lig 
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nifícat. Vt Sícnus,& immanis ídem íignifícanta- 
buíiué, fed & irnmanis etiam fígnifícat ingens j vt 
jmw<itiiaremph¡idí:ñiine,cmh.CuvL) crgo proingé 
ti fumitureílMcthalepfis.Virgilius:Sf»«5 0'í>/ 
cide telo lacee HeÚor.ldcva: Nec mlfitis heneas mater- 
vis films in arrms.S'ic dixit n u m i n a pro finifíris. 
Komeí-us ( vtfspe monet Plutarchus) plurimus 
eñ in iMcthalcpfijVOcatenim/s/e/rfí'J'fWísCÚra 
velit acutas intellígercsquia acutum vtramquc fig 
niqcatlonem complectitur. Idem'J’fiocff» appel
lat no¿lem,qnod vmbra terríE íit acutaj authore eo
dem Plutarcho. Virgilius etiam trijies appellat /»- 

fifíos,hoc eftjamarosj nam amarus ttlfiem etiam fig- 
lliíicat;Vt/íoy?/í amare q̂uid iKcrepitaslYioxzÚWSr Li- 
het ¡acereJub amiqua ilicedd eft magna ilice, ac pro
inde vmbroí'a. Sed iamhoc eft aliud Methalep 
íisgenus, quandogradatimiturad id,quod erar 
proprium. Virgilius: Speluncis abdidit atris, Atris» 
ergo profundis. Idem:

Foji aliijtm mea regna ridebis ariflas.
Per ariftasfpicas, per fpicas meíí’es,per meíTcs a?f- 
tates,perteftatesannosintelligiraus. Sic Cicero 
fuas in Antonium orationes vocauit Philippicas. 
Sic Martialis'CorrfCiBB»? pifcem gloriam primam guise 
Pf/íicnorainauitjcúm Alexandriníc vellet figniíi- 
care Alexander enim PelliEiis Alexandriam con- 
didit.Horatius;

Carmine tugaudes^hic deleélatur Iambiŝ
lUe Bioneis fermonibuSilSr/ale nigro,

Bioneis fermonibus,ideil: fatyris compofitisab
Arifto-
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Ariftophane filio Bionis. Idem Horatius; Mtonij 
camtHisalite.A lktiideñ  calamo (totum pro parte) 
carminis M^onijjhoc eft Homeri, qui iuxta com
munem fententiam filius fuit Mxonis.Sed fatis te 
itimoniorum Methonimiie, eiufque partis Metha 
lepfis fit.

Caput. 7. de Antiphrafi.
Defpauterius.

ntiphrafis verbum fit per contvaria didutn.
Du^ diuerf^,& admodum repugnantes fententi» 
veniunt inqu^ftionem elucidandam in dodrina 
huius tropi conflituenda. Antiqui enim multas di 
diones dici per Antiphrafim fatentur,Ironi^que 
faciunt partem. Recentiores vero omnino negat 
talem tropum,feu figuram eife, quamuis alia facie 
oftendunt reddere liptotem.Sed(tantorum viro
rum falúa pace) Antiphrafim efle , & eife tropum, 
nec Ironia? fpeciem meos difcipulos, & meam fe- 
dantes dodrinam femper docebo. Nam fi de re- 
bus quilibet vti iudicio fuo potcft : meum mihi id 
perfuadet exemplis, qute confideranti mihi occu« 
rrcre, & non poffum non fequi hancdodrinam, 
etfi de hoc nullius addidus iurare inverbo magif- 
trifim.

Eft igitur Antiphrafis, quando verbum eft coii 
trarium proprietati illius,quod fignificare volu
mus. Nec affirmabo dici per Antiphrafim omnia,

quic
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qiiíB Grammatici Ibnt arbitrad, potius maiori par 
tedodriníe doitifsimiBrocenfis aíTentiorjfed ta
men aliqua dici, non poíTum inficiari. Hoftis e- 
nim (vtconftat ex Cicerone, Varrone, &duode 
cim tabulis) proprio vocabulo peregrinum, vel 
hofpitcm iignificabat; & nunc nemo eft, qui abf- 
qiic irrifione non eo appellet per duelera, feu ini 
micum communem. Epicurus vir fuit eximite fru 
galitatis ( fecundum mentem D. Auguftini, & Se 
necte) & nihilominus eius nomen guloiis, & e- 
brijs tribuitur fine irrifione, ergo per Anthiphra- 
fim, quandoquidem verbum contrarium intelligi 
tur. Nec iolum in nominibus hoc contingit, ve
rum & in alijs diédonibuSjVt in aduerbijs. Siqui
dem ollm  tempus prteteritum tantum fignificat e 
fua proprietate, & hac confideratione accipitur 
pro futuro, & quondam eodem modo. Et etiam in 
praepofitionibus. In enim proprie negationem im 
portat, fed aliquando affiraansinuenitur in com- 
pofitione. Eat aliquando augens, aliquando pri- 
uansfeoffert. Per non diisimili modo, & alia. 
Differt ab ironia Anthiphrafis, quia illa in confor 
matione totius fententi«, & fictione totius volun 
tatis cum irrifione verfatur.H.ec autem in diíítio- 
nc fimplici abfque fictione, & irrifione, Non ne
gabo multas harum didtionum introductas fuiffe 
per ironiam, fed tunc coramitabantur alia verba, 
qu.'C ipfam irrifionem oftentabat; at nunc nullum 
ironiie vdligium prasfeferunt. Multtcque etiam 
alijs cofiderationibus adinuenta?,S< vfurpatie fue-

Ff runti
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nint, pr^efercim illae, quae per Euphomifmura.

Eiiphotnifmus quidam Antiphraiis modus cft, 
& vt inquit Demetrius Phaleremus, eft idem,quod 
bona ominatio, & eloquutio,qua’ odiofas res bo 
nis, & impias pijs verbis edit. Accidit fic. Anti* 
qui fummopere auguria obferuabant, & illa pra* 
fertim, qua ab hominum ore prodibant, qua pro 
prie omina vocantur. Vt docet Cicero libro pri* 
mo de diuinatione, hunc ritum Pythagorais tri
buens his verbis : Neque folum Deorum voees Pythit- 
gor^ obferuartm, fed etiam hominum^ qu£ yocatir omi 
«rfj qute maiores nofiri^ quia ralere cevfehatit^ idcirco 
omnibus rebus agendis, quod bonum faujlum, fe lix  fortu~i 
natumque effet preefabantnr, rebufque diuinis, quxpubli- 
cé fierent, ytfauerent linguis imperabatur.
Hac Cicero, & conftat ex Horatio:

Linguis, animifque fauete,
Vbi fauete linguis, non intelligo idé eíTe quod 

tacete (vt quidam arbitrantur) fed bona verba 
dicite. Nam credebant vitiari facra, fiquis dura, 
mala, & ominofa verba loqueretur, ideoque alio 
loco ait:

Male ominatis parcite "verbis.
PriBcipit Tibullus in folemnitatibus natalium, 

vt id religiofifsime feruetur:
Dicamus bona -verba, "venit Natalis ad aras. 

Ouidius Faftos fic pr^parat:
Profperalux oritur, linguis,animi fque fauete.

Hac religione fignificata diétionum inuerte- 
bant, & volentes exponere res trilles, aut alio-

quin
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quin in feftas bouis vocabulis operam dabant, vt 
ipfas expromerent, vt illud Virgilij: y/it fpem e 
Peos. Ideft, timete. Sic facra fames pro execran
da, Sacer morbuŝ  homo facer apud Macrobium. P o
tiri hofliumproprie fignificat illis pric efle, & domi 
nari, & apud Plautum inuenitur pro captum effe. 
fjic Cinquit) potius efi hojh'umoideñi captus eft ab 
hoftibus.Hgc omnia dicuntur in contrariam íígní 
ficationem per Euphomifmum,qui rationem An- 
thiphrafis induit. Ha*c, & alia exempla non funt 
vocabula propria, nec referuntur ad tropos fiipe- 
riores, ergo eft alius tropus ab illis diftin<ftus,non 
ironia, quia tropi fecundum diffinitionem verfan 
tur in verbis firaplicibus, ironia in oratione inte
gra, & cum irrifione, qua caret Antiphrafis. Hoc 
de eius doótrina fufficiat.

Prima Appendix.

C i r c a  communem horum troporum do 
drinam mihi notanda videntur hecc. Pri
mum ob diligentiam fupinam nefeio an do 

centium, an auditorum fadum fuifte,vt omnes lo 
quutiones tropicre Methaphoric» putetur^ quaii 
Methaphora íola eíTet tropus. Itaque diferimen 
inter ipfos tropos illos fugit, nedum inter modos 
cuiufcunque tropi, quod longe difficilius eft, & 
fi non tan graue peccatum. Namvna confidera- 
tione poiTunt ad hunc pertinere modum, altera
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ad illuin.

Secundum,non folum hoc contingere modis, 
verum & ipils tropis, vt oftendimus qu.rdam no
mina indiuidua, &fpecialia pertinere ad Metha<- 
phorara, & eadem poiie fpcdare ad quartum Si- 
nedochx modum, qui eil fpecics pro genere.

Tertium, has mutationes tropicas non tantum 
nominibus,verum & verbis,&aducrbijs,nec non 
prspoiitionibus eíTe communes, vt exemplis 8c 
teftimonijs ofledimus. H inc^f/ prspohtio, qu;E 
figniheat appropinquationem cum motu, folet 
accipi pro Apud, qux cum quiete id fignificat, vt 
illud Ciceronis : HSeshofto$ ad Tyherim. Et illud: 
Dionifiusadmefuitbener»ané^q\xoá^t per quintum 
Methonimite modum conlequens pro antece
dente.

Quartum multa eife vocabula, quibus multó 
frequédús vtimur in tropica,quam in propria fig- 
nifícatione. Exemplum fit Supplicium, diligentia, 
tiegli¡fetitia,pigt‘itia,liuoe, de quibus diximus, ac fi 
aliadefideras, maioris copi« gratia aliqua propo
n a m . p r o p r i e  fignificat palmitem tenerio 
rem ex anniculis farmentis renatum, priiis flabel
lum (vtquibufdam placet) a ventorum flatu, & 
agitatione didum.-quamquam alij a flagris potius 
deduci malunt, qute longitudine, & flexibilitate 
referre videntur.Hree Calepinuss& aíFert teftimo 
nium CoIumelliC: A t  cevte in ordinavijs yitthus yri- 
(fue obtinendum efl, ne pluribus flagellis emacientur, nift 
pyopaganibusfuturis profpiciemus.VkgxVms in Geor

■ - gicis.,
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gicis:

/\7f«£> internites corylumferfineueflagella
Summa pete,aut fummas defringe ex arbore piatas. 

lam vides vnura5& alterum exemplum in proprie 
tate,& vix alia iniienies, fed tropice frequentifsi- 
rne accipitur pro /oro,fine mafiige^quibus feruos nu 
datos cadere folebat, quod p a n »  genus grauius 
eft, ^a rn  fuftibus c»di, vt conflat ex iurifconful- 
tis>Cicerone)& alijs.Inde etiam flagelladicuntutj 
quibus aurig» vtuntur, qu» excuflaclarum red
dunt ionum. Reflat fcire, quo tropo hanc habeat 

/acceptionem fignihcati.Et vt breui abfoluam, di- 
jco id pertinere ad primum Methonimi» modum 
icanfam inftrumentalem,ill'o enim flagello,vel pal 
mite cadebantur feruhObijcies,lam non verbe
rantur flagellojfed loro, igitur flagellum non inf- 
trum.entum, & fic nec is tropus.

Compulliftinie vt refpondeanT,quoddeflderá 
bam,fcilicet,quintum notandumin vnajéademq; 
fignifícationcfícpedúosconuenire tropos, vt in 
hac. Efl enim Methaphora ob flmilitudinem fla
gelli,quam lorum refert, & quia illius vice fungi
tur B & etiam eft Methonimia Methaphotica ( fic 
oportet eam appellare) quia illo inflrumento res 
flt,&id efl notandum in alijs diótioníbds í €odex\ 
proprie fignificat truncum , feu flipitém arbo-j 
ris,cui cortex detrahitur,& ita ColumeílaiWec tam' 
celeriter radicuhg inyeterato iamcddtee nafruntur. E-j
tiam apud luoenalem in hac propriétate inuenW' 
tiir;Codtcf/fdft;Sed vix aliateftimonia tibi oceiiid
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Irent. Tropice fortaíTéapud Plautum notabis di
centem : igo iaij) detrudam ad molas,] inde ad puteum̂  
atque robujlum codicem. Feftus Ponpcius dicit eíTe 
locum 5 quo pr^cipitabatur malefadorum genus. 
Sed ciira n on alius locus inueniatur, qui-id deno
te t; non mihi pcrfuadeo tale genus eíTe fuplicij 
fed laboris, & fenfus Plauti erit, tchale a yna taha 
na,y aynaanoria^y ha:̂  que haga yalientes raxas. Et 
fic etiam erit in proprietate. Tropice vero pro li
bro frequentifsitne vfurpatur, ideo nulla affero 
teftimonia. Sed videamus cuius tropi fit, q» non 
paruic difficultatis. Sed oper»precium eft exami 
nare proprietatem huius vocis hber,S>i proprie cor 
ticis;genust ft tenuius,quod in philiras plures diu¡ 
di poteft, cuiufmodi erant,quae papyris in Aegyp 
to detrahebantur, chartaeque vfum praebebant. 
Ita Cicero ; Trunci obducuntur libro, aut cortice, quo 
fint a caloribus, (¿r frigoribus rwf/orej. Columella: 
Italibrum arbpris inolefcere finito. Virgilius;

C um mor iens alta Uber aret in ylmo. Idem
Huc aliena ex arbore germen 

Includunt, ydoque docent inolefcere libro 
Plinius palmarum folijs primo feriptatum,deinde 
quarumdam arborum libris affirmat. Hinc eft ra
tio, quam qu*rimus. Nam cum libri, hoc eft, te
nuiores arbqrnm cortices chartae olim vfum prae
berent, codices quoque qui ex his compaginari 
folent, libri di¿H funt,obtinuitque vfus,vt quauis 
í^tAt4i.re,. aUjfque iam inuentis chartarum gene- 
ribus, priiemn tamen manferit nomen, librique

dican-
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dicantut) qui ex pluribus concinnati funt chartis 
ex quacunque materia pr^paratis.Sed etiam per
quiramus nomen Papyrusy quid proprie iignificet.

Papyrus aibufcula eftprxcipuein AEgyptipa- 
luftribus nafcens habens radicem obliquam trian 
gulis lateribus decem, non amplius, cubitorum 
longitudine in gracilitatem faftigiata , thyrfi- 
modo cacumen includens. Ex hoc frutice prafpa 
rabantur chartas acu diuife in pr^tenues, & latifsi 
mas philiras, quce eo meliores erant, quo medi» 
papyro propinquiores, quae ab huius fruticis ap
pellatione etiam papyri nomen acceperunt. Ab 
huius quoque fruticis nomine etiam hodie char̂ -̂ 
tas noáras, quae ex cotritis linteis fiunt, papyrum 
appellamus, eo quod eundem nobis prseftent v- 
fum, quem olim AEgyptijs proflabat papyrus.

Nunc licet cuilibet harum didUonum afsigna- 
re verum tropum, quandoquidem ter, quaterue 
ad fummum in proprio fignificato reperiuntur, 
cum in tropico fint frequentifsima?.

Et meo indicio fi (vthiftori* docent) primis 
temporibus in tabulis, quf ex codicibus fiebant, 
fcnbebatur,& ideo tunc appellabant ipfa feripta 
tabulas:in hac appellationeverfabatur primus mo 
dus Methonimias quia materies,ex qua compone 
baturferiptum, erat. Vel dicamus efle eiufdem 
tropi tertium modum, continens fcilicet pro con 
tento, quia in illis tabulis feriptum continebatur, 
& fumebantur pro ipfo feripto. At nunc, quia li
ber eiufdem vfus eft, cuius codex, vel tabui» ex
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to  erant antiquitus: Methaphorice codex volur' 
men icriptorum nuncupatur.Idemque dicendum 
delibro mihi perfuadeo, quando illis in cortici
bus fcribcbatui'j Mcthonimia dabatur,quia fume- 
bantur pro fcriptis, at nunc Methaphoraj nec alia 
ratio diisiinilis ab hacjquic fignificationcm papy. 
ri demonilrat. Idemque dicendum de hac dictio-! 
ne charta. Hiec enim proprie iignificabateara,i 
qua veteres papyri arboris cortice5& glutino prp-' 
parabant ad feribendum in ea, 8c cum iimilitudi-’ 
nem referat, quje hodie ex linteis conficitur, Me 
thaphorice chartafrequentifsime nuncupantur.

Calamus etiam arundo magis minuta habens in
ternodia longa, & re¿ta,ex qua fagitte apud diuer 
fas gentes fiebant, ideoque perMethonimiam in 
primo modo pro fagitis accipiebatur. Vnde Pli
nius; Calamispopult Orientis bella conjiciunt.
Et Virgilius;

C um  D aphn is a rcu m i  
Fregtjlt^^calamos. Eodem tropo etiam inucni- 
turpro mufico inilrumento concauo ex fiftulis,
& calamis compofito, quod Syringam vocabant. 
Vnde Virgilius: I

2Voh calamispslum ^(jutparasj fed i>oce !
Huius primum inuentorem fuiíTe Pana docent 
JoetafjVt Virgilius expreíTc; j

Dan primus calamos cera coniungere plures 
Injiitttit.

Etiam per eandem Methonimiam caufe inilru- 
mentalis eft calamus virga, cui hamus filo longo

—  ■ __________ alliga-
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alb’gatur ad capiendos pifces. Hinc Martialis: 

G<ilhuU decipitttr c.iUmis, retibus des. 
Aliquando Mcthaphorice furoitur pro ftipula, & 
quacunque re tereti, ac fiilulofaad fimilitudinem 
aruradinis,vnde arborutr. quoque ac vitum cala
mos dicimus teretes particulasj& virgas ad feren^ 
dum in terra aptas. Sic Plinius: Qui f i  longius effe
rantur fom ottm  edami,rapis infixa optime cuji odit c fit- 
cum dthittantur. Eft etiam calamus menfura fex cu 
bitorum primo eiufdem tropi modo, quia inilru- 
mentum. Etolim feribebatur inftrumentis, qui» 
fiebant es calamo, Vnde Martialis.

TSat chartis edamos habiles Memphitica telus.
Et etiam erat Methonimia, & idem modus. Hinc 
ventum e/l,vt etiam per Methaforam appelletur 
frequentifsime penna, qua feribimus, ita vt hodie 
non alius fit nomen huic inftruraento, nec eius 
appellatione aliam intelligamus rem. Et ha?c fuf- 
ficiant» vt tx eis alia multa intclligantur.

Caput. 8. De figuris verbo- 
ruim^qux fiuc per Ad- 

ieótionem.
IG  VPv A Latine, Schema Grtece eft con
formatio, quaedam orationis remota a c6- 
muni,& primum fe offerente ratione, qua

Ff J redius
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reélus ferino in alium cum virtute mutatur. 
Defpauterius:

Multa figurarum defcriptio nomina fum it.
Figura alise funt verborum,alL’s fententiarum Fi
gure verborum fíunttriplici ratione Adiedione, 
Abftraitione, conmutatione. Defpauterius;

Schemata dant fpecies tibi lexeos, tT  Dianocasy
Lexeos>ideft,verborum,Dianocas, ideft, men
tis, feu fententiarum. Ex quibus primum age
mus de his, qu« fiunt per adie^tionem, feu Repe
titionem. Sit ergo prima repetitio ita, di^a Lati
ne per Antonomafiam,GrcTce Anaphora, Epibo- 
le,feu Epanaphora, quam aliqui interpretantur 
Relationem. Et eft cum ab eodem principio du 
citur fepius oratio. De hac Defpauterius:

Principium fit idem nonnumquam yerfihus at>te,
Terentius : Primus fentio mala nojlrayprimus recifco 
cmniay primus porro obnuntio, atgre folus, fi quid jit, fero. 
Cicero: Quid tam popular e,quam pax? qua non modo ij, 
quibus natura fenfum dedit, fed  etiam teda, atque agri 
r/ ihi Letari yidentur. Quid tampopulare,qum libertas? 
quam non folum ab hominibus, yerum etiam abeftijs expe
ti, atque omnibus rebus anteponi yidetis. Quid tam popu
lare, quam otium? quod ita lucundumeft, y t& y o s ,  ^  
maiores yejlri, i&fortifiimus qui/que y ir  maximos labo 
res fufcipiendos putet,yt aliquando in otio po fit effepra 
fertim cum imperio, ac digr>i(ate.
Martialis de catella publi iifa nomine,;

ijfa paffere nequior Catulli.
Jjjapurior ofculo columbie.
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Jjja blandior ornmhuspuellis, 
jjja efl chaiior Indicis lapillis.
Ijfa eji delilia catella publi.

Multa alia exempla funt apud hunc poetam.
Conuerfio Latine, Cratce Antiftrophe, Epi 

phorajieii Epiftrophe, quaidem verbum fepius 
in eundem finem conuertJtur,.& illo definit. Ci
cero; Doletis tres exercitus populi Romani inter feilosl 
Interfecit Antonius, De fiderat is clarifimos ciues} eos 
quoque ademityTobis .Antonius. .Authoritas hutus ordi
nis a0i6laefl'i A ff lix it Antonius. Martialis:

Qapto tuam ( heu pudet) Maxime^ cenami 
Tu captas atidsyiam fumus ergo pares.

Mane falutatum yenio^tu diceris iffe 
A  nte falutatum^ iam fumus ergo pares.

Dum comes ipfe tuusy tumidique ante ambulo regisj 
Tucomesalteriusy iam fumus ergo pares.

Bjfe fa te fi feruumi iam nolo vicarius ejje,,
. Qui rex e r e g e m  Maxime non habeat.

Ad hanc reduces Epimonein; Defpaterius:
; Inueniesverfum repetitumfepe decenter.
Qüando vnus,& idem verfuspoft fines periodorü 
multorüTfpilis repetitur, vt in ludicroVirgiliano: 

Incipe Menaliosmecum mea tibia Ver fus.
Qui in Egloga odaua fepties repetitur» & hic,qui 
fequitur,noiiies:

Ducite ab vrbe domum mea carminaiducite 
Daphnim.

Complexio, íEparañrophé, Simploce, Cenotes 
ex fuperioribus compofita» quia ab Repetitione
, incqjit,
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incipit, & in conueriionem definit, vtracjue enim 
complcdicur. Cicero; Qui/ittitiCjitffiederaraperuttti 
Carthiginetijes. Qui /aer, Italiitm deformauerunt ? 
Ch(trt<tginenjes. Qui futit^qui crudele hellum in Itdiage- 
ferant. C 4tihagii}er)fes, Quifufít,cjsi fibi pcjialant ig~ 
nofei ? Carthaginetifes. Martialis luiio :

Bumpituf inuidi.i ijuidtimi CharijUme Iuli,
Quod tfne Roma legit, rumpitur huidia.

Eumpitt4r inuidia,qucdturha femper in omni, 
Monjiramur digito,rumpitur inuidia.

Rumpitur inuidia, tribuit quod Cafar i'terque 
Ius mihi natorum) rumpitur inuidia.

Rumpitur inuidia, quod rus mihi dulce fub vrhe, 
Paruaque in urbe domus, rumpitur inuidia. 

Rumpitur inuidia, quod fum iucundus amicis 
Quod conuiua frequens yrumpitur inuidia. 

Rumpitur inuidia, quod amamur,quodque probamur. 
Rumpitur quifquis, rumpatur inuidia.

Cicero: Quis legem tulit i Rullus. Quis maiorem po
puli partemfajfragijspriuabit} Rullus.Quiscomitijspret- 
fu it ? Rullus.
Conduplicatio cfi verbi geminatio. Geminantur 
verba modis plurimis. Prirno, cum principio dici
tur verbum, & ad extremum refertur, dicifurque 
tunc Circulus, P'criodiisj Orbis, vel lipanalepfis, 
de qiia Defpauterius:

Principio, repetitur uerfus eodem.
Cicero: M u lti,^g ra u es  dolores inuenti parentibus, 

propinquis multi. Virgilius:
Multa fuper Priamo rogitans,fuper Hedore multa.

Martia-
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in omnibus illis cpigranimatibus, quse 

tonnituimus pro exemplo complexionis. Et Epi- 
gramma 25.libri 7. continetiirhoc ichemate, & 
illo exornatur. Qui enim ex decern vcrfibiis pri
mus eft, idem eil & vltimusjhic fcilicet ad Apolli
narem Scazonta:

y,poUivarem confient meum̂  Scazon.
Et illud ciuidem non cft ooiittcndum.

V hofp horC y  r e d d e  d ie m , c ju ig a u d in  n o jir a  m c r u r is  ? 
C itfifre  y e n tu r o , í 'h o fp h o r e  r e d d e  d ie m ,

Alia his fimilia inuenies apud hunc poetam. 
Secundo modo, quando idem iteratur princi

pio, medio, & fineabfque interpofitione medij, 
& tunc dicitur Epizeuxis. De qua Ddpauterius;

T )i¿ U o fo r ir .( tt  hp i'i;^ etixm  cu m  y ig e m in a t a .  

Virgilius frequens eft in hoc ichemate, & ibi: 
M m c i  a d fu m , q u if e c i^  tn  m e  c o n u e r t i t e f e r r u m .

Et Horatius:
O c i u e s ,  c iu e sy  q m erettda  p e c u n ia  p r im u m  e j i j  

V i r t u s  p o (i n t m o s j

Tertio efficitur Anadiplofis, qu« eft repetitio 
vniusdidionis in fine vnius fcntentice, & princi
pio alterius. D e qua DefpauteriUS:

F in e m  p r in c ip io  r e p e te n s  j i n a d i p i o f i m  e d e s ,

Virgilius fic:
F i e r id e s  h a c  y o s f a c i e t i s  m a x im a  G a llo  :
G a llo ,  c u iu s  am or ta tn ú m  m ih i  c r e f e i t  in  h o r a s . 

Cicero: P r in c ip u m  d ig n ita s  e r a t  p e n e  p a r ,  non p a r f o r -  

ta jfe  e o r u m , q u i fe q u e b a n iu r . H t e f i t a u t  c o n tin u a , a u t  

d isiu n C ia , Cicero: B o n a ,m ife r u m m e  ( c o n f u m p t is  e -

mm
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fíim lacfirnis, tamen infixus animo h tret dolor) hona, in- 
quanti CNei Pompeqacetbijiitne voci fubieéla py^conis, 
PolTunt quoque media refponderc vel primis,Vir 
gilius :

Tenemus ^ngid^e "vitrea, te Fufeinus vnda, 
Vclvltimis. Cicero : FI<ec nauis onuJ}a exprxda Siei 
lienfi, cum ipfa quoque e ¡Jet ex pntda. Aliquando to
ta fententia repetitur. Idem Cicero: Quid Cleo
menes facere potuit} non enim pofjum quemquam infimu- 
larefalfo. Quid , inquam Cleomenes magnopere facere 
potuit ?

Quarto íítRcfumptio,fiue Epitome cum poft 
aliqua multa interpofita perfpicuitatis gratia refu 
mimus q» in principio collocauimus. Virgilius: 

Talis amor Daphnim, qualis cum feffa iuuencum 
Per nemora, atque altos querendo becula lucos. 
Propter aqute riuum viridi procumbit in herba 
Perdita, nec fera meminit decedere noili,
Talis amor teneat", fi t mihi cura mederi.

Quinto refultatregrefiojfeuEpanodosj qute fe- 
mcl propofita iterat. Ouidiusfic:

Demophon ventis &  verba, vela dedijli:
Vela quaror reditu, verba carere fide.

Et Virgilius fic:
Iphitus, &  Pelias mecum, quorum Iphitus seno 
lamgrauior, Velias dp' vulnere tardus Vliffei.

Sexto coniideranda eft, vt membrum condupli
cationis Tradu(51:io,ciim verba paululum immu
tata, atque deflexa in oratione ponuntur.Cicero: 
Pleni funt omnes libri,plena exemplorum vetufias, plena

fapien-
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fapietitum voces. Quando fit in diuerfis cafibus, di
citur Polypcoton. Cicero; Homifies¡fropeconfiten- 
lem iudirio liberauetutit hominibus iniuria tui fiupri i» 
ipfos dolore tion fuh'fijomincs tibiarma^aJ^ in we-^dlijpojl 
illum iiiuiÚitm ciuern dederunt^ hominum beneficiapror- 
fus concedo tibinae maiora no» ejje cjustrenda. Lucanus: 
Pilaniitiantia pilis, C?' Ittora litoribus contraria. De hac 
dixit Defpautcrius:

Bella Poliptoton varij fit clan fida cafus.
Septimo tamquam pars Conduplicationis annu
meretur illi Gradatio, feu Clymax, qute furfum 
verfu redditur, & petit quae'diófa iunt,& priufqua 
ad aliud defccndat in pluribus refiilit. De ea Del- 
pauterius:

E verbo in verhum C lim ax it pulchra figura.
Ad Herenium (iue Cicero, fiue Cornificius; 
udphricano virtutem indujiria, virtus gloriam, gloria 
(ttnuloscomparauit: Et Cicero alibi: Neque vero fe  
populofolum,fed etiam Senatui tradidit ¡nec Senatui Jo- 
lum,fedpublicis prafidiji, armis, neque his tantum 
verum etiam eius potejiati cui Senatus totam rempubli- 
c am,  omnem Italite pubem, cunila populi Romani ar
ma commifferat. In tertio loco pro pr;efidijs, & ar
mis dixit;///j.Hic reperitur arguerntatio,qu9 dici 
turSorytes,&femper inuoluta cft cum hac figura.

Synonimia, feu Interpretatio eft, ciim verba 
fere idem fignificantiajvel aug,entia,vel minuen
tia, vel faltem explicatia ponuntur. Cicero : Q«« 
enim cum ita fin t, Catilina, perge, quóc*pifli, egredere 
aliquando ex vrbe, proficifcere, patentportx. Et alibi:

.A b ij t ,
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,Ahijty excejiit, etupit, euttftt. Nec verba modo, fed 
fenfus quoque idem Eicientes coacerbantur, erit 
que Synonimia fententiarum. Idem: Verturbatio 
ij} iim mentis, cju^ditm feelertim calido, &  ar
dentes furiatum f^ces excitarunt.

Parameon eftrepetitio ciufdem litera: in mul
tis didionibus continuatis.De hac Dtfpauterius: 

Principijs eadem ej} Parameon Uterawultis,
Enius;

O Tite, tute, Tati tih! tanta tjranne, tulifli.
Machina, multa minax minatur maxima muris.

H.^c figura apud antiquos exornationis erat raa- 
xim®> fed apud nos aíFedationem iapit, ni fatis 
apte cohiErcat rei, de qua agitur*

Et etiam iuxta dodrioam Diomedis Gramma 
tici datur Parameon, quando verba vel nomina 
parum inflexa, & tamen fimilia fuperioribus infe
runtur, vt: Multa Dirt ym us. Sedhasego loquil- 
tiones Tradudioni aisignarem, h.Tcenim funt; 
qiU'E coniugata, vel denominata appellantur. Tu, 
ledor, tuo iuditio vtere.

Schefifonotnathon eft, cum (ingiilis nomini 
bus epitheta conn eduntur. Defpauterius:

Mobile cuique fuum jixo conneilitur apte,
Virgilius :

Vt Marfa manus, Peli^na cohors, fefliua yirum yis. 
Et etiam hoc commititur fthema, quando in co
nexu fententiarum plures Anthonomafic^ ponun 
tur. Tale eft illud eiufdeni: 

íArmiporens,Tritonia yirgo,

Nec
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Nec arbitreris mihimet repugnare, ciim dixe

rim in tropis, epitheta ad Methonimiam quomo- 
docunque fpeáare.Idem enim & nunc teneo in- 
telligens de fignificato proprio , vel improprio» 
hic vero de coacerbatione, quie Synonomon re- 
dolet.Hicc de illis fchaematibus,quai ex Adiedio 
ne refultant.

Caput.p.De figuris,qu:e .fiut 
perdetraftionem.

Rima figurarum , quic fiunt Dctrailionc, 
fit Diflolutio, ArticulusjDialyton, vel Afyn 
theton,cum demptis coniunCtionibus diflb 

lute plura dicuntur.De ea Defpautcrius:
Copttla fnpvimitur, cjuofat jffyntheton apte.

Fit ergo tum in fingulis verbis,tum etiam in perio 
di membris,& tunc ab aliquibus appellatur mem
brum.Cicero:H«c jludia adolefcetitiam alunt,/ea eóhí- 
ttm  (ihleClant,fecundas res otnant,aduerftsperf»gtumpeA 
\}e»t,dele£lant domi,non impediunt fo r is , per nodant no 
bifcnm,peregrinantur,rujltcantur.

Adiunétio, Zeugma,Hipozeugma,feu Proto- 
zeugma,in qua vnum,ad verbum, quod primum, 
medium,vel poftremiim collocatur, plurcs partes 
referuntur.De ea Defpauterius fic:

Verbo "vnoplureis /enfus Zeugma recludo.
Quando id , quod defideratur é proximo afTumi

Gg tui
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tur manentibus oranibus accidentibus, feu attri
butis 5 dicitur Zeugma. Quando vero necefie eft 
mutare genus, numeruraj vd  aliud attributum: 
dicitur Syllcpfis.Cicero ; ille umore > tgo rifu corrui} 
De ea fic Defpautcrius:

V erhoi‘HC Varia ej} Syllepfi^clafifulatiexa,
Attamen, cumpríccefsitdií5tio totum iignificans 
qua? rurfus in partibus intdligitur. Prolepfisappei 

' laturjde qua Defpauteri us:
Per partes totuŵ  aut referat pojl facla Prolepfis. '

Vtillud Liuij; T/nortges Romamauxermíjahusalia 
yiaiHomulushelio^Nima pace.Vlr^úxmx 

Tum pater Jleneas  ̂Romanrt fiirpis origo,
Bt iuxta jifcaoius magvee fpes altera Rmie 
Procedatit cajiris.
DifiunctiojAlyrhonjVcl Ypoxiraenonjfeu Hy-| 

pozeuxis contraria Zeugmati,eft cum vnumquod j 
que eorum j de quibus dicimusj certo clauditur 
vcrbo.De eaaitDdpauterius;

lutigit Hjipct êuxis fuá rebus verba quihufque. 
C icero:^ut otium meabflraxityaut voluptas auocdue 
rit,aut denique/omnus retardauerit.Yh^úiüsi 

Regem adtt,^ regi memorat nomenqnegenufquet 
Quiduepetat, qutdue ipfe ferat Mezentius arma.
Qua fibi conciliet, violetitaquepeÓlora Turni,
Edocet humattis,qu¡£f t  fducia rebus, 
KAdmonet,mifcetquepreces.Haud f t  mora,Tharcon 
Jungit cpesyfrtdujque ferit,
SyncdocbeC Hgura, nam de tropo dixi Ellyp- 

fís, vd  Eclypiis fit > quando id, quod in oratione

de
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I ¿c eftí foris otnnino petendum eft. Deípauterius: 
yerhum reticentin yerbafuhaudit.

Cicero: í¿0i fi Tiro adme, cogito in Tufcuhnum. Vbi 
proficifci.'Nec folü ín his,fed quo

ties primajfccundajvd tertia perfona tacetur,quo 
ties ín nominibus locorum fnpprimuntur pra'pofi 
tienes,quoties in adiediuis fubftantiuum non ex 
primítur.Infinita fere fimt exempla de quibus Bro 
ceníiselegantiísimum ordinauit Opufeuluinfua 
Minerua,ipíum perpendito.

Synecioíis eftjqua* duas res colligatcontrarias; 
VV.Res^aut auaritia nullius efl ‘vfus-,áut prudigalitate^Ho 
mines aut ifíuidia obctcantfir <tut nimio amore.hc li quis 
iudicabat multas harum Grammatica? figuras; In 
Eloquentia facrailli fitisfadum puto. Non enira 
fuñe Grammatica figuras, quamuis illis illi opus 
fitjnulla enim eft facultas, qu:e non alterius in di* 
geatadiumento. Ad Grammaticam tantum fpee-
tant Enallage,& modi eius, ArchaifmosjHclenif-
mos, Hcbraifmos, Hifpanifmos, & ill?, qu£C con
gruentiam impedivcjvcl adiuuare valét. Nam etfi 
Grammatici explicent aliquas harum ; non ideo 
putes illius íchemata efle. Alia quidem funt Gra
mática,alia poetica,alia Rhetorica,de quibus dice 
mus fuis locis.

Caput io.defiguris,qu(jfiut 
per comutationem.
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Verhrum fmilis ftr jinis Homoioptoton.

Cicero: j f c primumijuanta innocentia debe<tnt ejjeim
peratores ? quanta deinde ómnibus in rebus temperantia} 
c¡uantafelicitate}quanto ingenio}quanta humanitateHde: 
jrímc ê o non diligam ? non admirer} non omni ratione de 
fendendum putem? Nam & cafus quoque yerba ha- 
bcnt.Illa eft pulcherrima: immanita
te barbarasimultitudine innumerabile ŝ  locis injinitaSiOm 
ni copiarum genere abundantes.

Similiter dcfinens , feu Homoioteleuton eft> 
cíim non folum in eoídem cafus, fed coníonan- 
tes.Defpauterius de hac figura:

CafusHoiotheleutonerit tibí fimilis multus.
Cicero: Q»ií in yoluptatihus inclinatior} quis in labori
bus patientior}quis in rapacitateauarior?quis inlargitioni 
buseff'ufior.B.nms:

Marentes f̂lentetilacrimantes^ac miferantes.
Compar,fiuc Ifocolon conftat ex pari fere nu

mero fyllabarum . Hoc non de enumeratione 
noftra fiet,nam id puerile eft, fed tantum affert v- 
fus,& exercitatio facultatis,vt animi quodam fen- 
fu par membrum fuperiori referre pofsimus.Cice 
ro: tta tantum beüum̂ tam diuturnum̂ tam longe-̂ lateque 
difperfum¡quo bello omnes gentes tenebantur GNeus Po- 
peius extrema hyeme apparauit¡inuente yerefufcepitfme 
di a <eft ate confecit

ContrapofitumjContrariumjContentio, Anti-
tetosjfeu Antithefis eft, quando verba verbis op
ponuntur per relationem, priuationem,contrarie 
tatem,fiuc contradióHonem, fitque multis modis,

(Ja &
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I& de ca íic Derpaiucriiis:
! ^ D t ito ii ijHOUes coatrittiii neÚes.

Primo, quando (¡ngula iingulis opponuntur, Ci> 
' cero.-F/V/Vpudorem likidô t̂imorcm tiudiui<?̂ rationem 
/KfPiM.Oaidiusr

Frigidapugr.ñh^tit calidisyhumentiaficcii,
Molliit cum duris, fine pondere habentia pondus. 
Secundo, quando binahinis, aut plura pluri* 

luis. Ad Herenium; Flabet affentaito iutnudaprhei^ 
pia, eadem exitus amaripimos affert. Martialis cum 
pulcherrima verborum diilributione dixit; 

Totacatididicrpuella Cjcno,
A r g e n to ,  tiiue , lilio , lig u ftro .

Sed (junmdaw volo ttolie tifgvhyettt.
Formica, pice,graculo, cicada.

Et cft hic fuauiisimaHiperbolle.
Tertio,quandoieiitcntia; fententijs: Cicero; 

o d i t  populus Romanus ptiuatam.ltíxutÍAm-,puhlicati) mag 
fiif centiam diligit. Ad Herenium ;  Quos ex collibus 
deiecmusyim campo metuimus dimicare', <jui cum plures 
erant,paucis nobis extenuari non poterant hi poji quam, 
pauciores funt, metuimus, ne fuperiores fint.

(fa r tu s  modus dicitur Cohabitado, qua coiv 
trariain €adcmre,vdperfonafimuI coniungun* 
tiir. Horatius de Sole : ..Alius, idem najeens.
Ad Herenium lutdefl, abejje vis-, abtfl, reuerti copis, 
in pace beSum <jUiSrttas¡ i» bello pacem defideras,

 ̂ Quintus modus huic contrarius dicitur Para- 
diaftolc. Sicut enim illic contraria copulantur, 
hicfimillimadifcernun£ur,vt docet Publius Ru

tilius
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t iü íís lu ^  exempla Hyperidis fie: Nm cum cute- 
tortm Opinionem fallere conariSi m e  frujirarií, non e- 
tiim probas te pro afiuto fipieatem inteUigh pvo confiden
te fortem-, pro illiberali diligentem rei familiaris  ̂pro 
mabooloferserum-, mUum enim efi yitium, quo yirtutis 
laude (rloriaripofiit. Hoc enim fchema folct fieriil- 
luftriusj cum ratio propofito fubiungitur » etfi 
tunc iam redolet figuram fentneti» hoc modo: 
Qui propter nolo te pacum appellare  ̂ cum fis auaruŝ  
nam qui parcus efi , ytiiur eo , quod fatis efi, tu con
tra propter auaritiam quo plus habes y magis eges. Ita 
no» tan dtUgentUfrufius, quam inopia tniferia te confe-

 ̂ Sextus modus Comrautatiojinuerfiojfeu Pa- 
radiaftole,vel Anaclafis eft, cura ex verbis prioris 
fententi» praepollere ordinatis, & conftruóüs alia 
refultat figura, vel fentétia difsimilis, vel omnino 
contraria pofierior priori. Vt Plato interrogatus, 
<|ui refpiiblica beata fieret,refpondiíTe dicitur: Si 
aut qtiifapiunt imperare,aut qui imperant fapere di [eant. 
Huc pertinet illud apud Valerium Viaximum. 
Cura Diogenis Syracufis olera lauanti Ariftippus 
dixeflets Si Dionyfum adulari yeldes, tfia non cjfes.lmo 
( inquit) f i  tu ifla effe yelles, Vionyfium non adulareris, 
Theophraihis narrantur dixiíTe: Prudentis e fi,a -  
micitiamprobatam apetete, nonappetitam probare. Et 
Ariftotelcs dicitur dixiíTe: Eius efi yita  beatifiiwa, 
cuius &  fortunx fapientia, &  fapientit fortuna fuppe- 
ditet. Sic eft illud: Si poema loqueas piflura efi,piflu  
ra tacitum poema effe debet, Cicero : V t fine inmdja

G§ 4 culpa i
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cftipa fl^claiury ^  line atipa tnutdia ponatur, 
Horatius:

Er michi met res, mn me rehuí fummittere eonor^ 
Diftfibutio, non exornatio rententiarum(narn de 
illa fuo loco dicemus) fed verborum, eit, quan
do plura praecedunt verba, quibus totidem ref- 
pondent,vel ordine, vel praepoikre.

Et in-Virgilianis operibus eft hoc exemplum; 
Paflor, arator, ecjuet, paui, colui-, fuperaui.

Capras, rus, hs[les,fronde, ligone, manu. 
Diftributionera foiues fic.-Paftor paui capras fron 
de, arator colui rura ligone, equesfuperaui hof- 
tes manu. Tale eft & illud:

oinguis,aper,iuuenis pereunt i>i, yulnere, mor fu .
H ic frem it,illegem it, fihilat hic moriens.

Atque alia Diftica inter Virgiliana opera. 
Corredio etiam exornatio verborum (nam de

illa,quíE eft fententiarum fuo loco dicetur) eft 
commutatio in verbo, cum ipfum reprehenditur. 
Fit autem duobus modis. Nam fi antcquam effe
ratur corrigitur, dicitur Prodiorthofis. Cicero t 
Non tam leuitatis efl), fed, 'vt^uod fentiam dicam, deme» 
f/«c. Autfit,cumiameft prolatum verbum, & tunc 
jappellatur Epanorthofis. Idem : o , hominem fortu  
natant, quihuiufmodi nuntios, >elpotius Pegafos habeat.

Hiperbato nec eft tropus, nec folis poetis con
ceditur, fed eft exornatio, & figura verborum o- 
ratoribus frequentifsima. De ea Defpauterius!

Valde turbatus Ttocum fi t Hyperhattm ordo.
Quod non fit tropus, patet,nam verba non muta

tur
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îr a proprio ilgnificato, vr exemplis conftabit. 

Qnod oratoribus (ir conmiunis>& nuaxim^ apud 
ilios exornationis, quifquiseorum conftriidionc 
confidcrarir,pcrípicué agnofcet. Eít igitur tranf- 
erc-fio verborum cúm orationis ftruótura decoris 
gratia variatur, ncgkcto íimplicis fermonis ordi
ne. Fit multis modis. Primo Eiiphonit? gratia, vt 
aitDcrpantcrius:

Obpulchram yocem ejuijfaflum Eaphonia fertur. 
Non enim folum confidimus aures in diótionibus 
iimplicibus, de e]uibus ipfe incelligit, fed pivfci- 
piiein collatione verborura,de qua multi,& mag 
ni libri agrauibus viris funt compofiti.Exemplum 
huius funt fere omnes Ciceroniana? compof.tio- 
nes,& ideoid fufficiat eiufdem exempli gratia: 
jínimadaerri  ̂iudiees, omnem accufatoris orationem in 
duas diuifam effepartes. Vt Hyperbaton diifoluere 
tur, dicendam erat iic : ludices) ego animaduerti om
nem orationem accufatoris in duas partes effe diuifam» 
Hic erat fimplex ordo.

Secundus modus dicitur Anaftrophe, & cft 
duorum verborum ordoprtepbfterus.De ea Dei- 
pauterius:

Ordo inuerfus erit tibi jinaflropha prapofttura.
Vt meeumy tecumy nobifcumy ipree, capite tenusy &  alia 
multa»

TertiuseifTmefis,cum verbum eopofitumdi- 
uiditurjaliqua diótione interpofita.Derpauterius.

Quocjue ifiterpofitoper Tmefim yocabulafcindo. 
Cicero: Per michigratum erit» Virgiliust Incjuefa-

Gg 5 tutatam
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lutatam lihquo.ldcnv.Qu£ me cunque T^ant rf>-y<«,Cú: 
eíTetdicendunnPft-ffí-rfíSííí mihierit  ̂infalutatamque 
linquô  qft<s cunque terra ■vocant tne.

Parenteiis cil quartus modus, & fic quando fer 
moni (antequam abfoluatur) breuisfermo inter
ponitur,vt in doélrina vides exemplum. Cicero; 
o^praclarum cujlodem ouium(Tt aiunt̂ lupuWt Virgl- 
lius.

Nunquam animam talem dextra hac (ahftjle moueri) 
Amittes, Idem :
Vtfceptrum hoc)dextra fteptmm nam forte gerebat) 
Nunquamfronde lati fundet 'virgttlra, 

DecaDefpauterius:
Jfíterieéla Paretithefts eji fententia qaetuis,

Alios modos ponit ipfe Deipauterius, quos refe
ram,& fi poeticosi fitque quintus I-Iiiterologia,fi
ne Hyfteron, Protheron,& de ea dicit fic: 

Hjflerofiy^^ ^rotheroti pojlponas^p antelocanda.
Et eft fententia? cum verbis ordo mutatus. 
Virgiiius;

F.t torrere parant flammis  ̂&  frangere faxo.
Prius enim faxo frangunt,quám torrent.llle:

Poji quam altos tetigitfhi/iusi^ ad tequora venit, 
Priiis ad a?quora venit,quam tetigit fluctus.
Idem rurfus:

Moriamur, v’Sr* in media arma ruamus,
Priiis ruendum ent in arma, & poflea morien
dum.

Sextus modus Synchefis Hypcrbatonobfcu- 
rum j & ex omni parte confufum. Deipauterius:

______________ __ idem
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idem tenuit.Vií gilius: i

Tveis notus abreptas in torquet:
Saxa yccart linhyr/̂ cdifs (¡tas in fluÜihrss aras*

Eft autem ordo hic, Notus torquet tres ñaues ab
reptas in fajialatentiajquar-Italivocant aras.Idem: 

VtvahonuS’̂ qti  ̂ deinde cadis otierarat .Aceftesy 
Litare T-rinacriô  dederatque aheutmhus heros 
Vinidit.

Ordo enim iimpicx hic erat : Deinde heros Ae
neas diuidit vina>quiE bonus Acedes dederat illis 
abeuntibusj& in cadis onerarat.

Alium modum reptimum ponit Defpauteriusj 
quem vocat Hyrmon hoc vcrficulo:

Sermonis feries prctlcnga yocethiiur Hyrmos.
Et ed quando conilrudio orationis continue te
norem fiium in tnultos verfus protenditj tede Ser 
uio.Vcrgil{iis,Iib.6.Aene:

Principio CoelumyterraSiCampofqtte linquentes  ̂
Lucentemqueglohum lmii£)TitaniaqueCaJlram 

Periphrafis nullo modo tropus, ied figura tam ver 
borum, quam fententiarum; ed quando id, c]uod 
vno, vel pautioribus verbis dici poterat, pluribus 
dicitur ornatus,& EuphoniKjVel optimi foni gra- 
tia.De caDefpautcrius:

Bem cinarrjlaqtiimurfit qttatidoTderiphrapsapta.
Hac circumloquutione vtuntur Ircquentiísimé 
poeta;. Virgilius vt fignificaret lucis diuina; ortum 
ait:

Occeanum interea /urgens aura reliquit,
Tt iam prima nouo /pargebat lumine terras

Tri-
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TritotdcYOceum htiqueas aurora cuiiile

Ipfe vt fígnifícaret debitionis tempus:
Tempus erat, quo prima quies mortalibus terris 
Incip it,^  dono Yiiuttmgratijlimaferpit.

Clodiih:ec deferiptioobicurioreftjdiciturAe- 
nigmaj de quo Defpautcrius;

E / ? /Enigmagratiis ntmtum tibifermofollitus.
T ale eft illud: Mater me genuit 3 ego genui illam,
Defpauterius:

Vbi viuos homines mortui i«fedantur boues. 
EtVirgilius:

Dicjquibus in terris¡0 * eris mihi magnus .Apodo, 
Treispateat coeli fpatium îtton amplms "vlnas,
T>ic quibus in terris inferipti nomina regum 
Nafcanturflores.

SifoJutionemdefideras,lege aliquotam partem 
noftrorum commentariorum eruditionis verna
culo fermone fcriptorum,nec te pienitebit.

Heecfuntjqu^ meo indicio ad exornationes, 
feu figuras verborum fpedant, & non tenui dilige 
tia in proprijs fedibus locatas efle arbitror. Eft e- 
nim aisignare numerumjnomina imponcre,& lo
cum proprium coaptare non paru:e difficultatis. 
Sic enim diíTentiunt valde authores tam Gr:eci, 
quam Latini , nec modo inter fedifcordantjfcd 
(quod plurimum eft) Cicero ipfe fibi diferepar, 
qui vt ornatirsrmus in dicendo,(ic in pr^cipiendo 
diligencifsimus fuit.Nam(vt Qu,intilianus animad 
uertit) multas figuras in terno de Oratore libro
pofuit,quas poftea videtur repudiafe,fiquidem de
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ilíTs mentionc*m non fecit. Q^afdam poíuit in ver 
borum exornattonibusjquse ientenciarum funtlu 
mina,quídam hec figarx quidem funt.Icaqiie nu 
merus illarum, nec fuit olim certas, nec vmquatn 
eíTe poterit,quia nouae ffgaríe(tcíle ipfo Quintilia 
no)ficri adhuc,& excogitari poifunt.Ideo non eft 
mirandum, ii ego quas correxerim, iiquidem ipfe 
Cicero quos libros de hac oratoria facultate ado- 
lefcens fcripficdn aetate fua perfeda fuiile imperfc 
dos faíTusefl:,quia nouifsima qu.^que emmenda- 
tifsima. Notandum etiam, multas carum cadere 
frequenter in eafdem fententias,idque cum mag
na venuftate'. Et item monitum haberi velim hu
ius facultatis ftudioium, illis vtcndiim eíTe parce, 
& cum res pofcit,vt oratio iucundior fiat. C ^ie- 
nim immodice, ¿k fine iudicio eas adhibent ipfana 
illam venuftatem varietatis amittent. Igitur dan
da opera eftjVtnec fint multicfupra modum, nec 
ciufdem generis,aut iunc'tíB, autfrequentes, quia 
fatietas vt paucitate earum, ita varietate quoque 
vitatur. Id de nobilioribus figurisintelligendum 
cftjde vulgaribus enim, & crebrioribus^ fine qui
bus nulla poteft eíTe oratiojiionloquimur.Confi- 
derandum eft,quid locus, quid perfona,quid tem 
pus poiluler.Et feiendum eft, maiorem partem ha 
rum figurarum pofitamefle in deledatione. Sed 
vt illarum >qu.e adhuc ad noftras aires peruene- 
re fere nulla intaóla relinquantur: etfi poetica,vi- 
tiofaue appendix fiatjde illis, quse priBter has fefe 
offerre folent apud autores.
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Appendix fecunda de figu

ris poeticis exdüélri- 
naDefpauterij.

Dialia tvumfovmittit poetufit M.taphfmus. 
Metaplafmus eft transformatio quadam rcóllj fo- 
litiquc fermonis in alteram fpeciem metri, orna- 
tus, nccefsitatis ve caufa, Ctelicohim, Indupera
tor,dicier.Vocatur etiam Pathos. Nam Georgius 
Valia (ic ait: /« [yllaUs figura omnis Pathos dicitur, yt 
Msthatrfii, apocope,

tAdijceprincipio (̂ uicquam ,  fic Prothefm edes. 
Prothefis appofitio qua:dam ad principium didio 
nis literiP, vel iyllab^. Vt Gnatus pro natus > retulit 
p r o t u l i t , p r o  ftar.Sic T erentius;

Numcjuam huc tetulijiempedem.
EtVirgllius;

rduus armatus medijs in menihus aflans,
KAd’jce quid rnedtô  fin jiet Epeinhejis apte 

Epenthefis eft appofitio ad mediam didionem li- 
terx 5 vel fyllab^, Vt rtlUquias gemino 1. indupera- 
tor. Hanc nonnulli Parcnthefim vocant, authors 
DonatOjslij Plconafmon,tefi;c Diomedejquidem 
Epcdhafim.lLmenalis:

Quales tunc epulas ipfumglutiffe putamus 
/«(/«pffrftorfiB.VirgiJlus pro Marte:
Sanguiiteus Mauros clypeo i»crepaTytSS'C.

Geor-,
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Georgius Valla hanc Hguram pam’tiir in Ana- 

diploíim> & Epcdafiin. Anadiplofis eñeiurdem 
litcrse iteratio metri caufa  ̂vt rcUigío, tellî t4i<e) red-  ̂
ducOt rtUatfís, rcítulifi repptilî  repperi. Epedhafis in 
media didione íyllabae addidio cíl, vt nauita^xo 
nautaj<th>«hy;í pro alifis.

^ d ^ ce finí pulchram f id e s  Varagootn.
Paragoge eílappoíitio litcrw'e, vd  fyllab^ ad fine 
dictionis. Hanc alij Paralepfim, alij Proltpíinr, 
velpri-cfumptionem vocant. Sic Donatus. Dio
medes vero Proparalepfim>quamquam nil dijfer- 
re credat. Et eíl fie ; Dider pro dici, porefiur pro 
poteft:, adefdtmy agendum̂ , eg’omer, turê  hmufet  ̂htc~ 
cine. Defpaiuerius Adefdumj& cíctera Parcicon 
nominar de íententia Donati: fie cnira hoc ver- 
ficiilo.

Quod nihtl dd fetífumfacitiefio Parelcon iihique.
Sed fi hoc atrendasjomnes h x  fignrf poeticre dig 
ntefunt hoc nomine. Ipfe etiam egomet &cíct. 
Idiophalim, vcl Alíophilira vocat> qu$ efi: reci
proca conílrudio.

^Aufercjuiá c a p ityates, yt apherefim edas. 
Apherefis eíl ablario deprincipio didionis lircre, 
vel fyllaba? contraria Prothefi.Vtapud Ouidiura: 
Pone metum, pro depone, & Virgilius; Non temnere 
D/aoj, pro contemnere.

í  medio ¡juicquam tollas, ita fincopa fet,
Syncopaeft ablatio litera,'de medio didionis, & 
Ítem ablatio fyllabíC.Eft crgo contraria Epenthe- 
(i. Vt <»»í/(íder pro audaciter, cowworrff pro com-

memo-
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memorat. Sic Donatus, tiuttm oratioms 
ter efficit} '*'/ audailer von aad<tciter dicamus, Diome
des aíTerit, nantes pro natates dici per Syncopara. 
Sed verius amafii pro amauifti,4»d//?» pro audiuif- 
ti etiam apud Oratores.

Define demens noflrts haud yeyfibus apta efl. 
Apocope eft ablatio Iitera?jvcl fyllabicdc fine di 
¿lionis cotraria Paragog«.Co«/¡i/ pro cóíilijs'j Sili 
proSilij. Exempla, qu£c afferunt probus. Dona
tus, & Diomedes nec in viu fiint, nec poetas inue 
nies, qui illis fuerint vfi, pr^ter ^chili Achilis, 
Veffierug} pro vefperugo.

Edafis extendit tibi iure, puee^ hrehiandam,
Edafis eft productio accentus contra diCtionis na 
turam, vtBaptifta Mantuanus:

Perdidit, (¿'fraClo pajja efl naufragia clauo.
Sic Manilius;

Incubuit pontus, timuit naufragia telns.
Virgilius; Itaham fato profugus. Idem; Exercet Dia
na choros. IdemrurfiisiPecwdfi, piéhq-^-rolucres. De 
qu 0 Q¿in tilian u s: Folúcres media acuta lega,(juia etfl 
natura breuis,tamepofitione lotjga efl, luuenalis : 

Pallida labra cibum capiunt digitis alienis.
De hac figura intelligendus eft Antonius:

Breuibuspro longit utuntur fiepepoeta.
Alio nomine h«c dicitur Diaftole.

Producenda foret, cjuamfiflola corripit tpfa,
Siftola eft contraria fuperiori, correptio fyllab^ 
contra naturam verbi. De ea ficait Antonius:

Pro longis breuibus i>tuntur fiepepoetee.
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VirgÜius : Ojiuj}ui,Jiétefuiftque comte.
Syllaba per binas diui/a Dierefts eflo,

Dicrefis eft diuifio vniusfyllabse in diias? quod 
contingitin dipthongis. Enius: oüirejjmdit rex 
jílhailoagai. Pro Albíc long«: Virgilius: JluUt 
piílaiy pro Aulíc pi£i:^.

Syllaba deb¡nisefifa{}afynerefis yna.
Contraria fuperiori eft Synereíís conglutinatio 
duarum fyllabarum in vnam,vt Vhaenthon diíTylla- 
bon pro triíyllabo,<eK//»e£/íWí tetrafyllabon pro pen 
thafyllabo o authorc eft Donatus cum Diomede.

M . necat tÜipftSi ceu Docalem Synalepha.
Ellipfis, vel Edhilipfis eft elifio. M.litera? cum vo 
cali antecedenti, quando altera vocalis fuccedit 
initialis didionisfubfequentis. Synalepha eft in
teremptio vocalis praecedentis,quando tali voca
li finit didio, & altera vocaliincipit. Sunt qui Sy 
nalepham vocant Synerefim. Sed melius diftin- 
guntur, vt Synalepha fit in diuerfis diélionibus, 
Syncrcfis in eadem.

,Amhirefti fiet tibi. Utera fi varietur.
Anthitefis eft pofitio litei'íc pro litera, vt Olli pro 
illi,̂ «0OT pro quum, maxume^vo maxime. Et tefte 
Diomede, & Probo, pro impetu. Ali; ma
lunt a b redé id infle(fti. Georgius Valla Me 
thalepfim vocat, vt Puljdamas Vpilio adule/cens pro 
Polydamas, Opilio, adolefcens. Niger ponit figu 
ram huic cognatam Crafim,cum dute vocales in 
eadem didione,pofit£c in vnamab illis alienam 
vertuntur, vt ol<i pro
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í f l  Meta nempe thefu  ̂ft tran/potias'.elementunf. 

Metathefis efe transformatio literanim in alium lo 
cumjnullalitera editione fublata, vt Emndre.Tym 
he,puere pro Euander,Tymber,puer; authore Ser 
uio cum Donato, & Diomede. At Prifeianus co* 
piofé probaCjhos vocatiuosredté formari a nomi- 
natiuisEuandrus,Tymbrus,puerus.

His iungatur Hypermetria, quádo abundat ver 
fus vna fyllaba in fínejqua* poftea eft prima verfus 
fequentis. Virgilius:

dulcís mujii Vulcano decoquit humoremy 
í¿rfilijs vndant.

Nee eft neccíTe fequentis verfus diftionem fiibfe 
quentcm a vocaJi incipere. Nam Horatius: 

Grofphe nongemntís,nec¡ue purpura yenale, necauro. 
Inter poeticas etiam annumeranda cíl Echojquá- 
do in veríiculis Echo refpondens fyllabis vltimis 
vltim^dicHonis complet fententiam. Policianus 
dicit apud Giíecos frequentiorem eíTe;,iuxtaillud 
Martialis:

Nufcjuam Gratula (juodrecantat "Echo.
E tponit exemplumGr«cé,&Latiné,fedLatinü 
referam,quod taleeíi:

Echo chara mihiaffonaalícjuid quid'i 
íAmopueliam,illa yero non me amat. amat.
Faciendi tempus occapottem non patitur patitur^
Tu igitur ipfa dic,(¡uod amo amo.
Er fidem ipfipeceuniarum tuda tuda, f
Ec ho quid reliquumjan y  oto potiri potiti.
Scitum efl illud Ouidij in fabulis libro 3 .

Dixerat
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D t x m t  adejl re/ponderat E cho ,

Hefponfura fntio,coeamus retulit E cho , 
jímeait emoriar,quáni fit iihi copia nojlrij 
Retulit illa nihili«ifi ftt tibí copia mjiriy 

Horatius ipfam appellat iocofam imaginem,& O- 
uidius ipfe eam diffinit fíe;

Uec f>«itiincipiat:̂ fed quod fuiit illa parata e j ? ,  

Jixptélare fdfioSiad quQs faa "verba remittat, 
tcíidefítf quot dixit yerba recepit,

Martialis eiurmodi vcrficulos, vt fupinos,& fupér 
uacuos, ac raulti laboris notatj fed fí raró,& apto 
tempore,loco ve, ipfis ludas non inconcina elTet 
eloquutiojfed gratum carmen.
; Prapoflura quidem mutata Parallaga fiatl 
Prothefeon, Parallaga, autParallage,eft propofi- 
tionum mutatio,cüra altera pro altera ponitur.Te 
rentÍus:Pyo/'í‘f>‘ dormias, id eít, prope. Ac fi exem
pla defideras , lege paruulum codicem a Didaco 
Mexiadiícipulo noíhocdituro,& defiderio fatis- 
f a c i e s .H a s t ib i  hoc locotradidi,tum quidadelo- 
quutionem, etfi poeticam ,rpedarc efl: ccrtum,& 
quandoque apud oratores inueniuntur ̂  etfi raroj 
tum quód his ipfis nominibus etiam figura mult^ 
Rhetoricfc appdlanturj nequando tibi occurrant, 
amphibologia nominum labores.Et nequid figu
rarum iniaótum relinquamus j etiam de illis, qu® 
ad Grammaticam fpeítant fumus ditSuri.

Hh2 AP'
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endíx tertia de íí 

Grammaticis.
guris

E Naloge figura eft,cutr. pars vna orationis 
pro altera ponitur > hoc éíl, quando aduer- 
biumloco ^otniriiSiVtifíJhtrmontisê uuitfiedi 

peant,fatis iam iferboram efi^ Infiar mihi omnium e(l. Pia
to.Sat3&fatis frequentifsimereperiuntur.Nomen
pro adtierbio, vt Nihtladme attinet, ideñ') non arti-- 
net i & multa nomina comparatiua aduerbialitcr 
utnptainuenies.H^c dictio Multúm f^pifsimé ob- 

^  aliquando in plurali. Quod vero 
viitatiisimumeft verbum infinitum vicem gerens 
nominis fubftátiuijVt amare pro amore y docere pto 
dodfrina.Giceró.-QwtfíMpyi affentatio,elm viae^ 
re tpfum turpe fit nobis. Fit etiam Enallage in attri
butis partium orationis, quar accidentia appellan
tur,etu tunc habeat aliud fpeciale nomen. Quan
do cafus ponitur pro cafuj Terentius :Commhramt 
hmcyeinity pro in hanc viciniam, & tunc dicitur 
/intiptonsiuxta dodrinamDefpautcrij;

*^”tiptofis erityproeafu ponito cafum.
Qi^ando numerus pro numero,& genus pro gene 
i f  verborum ratio habetur.

t yirgiiius;Prf>'ii»/i'«y?yrfy'f.f̂ ;j^̂  Teremius.ybi ille 
eji/celusi Si tunc dicitur Syntheiis. De ea Defpau- 
tenus: ‘

Synthefis haud T>ocem̂  fedcernitfignipeatum.

Qjjan-
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Qiiando modus pro modo, tempus pro tempore, 
niiiil moror. Quando prima perfona euocat ad fe 
íccu.ndamjvdreitiamjaut fecundatertiam cxpref 
fdvcl fubintdledé ,didtur Euocatio. Virgilius: 
Egotlle.Roges^to^Qou aliquis. Appolitioné,funt 
qui Grammaticam figurara conftituant j egoauté 
ad Rhetoricas refero, & ideo de illa híc nec vnü 
quidem verbum fít,necde Zeugmate,&qu? illud 
comitantur.Archaifmus efl: conftrudio, quaprif- 
ca vctuftaspotifsimum vfa eft. Terentius fíe

Nefeio quid profeíló ahfente nohis tmhatum ejl domi. 
Ciccro.'Hítnc fihiremIperantpr¿ef¡diofuturum^V t̂ quá 
do Comicus dicit; igo cupidus illius tiideudi  ̂cum di 
¿lio illius fit generis fiemeninisVtcxadiOclisperf- 
picuum fítj& in alijs apud Comicos,

Hdlcnifmus cft conftruélio , qua; Grtecifer- 
monis, non Latini leges obferuat. Hoc contingit 
pluribus modisjtribus pra’fertim. Primo, quando 
rdatiuiim conuenit cum antecedente gcnerejnu 
mero, & cafu s nara fíe fe habet ha’c concordia a- 
pud Gravos, etfi non pra:ponatur.Vt illud Luceij 
ad Cicci onera;

Cum /cribas,&  agits aliquid eorum, quorucQufueui/li-,
pro qua’ confueiuilhvt Latina lex pracipit.Sic il
lud Virgilij;

Vrhem , quam flattio vefira e^jpro Vrbs.Non tamé 
illud Terentij,vt quidam falfo arbitratifunt;Po^«- 
lo T>f placerent, quasfecij^entfahulas.lrloc enim odmo 
dum Latinura,quiapraponiturrelatiuurajVtillud 
Ciceronis;Q«w cum mijjeram puer os.Et a\h, Secun-
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doj quando notner. ridicCtiuum determinat ver
bum infinitum, hoc enim proprium Grecorurn 
cft. Vii'gíüus; VoÜi

(Sreeicre yirvs^ MitKemi^neitctendere eantu, 
Horatius: Ctierem irafei. Et alia fimilia. Tertio, 
quando qua: debebant eíTl’ in abiatiuo ponuntur 
in gignendi, accufandiiie caili. Horatius: l»teger 
yiicii fceh’yifcju?puios: provitc, & fitelcrc. Virgi- 
lias: OsJr.iu.ctalqticDeof¡m¡lis, pro orc, humeriíqí 
Et alia, qua frequentiísima/unt apud poetas.

Dulce ndente»!y(illicelocjucftrem) & aha luiiuiino- 
di dicunt eife etiam loqautiones Graeas, fcd ego 
latinas eoniidero, vel adieéíuum pro rubilantiuo> 
vtl aduerbialiterpcrEnallagem. Et quando gig
nendi cafus [ungitur adiediuis, dicunt efí’e Helle 
nifmum, quod mihi nullo potuit placere triodo  ̂
quiaita communisloquutio eft, vt merito dubi
tem, an alia frequen tior. Sed tamen vt vocabula 
funt eommunia aliqua, fie erunt & aliqua’ conftru 
¿tienes communes» Eadem cauia numquam mi
hi potiu perfuadere, hasconílm¿liones eiTc pro
prias Gracorum : l^olo cjfe lotigioi!y mihi negligenn 
tjfe non licet. Dicam tamen efle cGinimes tam La
tinis, quam Gracis. Hebraií'mus etiam inucnitur 
inter Latinos prafertim in libris fiicris,̂  & apud 
nohros Theologos,qiiandophrafibiis, vel conf- 
trudtione Hehreorum vtuntur. De quo Hierony
mus Olcaiter in Penthatheucura Moiii inquit: 
Qtsoniaiti DKac¡u«<jue linguafaasfiroprias fihrajes,adagiay 
idiotifmosy &  id genus figuras habet, qutfapius fenfium

cccuL
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oecuUatitf ídem fepijlitne hahet Hecruica Qaare
enitendam efli i'í hos peeuhares modos loquendi ( quos 
yocant Hebraifmos ) perdifcasy ne oh eorum ignorantiam 
in loco etiam claro te cétcutire contingat'. Hxc ille, & 
ponit exemplorum copiam per ordinem Alphabe 
ticum> qua? poteris videre, fi vis.

Hirpanifimis etiam reperitur apud Latinos,qua- 
do modos loquedi Hifpanorum imitantur, quod 
contingitaliquibusmodis.de quibusDodtor Gre 
gorius Lupus de Madera (nuncclauum fupremi 
raagifiratus Toleti tenens, & antiquifsimusiudi- 
cum de criraine,qui vulgo noftro appellantur Al
caldes de cafa y Corte) in opere de Monte fan- 
dto Granatenfi. Cuius doólrinam poteris videre, 
& quod ego trado in mea Eloquentia Hifpana. 
Sed fi defideras vnum, aut alterum exemplum, il 
lud Ouidij Saphipoetricis fit:

Non facit ad lacrimas barbitos ylla meas.
Sudare mella, & multa alia verba neutra per Hifpa 
nifmum fiuila fuere adiua. Volet mihi captu & alia. 
Ad vitiofas progrediamur loquntiones.

Appendix quarta de fi
guris vitiofis.

pR im a fit Solecifmus, de quo Defpautcrius : 
I¡lo SoUcijmus yiriofa oratio qurtms»

Authores docent quatuordecim modis Soltccif-
Hh 4 mum\
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mum comitti, fed ego paucioribus dicam. Quo
ties concordia deeiljVcl regimen, nec aliqua iigu 
raaliacxcufatur, contingit hoc vitium. luuenalis 
carpit vxores nimis dodUs,qux Solecifmos man
torum notant, fic:

SoUcifmum liceat feciffe maeita.
Hoc eft>qaamuisbarbare loquatur, nec fcriiet re
gimen, nec concordiam. Martialis Solceciimum 
demonftrat fic:

Vnui tiim fitisy duOj Calh'doee-, fedet is.
Smge, Soltcifmumy Calliodorc:, facis. 

DeBarbarifmo,& Barbaralexi, DeTpautcrius: 
Barbarifmus ejly qiiifpiis fcribendo^fiue lofjacvdo 

Verbum corrumpit. Peregrinum eji Barbara lexis, 
Barbariim® f?t duobus modis.Vel pronQciado Ion, 
ga accetu breui,vel breuia 15go,vel feribedo plu- 
ribus,vel pautiorib® leu diuerfislireris,quibus feri 
bendic eíTentdidfiones. Martialis in Cinnamura: 

Cinnam) Cinname^fe iuhes yocarii 
Non efi id rogO) Cinna Barharifmus,
Tu ft Furius an te diCtus effes)
Furifta ratione dicereris.

Item lifcribas Kouwi c/cr/wo, pro Bonus feribo. I- 
tem ñ ponas verba barbara, vt perlay pro vnione 
& alia id genus.
Barbara lexis eft oratio ex pluribus Barbarifmis| 
conftans. Hanc ego eriam Kolfinum, vel Soroif- 
mum appello, eo quod eiufmodi loquutio fimilis 
eil Horatiano o monftro.

Quando preceptores difcipulos compellebat
iubito
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fabitó verba facere Latina in maximam cateruam 
Barbarifmorumi Sol^cifmorum »&Barbarielexis 
incidebant.ciiin ex tempore, & nullo fumpto fpa- 
tio ad cogitandum, illam profunderent oratione. 
Quando mea patria Almcdina florebat opibus, & 
nobilitatehuroanarum literarum fchola vigebat.; 
multa mihi memorant horum vitia celeberrima 
contigiffe. Exquibus exempli gratia duo triaiie 
referam.

Quidam puer, ne poena in non ita loqnentes Ia 
ta puniretur, fignificare volens,quod leges, dixit 
in hunc modum:0  Domifse ¡juam vedondum andas cum 
tuis calcis fallatis, fi ante aca yenifes yideres unum por
cum tan aranden (juia non cahebat per ijiunforttn. Cui 
alter refpondit: Tu quid pariaris fi porcun •vidifti, ego 
engullibi multarum morallarum, quiS fapiunt mthi magis 
bene. Quidam,rogante magiftro,quifnam ftrepitu 
fcci!iet,& hoc materna lingua, cumque ipfe puer 
cogereturrcfponfum prisberclatio fermone; di
xit: Domine,per ifiam crucem, quia non cruxtui, non ego 
fum tam defcuidatus,T>t iftumfacerem.Sed abhinc pail 
cis diebus in hanc fcholam noftram quidam ado- 
lefcensGallusingrciTuscftadmodum loquax,qué 
omnes audientes iudicabant cum ipfo poííe com
parari Cicerone pr.'celegantia,& proprietate Lati 
na.Sedbreuifpatio temporis quid proloqueretur 
aduertentesnon pautioresSoliecilmos,ac Barba- 
rifmos, prolixam denique Barbaram lexim nota
runt. Non enim aliud expedandum eft nobis ab- 
his,quiinconfiderate ipfam maternam linguam

Hh 5 exer-



Eloquentia
exercent, nedum Latinam. Plura exempla refert 
Palmirenus ridicula>& feftiua.

Acyrologia eft impropria di<5Honis vfurpatio 
abfque tropica virtute.De ca Dcipauterius: 

ImproprieJtimptnrn -verbum dicaftir jícyron.
Cuius exempla mihi non probantur,nam quando 
Virgilius inquit:

Hunc ego ft potui tantwm fperttredolorem. Et :
Si genat hmmnami ̂  t»ortali,i temnitis armn: 
sAt fperate Deos memoresfandi t̂tepue nefandi,

Vbi fperare pro timere ego non Acyrologiam iu- 
dico.fed Anthiphraiim,Euphonifmon. Etquan- 
do Terentius dicit: .Accede ad ignem hunc pto mere 
trice: ne Acyrologiam putes, quia elegantiisima 
Methaphora eft optima eum conflantia. Sequitur 
e n i m calefcesplusJatis. ^cnolo^um  ego appel 
labo Methaphorasillas.qiiie aliquo illorum vitio
rum notabilium ptcczm^^itlielpuhlica cnJirata,Mos 

id genus alia.
Pleonafmusefl adieaio fuperuacua ad plena 

íigniíicaíionem.De eo Derpaurerius:
Omne fuperuacuum Pleonapjius rite -vocatur,
Vt.Sic ore loquuta eji.Vidi oculis ipfe meis.
Virgilius:t^ocp»w^»f atmhus hauji. 

Huiuisloquutionisfunt parces,fcu modiPerifo- 
logia,& eft adieaio verborum fine vlla vi rerum. 
\t:lb.int cjuá poter<tnt̂ (jtM non poterant non ihant.Vim- 
tus:Hi,qui^lantihiJlantfhi ambo no»/edc»f.Et Macro- 
logia.

Macrologia fermo nimium prolixus habetur. 

__________________ Qu ÍE
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Qua; eñ longa lententia res non ncceííarias com 
prehendens. Qt¿intilianus:2;e|;4r/t;o« impetrata pace, 
retro ^ymle "iienetant abietfitit. Alia CKempIa,
qua: híc ab aiuhoribus ponuntur, potius funi Peri 
phrafes pulchcrrinirc,quani Maaologire.Et etiant 
Thaiitologia,de qua:

ThiiUtolooosDerhis yarijsrem figvat eamdem. 
’Diuerforum verborum, aut orationum eamdcni 
rem finificantium i n c u l c a t i o . ip/ere ye- 
vio, exaltaos redeo.gaudeo îjue Ycuertor. Alia etiam e- 
xempiaiqua; authores ponunt,potius ad Pcriplua- 
l¡m,vcl Synonimiamjvcl Auxefim reduces.Et nüc 
iudicabis Synonimia; difhnitionem a nobis tradi 
taniiCum dixerimus, verba congregari non idem 
omnino íignifícantia,fcd fere idem augendo, mi* 
nuendoucjvcl falcem explicado. Nam fi idem om 
nino fignificarent, non Synonimia figura elTet e- 
xornationis(vt cf, & ex elegantifsimis) fcdvitiO' 
fa ei]et,& non alia a Tautologia.

Polyfyndeton alijs figura exornans,mihi vitio- 
fa videtur.Dc co Defpautcrius:

Cepula multiplicatafaeit Polj^fmdeton y  f(jue.
Efi oratio multis nexa coiundionibus. Virgilius. 

,A}hamafjUe,Thoafiiue,Pohdef(¡f)C,NepTohmus, 
Vrifntije^ue Machaon,\ácvi\ Virgitius; 
Teclriqtiejaremque,armaque, ^micUumque catiem, 
C ref, 'amque pharetram. ^

Amphibologia eit compofitio, quee vitiofa fit am
biguo feniu.

Artiph ibo lon  du b iu s R om an is fe r m o fe r tu r .

Fit
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Fit plurimis modis,& primo eft notandum , aliam 
ciTe di(5tionis,aliam orationis.Dióiionis cft,quan- 
do vocabulum eil: Analogum, & Ambiguum , ita 
vt nefcias de proprio,vel de tropico íignifícato di 
catiir. Vtr<i«r»iiignificat multa, animal fcilicet 
cornibus petensj& id propricjabuiibe vero quem 
dam montem, radicem quamdam arboris,vnum 
ex duodecim Zodiaci lignis, & denique nomen 
proprium viri eft. Apud Dialedicos h»c vox Ca
nis eil sequiuocaob Amphibologiara. Orationis 
etiam multismodis.Primo,cumprouenit a gemi
no accufatiuo in modo infinito. Vt illud: w-i/V re, 
jfeacideyRonunos yincerepoj?f. Et his refponfioni- 
bus Dsmon in oraculis Ethnicos illudebat. Et c- 
tiam extra infinitum. Vt illud: K/c/foyirfra.tw auream 
haftam tenentem^

Dubium enim eil,an hafla,ilatuaue aurea iit,& 
qute quam teneat.Et inter accuiatiuiuOjiSc nomina 
tiuum rationeinflexionis.Vtillud Terentij: 
ynoanimo omnes foetus oderunt nurus. Sed ii meum 
fenium licet aperirejhic poeta induilrius,& iciens 
vius fuit amphibologico fermone, vt fignificarct 
odium focruum in nurus, & nuruum in ibcrus.A- 
pud Hiipanos poetas apte accom.modata maxime 
exornationis habetur. Gemino datiuo committi- 
tur i\C'.Tihi feruiendum eji mihi. Ab ablatiuo proce
dit itd'.t^umi accipiendi fiint a mea re.Qj^ornodp am- 
phibolite hc-E diííbluantur,a Gramatitis iam didif- 
ccris.

Tapinofis eil, quando rei magnitudo, & graui-
tas
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tas humilitare, í'eu parilitate íignificantis diétionis 
minuitur} vt íiquis hominem ma3iimis,& plurimis 
fceleribus obrutum tantum vocct Aliqui
ponunt pro exemplo illud Virgilij: .Armato milite 
cofítplenf 5 Sed non eft Tapinoíis, fed Synedoche 
íingularis pro plurali. Et illudj-vexrfrf ra te s , Gdiiis 
negat ctiam eÁTe Tapinofimjeiufquedoclrina mi
hi placetj quia verbi proprietas ad illud extendi- 
turj quod illi defiderant. Deípauterius: 

M a g n a T a p in o fis te n u i/e rm o n e  reclu.dit. 
.i^fehrologia eft vitio corapoíitionis in verecun- 
cundaoratioj& compoíitio verborum obftíenai 
fignifícaíionis, aut vnius verbi oble ama fígnifica- 
tio, aut pronuntiatio.

Compofitionis ñu vtDoricacaflra. Vnius ver
bi} aput Saluftium : DuéJabar̂  &  arrexit ánimos, 
Obfcfnaíigniíicatione. Idfpedatctiam ad vina 
Metaphorf caufa turpitudinis. Etab hac non po
tui difquirerc, quo differat modo Cacophaton. 
Dequo fie :

I j i  Cacoritephaton cjuicquidfonat haud hene mbis.
Et ideo eamdcm iudico figuram iuxta dodrinam, 
& exempla DiornediS) Seruij» Donatij & Def- 
pauterij.

Cacozelia ab omnibus inter vitiofas conftitui- 
turfiguraS}eo quod redolet affedlationem, non 
optimam iuxta illud:

í/ío  Caco:¡^elot¡praua aJfe¿latio nohis.
Itaque erit quoties abutimur figuris exornátibus 
affefluofé nimio tumore. Virgilios:

iHpttei:
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J ú p it e r ,  oprig/efisj a d i  ^ a i fy d e r a  to r q u e s .

Ore tu o  d ic e n d a  lo q u o r . Idem: 
j i u r e u s  a x i s  e r a t , tem o  aureus^  a u r e a  f u m m t  

C u ru a ta ra  rotx. ra d io r u m , a r g en teu s  o r d o ,

Veriuia chryfoliti, pofitieque ex ordine gemmee, 
Diomedes. Et Quintilianus dicit; Quam tu

mida nimis exilia, pradulcia, acerftta, &  exultantia, ̂  
vtbreui dicam, quoties -pitra yirtutem ingenium iudicio 
caret, &i'peciercólidicipitur ( iiixtaprxGeptym 
Horatianum ) commititur Cacocdia>& vitiorum 
cil pefsimumi quodfrequentiisimura cftingenijs 
adolefcentum laiciuientis ictatis, qui vix prauum 
a redo difcernunt3& quid hoc,vel illud ht agnof- 
cunt, quoad multi temporis experientia eos per 
docet redum, & verifsimura confirmat.

Cacofyndeton eft vitiofadidionum compofi- 
tio. Deeoverficulusifte:

U a u d  hetie co m p o ftm m  C a co fy n th e to n  e j lo  L a t in is .  

Donatus dicit: C a co fy n th e to n  e f i  in d e c e n s  f i r n f l u t a  

y e r h o r u m . Idem ientit Diomedes, & ambo hoc 
exemplum conftituunt Vifgilij;

V e r fa q u e iu u t n c t tm

Terga fatigamus hafia. Quintilianus appellat male 
collocatum. Htec ego hic docui, quia oppoiita 
ad vnam, atque eamdem facultatem (pedant, vt 

vitium cognitura vitetur. Sed iarotequum 
erit, vt ad exornation es fententiarum 

progrediamur.

—  " C A P V T
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Caput II . de figuris fenten- 
tiarum petitionis,aut 

refponfionis.
Arens noftice Eloquentiíe Romana in Ora
toris libro tertio, hoc difcriroinis eíTe inrer 
conformationes vcrborü,& fentétiarum af- 

feritjquód verborum ornatus tolitur,fi verba mu 
taucris feiitentiarum permanet,quibufcúque ver
bis vti velis.Et figura fententiíB fie diffinitur,quís 
eftin totius orationis comprehenfione fcparataá 
communi modo loquendi. Sunt igitur fententia- 
rum figura? in quatuor genera diuifa, fcilicet Peti 
tionerajfeu Refponfionem, FióHonem,Abruptio
nem,& Amplificationem. Sed tamen non omnia 
fub his membris ( vt dicemus) comprehendi pof- 
funt.

Optatio fit prima, & eft voti fignificatio. Ciec- 
tOiVti»4m alitjtiavdo dolor populi Romani pariat, quonia
tam diaparturijt.Vkgilius:

Sic tua Cyrntas fugiant ex anima taxos. 
Adoptationem refertur Salutatio,quabenebo- 
lum animum erga aliquem falutado iignificamus. 
Virgilius;

Sa luefa tis  m ih i debita teius, Antonius Ne-
briflTcnfis:

Salue parua domus,pariter faluete penates.

Huius
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Huius ordinis eil imprecatio , Execntio jfeuPe> 
reia,qua ali cui aliquid finiftri imprecamur. T eren 
tius:Ff te quidem D/jjVe^que mtiescum ijio inuentojjer 
diderint.
Illa Ouidij imprecatio in lbim5& fi admodum pro 
lixajefi: pulcherrima, qu£C incipitfic poft depreca
tionem;

Quitfqtte ego tranfero poemts,píttií(r¡^ illtiS} 
plemus ingenio jit mi fer ille meo^g^ c tt .

Deprecatio, feu Deefis etiam Optationi efi: con- 
iungendasquando opem alicuius imploramus.Ci 
cero: Hoc nos metu CaiCicfitrpetpdemi&cottflantiam 
tu m  Ubera.Hac ad Deum homines,& res aliasjctfi 
inanimas nos referimus,& fic femper commita- 
tur Anaftrophem.Cicero: Vos Albani ¡tumuli,atque 
luci, yos in quam implore.Wh Ouidij efi: celebris:

V q maris,ac terree, quique his meliora tenetisf 
Inter diuerfos cum Joue regna polos,

H ucpracotihuc yefiras omnes aduertite mentes.
I t  finite optatis pondus in efe meis.

E alijs c|uatuordecim verfibus Deprecatio ampli 
ficatur.Qua etiam inuocamus.Hinc Virgilius:Ai« 
fa mihi caufas memora.

Addubitatio 5 Dubitatio, feu Aporia eft, ciim 
perplexi,animoque dubij hicfitamus,quidnam po 
tifsimum inter duo,plura ve dicendum,aut facien 
diims itaq; prsfe fert foliciti animi affedum, cum 
qiiserimus vbi incipiendum, vbi definendum.Ci- 
cero pro Cluentio : Equidem quod admeattinet, quo 
me yertam nefcio. Negemfuijfe infamiam tudicij corrup

ti.



Romana. 2

Liuius ¡n pcrfónaPublíj Scipionis,egregia 
Addubitationem inducit cum Subieóiione loqu^ 
tis fie; yosqueitladmdupthquitrf aecconfiiiftm, 
nec oratio /uppeditat q̂uos tieque(¡uo aomintqmdéapptlla 
re debeam)fdo¡,cíuesí qma patria ‘vefiradifduijils^an mi 
Utes^ui mpedumaufpicíam<^ueJtbmiJ}iSfftcrAme»tiré- 
ligionemrupijiis¡hoñ€SícorporayOra^)yefl:itumihabitum 
cittíum agmfcBhfaÚaydiÚai cofífáia,anmosJiofl:mm !»/- 
deo, Etilla Ouidij í^pe repetita;

Sic c^uiapofje damr^difíerfas reddere caufas, ' ' ’
Qpó fe ra r ignor o,copiaque tpfa,nocet. 

Cominunicatiojfeu Anac,^nofis huic c^conter- 
mina,& confimilis. QuaaidoialítimjcóÁfulirotíS, & 
cum eo delibcramds4<luidfoeienduffijauiqiHdfa- 
¿lum opqttueriti DiíFert a Íuperiori^i^uód ilíic á  ̂
pud nofmctipíoso híccum a#j8fatiíOJJc.míinimus. 
Cicero.T» deniqi íabiene¡quidfaceresJn/alire,actem  
pore\ c'um ignauixratio te inf»gam,atqtielatehrasimpelle 
re t , improbitas 31& furor Lucij Sam r»iniinX2apitoliüm  
actetjeret; Confules adpatriafalutem,ac¡tbertateniyoca 
revtiquam tamdem aothoritaiem, aut quam yacewicuius 
feúam  fequi,cuiut imperio pottfsimicm parere ̂ -velles. 
lio loco cum iudicibus ficCicéro; ■

Si y  os in eo loco efetiSiquidahudfeciffetis} 
Interrogatio,feu Erotimaeft, quoties non fcifcH 
tandi:>fed inftandi gratia interrogamus.•Cicero; 
Quoufque tándem abuthe,<iadUna3patientiat>oflta>^rpa 
tere rúa confiUa non //«/«ílnterrogamus etiam,qnod 
negari non poteft, aut ivbi íefjyondcndi difficilis 
eíf ratio,vt vulgo vti ío\exaViS<3t^(imd^.Quiferipo~

li
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? autñnuidi» j áub i-oifcr4tÍQniíí caufa  ̂ Virgis

Ens: ■ ;  ̂ vri' "■ ,; • ■ -f' ,,
í H e a ,  « m e  te i le ij  } ^ a a  m e ^ejuora p o j^ m t  

^ e c i p e r e h  E c  conuenit intiignationi.Idem; 
Q a ifq a a m  n a m eh  Iim o m s a d o r e n  

Btadmiratibniild>¿in: > ; ■ -
vi  ̂^ J t ir i ja e r a f í t m e s  y y d d n o n  m o r t é i a  p é ñ o r a  e o g h )

Eil eíiiíipvacrius' imperandi genus.; Idem Virgi- 
lius; - - i'v

K o n  arm if e x p e d ie n t i  to ta q n é  e x  itr b e / e q á e ftr u r , i 
Et ipil nos metrogamus.Ipfe in perfonaTurni: 

¡ ( ^ id a 'g i t in 'ia u t q u ie .i í t m f a tt s im a .d e h i/ c a t i  

£: rtfri!<í¡w;Í!Í?iDeípaurerittSí: .■■'U .
) ^ s f lh í M t o í ip > a .i n t e r n » m m a t a fg i $ r a t .

Rerp'odfiosíígura eft, cium aliud interroganti ad a- 
Hudjquia fie vtiiiusiiítjoccurritutjtum augendi cri 
minis grathj ve t e f l i s  in te r r o g a ta t  an a r e o f u j l i b u s  ~»a- 

p a l o f f e t lE r i n h o c e n i , i n q u i t . Tura declinandij quod 
eft Freqtientiísimum.Qwíerojrf?; o e c i d e m  h o ta in e tn lR e f,  

p o n d e s d » tr o n e m .

SubiedHo 5 Antipapliora, vel Prófapodofis eft> 
eüni orator velinterrogat fe ipfura, & fibi refpon- 
detjvcl cúm aliuminterroganerit no expeátat ref- 
ponfum.Gicdro pro L \ § : i ú o  : .A p a d q u e m i g í t u r  h o c  

d ic o ln e m p e  a p a d  enm ^ qui^ ed m  h o c  f e i r e t , ta m e n  a n te q a .f  

l i i d i t ,  r e ip u h lic a  r e d d id it .  R t  d o m u s t ib i  d e e r a t ? a t habe^  

h a s . p e c u n ia  f u p s r a h a j h t  e g e b a f . ,v
Sunt autem interrogandi ̂ ac refpondendi fibi 

non ndn ingrata? vices. Ad Herenium;Qa/¿»5 r e b u i  

j i  fu s  t ib i  ta n to p e r e  p la c e s ?  a n p a tr ia '?  a t e a  ba rba ra  efl^an ■



R ^ r n á í i a i 242
id obféHriJsimüní'efl¡anif^^^ i¡hi«4

tura ftpifidi¡slm m conti^f^;V a\cúm  Miaxímus;: Q«¿»» 
tx  amplitudinis ^grippam'MetiettiÚi '̂füifff athifvél^^i 
quífíi fina tus , &  plebs ffatis inte¥fe factendu amh&km 
legiüQuMtus fcilicet efje' dehuit atbiter publica falutiSt 

Suntquvalios Subiedtlonís modos conííituát} 
quos €go coíifultó oiTifttO i qiíia vél hoc Cottipfe- 
henduniur, vel redücdotuí adaliaSfifliras. ■ ■ - 

Occupatiojprípoi'upatiojreu Prolepíis eft alicu 
ius quíeílioriis reprehénfio» & anfé'oceápatio.In- 

iucnKurplerrique in exorciijs oratió!nüm,&proa:- 
raijs openira. C iccro i Credc ego^yosi ¡udicesj mirari, 
tjuidftt quod oi/» tot fummi oratores, hominefque nobilif- 
fitni fede4 Hf,egopotifsimum furtexeVimiqUinéque ataie, 
ñeque ingetiio,neque authóritate fim cumifs,, qmfedeant, 
comparafidus.Dcindc fubdit caufas eXculatií«íjSj & 
fatisfacit obijciendis.In VetreiniSiquis T>eflrum,iu~ 
dices,aut eorum,quiadfuñí^ fortermratúr. Pro Ca?íib: 
Siquisforte mnc adfit.t!^c.Et fíe in alijs locisjfed fre- 
quemins,& aptius in exordijs.Ibi enim ciufmodi 
qu^fííoncs diíTolucndte funtiin orationis corpore 
Subieótione melius veeraur.

Caput 12. de Figuris Fiótlo 
nls in Sentendjs.

pRofopopcia eft omnium figurarum huius ordi- 
^ nis princeps. Latiné dicitur SermocinatiosVcl

li 2 reí
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Eí<?î wefflfla
reuUcuiiu petf^hárám iitiuv

dc^fertEiiuettivaceif^w ofV'ieu tiliis
veIekí.eiai3s,corp:»»i & tílitid huius geireris-tribai 
tur. Hj?e ,a.ptíd pictores j& poetas jeque verfaturj 
apu4 i0 í  atores oon ¿ta; fre qu eó ter. an do íig ii a
Zpdiapianiniaiia fíngpptutf jr tempora aiini^ qiia:-» 
tiior mutidipartesj ^  alia id genus forma humana 
pingunturiradPforppopeiapertinet.Qn.^^i^Jo^h- 
gillusfamamií^Prodicus voluptatem, & virtutem , 
Ouidius inuidiam,Alciatus Gccaííonem jhi, & ex- 
teri poet^ in ílmilibusProfopopciavtuntiir.Pje- 
niquefunt illius ,quia fe,hema hoc eft grairifírmu 
eloquttcidnisluffteni^ Hac aduerfariorum, & nof. 
i;ros cumiaIijs.fermonest introducimus credibili,; 
rerj:^fu:adelId0,;lau:dando^ obiurgando,quercn- 
do,.rniferandQ perrouas idoneas damus. Et mor
tuos; excitare in hoc dicen di genere co-nccíTuni 
eft.VcbesetianbpopuIique voces accipiiit,in qui
bus hoc modo mollior fit figura.Cicero:S/c;/rrf to
ra fiviia  v)celoquerex»yyhoc diceret. Valerius Maxi
mus://>/« litera ohjlapie/cunt. Rurfus Cicero : Si me- 
cuoipatria,cjux mihi nita mea e/t multo ch.trior,Si cunila 
italia ,ft omnis refptfblua jic licjue^etur: Marce TuUiyquid 
agisi _ ■ '  ̂ ■

Sed in hau figura quiedam magna eloquenti;» 
vis defideratur. Faifa enim, & incredibilia natura 
ueeeiie eft,aut magis moueant, quia fupra vera 
ranr>autprovanis accipiantur,quia vera non funt. 
PoeticaapudHoradum poteris multa videre totJ

laryra
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fatyra oftauajibri príinifibi enim imaginera Pria- 
'püoquí poeta fingit.InfequentídialQgiímum in
ter rpfum} & quendam importunum» moleftum, 
& garrulum introducit. In fecunda libri fecundi 
Ofellum ruíHcum de parfimonia príceepta traden 
tem facit. In fequenti Damaíippum omnes mor
tales infanos e0 e aíferentcm inducit» Et in Odis 
Architam Tarentinum, & viatorem proponit. Et 
alia multa habet exempla. Virgilius nulla inipagl-i 
na illis non abundat,fed hoc fufficiat^piro ntultisj 
cum Dido inquit i ^ ; i

JDulces exhbiig. dutnf4t4y Deufqpe finebatit ■ 
jiccipite hanc AttmAWf meque his exoluite cutis, 
Vixiz ^  quem dederat cur/umfortunaj fevegiy 
Et nunc ma^na meiJub terras ibirima^ct,A ^
Vixit, . ; >í.í. !

Vno verbo Proropopeiam concludit/Sed in.hu j 
liusSchcmatis vfu maximéíeruáre decorum ppoi- 
tetj hoc eft, vc fíéla perfona dicat,quod fi viua ad 
eifetjdiccrer. Nam idcirco abalijs Ethopeia dici 
tur,quod morés alienos ad viuum effingati H®c 
figura triplici modo contingit, vel reólé, vel obli
que» vclniute, Re<Sta eft, fi-perfona induétá, tam
quam ii adeifet, dicit quod ei tribuitur, cuiufmo- 
di funt exempla pofita,& afsignata. Obliqua qua- 
dó author dicit, quae dici potuifle videretur a per- 
fona fitfa, Huius exempla funt in Cicfaris comen 
tarijs. Numquam enim illic reólíc ponuntur con. 
tiones, fed quid potuit aliquis dixilTe, obliquo fer 
mone deferibitur¿ Quo;d proprium hiftori» eft,vt

Ii 3 afte r i t
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aíTeritTrogus Pópeius,quiLiuium,& Saluftiiiin 
reprehencjit>quód conritínes dirccftas pro fuá ora? 
tionc operi,fuo inferendo,hiftoriíe modum exce- 
íícrint. Muta eft, cüm cogitationi vocem tacitani 
obfcruari fingimus. Cicero in VerremiOasyi-fiirti 
tilaratio: Quitfi Cltomeni, Potero neapir^díaertere
inrosyqms dtóh audientes efje, iujii} mijfumfacere eumy 
£ui mperium^ potefiatemque permifi} poter.o ne.eos affi
cere fupplíciOi quiCleomenem feqttuti funtt potero ve in 
eejelfe v.themenh<i f̂^^^*es inanes pon aodh ha'oaerunt  ̂
f<d etiam aperras. /« eum diffolntosy epuijolus ̂ hahuerit\ 
conjlratam naueoii&* minus exinanita} Pereat Cleomenes 
yna. Vhi fidesl 7>bi execrationes} yhi dextra^ comple-' 
xufquf ?

Huc referantquidam Dialogifmum. Hanc ad 
ditionem debes Patri dodifsimo Francifco de 
Ckftr6. 'Sed aduerte in Dubitatione, Subicclio- 
nejdi Interrogatione ficpe. hunc inueniri modum 
Profopopeiae. De qua Dcfpautcrius:

Fingereperfottawy res efl percrehra poet£, 
Profopopci? modus fpccialis efl; Mimefis>qu? di 
(5ta tantum aliena repetir, &reprt fentat. Tale eft 
illudPh.Tdr£B vocem,& verba Thaidis apud Te
rentium imitantis.

-At ego nefeiebams ^uorfutntu ireSi &.C,
Hxc etiam appellatur Midcixfmus Iro ni? raodus: 
ti eiufdem verba irridens obyciat ,  vt dicemus

Irohii, feu illufio, aut Dmimulatio non cft 
trbpus, fed íéntentiarum figj^ra, & ideo inter ip-

fas a
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fas a Cicerone, Quintiliano, & plurimis authori 
bus numeratur. Eft fidlio totius voluntatis,quan
do aliquam rem irridentes, ludibrioque habentes 
contrarijs verbis eam tradamus, Cicero pro Li
gario : Nouum crimen CaiCxfar, í¡ .̂mte h»nc diem in 
audiram p.rofjinqu0s meus adte (^Tubero detulit, Q. Li 

'gAriam in ̂ friatfuiffe, idque Catus V4nf4 prtflaiiti yif 
inget)io( fretusfortajje ea familiaritate , ef i  ei tecum) 
/tofus efi eonfreri, itaque ̂ »o me yertam,nefeio. Para- 

' tus enim yenera>n,cúm t» id neque per te fcires, neque 
I audire «littndepotuifjes, yt ignoratione tua ad hominis fa 
' lutem abuterer. Virgilius:

pgregiatn yero laúde.m, (3̂  ¡folia ampia refertis 
Tuque, puerque tuus-, magnum,&* memorabile nomen, 
Vna dolo Viuum ftf/tmina yiéla duorum efl, 

Valerius Maximus: illi etiam pradiuites, qui ab ara
tro accerfebantur, yt confules jieretifi yoluptatis gratia 
fíenle, atque afluofifimum Pupiniafolum yerfabant. 
De ca Derpautcrius:

jlludctis redé, fermo ironia yocatur.
Habet aliquos modos,& cx eis efl: Sarcafmus, ira
cunda qufdam irrifio pr? animi dolere. Terctius;

O bone citfios falue, columen yerumfamilia, cui com- 
tuendaui filium hinc abiens meum. Virgilius:

E b  agros, &  quam bello, Troia»e, petifli 
liefperiam metire ¡acens. Deipauterius: 
Hofiicus irrifus nobis Sarcafmus habetur.

Alius modus eft Aftcifmus, quicquid vrbanitate 
fatisfaceta exprimitur. Virgilius:

Qui Bauiutn non odit, amet tua carmina, Meui,

l i  4 iAtque
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truáeliftts erntcahat. Ne¿ fo.lum > qiiíe fáifta finjc, aut 
‘fíant> fed etiam, qüK futura fint dicendo exprimi
mus. Cicero quf facturus cífet Clodius, fi praetu
ram inuafiíTet , in oratione pro Milohe íígnifícat. 
Aliquando intererit proponcretalik,Cicerd;A?<ec 
qu£non yidiflis ocuUsi4 niwis ceynerepóiéritTf, _
\ ' Differt ab Ethdpéiá,quib illa ibréétá.Profop 
peia,hfc in obliquafc'óifert. ' -
i Emphaíisjíeu fignificatio eftíéítm plus fignifíca 
tionirelinquitur jquám verbis exprinaitur. Virgi- 
lius:

Demi^u}4iUf)ftpétf'4nem.\t.tíVCí:
l 4 c»itf*‘e per antrum immenfum. Et:

: 'Stahanr eq!4ÍpabHlis altis.
Vnde:altittidinem equorum jprodigiofam Cycl'o 
pis magnitudinem,proceritatcra Cr^coníta iníeí 
iigi datur. Dcfpautcrius de ea: ‘
' ^mphajis ejt fenfus maior, quám yerhdrecludunt. 
Quintilianus duas fpecies eífe docet. Alterara,' 
qu £e pl u s (i g n i f? c at,q U á rá d i c i t, V t i n e xc m pli s p o - 1 
íitis.Alterara in vocc,autin fupprefsióhe ilIius.Ci' 
cero pro Ligarlo; Qjiód tanta fortuna bonitas tanta !
non efi , qmrri tu per te , per t i  inquamiobtines: inteüetlp | 
quod loqúbr. Tacuit iüud, quod nihilominus i nteUifitury! 
non de elJe hnmines, tfui ad crudelitatem impellerent.

Noema,fiue intclleótus eft cura tcfté fignifica- 
mus,quod auditor ex fe diuinets vt Hortenfius ne 
gabatjfe vnquam cun) m.atrc,aut forore re4ijife ih 
gratiara. Vbi iurelligitur, numquam illi ciira ráa- 
tre,aút forore incidide difsidiura. Martialis;

li 5 Nube-
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. Nuhíre Paulh cupit nobis j ego ducere PaulUm 
Nolo-, anas efi.VeUem,[fi mt^is anas epet, 

Intelligitur, quia nhnia fenediutc citó periret, & 
ego hieres illius cfTem.Huius figurat pars eil Lipto 
tCjdc qua Dcfpauterius:

Lipiote erit,quoties plusfignijjcans, minus aio.
Hinc dicimus: Haud parum doclus,idc{i,adinodmn 
clodus. Virgilius : Munera aec fperno i hoc eftjmihi 
placenr.Martialis:

B is qnm um  decies von toto tabuit anno,
Horatius; ludice te,mn furdidus autor.

Nciima etiam figura huius ordinis eftjcum per vo 
cem non perfedam perfedtain laetitiam,triftitiam 
vc maximam fignificas. Vt Bachanalibus hacifta 
voce eue, jfeue. Et in t r i u m p h i s , triunfé, 
7“ Hoc exemplum eil: Horatij, apud alios
enim raro reperitur.

Prccifio>Reticcntia,Interpreratio,fiue Apofio- 
pefis eil,cum oratio truncatur, & ex modo profe
rendi infemir,quidrelinquaturin audientium iu- 
dicio.Virgilius;

Qfius ego-,fed motos prajlat componere fluÚus. 
Gicero T ironi; Primum quia omnes G raci.Tcrentius: 
V.go ne illamt qut iUum} qua me?qut non ? Hoc diicri- 

I men eil inter Apofiopefim, & Sinedochen, quod 
;in omni Apofiopeii neccifario iniienitur Sinedo- 
doche,non tauren in omni Sinedoche Apofiope- 
fis.

PráttcritiOjPríetermifsiOjParalepfisjApophafis, 
vel Parafiopefis.-cil cum fingimus vel nolle,vel no-

poife
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poiie^dicére aliquam rcm, vel ob prolixitate cius 
vel quia nota omnibus •;& ne faftidio fit 3 & deni
que dicimus fummatim id quod fingimus velle 
priEterire.Cicero ; Neque ea dico^qua fi dican) rame» 
infciafi nof) po/sisite antequam e Sicilia difceferis ingra
tiam redi jJJecumVerre. Virgilius:

Quid repetam exttjias Tricino in littore chffes?
Quidtempefiattmvegem-i’neniiifquejureHttis 
Aeolia excitos-,aut adam nubibus Irjm^

Huc pertinent fimulationes ilft squ^ adaudien-
dum idjquod dicitur,adhibenturscum ofiédimus, 
rem tantam eflesVt verbis exprimi non pofsit3& 
longius tempus ad dicendum poftulet. Cicero: 
Dies iam me deficiet ,f i  qu* dici in hanc fententiam pof-
fnnt:,conerexpromeee^de coyrupttVtSideaduherijs,deprp 
teruitate, defumptibus immcnfa oratio efl. Virgilius.

O Dea,ftprima tepereits ab originepergavty 

i t  vacet annales nojlrorum audire laborum^
Jínté diem chufo componet vefper Olimpo, 

Permifsiojvei Pitrope cft, cum alicui rei veheme- 
ter confidimussSi oftcndimus,nos eam tradere,at 
que concedere alicuius voluntati 3 & plerumque 
incipit ab Ironia.Virgilius:

J,fequere Italiam  ̂pete regnaperandas.

Et úihv.TJefperiam metire tacens, 
luucnalis:/, ventis animam Committe. 
T crcndustfrofundatfperdat, Pereat.

■ Cicero.Sed ego iamyiudices, fummum, ac legitimum
canjee itts omitto],vobis,quod^quifiimutn videatisyVt to- 

Jiituatis.pertnitto, ■_________________

Con-
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Con€ersio,vdSynchorífís eft,cümid quod c5 

ceditur, fíat a nobis, vel certe non nocet, fed ad- 
uérfarium vrget. Cicero; Sit f4crile¿us^fitfuy/ttfU 
îciommi>mc!ps-,4t efi bonut Jmperator,\demi Habeŝ  

i îtur, Tubero, ( quod e(i ítccufatori máxime optandum̂ ) 
coítfueiem reum.Hxc figura differt á fupcriori,quód 
illa indiílis, h^c indiótis, & argumentis eft j cüm 
aliquid damusjquod alias fibipoftular,vt patet.

Color eft figura fidtionis, Simulata permifsio, 
intimo obliqua defenfio furpeéta; caufte, vel perpe 
ram fa¿t;V.Cicero:/« altera parte ha res ejl a Lucio Lu 
culo adminijirata, i>t initia illa gefiarum rerum magna, 
atque preclara uonfalicitati eius,Jed y ir tu ti , hae autem 
extrema,qua nuper acciderunt,fortan<e,^falicitati,Ho  
ratius; ■ ■

Me Capitolinus cOnuiílore yfus,amicoque 
v/í puero eflycaufaqtíe mea per multa rogatus 
Fecit,\& incolumis Ixtor qubd yiuit in yrbe.
Sed tamen admiror,qUo paÚo iudicium illud 
Fugerit, Idem:
Hic nigra'fucus loliginis,hsec erugo mera.

Imago, iiuc Icon cftform» cura forma exquada 
fimilitudine collatio.Defpauterius;

F.JÍ Icon, quoties forma bene confero formam,
I Varia nomina huic figura indidere authores. Ap 
' pellant enim illam Auricon, Icaimon, Catatypo- 
:fim. Alij volunt inuolutam effe cum Hypotypofi. 
Cicero: Repente e fiam te , tamquam ferpens é latibulis, 
oculis eminentíbtíS,inflató collo, tumidis ceruictbus intuli 
yJ/.Virgilius hoc in fchemare frequentifsimus eft,

ad
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ad’qüod’rcfercsParabolrim>dequafic:

'• Juf.é'dtfert»íet¡r,(:¡»ifquis rem apíf»
H.íC cít rerum genere difsimiliiim comparatio. 
Ciccro'.r̂ r -iinntyin G p'^cís am jicibaí eoi naloedes ejfey 
qui Citdy<édi effe non po(¡(int: fie nos iddem us, qtti Oraro - 
tts evádet e non potuerunt ad tarisJladiam deuénire.THo 
medes appellat Parabolam Similitudiódmjalq CrQ 
patótforiem '̂Qu^iiitilianais exemplum, t^uodGrie- 
;cédicitürParadigma.Deeo:l

Éxernplumfa¿liyi<eldi¿lífitParrtd¡grm.
Hoc fit aut hortando,vt illud Virgilij: 

jíntenof potuit medlfs elapjas ,Achiuis ' 
lüiricos perneare ftnus.A\xtáchdxiZtíáoT\C\ 
j í t  non fie Phrigiaspenetrat Lacedtwonapttf ofy 
Lxdeamque Helenam Troianas yeícit ad vrhes,

Capuc 13. De Figuris Sen 
tentiarum 

tionis.
Tgrcfióvfít prima ,q u íe etiam excurfiiS', v e í 
Parechafisdieitur.Ét eft cura dre propqfi-: 
ta in aliara non oronino alknam  abrumpi

mus,vel excurrimus. Si fitbreuisadm odum ,dici- 
tur Parentheíis,de quaiam  diximus.

Si autem longior,aliqua prxmonitione prremu 
nitur,ne iiicoiifidcratij&imprudentes alias res a-
l gere
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gere videauuirj & ciim tota excurfin fadtaeftjfter 
pe adhibetur claufulajqu? reditum ad fignifieat ad 
id,vn<iedigreiaerat oratio. Cicero longa,&ele< 
gautifsima oratione Siciiiam, & Siracuias depin.^ 
xiuSaluftius in bello lugurtino de Philenorum a- 
ris texit narratioficm.Seda doclísrepr.'ehendítur, 
quod nihil ad hiíl'oriacn. .

Fieri foler,vel laudandijvel vituperandi,,vel e-- 
xornandi,& quandoque delectandi gratia. Eht vi 
tioia,fi nimis fit prolixa, ÍÍ cum rc, dequa agitur, 
nullo modo cohaereat.

Solet inferta inueniri frpe cum Profopopeia 
reda5& aliquando cum.obliqua.Exempla longio
ra funt,quam hiclibcllus continere poteft,& ideo 
fufficic dixiíTc qui,& quibus partibus illa fuas exor 
jiicnt orationes,

AuerfiojApolIropbe/eu Abruptio Antonoma 
íTce,eíl: quando rermoarc(íto,& naturali curfu ad 
aliud quicquam conuertirur,vt ad Deum, ad cce ■ 
Iura,ad terras,adhomines,adfydera, ad fyluas,ad 
Iucos,ad roIitudines,& ad ie ipfum, fereque fem- 
per comes efi: Exclainationis. De ca Deipaute- 
rius;

Verfui gd ahltntem dicitiiv .jípo¡Trf>¡>híifernio.. 
jQ&ando in:fe ipfum., inuenitur in illa Euocatiq,5t 
jAleothea fecunda prbximaperfona. Dido apud 
iVirgilium: !
I lifielix  Dido^imtic te f j t a  impia t,v^gu»t,
■Interdum vero ad per/bnam incertam.Ipia:
I ' ^xotiitre aliqui) n^ris ex ojUhus'f.hofi

Qui

. J
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^ if a c e  D^rc{aéios¡ferroqtie feijuctve colonos.

Híccft fecunda pro tcrtia pcrfona.
Dbalijs modis funt innumera exempbjquietii 

(fi curiofus)notabis.
Corrcdio fententiarum(nam de verboruth jara 

diximus)eít propofitsefententiaí reprJrhenfio.Ci' 
‘j Cero : lu liim  ’oynnye^qugm domam fu 4 m mahiiriquai»- 
ii ^íiam Italia ortmta-} dorms ipfa rnihi i>idetur ornafiór. * 
Hug pertinet fui ipfius reuocatio.Virgilius;

Sed quid ego hxc autem nec quicquam ingrata reuoluo? 
Rcticentiamjfeu Príecifionem multi collocant in
ter has.Sed ego capite fuperiori conílitui. Neque 
quód fie mutem fedem, & capita in figuris, videar 
tibiálibsddmóareb Vñufqoifqué enim in fuo fen- 
fu abundat, & fiiaña quifqnG fenteritiamiuftiísiraé 
ampleéHtur.Nec deerit escufatío mihi,ncc vlli il- 
lorumjiuxtaOuidiuir.:

t j i  tamen &  ratiOiCafar, qust mouetit ithto^ 
Errorentque fuiiw quo tueatur habet. 

Tu3ledcr>perpende,quid tuó’animo fatisfádat.

Caput 13.de Figuris, queX in 
fententijs ad Amplifica

tionem

Excla-
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E Xclimado primum locum teneat» <qu{̂  efl:' 

Orationisvehementiorelatio. SignOeiusi 
0¡Pyoh,Hei4i,lií. Cicero:0/r»y?»<i fufceptimet 

labares 10  Jpes faUttceŝ O captat toties ittates ! O temporal 
0//?om.Horatiiis:

lheufugaces,FoJlhume,Pojihuwe.^f!^c, /
Habet interim admirationem. V i:0 clementia â mi? 
rahiletn, ,

Admittit,Srconfíderationcra» & commiferatio 
nem.Virgilius;

Fn̂ ijuo difcordiaciaer perduxit miferos;
Ett̂ juibas cotifeuittiUS ttgros. , ,

Huc etiam refertur Acclamatio» feu Epiphonema 
cum his feré ;fí§nis»rrf»ff»Í5y/C'/ifií<’<?5 eo.Virgilius; ;, 

Tantee tnolis erat Romanam condere gentem, 
láenuMeídeo i» teneris confuefeere malum ejl, 

Horatius;
Sic leue^fcparum ejl animum quod laudis auarum. 
Subruit»ac rejicit.

Cicero : yfque eo tila, qua dicendade iaflitia putabat̂  
anira confuetuditie, ^  duitatis mor thus abhorrebattt.Va, 
Icrius Maximus : Tantiarario ntjltro yirtutis .Attilta 
i t  exemplum 3 quo omnis atas Romana gloriabatur  ̂Jlt-̂  
tir.

Exclamatio mouct acriores aífedlus» fi locoj & 
tempore opportuno adhibita j nam extra tempus 
molefta eft.

Exordiri ab Exclamatione non licet, nec in rei 
frigida vocem tolleres fapit enim infipientiam. Vei 
rurn vbi res magnas Orator pcrfuaferit, vbi iam a-i

nimos
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auditorum inflexerit: Locus erit cxclama- 

tioni,quam tamen neque frequentemjneque diu
turnam eíTe oportet.

Suflentatio, feu Paradoxon efl fuipenfio fenté 
ricr,cum res magna dicitur, qu:e fuipendit animos 
audicntium,vtaliquidraaius:ai!tminusobijciatin 
opinatnmsSd fere femper concludit prictcr opinio 
nem expedtantium aliud ab illo,quod refultad.Hu 
ius figurre celebre exemplum eft illud apud Mar- 
tialern;

t e  T i it lo fim  2 i

Non yifiofus homo es,Zoile, fed Ditium.
Cicero in Vexrem'.Qaiddeitidê  quidcenfetis}furtum 
forr,i( îe,iiut pexd^sm aliqu4mi

Deinde, cum multümfufpendiíTetindicum ani 
mos: inbiccit quod multó eíTet improbius.Aliqua 
doctiaiDcum expedtationem alicuius rei orator 
concitaucrii:;ad aliquid,quod leue fit, & nullo mo 
do criminofum defcendit.Hoc exemplis notandis 
abiludiofo conflabit. Sed non eft prstermitten- 
diim elegantifsiraum illud Martialis:

Credis ob hoc tne,paJlor, opesfortttjfe rogttre 
rapter quod vulgus,crajiique turba rogaf,

Vt Setina meos confumatgleba ligones,
E t  fanet innumera compede Tufeus ager,
Vt Mauri Libicis centum flent dentibus orbes,

Et erepet in noflris aurea lamna toris-.
Nec UbriSiuiCt magna rfteis Crjiflala terantur,

Et faciant nigras tiojira Falerna niues,
Vt Canufoatus noflro Cyrus aferefudet,

Kk Et
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Ei wea fit cttlto feUitcliente frcjuens 

¡jíejluct vt nojivo madidas comiut mi'íifroj 
Quem petmutatum nec Gaiymede yelim;

V t lutulenta Uniat Tyrias mthi mula lucernas^
Ef Mafyleum T>irga gubernet ecjuum,

EJl nihil ex ijiis(fuperos^ac fydera tejlor)
Ergo quid\ v t donem-, P a flo r ,^  xdtfccm. 

PulcherrisBiim epigramma tropisj^i figuris admo 
dum exornatum confidcrajóí eius paradoxicarn 
perpende conclufionem.

Licentiajfeu Parrhefia efteura apud eos, quos 
vereri,aiu metuere debet Orator, aliquid proluo 
iure dicit>quod eos minime ofFcndat,& fic liberta 
tc,atq;fiducialiberius aífeóiú fuQexprirnit.Cicero 
pro.Ligario:F/i/e qua no reformidf,vide lux Ubertatis, 
& /apietix tu* mihi apud te diceti oboriatur-, quantu pote 
ro vocem contendam,vt hoc populus Romanus exaudiat. 
Sufeepto beUo,Cdtfar, geflo magna ex parte , nulla v i coa~ 
¿lustudiciomeo, ac voluntate ad ea arma ptofeClusfum, 
qu£ erant fumpta contra te. Etium in prima, & fecun
da Philippica vtitur fa;pius Cicero hac figura.

Hyperbole amplificationis figura non eii tro
pus,quia verba in fua proprietate ponuntur ad am 
plificandam orationem;& fic fere femper in Com 
paratiiiis 9 & fuperlatiuis inuenitur tum augendo» 
tum minuendo.Virgilius fepifsiraéj&idco vnura 
hoc ex eo fufficiat exemplum; Fulminis Ocior alis, 
CicerorQwi» Carybdis tam vorax^Caryhdim dico, qu* 
{fi fu i t )  fu i t  animal vm m . Occeanus medius fidius, v ix  
Videtur,tot res, tam difsipatas,tam diflantibus locispofl-
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tastítw citó abforbere potutjJe.Hmc etiam dÍdmUS:2Ví 
o-riov j?ice¡C(tn<itdior tiiue, elurior faxo 3 Cicerone elo^uen- 
tioY^Salomotiefapientior^ melle duJciorySí alia id genus, 
q'jíE dinumerare velle impofsibile eft. Sed tam in 
augendo,quám in minuendo, debet feruari men- 
fuara quasdam. Nam etíi omnis Hyperbole eft vi
tra fidem ; non tamen eíTe debet vitra modum. 
Defpauteriiis deea:

Excefjusfdei manifeflus Hyperholafertur. 
Addamus his amplificationibus illam, qute fit ptr 
nomina comparatiua,quando tompatio non cum 
fuifmet pofitiuis fit. In illis enim nefcio quid fuaui 
tatisjleporis, &■ venuilatis notaui.Horatius:

O trmtre pule hrit f ita  pulchrior,
Virgilius.-O/dWd ingen$3 ivgentiorkrmis,
Martialis :Ef quamuis tetrico trijlior ill'4 
yiro.

Vbi Tetricus propofitiuo valet,quiaide eft,quod 
triftis.

Prouerbium , Adagifi,rcu Paremia eft celebre 
didum antiquitate temporum, & dodorum viro
rum authoritate commendatum^ fcd nouitate ac
commodationis orationem exornans. Vndeiure 
optimo, & merito a nobis collocari debet in nu
mero ichematum amplificantium illam.Defpaute 
rius de illo meminit,& diffinit fic:

Sermo procul notus fejliaa Parxtniafertur. 
Celebritas Adagiorum ex oraculis numinum, fa- 
pientum didis,{ccna(hoc eft Tragicorum,& Co
micorum adis)fabulis, epiftolis, euentu,hiftorijs>

Kk Apo-
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apotcgmacibus, verbo temere dido, ex moribiis, 
confuetudine, ingenio, natura gentis, vel homi
nis «HciiiuSjaut etiam animantis, & exquapiamvi 
rei infignis profcda,& vulgo nota Adagio locum 
fecit, quod rchcraa exornans efl:. Eorum volume 
magnum Erafmus author damnatus ordinauit. 
Quam neceiiaria iit cognitio Adagiorum ipie te 
docebit. Conducunt,& pertinent Adagia ad mul 
tasres,ad quatuorpríErertim, ad perfuadendum, 
ad philofophandum, ad ornatum orationis, &ad 
intelligendos optimos quoTque authores. Hinc 
conftat partem Para?mÍK cíTe Apotegma, celebre 
& infignedidum ob grauitatem fententi^. Vide 
Plularchum in Ethicis, opus enim compofuit ex 
apotegmatibusconilans fatis eruditum.

Omnes amplificationes,qu.« fiunt in vno quo 
que locorumTopicorum pertinent etiam ad exor 
nationem amplificantem. Sed vtfcdcin argumen 
ti confideres, Dialedica te docebit, fi ornatum 
amplificationis,id Eloquentia (ibi vendicat,vtVir 
gilius amplificat Iconem,vel irmilitudem fic: 

Jlejhtit JBneaSi chtrdî uein luce refulfity 
O í ,  humetsfque Veo fimUis: ttamque ipfa decoum 
Cxfdyietn «dtogenitrix, lumettcjue inuentes 
Purpureum, 0- U to s  oculis adfUrat honores.
Quale manus addunt ehofi decus, aut ybifUuo 
jirgentum,Parius yelapiscircandatur auro,

Cicero multas, & varias caufas, propter quas mul 
ti cfTent ab eo alieniores iungit hoc modo: Cum 
alij me fuj t̂tione periculi fui tion defenderent, al̂  yetere

odit.
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"̂ ¿í̂ ydnorui» it¡»itarentur.¿ ajijinuiderent, alijobflare fibi 
me arhitraretiiurt al  ̂vlcifci dolorem faum aliquem "ve- 
¡lent} puhlic<tmi 4tqi hunc bonorum¡httum,
otiumq»e odiffent, (p* ob h<tfce atufas tot, tamque varias 
p¡e vttum depofcerent. Ac íi multas locorum amplifi 
catión es defídieras: pater Cyprianus Suarez in li
bro primo fuá’ artis Rhetoricas copiam tradet, ip- 
fum adito.

Diftributiojfeu Merifmus cum aliquid in par
tes plures diftribuiturjquarum cuiq; ratio fua fub 
iungitur, vt Rutilius ex Ariftotele: ^Alexandro Ma 
cedoni neque in deliberando confliumy neque in prteliando 
yirtusyneq-j in benejitio benignitas defuit̂ nam cum aliqua 
res dubia, apparebat fapientipmus,cúm autem confligen~ 
dfim effet cumhojlibus, fortijiimur, cum vero pramium 
dignistrtbuendum,liberalijiimus. Cicero : Quid enim 
tam commune, quam Ipiritus viuis, terra mortuis, mare 
fluñuantihus,littsset(6liŝ  Ita viuunt, dumpoffunt, vt 
ducere animam de Coelo nequeant, ita moriuntur , vt eo
rum offa terram non tangant, itaiaClantur fluClibus, vt 
numquam alluantur. Ita poflremo eijciuntur,vt neadfa- 
xa quidem mortui covquiefcant. Subie<5Ho quidem 
reperiturhicinuoluta, quam aliqui ratiocinatio
nem appellant diueriam ab illa, qu^ argumenta
tio Dialedicorum eft.

Frequentatio, Congeries, feu Synathroifmos, 
eft cum res in tota caufa difperfie vnum coguntur 
in locu m,quo grauior,acrior, aut criminoiior fiat 
oratio. Adhibetur attollend£B rei gratia, & epilo- 
gis maxime cpnuenit. Cicero: ^  quo tandem abefl 
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ijíe yitioí ‘qaiii(fi»iudices¡ttir relitis illum lihetitrei fu  ̂
pudicititeprcdirúte/lí ¡¡¡fidittor alieUit, cupidus, intem 
perans petulnns, fupefhus,tmpi ŝ in parentes, ingratus in 
¿iwicos,infeJius in cognatos, iti fuperiores contumax, in 
pares faflidiofus, in inferiores crudelis, denicjue in omnes 
intolierabilis. Neque in fine folum, fed in alijs par- 
tibusjvbi longa aliqua difputatio non fuerit abfo- 
lutajbac figura auditorum memorianr excitareli- 
cebit} Et aliquando ob venuftatcmjquam inclu
dit, etiam in cpigrammatibus, ctfi brcuibus. Mar
tialis fic ;

Bella es, nouimtss, Cp* puella, yerutnef-,
Bt diues, quis enimpoiefi negare?
Sed dum te nimium Fabulla laudas:
Nec diues, nec bella, nec pueda es.

Commoratio, Expolitio, feu Excrgafia eftcum 
vnara, atque eamdeui rem alijs, atque alijs modis 
tradamus, & in eainhicremus, & immoramur, ita 
tamen vt aliud, atque aliud dicere videamur. Ci
cero pro Flaco vituperans perfidiam oniura Grae
corum fic agit : TefUmonium, religionem, fidem 
numquam ifia natio coluit, tctiufq-, hutufce rei quxfit ris, 
qutauthoritas, quod pondus, ignorat. Hoc portea alia 
fitcie ortendit fic : Num illos idem putatis? quibus tof- 
iurandum iocus efi,teflimoniim ludus,exiJlimatio refira 
tenehtx,laus merces,gratia, gaatulatio pofita efi omnis 
in imprudenti mendatio,

Auxefis, feu Amplificatio, qu.-e tam in verbis, 
quam in fententijs fit, vela maioribus ad minora, 
feu adinaioraaminoribus.Cicero in Verrem: Fa

cinus
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citius e(i yincerc ciuem Rontítiiantifctlus yetberare.^ pro
pe pitrricidittm tiec are^quid dicam in crucem tollere} Idé 
alio loco: ^Aderat ianitor carcetisy carnifex Pratoris^ 
morsyterrorquefocioyum, &  citiitm Romanorum liéJor 
Sexiius. Si comrnorationemj Congeries, Sino- 
nimiam & hanc Auxcfim attenté confideres: ta-m 
pariium inuciiici difcrimen, vt fere nullum iudi- 
ces. Ego vero quádo vnam earum inuenio, om
nes inuenras arbitror ctfi cógencscoacerbet iam 
diéiajquod non eft opiis tribus reliquis, fuffícit e- 
nim, vt coniungant multa non prius prolata.

Prícmunitio, Prsparatio,feu Parafcebe eíl figu 
ra, qua piíeparamus ánimos auditorú ad rem fum- 
mam poftea probandam. Vt Cicero pro legc Ma
nilia probaturus CNeum Pompeium Imperato
rem eíTe deligendum contra Mitridatem, príepa- 
rat animosRomanorum initio cómemorans Q¿in 
tum Sertorium amicum Mitridatis ab eodé Pom
peio in Hiípania viótum fuiíTe.

Confeísio, reuParhomologiaeft, cura aduer- 
fario multa concedimus, ac vnum tandem inferi
mus, quod omnia priora euertir, Quintilianus : 
Efio fine, fueris illi aliquando amicus  ̂eodem yfas Pr<e- 
cepiore,in yno,eodemqtte yerfatus contuberniO)Hjfdem 
fudijs addiUus, fecretoium denique omnium confeitts t 
annon hoc yno facinore turpiterperpetratOjtota interyos 
gratia recindi potuit ? Hiec figura femper a concef- 
fione incipit.

Tranfitio, feu Metabafis eft,cum paucis mone
mus, quid didum fit, & tjuid poftea fimus diduri.

Kk Conti'
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C o n t i n e t  o d o  m q d o s . P r i m u s  f m n i t u r a b f q u a l i j  
Vt^t^anthAC iucundifsim,i^t¡ec mtnns ■ voluptatis attule
runt / / / . f . S e c u n d i i s  a b  inxquciW-^vt:^udiflisgrauifsi 
ma,audietisgrauiora.Te r t i i i s  a  l i i T t i l í . H á c perfidia de- 

\ftgnauit-, cuius generis ft»t lUa,  <̂ u£ nuper Rom t patrafje 
‘dicitur. Qa,l i t u s  a c o n t r a r i o .  H.ee iuuenispeccauity 
nuticfenis'Virtutes audietis. Quintus a d i l i c r i o .  V e  
moribus habes^nunc de dodrina.ScKins ab O C C U p a t i o -  

lam hd rehtjua properabimus ,fed ft prius -ptium illud
í«//ece»'í»?«/.Septimus:a reprehéíionc. Quidhisimmo
tor'tadid,quodej} huiuscaufAcapnrfejliner oratio. Oda 
mis a confequentibus, liuerelatiuis. Habes quid in 
illum contulerit» beneficiorum,  nunc quamgratiam mihi 
retulerit audi. O.mirsione,huius figurai Macañaíis 
tmiltaj orationes alias pulcherrima?, & elegantifsi 
m^folent vitiari.

' Adnotanda mihi hic quidem videntur, qmv P. 
Cypriaiiiiscde ineunda,& ad commendationem 
cum varietate,tum etiam ipfa natura,plurimum va 
Iere affirmatiqu? fimplicera quandam, & non pra: 
paratamoftendunt orationem. Q¿:^quon¡am nui 
luin habentLatinum nomen, breuiter hoc loco 
explicabuntur.

In primis quafi poenitentia dudi. Cicero pra 
C oelioSerf quid ego itagtauem perfonam induxi.lntvo 
duxerat enim Appium illum ca?cum , qui pacem 
Pirrhi quondam diremerat,cum muliere fue fami 
li? parum pudica cx poftulante.Sedfi mea fenten 
tiaquid vaIet,ego hunc loquédi modum ad Cor- 
redionem reducerem.

Etiam
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Etiam illa,quibus vulgo vtimur hoc tnodo: Jf»- 

pyudens intidi. Vel cum quaerimus quid dicamiTS: 
Q u i c l r e l i i j U ^ r H  cftHiui/xjuida m i j i t  > Et Cum aliqua VC- 
luc ignór3mus.Ciccro in Verrem; Sed earum rerum 
irfijicem qrtem? re¿lé admones. Polycletum rffe dtcehanr. 
Sed ego iufpicor ha?c ad Dubitationem fpedare. 
Itcin quand’ó reponimus apud memoriam audito 
rum aliqua, & re pofcimur,-qu2e depOfuerimus.At 
hunc n'.oduhvégo Depoiitionem memorise appcl 
lo.Hajc omnia,&c£cteradl(5i:a, &cliccnda oratio
ni vdut variOs'vültus dant.Auditores enim varie
tate gaudent,& (icut ociili diuerfarum afpedu re
rum magis detinentur: ita & animi varietateit^uie 
iliisaliquid praeftat, in quod fc vellit nouum con- 
uertant.Scd vf re perííciarnusiquod Termone,fcu 
feripto promifsimus:quicquid nobis circa figuras, 
& alias res ad Eloquutione néCeíTarias reftare vi- 
fum eil,in appédice difeutiamus, & examinemus.

Appendix quintadiflerir,& 
exponit > quod Eloquu- 

tionideeíTe vi-

"VJ Vmerus figurarum nec fuit olim certus, nec 
vmquara eíTe poterit (vt iam diximus cx do-
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ilrina Cicci'o,nis5& Quituiiiani)quia quotidie no 
uíefíguríE poíTunt CKcogitari. Et qusedüai apud 
pcritos huiuslingiia?funt, quit apud dodos alte
rius non inueniuntur.Natri (¡cut vnaqueqjlingua 
fuas phrares>conftrudl:ione5dialet5)& idioraa pro
prium habet: fic & proprias figurasjquauis niult» 
omnibus linguis iint. Comunes tribus prteiertim 
Gr£cg>Latinf,& Hifpan^. Sed nihilominus que a 
pud latinos ^prie,velciuitat? inueniativrjdicara".

Dercriptiones temporis, loci, generationis, 
pugnar,& plurium rerum inter figuras a nonnullis 
numerantur. Sed nos id non fentientes iuxta do 
drinam Nigri in Eloquutionis ipeciebus, quid 
fiat declaramus fic. Primum fit hoc nomen Phra 
fis, quod fignificat fermonem eloquentem totius 
fententia? fignificationem oftendentis.

Chronographia eil: temporis deferiptio. Tale 
efi: illud Virgilij: : ,

Vertitur inter e4 Cwlum^ ruit Ocee4no nox, 
Si.defcriptioncs fimuliundas omnium partium 
temporis deiideras: Virgilianas mulcas apud Ra- 
uifium Textorem in officina inuenies. Ethuiuf- 
modi dcTcriptiones ad Periphrafim pertinent.
Topographia eil loci vera deferiptio. Virgilius: 

Lucus ia Drhe fuit medit l^tillimus vmhr4, 
Eiufmodi dcTcriptiones ficum enargia pingantur, 
ad Hypotipofim pertinent. H:ec loci deferiptio fi 
omnino eil fida, appellatur Topothefia, vt illa 
Virgilij ;

i j i  ia fecejju longo locus infttU ¡tortuni 

_________~   ̂ ~Efpcir^
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I f p c i t .  ’ Hsec erit Prófópopeia. 
^T iologia eil caf» reditio, vc illtid eiufdem: 

Coeliirti tendens ardentia Ittminafrttjira:
Ltmina, nant teneras arcebant yinculapaltnas» 

HcTCConuenietfubietSioni.; ' - v
Edafis C non illa poetica, de'qwdi'ximiis ) efi: 

longusin defcribendo difoiiirus, vtio deferiptio- 
netcmptftatis apud Virgiliumin Georgicis i & 
spudPeritum, cum incipit: ,

HunC'y Macrine  ̂diem numera meliori lapillo. 
Antilogia eft verborum contradiétio,aut refragra 
tio. Virgilius:

H a u d  "vnquitm  t i b i p f l u t a c e r a  tu n ó la  f u i t .

Hatc idem eft, quod Antitetos.
Cancafmos eft riius foliltiis^vt apud Comicos, 

Ha ha he hi.
Apologia,fcu Apophafis eft obic<ftorum ref- 

ponfio, vel cxcufatio. Virgilius;
.Jfi mihi cantando yiélus no» redderet illê
Quem mea carminibus mermfjet pftula caprum, 

Cacoeros eft mali moris,aut confuetudinis mala: 
deferiptio. luucnalis:

Exui ab o>̂ aua Marius bibit.
Catacrifsis eft alicuius facinoris codemnatio, vel 
indicatio. Idem:

Tum pendere pinas Cecropidi iufi.
Apotheoiisalicuius mortalisin Deum relatio, vt: 

Candidus itifuetum miratur limen Oljmpi. 
Catalogus tft fermo rerum ordinem,& numernm 
oftendens. Ouidiiis:-

Tres
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Tres f^musinhelio fmmro f̂itié -viribus yxorj 

Liertes fenex  ̂Teleimchujqutpner.
Elogium eft alicuius rei reftificatio vel honoris, 
vcl vituperationis,gratia, vt Elogium Solonis fa- 
picntis eft, quo fe negat velle fuam mortem dolo 
r.eamicorumJacrymis vacare.

Genealogia ell alicuius generationis feries 
defcripta.. Virgilius:

Hunc Fauno, c2r Nimphagenitum Lauvente Marica 
Accipimus, Fauno Picus patrif^ue parentem 
Te-, Saturne, refert.

Genethliacon cft natalis defcriptio, vt illa Eglo
ga Virgilij de nátalIBollionis, quic incipit: Sicely- 
desMttfe,Scc.

Monomachia eílíJhPrüiTi fiogulare certamen, 
qualeVirgiliusreprefentat inter Aeneam,& Tur- 
nura. libro 12'.

OEconomia eil rci gubernand® difpenfatio. 
Virgilius;

Tu regere mpeyinpPpulos, Romane, mementô
Ha tibi‘erjtnt artes, pacique imponere morem, 
Parcerefubieólis, debellare fuperbos,

Palillogia eft diólorum ornata repetitio. Sed hasc 
nihil aliud eft, quam Coduplicatio, cuius fpecies, 
& exempla poteft videre , ii in cognitionem eius 
vis venire. .i ,

Stratagema Pft;ftudium militare fumma cura 
imitandum iuxtardodeinara Vegetij,cuius exem
pla apud Einium,,& in .commentarijjs C^faris in■ 
uenies plurima, apud poetas aliqua.

Parado-
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Paradoxon cftfcntctia contra opinionem co- 

tnunem. Reducitur ad fuftentationcra ( vtdixi- 
miis) & a Ciceroiic aliquc fententi» hoc nomine 
edita?; & difputatic fuere, quales íunñ Sapiens Jolas 
liber-) &c.

Epauxeiis eft fentenriarum incrementum ide, 
quod Auxcfis,Synonirnia, feu Exergafia, vt iuo 
loco didum cil.

Pyfiologia cft rei naturalis deferiptio, vt illud 
Horati) ;

^lbfisi)t ohjctiro deterget nuhilaCceh 
Ŝ pe Notasy nec parturijr imbres perpetuos:
Ster» ftptetjs finire memetttotrijlitiamy 
Vit£que labores.

Problema eftpropoitoanterrogationem áncxani 
detinens. Plutarcbus multa cddit ciuilia, & qua
dam naturalia. Aviftotclcs quam plurima horum;

Epicedium efl: carmen funebre,^ & Seriiiusin 
Bucolicis teftatur. Virgiliiis :

Rxt indam NimpJjiS crudeli funere Vaphnim,
& tota illa Egloga, & totaHoratij Ode:

Qui deftderiitm fit pudor, aut modus.
Epitaphium cft carmen cadaueri fepulto catatum, 
& in lapide iupcriacente inferiptura. Apud Mar
tialem iunt multa.

Epithalamium eft carmen nuptialc,vt apud Ca 
tullum Claudianum, & Aufoniura.

Protcrpticon eft carmen, quod inftruit,&: hor
tatur, vt in Horatianis Epiftolis, & alijs eiiifdem 
carminibus inuenitur hortatio ad virtutenu & res

hondtas
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honeftas.

E^pinicium eft carmen de viéioria * vt efl: illud 
Horarij : Nwbc e/i hihenduWi t>»r/cpede. Ha’c Niger, 
quibus (vt omnia in promptu habeas)nominaa- 
lia tara operum poeticonmijquam orationum fer 
mone foluto adijeiara. Ode eft idem, quod can
tus,quod etiam fignificat Hymnus,& quamiiis v- 
traque didio genérica fit: fumitur Ode pro carmi 
nibus illis,qu.^Horatius OdasapeIlauit,Hymnus 
pro illis quos Ecclefia canit carmine compefitos. 
Hiec carmina Lirica dicuntur, quia ad lira? fonü 
de cantabantur.

Satyra carmen maledicum, & ad carpenda vi
tia inuentum,c|uale Lucilius, Horatius princeps, 
luuenaliSyPerfius fcripferc. Vnde autem nomen 
acceperit vide apud illos, qui de proprietate di- 
dionum agunt. Carmen faeculare, quod fiebat 
in honorem Appollinis , & Diante, quando ludi 
feculares celebrantur. Qui ira inftitutifuere,vt 
non niii centeisimo quoque anno ficrentietfi po 
fica principumambitione minorefpatio interie- 
d o , frpius fuerint inftaurati. In his ludis pra’co 
pronunciare folebat populum Romanum eos vi- 
iurum eííe lud:OS,quos nemo eius fetatis vmquam 
vidiiTct,aut vifurus eifet iterum.Et carmina, qute 
ad maiorem ludorum celebritatem componeban 
tur/cTcularia appellabantur, qualia apud HoratiQ 
nonnulla inuenies^fed pifccipuum illud quod vi
ti nuim in Odis collocatur,& inapit fic;

Phebe^fyluayumíjue potens Diana.
E do
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Egloga 5 Tcu Ecloga eít carmen more collo- 

quij,feu dialogi compofitum.qwalc opus inueni- 
tur celeberriinum apud Virgilium , quod etiam 
Bucolicum nuncupatur, feu paítorale, hoc eft, a 
Bubulcis s quod pañonim genus maximo apud 
ruílicos habetur in precio, & paftores illic carmi
nibus ¡Ilis interloquentes finguntun 

Elegia carmen miierabile,quo mifcrabiles ho - 
minum «rumne, & amoris quaerimoniic folent de 
'canrari.Horatius in arte:
I Ferfihtis impariter iurtilis qrseriwoniaprimum^

PoJ} etiam ivclttfa ejl notifemetitia compos. 
Impariter ¡undis, quia hexametris, & penthataic-
tris.Ouidius huius carminis cclebeninuisauthor,
& princeps in Epicedio Tibulli:

Flebilis indignos Elegia fohie capiUosy 
û hytiimis ex yero nunc tibi nomen erit,

Propertius etiam fuit plurimus in hoc carmine.E-
pigrammaefl-carmen breue , & compendiofum,

I & valet idem,quod fuperferiptio. At maxime flo- 
j ruit in hoc genere carminis Marcus Valerius,Mar 
i tialis.
[ Emblemacft epigramma, quod aliquapidura 
I comitatui-jCjualia Bartholomiciis AnnuIus5Sambu 
^cusj lunius Medicus, Alciatus, & alij compofue- 
rc.

Inuediua oratio CÍÍ , qua in aliquem inuehi- 
mur,& maledidis detrahentes illius moribus,inge 
nium,aut vitam incefsimus.Differta Satyra>c|uod 
illa verfu,h¡gc fermonefoluto vtituivTalcs funt in

ucdHuiC
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uc(5iiu^ i!î )C|ua.’fairó Ciceroni j& Saluftio alte
rius in alterum attribuuntur s & vera; adiones in 
Verrem, antonium,Catilinam5& Clodium.

I Panegiricus fcrmo erat ille ,qui in conuentu 
! popuiij^ facris celebritatibus in laudem, & hono 
I rem Diuorum,Csrrarum,& imperatorum fiebant. 
Ideo genus orationis demonftratiuum Panegyri 
c5  appeliatiir.Iile celeberrimus, quem Plinius Se 
eundus in commendationem rerum geilarum,mi 
ri ingenij ,& rnorum fuauiisimorum Traiani ha- 

Ibuit.H^ecfufficiantjVt progrediamur.

Caput 1 r. de Quadruplici 
fenfu feripturarum.

N O N extra rem eííé huic difputationl
dodrinK hoc infercre caput putaui 5 quia 
non modovtilc , fcd etiam neceflarium 

ciie ad intelligendas tam humanas, quam diuinas 
literas vidco.Et cum in hoc tam verborum,quam 
fententiarum iit ornatus raixttisrde vtroque imiul 
dicere volui, Qu.adruplcx fenfus (cripturariim ian 
iftarum ex authoritate, & doctrina S.Thomie a no 
bis in Eloquétíafacra expoiitus efl: s quotuplicem 
etiam in fabulis gentium eife tognoicemus Hifto
ricum,Allegoricuro,Tropologicum,& Anagogi
cum; quorum vt manifefiius conftet Theologia 
Simbolica,fabularum exempla ponemus. Litera- 

_ _ _ _ _  —



Romana. 267
iísTíeu HiRoricus fcnfus eft, qui res vt geíl* fue
rint Rarrát plano fermonc,vt illud Ouidij de mun
di creatione:

^fite mate} &• terras, &• t¡aod tegit omnia Coelum, 
Vrius erat toto natura -vultus in orbe,
Qaem dixere thaos, rudis, indigeflatjtte moles, &c. 

Necfolum ienfus literalis fic manifeftus eft» fed 
etiam Methaphoris, & alijs tropis figuratis inueni 
tur, vt in facra docuimus.

Allegoricus fcnfus cft alienus a litera, y hic fe
re in omnibus fabulis reperitur, aliud enim fignifi 
care volunt, quam fonant, vr pugna Gigantum 
adueiTura Deos fignificatur vis tonitrum,& fiilmi 
num, qua? cum tertie fili) fint, quia ex cius hume- 
¿tationibus genita,ipium expugnare coelum velle 
videnturfuo fulgore, & ftrepitu. Efl: clcgantifsi- 
iTia illa Horatij,qui profopopeie nauium alloques 
illius imagine re mpublicam Romanainducitfic: 

O  tiauif, referent in mare te tioui 
FIuíÍhs, O, (juid agis} fortiter occupa 
Varttm-, nonne yides, yr 
Nudam remigio latus ?

E r  malus celeri faucius jifrito  
^nt en na gemam'* ac fine funibus 
Vix durare carina 

' Pofint imperiefus
jipijHor, non tibi funt integra lintea 

No» Di,(¡DOS iterum prejfa vaces malo,
Qu.muis fontica pinus 
Syluaflia nobilis.

u Jarles]
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l4¿}es& genuSi& fíom fH h!ut'íle  

Mil ^iólis timidus ttiíiitta pupptbns r . . .

F n lit: til ft -vehtis 
Debes ludibrirm : cttue,

N ! íp e f fo l ic i t u m q u £ m ih i t x d ín m  
N m c  defiderium ^jcuraqise h u n le m s  
I f i r e r fu fa  n iten te s  
Vites xcjHovaCyclad‘ts> ■

Efficitur ferc fcmper ex Methaphoris cótiniiati.'?, 
vt hoc exemplo cóftnt,Cicero etiam hac vfiis fuit 
Allegoria quando dixit; Sedebamus in puppi) cU~ 
uu/Djue tenebamus-, T>ix iam e[l fentin<e locus, &c.

Tropologicus fenfus eftiquando quod dicitur 
ad inftruótionera moruro fpeétat, vt Danaes auri 
pluuia decepta nobis declarat vim pccuni.'p, cuius 
cupiditate etiam hoOeftf domi inclufie mulieres 
vinci patiuntur, & corrumpi muneribus fere om
nes oftendits quod etiam monile Eriphilis The
bana indicat. Omnes ill:e fidieProfopopeiic ab 
AEfopo non in alium finem tendunt, feci mores 
hominum corrigere componere, & inftruere in
tendunt, vt ex ipfarum moralibus confiat*
. AnagogicusfeiiTus eft, qui a viiibilibus ad inui 
fibilia mentem ducit, vt per Ganymedis raptum 
contemplatio rerum diuinarum, & altifsimarum 
tliuinitatis fupernar, & fpirituum Angelicorum,fa 
cratifsimorumque fignificatur. Qn? omnia fi exe- 
plis illuftrata cupis : Bocatium de genealogia 
Deorum, & Natalem Comitem vide, nec non a- 
lios celeberrimos authores cenigmata, & fenfum

multi-;
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multiplicem fabularum poetarum antiquorum e- 
nodantcs, & enucleantes confule. Sed vt id ma- 
nifeftius fiat) quadruplex etiam fabularum genus 
capite fequenti explicemus.

Capue 16. De quadruplici 
genere fabularu.

V M Calium Rodiginium virum antiqui
tate ledionum celeberrimum cófuluiíTcm 
vifus eft mihi fuadere, vt hic de fabula age 

rem affirmans,cognitionem illius neceíTáriam ef- 
fe.eloqúentibus, quinimo originem Eloqu’entiíc- 
ex fabulis profluxiiTe, & ipias veterem Theologia 
■appellar. Et ideo funr, qui fabulam diffiniunt di
centes, effe exemplarem ledionem demonftrati- 
uam ftib figmento, cuius amoto cortice intentio 
fabulantis pater. Ctclius Rodiginius in fuis leóHo 
Ilibus antiquis illius triplex genus conftituit, Bo- 
catius quadruplex, cui aíTcntior.
! Trimum igitur genus in cortice caret omnive- 
titate, vt quando animalia bruta,& infehfiita poe
ta iuterloquentia inducit. Author harum per ma
ximus fuit AEiopus,vir Grtccus antiquitate, ac e- 
tiam grauitate venerabilis. Et quamquam his ciui 
l,e vulgiis, agreftes etiam Bominesj pueri, & anus 
ytanti^r nA^ítotelp,ph,ilqfo.p|rorüro'princeps ali-- 
GuádbTiiisiñfereré operil|iushon cft áedigñatus.

L1 3 Alijqi
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Alijquc rnuiti aiuhorcs granes iiiiientisab AEfo 
po addidcrei& qui non eas iinxerci iliis iua exor 
nare fcriptacuraucrc.

I Secundum genus non numqliam veritati fabu 
jiofa coramiícctj vtiiiud fiiinrum Minei in vcfpcr- 
jtiiiones conucrfarum,Pierij in picas,&ctiarn quá- 
jdo Iijpitcrfpecietauri Europam rapuit, infeque 
jve¿í;uiít5ac piures iiiarutri,quas fuis in transforma 
tionibus Ouidiiis coniunxit, nefeio quid funda
menti veritatis hiliorica? in fc abfcondunt,& ope
riunt.

Tertium genus apertius hiftoriam redolet,quo 
celeberrimi poeta? diuerfimode vfi funt.vtHomc- 
rus, Virgilius, & alij, c]uidamcx Comicis ho- 
neftiores fcilicet, vt Plautus, Terentius hoc fa
bularum genere vfi funt.

Quartum denique genus eft omninofabulo- 
fum in fuperficie, & abicondito, nihilque vtilira- 
tisinfe continet,cilquc inuentio vetularum deli
rantium, & fic numquam illo vtendum eritj ac id 
fufpicor a Ciclio Rodiginio tamquam inutile ex- 
plofum fuHTc. Tribus vero primis omne feriptum 
poeticum, oratorio, hiftoricum,ac fthicum exor
natur,quibis ferino excolitur,& perpolitur. Ideo 
hac fabula? breuem dodtriná pif termittere nolui.

Caput i7.depronutiattone 
fecudaEloqueti^ parte.

Quia



Romana. 269

Q VIA Aftiojfeu Pronuntiatio, & Eloquu- 
tio fic fe habent, vduti potentia,& aóluss 

quia potentia, qua? adu non perfi
citur, fru ftranea indicatur, Pronunciationera fe
cundam Eloquenti® partem redle multi bene c5- 
fiderantes aíTerunt. Pronunciado, vel addo dici
tur id nomen a geftu , vultuque oris, illud a voce 
procedit.H®c eft pars, qu® in dicendo plurimum 
valet,& maxime pr?dominatur.Demofthenis fum 
mi Oratoris Gr®ci fufficiac commendatio; quan
do quidem non dubitauit affirmare hanc in orato 
re primum,ac extremO eíTe. Neque alia eft doiftri- 
na Pronunciationis,quam fuit Eloquutionis.Sed 
cum conftet duabus ex partibus voce , & geftu: 
vox ad aures, geftus ad oculos fpedat. Ac vocis 
quidem bonitas aptanda eft,fedtra¿íatio,atque v* 
fus eft in nobis. Vocis mutationes totidem funt, 
quot animorum, qui maxime voce commonetur. 
Itaque vtcunque fe arfedum videri velit orator, 
& animos auditorum moucii: ita certum vocis ad 
hibebir fonum. Contenta igitur atrociter dicet, 
fummifta lenirer,inclinata grauiter, & inflexa do- 
Icnter.In motu obícruabit,niHil vtfuperfit; in ge
ftu ftatus credus, & celfus, rarus inceifus, neC ita 
longus,excurfio moderata, eaque rara,nulla mol- 
licics ceruicum, nuil® arguti® digitorum, non ad 
niimcmm articulum cadens,nec limilis truncojvi 
rili laterum inflexionejbradiij proieddone in con 
tentionibus, cotradione in remiisis. Vultus fccun 
dum vocem plurimum poteft, multam tum digni-

L1 3 tatem,
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'tatemjtum vcnuftatc affert. In quo ciirn clficeris, 
Inequki ineptutniaut vultuofum fir,tum oculorum 
jeft quc-edarn moderatio. Nam vt im.ago eftaninai 
vultusjfic indices oculijquorum & hilaritatis,& vi 
cffsim triilitivT modum res ipfa*ide quibus agetur» 
itcmperabiint. EÍI denique Adio quali qua?dam 
corporis Eloquentia.Hojc omnia defumptales Ci 
cerone,&pIura cupicti ipie fatisfaciet i ego enim 
hreuit.at¡ñc)deó,& prolixitatis argui tirneo. Quin 
tilianus etiam diííertiísimé,& copioiifsimc PronQ 
dationis prarceptatradidit.

Motus vero regula fit nobis fidus amicus,qui Ii 
bcre vitia notet, & qui iuxeadodrinam , &confi- 
lium Horatijjfumat aninnira cenioris honefti. Ita
que in omnibus, qu? ad AdVionem pertinentjdo- 
dorurafemper iudicio vtendum di. lilud prate- 
rea Ciceroni,& Craffo maxime placuit,vt in exor 
dio, & initio dicendi commoucrcntur auditores. 
Qui oratores iummi,quamuis optime dicerent, in 
telligebant, non numquam fummis Oratoribus 
no fatis cx fententia eiientiim dicendi procede re. 
Proinde quod aliquando potcfl accidere, time
bant ne tunc accideret i quia quoties quis dicit, 
toties de illo indicatur. Deinde velut quandam 
impudentiam oftentar,qui cum graue munus fuf- 
cipiaty non pertimeicat, & contremifeat, cum 
filcntibus cundis.maxitnis de rebus fit audiendus. 
Manafakerñ hac vha recomniouefi debet , quod 
acldbfereiinémoí,qui non acutius, atque acrius.vk 
tiadk'cnitis iudicet} qnánri reda videat, & laudef

Ira-
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Itaquc qüicquid eft ¡d,in quo offenditurjid etiam | 
illa,qaíe laudandafunt, obruk. C^are Cicero nó, 
folúm inicijs diccndi, aut re verajaut íludiofé c5 - 
moueri folebatifed edam id verbis teñiiicari non 
afpernabaturjVt pro Dciotaro, & libro fecGdo O-- 
ratoris. Homerus quoque canit fummum illum 0- 
ratorcm Vlixem oculis in terram defixis, fceptro 
que immoto fUíiíTe, antequam diuinam. illam El'^ 
quentire procellam profüdiífct. Q¿odóuÍ(iíusin 
codem Vlixc eft immitatus. Sed hic non omitten 
dum pr^ccptura, quod Quiiídlianus regularn au
ream appellat, & multarum indar fore affirmat, & 
a fe inueniam experimento duce gloriaturicúm a 
Perfio íit repetitum, & ab Horario his verb^com- 
nienJamm, vtferuetür.* ■ '■

Vi vidfvubtis(trvidevt^uit fletiiihus adfunt '
Hurtuni ynltuí. Si visóme fleret dolendútn efl 
Primltm ipfi tihi‘ytitnc tua me íiífortumaledetit ' 
ThelepheyUel Feleif¡ malefi márid4taÚotftí(tisi ■ - 

dürmitabü^ítutrfdebo.Triftídotajlum ' 
Vultur» yerhtdeeent irAtum plena minírur») 
LudentemlafdaajfeHerttm feria diílti.
Format enim natura priuí nos intus ad omnem 
Forti4narur)í hab¡t»r»'iiuuat,aut impeüit ad iram-,
^ u t  ad humúm mtroregraui dedat it ,c r  ang¡t-y 
Fo¡i ejfen animi motusyWterprete lingua.
Si dicentis erant fortunis abfona di¿la' r.
Romani tollent equites,peditefijae cachintitíi, 

Horatium praecipientem, quicquidad veram a¿Hq 
Oetn fpcdat c6íidera,& id docuit priús qiia.Qum

tiíií-
T



Eloquentia
tilianusi & prior ambobus Cicero, cuius verba
funtíNo» wf hercule -vmqmm apudiudices^aut dolorem̂  
aut mifmcordiamraut itmidiami aut odium excitare yo- 
lui^quin ipfe in comm9uettdis iudicibas ijs ip(is fenfibuŝ  
adijuosilios adducere yellem̂  permouerem, Ec ha?c de 
haciecuada parte dixiiTe fatis fit.

jCaput 18. ̂ de M ethodo o- 
. rationis.

Ifputatio hsec ad Dialedicos fpeciabatjfcd 
tAtaea cum ipfi:Rhetoribus:alienos limites 
inuadentibusinta(5lam relinquant , & ad 

modum neceíTaria orationi fit noflra doótrina ali
quibus,manca videretur manerejfidc illa non age 
remus.Etnoafolum huius capitis pri^cepta, veru 
& fequentiumCprteter vlfimi)ab ipfis mutuabimur 
neceíTarió. Sed dicet quis j ob eam ipfam caufim 
de ceteris Dialeólicis vqiuv ab alijs huic Rhetori- 
CcC dodrinse mifeetur, nos agere debere. Cui ref- 
pondere uon grababor,cetera ex profefiTo trada- 
ri>& difputariaDialedieis, vt neceíTaria difputa- 
tionibus eorumdi^c vero^qu^ad orationem per
tinent» ab ipiis omitti» & fic non eíTc cur ea a no
bis difputenturjhicc tamen vt valde dicentibus ne 
cciTariadifputarenon fugiemus a Methodo inci- 
pientes.,; .

Methodus eft multorums atqué varioriup argu 
"I ■ men-
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mbtítorum dirpofitio. Ea dúplex cftjUltera dodri- 
n¿, altera priidenticr.

Methodus dodrinís eft difpofitio variarum re
rum abvnjuerfis,& generalibus principijs adfub- 
iedas, &íingulares partes dedudarum. Qualis 

I ordo eíl huius noftrilibellt, Pofuimus enim diffi- 
jnicionemardsRhetoricíe,deinde partes, & quid' 
 ̂qu«q; co‘n|in,eat. Methodus prudeuti^ pro eon- 
ditionc pcr’róríarumj rerumj toihporum, locorum 
confiliura difponendi fuppeditat. Hiñe oratores 
fgps'exinduftriaXquiadocénd^Tunt perfone,qua? 
tamen doceri nolút) rerum partitiones detrahunt 
narrationes differunt, reíFutationes prieponunt. 
Hinc illa obliqua principia, qu^ infinuationes vo 
cantur.' Nan CiceroprolegC Agraria, cum ad e- 
uertendam populi chufamacccfsiffct, longa, vti- 
tur infinuatione, qua fe maxime popularem fin
git. Terentiana.Thais cum ab irato Phicdria im
petrare vellet, vt biduum militi concederet nulla 
ivuiiis rei mentione fada longo fermone adolef- 
centis animum circiim duxit, donec omnia tuta 
exiftimauit, maxima etiam ex parte fibi Phedria 
conciliato, tum demum extremum pofuir, quod 
ordine naturae erat primum. Quo in genere non 
omittende funt traniitiones,maximam enim perf- 
picuitatem narrationibiis afferre folent. SieVir- 
gilius cum partitus fuifferopus Georgicorum in 
quamor prrtes; proxima expofitafubdit;

H é̂lenus arusrum atltrts, ̂  Sy dertt Citii-,
Hunc te^BiicheyC/inm»

u  S Partes
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Partes ígitiu* orationis in cfoéirinse Methodo 

quatuor iunt, Exordium,Narratio, Probatio, E- 
pilogus. Quarum duaj Narratio, & probatio.ad 

'remdocendam valentjExGrdium,& Epilogusad 
permouendos animos. De quibus fingulis dica-; 
mus,quíE in npftram repi erunt. >

Caput, rp. de Exordio,
X O R D IV  M Principium,feii initium'eíi 
oratio,quieanimum auditoris prajparat ad 
audiendum^ Solet fieri, aut palam, aut la

tenter. Nam cum caufachonbfta,' fiue probabiljs 
eft: redo Exordio vtimuti fi autem turpis, aut au* 
ditor eft perfuafus, aut defeifus: circuitiope vtij 
mnr, quam infinuationem vocamus.

InExordiOjfeu Infinuationc igitur,vtbeneuo- 
lum, docilem, aut attentum reddamus;auditorem 
elaborandum eft.

Amicos,& bencuolosauditorcsfacimusaper- 
rona,&areipfii.- A perfonanoftra,(i noftrumof 
ficium fine arrogantia )audaucrimus, & quales in 
rempublicam, aut eos ipfos, qui audiunt fuerim", 
oftendcmusj fi noftraincommoda,inopiam,foli,- 
tudiucm, miferias, calamitatem proferemus. A 
perfonaadueriariorum, tribus modis. Nam, fip.o 
tentes funt in inuidiam, fi abiedi, & humiles, in 
contenipmmj fi turpes, & nocentes, in odium ra
piemus. A perfona auditoru,fi res eorum fine fuf-

picione
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picione aíTcntñttonis íaudaúei-imus. A re ipía, íi 
noftram cxtolIerriiiS) & adncrfariorum deprime- 
mus. Indigemus bcneuolentia, cúm turpis caufa 
cñ, aut cum aliqua turpitudine. í>oí:ÍIem redde
mus auditorem fummanrrei breuiter,&dil)ucidé 
proponendo. Docilitas igitur in caufis obfcuris 
elucebit, ii verbis,& fententijs perfpicuis vtemur, 
ita vt auditorem nihil fugiarjnuilius enim momen 
ti erit ornatus,qucm auditor per fe non teneat,ac 
percipiat. Ex perfpicuitate, & claritate quidem 
docilitas emanat. Attentum habebimus audito
rem,'ii mágnbqutedam proponemus, ncccfiaria, 
noua, inaudita,ad religionem, rcmpublicam,aiu 
ad cos ipfos,c|ui audiunt pertinentiasae ii rogabi
mus,vt attente audiannir. Cum caiifa humilis cd, 
& abjeda maxime attentione captada grandefeit, 
quod egregie pradlitit Virgilius de apibus didu 
rus.

In genere demonfl*atiuo liberrima funt prosu
mia. Nam aut ab hiftoria, fabula, prouerbio, fen- i 
tentiaiiimili, aut ab officio, locó tempore, perfo- i 
na, a rc denique ipfa exordiri licebit, vt fecit Ci- i 
cero pro Marcello. In genere fuaforto funt, qui' 
velint nulla eíTe exordia,quia illi,qui funt audituri 
iua fpouic parate accedantsfed quia ed femper ali 
quid in omni rc naturaliter primum; a pei fon.a, lo 
co, tempore, & adiumifis commode exordiemur. 
Vitia Exordiorum cifiigies, ii Ciceronem obfer- 
uaucrisdicentem : Hifceomiihus rthuj (ovftdcratis  ̂
tum idy cjuodprimum eji dieeudam  ̂pofi êmó folco ccuft-

der.tre
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derarcy^rio vt.ir exordio. Nitmft ijUitndo id primum i»- 
ueiiire volui, nullum mihi occurrit, nifiaut exile, aut nu
gatorium, aat vulgare, aut comrmne, Hsc Cicero. Et 
quidem funt vidajquac in Exordijs maximopere 
vitare curabimus. Idq^ oftendit impetrari, fi prius 
reliquas tres orationis partes corapofucrimus dif* 
ponendojvtillisaccorrsodatum applicemus prin
cipium. Hoc enim eft, quod dicitur,ex viccribus 
caufic decerpi apnuii Exordium.

Caput. 20. de Narratione 
recunda parte.

ARR A T I O eftrei fa¿i:a’,vcltamquam 
fad.-e vtilis ád perfiiadendum difpofitio. ■ 
Debet ciTe breuis, dillucida, verifimilis.

Breuitatem hic appello virtutem quandam in 
dicedo (aliqui inter figurarum exornationes c5iH 
tuunt) qu-ai ornatu>& elegantia non caret3 in qua 
ncc redundat quicquam, n ec decft. Quam virtu- 
tem multi dum fequi conantur, cfpecie redti de
cepti fiunt obfcuri breuit itis pra’cepta ignorátes. 
Breuitas enim, qiuv tenebris rem operit, vinum 
maximiim cft, quod dicitur Laconiimus. Breuis 
igitur ( yt oportet) erit Narratio^ fi non a primo 
principio repctetur,& ruraatira,non figikitira,feu 
particulatim narrabimus; qute non iuuant praeter
mittemus, fi ita vniufcuiufq; rei dicemus exitum.

vf
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vt priece.4encia intdÜgatirur,a? vfqqc^uo^opüs 
fíi ei 1 r  pr 0 gr e’d i c tu r o r at i oí T al c ra N a i'f ati ó it e m 
Horatius probat dicens; , , , , *

AVc reditomDifffí}(iÍt$ itb ititeritu Méleaeti, 
Nec^emi^fj veiltimTroi.inum orduur aho
Sfivpey ad cu tn tum fe jlina tj^ tn  medias 

■■NoifecffsidcnotUyauditptem^irpfry&ifii*
Defperat traífítía ninfcerepvffe nUn^uir, 

Verifimilis, fiue probabilis erit^ii vt natura rei , & 
mores ho.miriiim, ac opinio poilulat, narrabimus. 
Si caiifK conGliorura, rerumque rationes conila- 
buntjVt nihil faiflumjnihil didtum fine caufa pute- 
tur.Si falfuui narrabimus; danda cil opera>vt om
nia coh^reant iuxta probcrnium:vWfn¿«íiw;í»pjjjo 
rer» ejfe oportet,Sin verum i camdera^operam adhi- 
bcbimusjVt fidem auditorJbusifaciarausi Nam ("vt 
aic C^intilianus) funt plurima ,vera quidem , fed 
parum credibiliasficutfalia quoque frequenter ve 
rifimilia.De hoc Horatius:

v/ir^»e ita mentiturific veris faifa rtrmfeet-,
Primo ne. medium-^medio ne diferepet.mum, 

jln genere laudis tota fere oratio. h ilaliud eft, qua 
Narratio.In quo (ni hiiloriam fcribas)poteris’tem 
poris ordinem nonferuare. In fuaforio Narratio
nes aut nulls', aut brcites erunt. N,am cum ad do

cendum fit inuentaNarratio,cum auditores 
fint edoifti, inutilis vide- 

. . . biturforcaíTe. .
\.
L______________________

C A



ueñciá
uc/ z i;.; de Pfotiátfotiíe 

. tertia parte, '

Ri©batÍD.>feu Ganfirraatio efí: oratiojin qua 
t o t a íp c s V i n (í é n d i} r á r i ó q u e p e r í u a d e n d i c ó 
íiftit.Vtigitqr<n,oíiraconfírmemiiS5& alicriá 

diíTolüaímíSyhiíc referenda cft tota illa materia de 
íl:atibus5& híc eft opus tota vi.Dialedica > ciufqué 
argu mentis.Quo veró- ordin e argu menta in u en ta 
firit;.c,ollocaiid:i5hi¿verbis docet Ciccro;V?eí poflu 
lat^yiitorum^tx^¿l4rioiti i cjui mudiunr, quiw cthrtíme 
\ftkf):urriítur’̂ cuijimtio.fíítisfa^lum ttov fir^ multópíusjií 
in reltfjua Citsf^ Uhaifdndum.' Mttlé.etñm fe.res hahet-,. â<e‘ 
DQp fiítttm .yt d iti eéptti'^m elior fieri yídetur. E>go in 
oratione jimifsimur»{quQijfie fit primum , dum illud 
in ytrotjue teneatur^ yr e<r, (ju<t exctUant feruehtur etiam 
adperorandum},p  qua erunt mediocria(tiam yitiops num- 
qnam ejSe oportet locumpn mediam túrbame atque ingre- 
?̂rn[cqpijcUnrur,Híec'.Gicero a & funt maxrmopere 

jooafdmndai' id i ;
I cliausferchullara habet conUrmationem 5 quía 
certaá-non dubia a'in laude pr®dieantur. Si tamcn 
in erit; aliqua ex locis pei.fónarum>;& rerutu erit 
petenda. ín iuaiione Confirmatio tota caufa cft, 
tum poísit ExordiOv'& Narratione carere.

CA-
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Ütr22.4? El^ílogo 
tá bracjonií parte.

'PiIogü3vféU:P,»roratio Ctjiiam qiiidam Con 
clii(;onetrt> :ali):Gntmri^CT;V-ócát) diuifa eíl 
inidUAs partt‘s,Eminaea‘ati ó’n^m, & Ampliñ 

c at ion ehu Entj m.c ratio (qu cu Gcsexe A n acephal c o 
'íisfdicimr) nono m nia m i ni ma re pe tec (n e o ft e n ta 
tío memorice videatiu)fedpQnderai,píarerum có 
prehendet. -  ̂  ̂ ;
; Amplificatio eíl/gráuior quídam affirmatio, 
quce motu anmommin dicendo fidem cohibet.

genere,verbbrumí&.rertjm conficitur (ideo 
a nobis inter.fígurvas.commemoratur) & verba po 
nenda funtjqaieAi'cn habeant Hlufi:raricli,ne abufu 
íintabhorreiuia;potiús grauia, plena, fonantia,&, 
qmein Eloquutionc diximus.Rerum amplificado [ 
fumirar ex locis,vt caufisjefFeíds/irailibus,exem
plis,contrariis. F;i¿líe. etiam, perfon», muta deniq; | 
iloqinentiatomniafunt adhibenda, qua? natura,vel | 
¡vfu apud.homiheshgbentur magna. Sed quod in j 
Jiac parteprimas obtinet,eft permotio afFc(51:.uum. 
!Q¿<epai!sab oratore bene traftata Eloquentiam 
efficit admirabilem,-fedCvt multi affirmant)a Phi- 
lofophia pendet. Socrates poife arte tradi negat, 
& furore quodam diuino contingere affirmat. Ni 
hilomirius tamé pauca de affedibus dicamus.Atfe 
j¿dis,fiue auirai motus, aut perturbationes multi-

' ' ______ plici
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pliíiratione conlideraarurs feti ad quacuor poiTe 
capita reduci hac methodo colligamus. Boni, vel 
mali opinione commonentur homines. Si boni 
pr.crentisjvoluptas dicinrjfi mali.Kgritudo.Sibo 
ni fumri.cupidkasjft mali metus.Hsc doiiirina ex 
C i c c r 0 n e i n T u ft u 1 a n i s  c o n fl: a c d\ u r fu s 0 m n e s a f- 
feólus aut funt Ieucs,ant cócitati.Illud genus Cr:e 
d  Echicon appellant ad naturam ,&ad mores, & 
ad omnem vita: confuctudinem accotnodatum. 
Hoc Pathicon nominant, quo perturbantur ani
mi, & concitantur vehementi ardore, quo caufie 
eripiuntur,qui cum rapide fertur, nullo paito fui- 

itinert poreft. Affeitus ctiarn fi Philoiophoriim 
I fint, non aliunde quam ex Topicis trahuntur, vt a 
' loco, a tempore, a perfonajfimili,contrario,iexii,
I ^ tate,‘Src.Sed regulam auream (quae multará efi:
I inflar} traditam a nobis ex doitrina multorum in 
jcapite dc Pronunciatione ad mouendos affeitus 
i feruare memento.I  In genere dcmonfiratiuo hifl:oricc,ac poets e- 
Ipilogo non vruntiir. Orator tamen ad confirman 
dam auditorum memoriam non inconcine cum 
aliqua deleitatione vtetur; vt ex Ciceronis ora 
tionibus conflat. In fuaforio prateipuatotius ora
tionis fuiu repetenda, afftclurquc mouendi, pr?- 
cipueque hac in occaiionc cil amplificandum, & 
in locos(quos vocant communes) excurrendum 
induccndajque funt Proiopopeia.*, qu^ huius ge
neris videntur efTc propria^,dc quibus in Eloqou- 
tione diximus. Sed quia ornnia Imcc in Qutcflio.

nem|̂ ^
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nem caduntj non erit abfurdum,etiam hoc a Dia* 
ledicis mutuari, & aliquid de illa dicere,

Caput. 23.De generibus 
caufarum.

V M Dialedlca iit ars difieredl dc qualibet 
re propofita: non rationi cogrum erit, hoc 
tribuere RhetoriciP. Sed tamen fatendo(vt 

didumeft) nos id ab eafuiife metuatos, non erit 
extra rem h£cc,etíi Dialedica,c0  quod noftrie do- 
drinie neccifaria funt,inferere. Et quadode quo 
difiTeritur cftquccftio, qua frequenter Retorici v- 
tuntur in propriam vtilitatem fegetem aliena con 
uertcntesj ideo de illa quid fentiamus, paucis di
cemus.

Quicquid in controucrfiam,aut difquifitionem 
venir, autfaóti,aut nominis, aut qualitatis habet 
qiiKÍlionera.Ha?cqua?ftio tum ConíHtutio, tum 
ftatus dicitur. Status autem (exDodorum  fen- 
tentia) tres funt. Anfit,quid fit, quale fit. Hoc eil, 
Coniediira, Finitio, Qualitas.

Conicduracil, quando de fado aliquo ambi
gitur, jítaetm í«fer/ccerir.>Finitio,cum de
fado quidem confiar, fed de nomine difeeptatur: 
vt, <]iti tyrSnum expulit dicatur tyranicida> Quan
do vero fadum, & nomen conflat, & deui, & de 
natura negotij quaeritur: Qualitatis flatus nuncu-

Mm patur.
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patur: vt-yhireneClodutm {cjiiinfmt infidictior) occi
derit > In quolibet vero ftatu antiqui dicendi ma- 
giftri ( quoniam illi ante Dialedicam ad preeeepta 
redaelam inuenire ceperunt) qua^ftionem quam
libet bifariam diuifere. Nam qufftioncm fine pro 
prijs perfonis, locis, aut temporibus Gra-ce nomi 
nabunt Thcfim, Latiné Propofmmi fiuc Covfult<ttio- 
nem: vt, dacendapt yxor. ÓC expediat hellum 

vero aq)pofitis proprijs pcrfonis?locis, 
auttemporibusquailio incidebat: Gra’cé Hjpo- 
thefim^ Latine Caufam) feu Cotitrouerfiam dixere : vt, 

Catoni teporehelli cittilis Martia ducenda fn \  Hanc 
pofteriorem qualHonena in tres partes diuidebát, 
genera cauiarura appellantes. Nara cum de vitijs, 
aut virtutibus erat dicendum, Exomathmsy feu L»- 

appcllabantjciira cbrvtilejaut inutili, Sua- 
forittm, feu Deliberationis cum vero dc tequitate, 
/«i/u/V/f dicebant. Illam qiucilioncm generalem 
DialetSicis relinquentes: hanc fpecialcm tantum 
oratoribus conceíL'runr, fed Hlfo, quia vtraque 
qumíHojVttota inucniio, & Difpofirio folius Dia 
ledic? munus cu(vt probauimus) vncle illas ora
tores defumprere. Nec tria illa genera canfarum 
admittit Cicero, quia latius diffunditur difputa- 
tioj fed tamen illis Lepe vtimur tamtjuam prteci- 
puis capitibus, ad qua; cartera referuntur.

Reducuntur ab Stephano Hcluctio fic; G e m $  

c a u f e  d e ltb e r a r tu tm j q u o r e fe r u n t u r  S u a fto  ,  D iffu a p o  ,  
E x h o r ta r iO f D e h o r ta t io ,  M o n i t i o ,  P e t i t io ,  P e c c a t io ,C o n -  

c i l ia t iO y D e n m c ia t io y C o n fo la t io ,  C o m m e n d a tio , Delibc
ratiufl
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raríiium cótinetin feAiafionetn, & diífuafioneraj, 
tcmpus vero futuruni. Finisj qiiem íibi proponit 
oratoriofnadendoj cftdignitas,mouetque delit 
bcrantem ad fpem maximéj in diíTuadcndo con
tra indignitatem fpedat, & in reformidationem 
pertrahit.

ludidale, Cft/Juhijciuntur vAccufitttOi Vefenfio^ylx- 
cufitiO)Concitatiô  Mitigatio^ExpoJhtlatiOi feu Quevi  ̂
tnoniay lnueéhuai Exprohatio, obitírgatiOi Pu*gatio^Co- 
minatioy Veprecatio. In iudíciali pr^teritum tcmpus 
máxime Valet, precipuas habet partes in fe Accu- 
fationem, & Defeniionemj finis eiusiuftorum, & 
iniuftoriim quA’ñione continetur,& adfaíuitiam, 
vel ad clementiam iüdexeftincitandus,

Deraonfiratiuum, feu Exornatiuum ad quod 
pertinent ü<<«íf<iir/o, Vituperarhi ^¿}io gyatiíttum:,Gra 
tulatioy Expofitio hojlorica, Lamentatioy Contmttnoratio 
\}eñefuÍQnm,CDmmendatio.'î 2íVc\ híEc quadam confi- 
deratione eíl: deliberatiui, alia Exornatiui. In hoc 
dua.’ fiinc partes praecipue Laus, & Vituperado, 
tcmpus turo .príefens, tum |ireteriium. Spedátau- 
teñi oratofhoncftateimpraicipue cura laudats tur 
pitudinera, cura vituperat, mouetque auditores 
ad'delídátio'nemuDéigeneribus hls raihi notan
dum vid’ctnriuditiale non eomodo,quo tempori 
bus antiquis eíTe in confuctudihe. Non enim pa
tro n i ca u faru m (qu os Aditocatosiappellamus) v o- 
cé'caüfás agiint,ñec eo ornatu óratiónes decorat; 
fedferiproV'rationibus, & authoricatlbuslegum, 
aliortiinque iifrifprudendum fuura propofitü con

Mm 2 firmant,
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firmant,contrariorriquc diluunt. Etli aliquando 
in tribunalibus fuperioribus hi adfuntad informa 
dos iudiccs ( quod dicitur vulgo noftro: l- forrnuv 
eneflrados) fcdnon perfcétis orationibus trunca
tis táiüm illis inftruelis,& munitis rationibiisjqu^ 
maximam vim,fumraum pondus, & grauifsimam 
authoritatcm habere videantur» Et vt id arte fiat, 
&vt orationes antiquorum quo genere, & quo 
artificio compofitte eife inteiligantur, oportuit 
tradi doefrinam hanc. Antiquitus enimijdcm e- 
rant iurifconfulti, «Se oratores, temporibus hisalio 
modo caufie traófantur. Deliberatiuo, & Demóf- 
tratiuo vtiintur noitri Concionatoris,«& etiam in 
Scholis oratores funt qui illis vtuntiir ad petenda 
facultatem ledionero, & ad laudem Doótorum, 
Magiftrorum, & aliorum,, qui lauro, vel alio pra?- 
mio condecorari, & cohoncftari debeant. Ideo 
vt Eloquentiam teneas, & multa illam comitan
tia hiec hic docui.

Caput 24. De Memoria.
Emoriam non effc Eloquentiae partem 
non folum oftendimus,veriim & proba- 
uimusj&fufius, latius ve in Eloe|uentia 

facra. Ideo non eftcurcirca hoc plura dicamusj 
tantum de illisrebus, quaeipfam adiuuant, quod 
legero, audiuero vc cxponara»fi prius memoriam, 
firmam animi rerum, & verborum dirpofitionisi

per-
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pcrceptriccm eíTe dixero. Ea duplex eft, natura
lis vna>altera artificialis. Naturalis eil ca,qu? nof- 
tris animis infita eft, & fimul cum cogitatione na
ta. Artifitiofa eft ea, quam confirmat inducHo 
qugdamj&ratio perceptionis. Sed vt exteris in 
rebus ars natur? commoda confirmat,& auget: fic 
naturalis memoriajquamuis ea fit egregia, pr?cep 
tisj&artenitefcit. Conflat igitur artificióla me- 
morialociSj& imaginib® loci fiunt pro charta, ima 
gines pro literis. Difipofitio imaginum limilis eft 
fcripturXjpronunciatio Icdioni. Hanc artem qui
dam tradidere, ego eam illis relinquens fioliim at
tingam illa,quibus experimento cognoui memo
riam augeri, & iuuari.

Sit primum,&certifsimum illud cofilium Quin- 
tiliani, qui prxeipit, vt eam exerceam us, nam me 
moria excolendo augetur.

Cum memoria diipofitionis fit perceptio: qui 
niethodo,qu» fcriplerit ordinauerit, ab alijs ferip 
ta m ethodo ipfie co lliget,& facillimo n ego tio  me 
morix m andabit,qiix volet. Hinc memoria tene- 
mus facilius ea, qu? ordinem conferuarunt, quam 
confuiia. N o n  folum reóla com pofitio , led & be 
nc confiderata diuiiio valet plurimum ad percep
tionem . Nam  qui redle diuiferit, numquam in re- 
<5to ordine errare poterit, & proderit, vt per par
tes dificatur, fed hx partes non fiint perexigux.

Non erit inutile aliquas in margine apponere 
notula's, vt ancoram,fi de naui fit dicendum, fipi- 
culum fi de prxHo. Plurimum etiam iuuat ijfdcm,

Mm 3 quibuil:
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(|uibusícripícris charris cdífcerc. . , v / -,
;Nox interpofua plurimarri; habet fírmitatis,--ac 

fiieiunus, qua? noélu mcmoriíe mSdaftis repetas; 
radices agentj 8¿ quandociimque voles reminiícd 
ris iüoriun.

Ludouicus Viuas, 8s Palnairenus admonent̂ , 
non au dienda tantum,redíVjdenda etiam eíTejqû  
memori* enmendare velis inxta conhliu Horati]:;

Segnius. hyirant ai îffios demifj.i per (ture
Quam cjiae jatn oculis fubieóídjidehbus.

Denique nil vnquam raemoris mádesjquod non 
ad vnguem(vtdicitur] intellexeris. Netibimo 
leftus videar, non longior, in tradendis de hoc 
prreceptis ero. Si forte plura defideras : quos no 
minaüiaditoífed & medicamina hccc accipito;

Coriandri grana facharo induta poíl cibiim af- 
fumptafumos afeendentes prohibent, & memo- 
riée conducunt. ; :

Vuie paííf granulis prius exa¿Hs,& per noólem 
vnam in ardenti aqua macerata?, mane quéin ci
bum fiimptí* a ieiuno cura eadem atjua egregie 
memoriam firmant. Alia apud medicos, inuenies, 
fed caue aliqua periculi plena.

Accipe cádide Leiílor (nigrum non alloquor) 
quo? pro mea virili parte elaborata, & ordinata ti
bi de Eloquentia trado. Vos qué pra?fertim difei- 
puli mei, quorum caufa omnem operam, quatum 
in me eftsin vobis inftruendis, informandis,&au
gendis pofui, ■& locaui. Qu.ia ftipendip publico 
[d Eicercium deuinótus, & dodoris ofHcio fungi

conor^
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conor,nam meiimjne mihi quid negligentiic, aut 
focordi? tribuatur. Id enim loco infami? ducere, 
inexcoledo enim officio omne honeftatem,in eo 
negligendo turpitudinem omnen> fitam arbitror. 
Non inficiabor>vitiofam planererti eifcjnon tam 
quid dicatur, quam quorpodo dicatur attendere* 
Sed quid cum cum populo agendum? lam eo ven 
tum eft,vt nemo fit fola fapientia contentus, 5nes 
Eloquentiam requirant. Quanlo non pofTumus 
cuteros quales volumus habere,demus (ne fit co
natus nofter,atq; labor inanis)opcrá,vt fimus nos 
tales (quando fine vitio poiTumus) quales illi vo
lunt. Accipite,obfocro,accipite alacri ae prompto 
ore, &vultu h?c pr̂ ceptav eaq; mentibusveftris, 
animifq; mandate, ipfi profeólo fatebimini, illud 
ipfum optandum eifc maxime, :̂ vehémentifsimé 
nobis obfiftat. Habet enim Eloquetia vim',talem, 
vc eadem dc re duas cotrarias- orationes explica
re pofsit.Eadem vera rcfellitj&cofirmat, faifa pro 
babilia reddit,& arguit,turpia vituperats& laudar, 
honeílí cómendat,& feprehéndit. Itaq; vt c?ter? 
artes,ac fcienri?,5nia vel cxternasVel natur? bona 
fíe etiam vis eloqucdi perinde eil(vt ait Comic'’} 

m  illius initmii qui earripo îdet^qui vtifeitiei bonit) fífío 
qiii no>i 'vtitHS' Kíífít'jWíífí. Eius optimi vfus comenda 
tio,&bonitatis argumentum,probatioj&tcfiimo 
nium fit noftra Eloquentiafacra, qu? tanta facro- 
,rum.teftimoniorum,<& exemplorum cppia.flpret, 
'aev liet.: Vtilbnvtenerj;pofsitis, huic opera date; 
ancilla enim efl hec iiliusjquádo magiflrii habetis
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íi minus cruditurpyát certe non ¡ndiligentéjqui fe 
pramirrat neq; fuo,neqjveftro offício cleíururun 
&.qu¡(i !lli,qu¡ci vobis agendum iit noti ignoretis. 
Nec dubiteris, hanc tanta,& tam ptf claram artem 
eloquentifsimorumbomintmi exemplis, olim in 
itentájfümarumpoíicaphiloiopborfi diipueatio 
nibus amplificatam,, noftra memoriailluíirimorñ
virorum ilkiftratáj.mcóqj conatu,& diligentia ad-
iutam,, & aiidam./.Si vobis in vltimas mundi oras 
eius difccndi cauiii proiicifcendum eiietr tantum 
itineris,& periculi fubire deberetis,ne tata,tamqj 
neceifariaarte caruiiTe videremini. Nunc vero cü 
domi veftff difeere pofsiris,cur negligentiav obis 
eil impedimento futiitaíQuodadme attinet,non 
verbis tatumjredrcrfptos& opere prteAarc fum co 
natus.Sin minus perfeci:.at  ̂potuifeciillius dif- 
ff ni t i o n e m trade n s,di a i fi onc m afs i g n a n s, t r o po s, 
& figuras edoces, qu? a Dialectica illi mutuari eft 
opus exprimens,nec meniorie oblitus. Sin minus 
vel malitiá,veiinuidiá vitare nequiueror illam iio 
miv3bor,hanc imdQhoi.»ol/>iefí/m ram modejiafelic/ 
r a s , t ju g (v t  ait Valerius M d en ter

■vitare />oj?i>..Tu igitur candide (nigrum,vt dixi,nil 
moror)LeCiorquo animo offero hfc>accipe, illis 
faue,nie dilige,& doctrina fteliciterfrucrc.

FIN IS. xS 
^ E lo iftien tia  m tfl te  y th e s  f t in tc o i i f l t tu t te ,  p lurim ahello:  

r e J ltn ¿ la ,fo r t i^ tm x fo c ie ta te s ,  fat>úijitt»ne amititite^^ 
i ío»?̂ ar<ií«. Ciceroyfeu quisilleim 
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D Fn  a  n  d  v~ s

Gun faluus de Sanóla Cruce 
eloquentis inílitutor ; 

íllius ftudiofis. S.
Vlius Quídam Candidus non ínuemiftedice- 
re foIebatCamice >f i uf  leólor,  íiue auditor)a- 
liitd eíle doquentiam,aliud loquentiamjNam 

eloquentia vixvuiaut akert,imo(íi Marco Anto
nio apud Ciceronem crecUmus)ñemini. H x c  ve
ro quain candidus loquentiam appellabat multis, 
atque etiam impudentifsimo cuique maxime con 
tingit. Hanc Vulgi homines attendunt jmagni fa- 
ciunt>& niiramur.lllam prcftereuntidefpiciQtynec 
fufcipiunt,quia illius vim,& rationem dicendi ig-
norantiSeddodt loquentiam contemnunt,fugiüt
& cxecrátur.Eloquentiamcolunt,plurimi habet, 
&,venerantur;quia illius cxceícnriam,&virtutem 
agnofeunt Et vt ipfam, vcl optimam illius partem 
eonfequi valeant,totis vinbus operam dant, diffi
cultatem non timent, laborem non fugiunt, nec 
fiimptui parcUnt.Ex his primi funt illi,qui no mo
do audientes fed fe ipios alios docentes docent, 
& vt perfedius fibi iliám parent,alijs feribentes ii 
bene icribunt.Vnus horum nofter magiikrabiqj 
dubio haberi debetur,qui nodu, diuque huic va-
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Eloquentia
Cáuit facujtati cupiens doceri, & difcere,quotl do 
cere,& pr^cipere poflret,&(nifalIor)optatam hoc 
opere contigit metam, quando noftrorum homi
num multis (dodis prtefei-dm) probatur , ab exte
ris in pretio fummo hábetiir, & vbiliber inmani- 
bus non eft,nonxen eiUs verfabr in Qte,& defide-
riojiiliufquejnaximo tehentur,quo fiimmis prxci
bus,& ea contentione,qus poteft elTe maxima ab 
eo petiueruntj typis remandari dignaretur, quod 
eumCvt itquum erat) gratum fecit ,vt huius gra- 
titudinisfpecimen ,feu teftimonium daret nouis 
lucubrationibus,& vigilijsperfedum triplicis efo 
quentiie nobis tradidifíhoc opusí & fludium par
ui properemus >& ampli: tum>quiaperre,& prop
ter fe appetendum, & quia á tali compofitum ’au- 
tore in quo tantum induftrke,'probitatis,eruditio
nis,¡ngenij,ftudij,raémorÍ5 denique'eft, quantum
expertus inucnies; Nam cuanuis ferax feculum 
bonis artibus habemus, neicio quem illi pr»ferre 
dejocamus. Hunc ego quum (imulftuderemus ar
de, familiariterque dilexi, & ille me(fatcor) aim
hocfenia,eum Iiocioco.srnifeui,quid enimiáütillo
fidelius amico, aut iodale iucUndi'uS‘ ?mira ih fer- 
rnone,miraetiam in ore,vuituquefuauitas;ad hoc 
mens excelfa, fubtilis inte!ledus,'do6h‘inadulcis, 
facilis inílítutioin voce, & feriptis illius a multis 
adnotatur. Ideo probatus, ideo charus ell mihi,&: 
multis. Quod tibi leólor fidendum, nec hortor, 
nec nvoneo 5 Nam perfuafnm indico': 'Non e-nim 
vulgari opinione duccndCi fuípicorilluró,qui hac

• elo-
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eíaqucntiam triplicem dignatus erit perlegerci 
quia non debet operibus eius obeíTe j quod viuit, 
(Sc nobiícurayánfiinter ep& jquos nunquamvidb 
mus fíoruiflet,nbnífolum:libros cius,verum etiam 
imagines conquireremus. Eiufdem nunchonor 
prc?rentis,& gratiaquafi facietate languefcctsat 
hoc prauum, malignuraque erit non admirari ho
minem admiratione digniisimam; quia videre,al
loqui,adire,compkiiijnee laudare tatum, verum 
etiam arnare contingit.Sedne dc amico amato,& 
mante me arrogantius «quo dicere iudices, mei 

cpidolij claufula ent,fi te priusexoratum mihi per 
iuafero eius opera animo odio libero,amore alie
no ledlurum huneque Mercurium Trimegiftum 
priefertim, vt eloquentiam inuenias,& loquetiam 
vitandam cognofcas,vt loquentem vites,eloquen 
tem qua?ras, illumquc fcquarisjrae quediligas, & 
valeas.

l O A N N E S  I N N I G V S
V E L A S  C V S P R E S B Y T E  R, L I T E R A

rum humanarum profeiTorum minimus,
. , Leitori S. ;D. .

Iraberis fortaíTe,Ie(aor,eur tantillus,bgo, 
,cuius in re literaria iudiciiim vix quicqua 
momenti habet, nobile hoc opus lauda- 

r(?,aggrediar, hqfqj conatus vel tcruevitati dabis, 
yel'arrogantia; tribujcs. Aft egmodicitatis me»

■.......... ..... ..... ■ ' ........ ’ ■■ no!'



Eloquentia
íion ignarus ab vtroque quidem me vindicauero» 
fi te certü fecero, ira mc iam pridem officijs haud 
vulgaribus authori efle demeritum, vt fi meum e- 
logium(fit quakcumquc ) non darem, inofficiofi 
n‘otam(quara horreo)nullo modo elFugeréi Ideo 
oper^pretium facere vifus fum,fi meam obferuan 
tiam hoc fakem offici; genere teftarcr. Non quia 
ex mea praedicatione laudis aliquid volumini fit 
accefiurumjeura potius verendu fit, ne magis im~ 
bceilitaté mei ingenioli detegam,quam illius vir
tutes,ficut par eft,repr£efcntera.Vt ergo multa ta- 
ceam,ac illa pr^fertim, quse in fua praefatione au- 
thor attigit,quicdam ijs adijeiam. Eloquentiis igi
tur tanta eft vis,tataque necefsitas, vt ipfius inter 
latinos princeps Cicero non ei primatum defer
re ,non eam rerum omnium dominam dubitaue- 
rit appellare. Nec immerito, quando fine ea nec 
qu* ignoramus difeere, nec quisfeimus docere 
pofTumus. Per eloquentiam Valerius, feu (vt alij 
malunt) Agrippa Menenius ad meliorem mentem 
Romanum populum reuocauit, Senatuique fubie 
cit. Peripfam Marcus Antonius militum gladios 
effugifiet, nifi vnus ,qiii expers eius fuerat vocis, 
crudele minifterium peregiifet. Per ipfam liberis 
Athenarum ceruicibus feruitutis iugum Pericles 
impofuitjearumque imperium,vel inuító Solone, 
comparauitPifiilraius. Per ipfam ad voluntariam 
mortem auditores multos Hegefias impulit,ac plu 
res impulifiet, fia Ptolomeo prohibitus non fu iC -  
fet de hümanie ving miferijsdifputare. ‘Pcripfani'

(vt
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(vt Ethnicos relinquamus) Attilse, cui cognomen 
tum Flagello Dei D. Leo humanitatem perfuafit. 
Pcripfatn DJoanncs Antiochenus Chriroilorai, 
D.Petrus RaucnasChrilblogijD.Bernarclus Mel
liflui inuenere cognomina. Nec mirum quodin- 
uenerinticum a Deo rarus fit in hac artiü arte cof- 
picuas>vtiulii35 Candidus (Plinio tefie)non inue 
nufte dicere foIcret,a!iud Eloquentiam, aliud Lo 
quentiam eíTe.Narn Eloquentia (inquir)vix vni, 
aut alteri,immo(fi M.Antonio credimus)ncrainij 
loquentia vero multis, atque etiam impudentifisi- 
mo cuique maxime contingit. Hoc Cicero innue 
re videtur,dum ait;Quis non iurc miretur,ex om
ni ictatura memoria,vttemporum,fic &ciuitatum 
tam exiguum Oratorum numerum inueniripHinc 
(ni fallor)Alciatus ipfum Eloquenti? Deum,Mer 
curiumfcilicet,moIy herbam nigr^radicis,fed flo 
ris la<Stei,inuentu difficilimam, fed príefentrfsimú 
aducrfusveneficiaremedium,Vlyfsi de lua in cius 
manum dantem depinxit fub hoc titulo;Facundia 
difficilisi^r iubiunxit:

Eloquij candor, ftciindiat]uc allicitomnesj 
Sed multi res eil tanta laboris opus,

Si miraris,quod alliciat omnes; mirari defines, dü 
memineris, eífe fortitudine prsftantiorern, vt ei
dem alibi placet, hofce verfus fubiungenti;

Cedunt ejumuis dmifsima covdit
iloquiopoliets ad fua yota trahit.

; Huic igitur quo propius quis aceeíFerít,eb ma
gis cteteris hominibus pf^ftabir.Gum ergo in vo-

lurni-



Eloquentia
lumine.hoc Eloquentiae ornamenta, qu£e (fecun
dum Valerium Maximum) in pronuntiatione ap 
ta,& conuenienti motu corporis confiilunr, miro 
quodam ordine tradantur, & tradita enudeenturj 
& cetera (quorquodihnt) diiciplinarum genera 
huius lubfidiarcquirant,h Ilius adminiculis nitan
tur,& line hac trunca fint, & manca: immenia Xi- 
menio noflro gratia debetur,qui fua nobis induf- 
tria.fuoque ,labore viam cxpcdÍLur,qua in plenam 
tant^, tamque n.cceihiria;facultatis cognitionem 
pofsimus venire. cum ita iinti reilat vt fi,cui 
volumen non placeat, is omnino fit barbarus, ac 
beftijs vidnus.Nec mirabor, quod tali diTpliceat. 
V.t enim (Pliniana fi,mtverba)de pidore,iculpto- 
rejfidore nifi artifex iudicare.-ita nifi fipiens, non 
poteft cognofcere fipientem. Hinc bene Fabius 
apud D.HieronymumiFaelices eíTcnrartesjfi de il 
lis foli artifices indicarent. C^antum mihi tamen 
cernere-datur, multa in volumine hoc eminent, 
& eluccnt,diiputantur iubcilitcr,probantur graui-
ter.breuiter concluduntur, mirabilirerbxemplifi-
cantur.Sermo eft copiofas,& vatius dtijcisin pri
mis.lam '^erojetíi aliénai quoque laudes parum -̂ 
quis miiribus accipi iblean t^de authore noftro orfli 
iiino reticere iniuftumceafsúí'di idc-opro oppor
tunitate rnulta,pro meritis pauca dicam,cimi praj- 
iertim hoc ipfum amantis fit, non onerare laudi
bus,quem diligas, ipfeque autiior plurimos,eofqj 
dodifsimos’'.habeat' fuai politifsimcb'.erutiitionis 
•buccinatoresquai ad inífar'odorát'iísiírtifruticis,



Romana. 282
inenarrabilem qjandam fragrat fuanitatem. Seri 
bam tamen,quod rcntio,fentio,quod fcribamico- 
cordabit cum corde cajamus,cum calamo lingua. 
Is igitur,Gne controucríla(nó rne fallit amor,nec 
aduiariicio)intcr noilra’ anatis princeps viros ( de 
hoc iakcm genere litcrarum) refertur omnino,& 
inter cOdosprofcilorcsprimas fibi vindicare poi- 
fet ob ingenium f̂ dÍK,ob imiltipliccm eruditione, 
ob plurimam docendi peritiam, ob fumraam dex
teritatem.Quorum,omniQ teftcs funt nulli excep
tioni obnoxi; tot,tanrique diícÍpuli,quotj& quan 
tos in munere hoc plurimos annos mirifice vería- 
tus fecit)& facit in dies. Accedit rara perfpicuiras, 
exquifitain rebus fue profcfsionis indagandisfo- 
lertia, fac illima tradendorum methodus, ncc non 
continuo ftudium,ac indefeflus labor,quibus raul 
tigenarO rerum notitiam vndique comparauit, ac 
comparat. Hinc fadurneiljVt a Deo (a quo om
nis fapientia. , & feientia) eruditus in reipubli- 
CÍE horreum cibos inferat faliuares , & fuauifsi- 
mos. Eloquentia.’ alimenta populis miniifrando. 
Ad hoc enim ( quantum auguror ego ) mandauit 
Deus nubibus fuis,vt pluant fuperXimenium no- 
ftrum ,qun?ipfe tanquam imbres mittit eloquia^ 
nc fibi foli lucere contentus, cum nequam illo fer 
uo 5 qui talentum domini fui ligatum fudario abf- 
condit, damnctur.Ncc filentio inuoluendura du- 
co,muIto pluris apud exteros, quam apud iuos Xi 
menij noftri feripta h a b e r i . q u i d e m  tam lon- 
gcjlateque patet, vt fumma cum acclamatione ex

Ira
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Italia petantur. Fama enim certajac conflans eiis 
Federicum Buflum primarum apud Romanos Sa
pientia? profcilbrem Italico idiomate Hifpanam 
Eloquentiam donauifle,eamqueCnon mentito au 
thoris noraine)iuis comraunicaiTe difcipulis.Ncc 
tamen iftud miror,cum Albutius pra?iagiuerit AI- 
ciato.' Tu procul a patria pretio es /« maiore fututus, 
Pefsimus enim eo vfqne error increbuit, vt in pro 
uintijs vbi pcrfe optimus quilque autor eft cogni 
tus, minorem habeant eius fcripta fftimationcm. 
Non minus malus alius inualuit error, quo adhuc 
cui ventes autores minoris aliquanto fiunt, quara 
^mo fun(aij& ficut vnguentis, & vinis,ita & libris 
pretium, addit antiquitas. Hoc Valerius Martialis 
in uidia comparatum eiic affirmat,ac nec ipfis qui
dem Homero, & Virgilio labem hanc ptperciíTe 
deplorat Regulo:

T fe  quid hoc dicam^tiuis quod fama negatur.
Et ftta quod rarus tempora leélor amat}

Hi ftm  inuidite mmirum^Regule^mores,
Proferat antiquos femper yt illa nouis,

'Ennius ejl leihsfaluo Roma-,Maronei
E-t fuariftrum  facula Maonldem. I

Sed hicc apud indoiftos,&qui in pernitiembona 
ftim artium nati videntur.Dodi autem viri,& alie 
nornm laborum iufti '̂eftimatores longe quidem 
aliter fcntiunt.Ego denique (vt eo redeam, vnde 
digreíTus) a nulla temporii iniuria volumini huic 
timebo.Non enim tineas pafcet, non cum blattis 
rÍKabiturvraquam,nonGcnio(quem,iu(la Martia

lem,
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lcm,vi(fiurus debet habere liber (vllaration e care 
bitilmmo charum erit mundo, etiam ietatedcfer- 
tunbquam felicitatem fuo ominari Venufinusno 
fuitaufus.Hinc iiire, & merito potcft noiler Xime 
nius dicere cum ipfo Horatio:

Exegi laotiumennm’íre perennius, 
liegalique fitti pyrmydum nlririf^
Quod non imber edaxytion Aquilo tmpofen}
Pofsst dituere¡aurinniffíierabiUs 

norim fer t es fuga temporum^
Non omnis moriar, mnltaquepars mei 

I Vitithii Lthitimm.Ex. cum Ouidio:
I lam opus exegi, quod mc Jouis ira,nec ignes^

Nec poterit ferrum, nec edax abolere yetufias»
Cum volee tUa dies, qute fiil, nifs corporis huius 
ÍÚS habet lincerti fpatium mihi faciat etuu 
Parte tamen meliore mei fuper afira perennis 

raferar, nomenque erit indelebile nofltam, 
CicterumjCKwCiuxta prouerbium)i>/»o vendibili ni
hil opus fu  fufpenfa hadera-, prolixiore commendatio 
.le lupcr/edebomc rem perie iatis commendatam 
potius culpa ingenij detcram,quam oratione am
plificem. Vale ergOj& boni confule.

Membrillo amo Domini 161 $0

AIVS Plinius fecundus nouo comiénfis 
Cornelio Tacito infigni hiftoriographo 
feribens libro epiftolarum quarto pluri-

Nn mum
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miitrl inrerc'fl’c, habere in oppidis praeceptoris his 
verbis iignincat; Saluum ce in vrbem veniiTe gau* 
deo.Vcniftiautern, fi quando aliaSjnunc maximé 
dchderatus. Ipfe pauculis ad iiuc diebus iivTuftu- 
lano comorabor, vtopui’culum,qtiodeftfn mani 
busjfoluam. Vereor enim ii hanc intentionem, 
iam in fine laxaucro, jegrerefunianij Ínícrim, ne 
quid feílinat'oni me« pereat, quod fum priefens 
petiturus, hac quafi piaecurioria cpiítohí rogo. J 
Sed prius accipe caulas rogandi, dcindeiplumj 
quod peto proxime tum in patria mea fui, veniri 
ad me falutandum municipis mei filius pranexta- 
tus. Huic ego, ftudeSjinquamPReipondit, Etiam. 
Vbi? Mediolani. Cur non hic? Et patcrcius Ce
rat enim yna,atq; ipfe etiam adduxerat puerum) 
Quia nullos hic pra’ceptores habemus ► Qnare 
nullos > nam vehementer Intererat veilra, qui pa 
tres eftis (& opportunecf>mplures patres audie
bant) liberos veilros hic potifsimum difcerc. Vbi 
cnira aut iucundius, morarentur, quam in patria? 
aut pudicitius continerentur, quam fub oculis pa 
rentum? aut minore fumptu, quam domi? Quan
tulum eft ergo collata pecunia conducere prgeep 
tores? quodque nunc in habitationes, in viatica, 
in ea, qua; peregre emuntur, impenditis,adijeere 
mercedibus ? Atque ego adeo, qui nondum libe
ros habeo paratus fum pro república noftra,quali 
pro filia,vel parente,tertiam partem eius,quod c5  

ierre vobis placebit , dare. Totü etiam pollicerer, 
nili timcrem,ne hoc munus meum quádoque am-j

bituj
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bitu corrumpcretur,vt accidere multis in locis vi
deo,in quibus pricceptores publice conducuntur. 
Huic vitio vno remedio occurri poteiljfi parenti 
bus Tolis ius conducendi relinquatur ,ijfdemque 
religio rc6te indicandi necefsitate collationis ad- 
datur.Namqui Tortafsedealicnonegligentes,cer 
té de fuo diligentes erunt,dabuntque operam, ne 
eam pecuniam non niii dignus accipiat,fi acceptu 
rus & ab ipfis erit.Proinde confentite,confpirate, 
maioremque animum ex meo fumite, qui cupio 
eíTequam plurimum, quod debeam conferre.Ni- 
hilhonefiius prarftare liberis veftris, nihil gratius 
patriiE potcftis.Educentur hic, qui hic nafcunturj 
fiatimque ab infantia natale folum amarc,freque- 
tare confuefeant. Atque vtinam tam claros prae
ceptores conducatis, vt finitimis oppidis ftudia 
hinc petanturjvtque nunc liberi veftri aliena in Io 
ca, ita mox alieni in hunc locum confluant. Hiec 
piiraui altius,& quafiafonte repetenda, quo ma
gis fcires,quá gratii mihi forer, fi fufeeperis, quod 
iniungo. Iniungo autem, & pro rei magnitudine 
rogo,vt ex copia ftudiorum,quae ad te ex admira
tione ingenij tui conuenir,circumfpicias precep
tores,quos ioUicitare pofsimus,fub ea tamen con 
ditione, ne cui fidem meam obflringam. Omnia 
enim libera parentibus ieruo. Illi indicent,illi d i- 
gant.Ego mihi curam tantum, & impendium vin
dico. Proinde fiquis fuerit repertus, qui ingenio 
fuo fidatreat illuc ea lege,vt hinc nihil aliud certfi, 
quam fiduciam fuam ferat.

Nn 2 C m t
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Cíififfjrobuatfrie elo(¡uenttapamr/>pr^pt} ^  eloquen

tia ahfqueprobitate plurmum noceat: qualis Doflor illius 
fa m u s ftt i  explicat idem Hifpulis fcnhens hh. f¡c: 
Cuín patrem tuum grauiísírnum, & fan(airsimura
virnm íurpexerim inagisjan amauerim,dubitem:te
que in honorem das vnícédüigam : cupiam, ne- 
ceíTe d i , atque etiam quantum in me fuerit, eni
tar,vt fíliustuus ano íimilis cxiíiati cquidcm malo
materno,quamquamilíi paternus etiainclarusjfpe
ólatufque contigerit>pater quoque, 8¿ patruus illu 
ftri laude c o fp ic u iquibus omnibus ita demum íí- 
milis adolefceret, ii imbutus honeiiis artibus fiie- 
rit,quas plurimuiu refert, a quo potirsimiim acci 
piat. Adhuc illum pueritia:ratio intra contuber- 
nium tuum tenuit. PreXceprores domi habuit, vbi 
eft vel erroribus modica, vel cnani nulla materiaj 
iaiiiftudia cius extra limen proferenda funrjiain
eircumrpiciendusrhetorlatinusjculusfcholeicue
ritas, pudor imprimis cailitas conftet.Adeftenim  
adolefcenti noilro cum exteris nanirx, fortimx- 
que dotibus eximia corporis pulchritudo, cui in 
hoc lubrico xtatis non prxceptor m odo, fed cuf- 
tos etiam,rc¿lorque quxrenduseil. V ideorego  
demonilrarcriblpoíTeíiilium Genitorem 5 ama
tur 3 rae y indicio tamen meo non obftat charitas 
liominis,qux ex iudlcio nata eft. Vir cft emenda
tus, & grauis, pauló etiam horridior, 6 c durior, vr 
in hac licentia temporum quantum eloquentia va 
ieatsplurib.us credere potes.Nam dicendi faeiilfas 
aperta,& expofita ftatim cernitur* Vira hominum

aftos
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US, magnaíq^ latebras habetjcujus pro 
e iponlorera accipe. Nihil ex hóc vil

aíccsrecenus,
genitore me-íponjoiera accíp 
ro filius tuus auclicí, nlíi pro futumm.nihil difcctj 
^neíciíTc refitius fuerir  ̂nec niinñs íkps  abillo, 
o[úaíTi a fe, iT)ec[uc aaiironcbitur, quibus imagini
bus oneretur, quce nomina, & quanta írJ ir i neat. 
Proinde, fauentibus Dijs, trade cimrpríeccpfori, 
a quo mores prirnum, mox doquendatri'ciifcat:í 
:qú5 malé íinc moribus diíciipi-Lí• , ‘ ■:<. • ,.;  • ;'

I  E  R  O  N  Y  M  V  S
a i  TltY de magiftrp fie:

I íi  IL efl: faedius pr^ceptorc finiofo,quí 
cúrr; debeat cíTc nianfuetiis, & humilis ad 
omnes: ex diiierío torno vulrif, tre'mcn'ti 

bus labijs, rugata fronte, cftretiatis conuítijs, fa
cie inter pallorem, & ruborem variata clamore 
perih-epitar, errantes non tam a bono retrahat, 
quam ad malum iua ficuitia priscipitat.

Rt aho !oco idem:
Magiiicr piCDCtea?taris, vitre, & eruditionis eli
gendus eft.  ̂ _

I t  infra eadem ebi[loh:
Prodiuis enim eft malorum iemulatio, & quorum 
virtutes ailequi nefeis, vitia imitaris.

Gregarius in Pafloralt:
Suntplenque, quidum metiri fe nefeiunt, qute
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Eiaqoentia
non didicere docere conc.upircunr, qui pondus 
magiftrij tanto Ieuiusa.’riinianE, quantó vim raag-
nitudinis iliius ignorant.

Boeiius de Scho¡aJ}Í€4 eUfdfflífííít 
Do¿ior debet icíTc crucÜEüGj prius enim oportet 
vc difcatj quam doceat. Debet effe maufuetusj 
prout opportunum cft. Debet eíTe rigidus, vt 1h 
tes diiToluat, oblatrantes remordeat,"obloquen- 
tes reprimat, pro.iswjientescaftiget. .Debet eíTe 
diligensj nam ficut in vnoqueque opere mater 
donftantia inuehinir, ita viduerfe dodrin.'E no- 
ucrcá eft negligéntiá. Idem infra'; Sit infer mo
ne verax, in.,iiidi:candoiuftiii, in coniiiio proui- 
dus,in comrhiiTo fd d is , ^  conflansin vultu,pius 
afpedu virtutibus infignis, bonitate laudabilis.

X)€ mmere’i& ofjicio  pritce^toris
\ .juttenitUs iiAtyru j ,  ,

Rara tamé merces, qu® cognitione Tribuni non 
egeat. Sed;Vos fa?uas imponite leges, vt prtecep- 
tori verborum regula conftet; vc legat hiftorias, 
authores noiicritomnes,tamquá vngues,digitoi- 
qj fuos, vtfdrtc rogatus.

Dum petit aut thermas, aut Phtebi balnea, 
dicat.

Nutricem Anchife, nomen, patriamque no- 
uercar.

Artlieinori.Dicat,quot AccRcs vixerit annoS5 
Quot Siculas Phrygibus vini donauerit vrnas- 
hrajmus Roterodamus iu opere de cor.ferihendis epij- 

toliff f ic :  ’ r

Hui

L



Romana. 86
Hui ( t i l  quiuat) n i r  n i  dura mones, & negotij 

plena. At ego iam ab initio non afinura, fedprie- 
'ceptorem mihi requirebam,ncc in eruditum, nec 
laboris fugitantera. Nam fi indoétus eft,qua fron 
te Docloris nomen, ac locum occupat ? Si igna- 

nniS;' cur negorinm rara operofum fuicipit 
j Erruyfifs: Prima igitur cura iit, vt prKceptorern 
Itibi deligas quam eruditirsimutn. Neqs enim fieri 
ipotefi, vtis redé queraquam erudiar, qui iitipfc 
' ineruditus. Et devicjne:

Nepotem meum fac, vt quamprimum abifto 
pra'ccptore tam incqno abducas, ac eruditiori c5- 
mittito. Caue,te pecunix ratio offendat, fi mo- 
do idoneum dodorem nancifei poteris.

g T M A G I S T E R  B A R T H O L O M i ^  V S
Ximenius Patón Elo’jtfentiie fladiofos tam di/centet, 

q»,im docentes illam, h^c monita animo -vohant, 
tuente confiderent, cogitatu perpendant, 

monet, hortatur, 0 * orat.

Diego González 
de Villa Roel.





! I


